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				1

				Het is alsof de duvel ermee speelt. Je staat op het punt een project af te ronden als iemand stomtoevallig een spectaculaire vondst doet.

				Oké, ik overdrijf. Maar evengoed was dat zo ongeveer wat er gebeurde. En het uiteindelijke resultaat was heel wat verontrustender dan de meest recente vondst van een potscherf of een haardstede.

				Het was 18 mei, de voorlaatste dag van het archeologisch veldwerkproject. Onder mijn leiding werkten twintig studenten aan een opgraving op Dewees, een eilandje ten noorden van Charleston, South Carolina.

				Er hing ook een verslaggever rond. Met het IQ van plankton.

				‘Zestien lijken?’ Plankton haalde een notitieboekje met spiraalrug tevoorschijn terwijl visioenen van Dahmer en Bundy door zijn brein flitsten. ‘Is de identiteit van de slachtoffers bekend?’

				‘Het zijn prehistorische graven.’

				Twee ogen rolden omhoog onder pafferige oogleden. ‘Ouwe indianen?’

				‘Autochtone Amerikanen.’

				‘Hebben ze me hiernaartoe gestuurd voor een artikel over dode indianen?’ Niet bepaald een toonbeeld van politieke correctheid, deze knaap.

				‘Ze?’ IJzig.

				‘De Moultrie News. Het wijkorgaan van East Cooper.’

				Zoals Rhett Butler tegen Scarlett O’Hara zei, is Charleston een stad die gekenmerkt wordt door de gemoedelijke sfeer van vervlogen tijden. Het centrum wordt gevormd door de Peninsula, een wijk met vóór de Amerikaanse burgeroorlog gebouwde huizen, met kasseien geplaveide straten en markten, begrensd door de Ashley River en de Cooper River. Inwoners van Charleston delen hun stad in aan de hand van deze waterwegen. Wijken worden aangeduid als ‘West Ashley’ of ‘East Cooper’. East Cooper omvat Mount Pleasant en drie eilandjes, Sullivan’s, Isle of Palms, en Dewees. Ik nam aan dat Planktons blad zich op de gebeurtenissen in dat gedeelte van de stad concentreerde.

				‘En u bent?’ vroeg ik.

				‘Homer Winborne.’

				Met zijn stoppelbaard en fastfoodpens zag hij er eerder uit als Homer Simpson.

				‘We zijn hier druk aan het werk, meneer Winborne.’

				Winborne negeerde mijn opmerking. ‘Is dat niet illegaal?’

				‘We hebben een vergunning. Er gaat gebouwd worden op het eiland, en op dit stuk grond komen huizen te staan.’

				‘Waarom al die moeite?’ Er parelden zweetdruppeltjes op Winbornes voorhoofd. Terwijl hij een zakdoek tevoorschijn haalde, zag ik een teek over zijn boord kruipen.

				‘Ik ben antropologe aan de Universiteit van North Carolina in Charlotte. Mijn studenten en ik zijn hier op verzoek van de staat.’

				Het eerste gedeelte was waar, het tweede niet helemaal. In feite was het als volgt gegaan.

				In mei, tijdens de korte collegeperiode vóór de zomervakantie, organiseerde de Nieuwe Wereld-archeoloog van uncc normaliter een opgraving voor en door studenten. Eind maart van dit jaar had de dame aangekondigd dat ze een aanstelling aan Purdue had geaccepteerd. Ze was de hele winter druk in de weer geweest met het versturen van cv’s en had het veldwerkproject op zijn beloop gelaten. Sayonara. Geen instructeur. Geen locatie.

				Hoewel mijn specialisme de forensische geneeskunde is en ik me tegenwoordig bezighoud met de doden die naar lijkschouwers en pathologen-anatomen worden gestuurd, waren mijn studie en het begin van mijn professionele carrière gewijd aan de niet zo recent overledenen. Voor mijn doctoraalscriptie had ik duizenden prehistorische skeletten onderzocht, afkomstig uit Noord-Amerikaanse grafheuvels.

				Het veldwerkproject is een van de populairste cursussen van de antropologische faculteit en was zoals gebruikelijk helemaal volgeboekt. Het onverwachte vertrek van mijn collega had paniek veroorzaakt bij de voorzitter van de faculteit. Hij smeekte me om het over te nemen. De studenten rekenden erop! Een terugkeer naar mijn wortels! Twee weken aan het strand! Extra salaris! Even dacht ik dat hij er nog een Buick tegenaan zou gooien.

				Ik had Dan Jaffer voorgesteld, een bioarcheoloog en mijn professionele tegenhanger in South Carolina. Ik beriep me op zaken die mogelijk op me lagen te wachten bij de gerechtelijke medische dienst in Charlotte, of op het Laboratoire de Sciences Judiciaires et de Médecine Légale in Montréal, de twee instanties waarvoor ik regelmatig werk. De voorzitter zag wel iets in mijn suggestie. Goed idee, slechte timing. Dan Jaffer was op weg naar Irak.

				Ik had contact opgenomen met Jaffer en hij had Dewees gesuggereerd als mogelijke locatie voor een opgraving. Daar stond een begraafplaats op de nominatie om geruimd te worden, en hij had pogingen in het werk gesteld om de bulldozers op een afstand te houden totdat het belang van de locatie kon worden vastgesteld. Zoals te verwachten viel, liet de projectontwikkelaar zich niets gelegen liggen aan zijn verzoeken.

				Ik had contact opgenomen met het bureau van de staatsarcheoloog, en op Dans voorspraak hadden ze mijn aanbod geaccepteerd om een aantal testsleuven te graven, zeer tot ongenoegen van de projectontwikkelaar.

				En nu was ik dus hier. Met twintig studenten. En, op onze dertiende en voorlaatste dag, meneer Plankton.

				Mijn geduld begon op te raken.

				‘Naam?’ Voor hetzelfde geld had Winborne naar graszaad kunnen informeren.

				Ik bedwong de neiging om weg te lopen. Geef hem nou maar wat hij wil, hield ik mezelf voor. Dan verdwijnt hij wel. Of, als het meezit, bezwijkt hij aan de hitte.

				‘Temperance Brennan.’

				‘Temperance?’ Geamuseerd.

				‘Ja, Homer.’

				Winborne haalde zijn schouders op. ‘Die naam hoor je niet zo vaak.’

				‘Ik word Tempe genoemd.’

				‘Net als dat stadje in Utah.’

				‘Arizona.’

				‘Juist. Wat voor soort indianen?’

				‘Waarschijnlijk Sewee.’

				‘Hoe wist u dat er hier iets op te graven viel?’

				‘Via een collega aan usc-Columbia.’

				‘Hoe wist hij het?’

				‘Hij ontdekte grafheuveltjes toen hij een onderzoek instelde nadat het nieuws bekend was geworden dat er hier gebouwd zou gaan worden.’

				Winborne maakte aantekeningen in zijn notitieboekje. Of misschien probeerde hij tijd te winnen om voor de dag te komen met zijn idee van een intelligente vraag. In de verte hoorde ik het gekwebbel van studenten en het gekletter van emmers. Boven ons krijste een zeemeeuw en een soortgenoot antwoordde.

				‘Grafheuveltjes?’ Niemand zou deze knaap nomineren voor een Pulitzerprijs.

				‘Nadat de doden begraven waren, werden de graven afgedekt met hopen zand en schelpen.’

				‘Wat heeft het voor nut om ze op te graven?’

				Dat deed de deur dicht. Ik besloot de onbenul af te poeieren door hem met het nodige jargon om de oren te slaan.

				‘We weten niet veel af van de begrafenisrituelen van de oorspronkelijke zuidoostelijke kustpopulaties, en deze locatie zou etnohistorische theorieën kunnen onderbouwen of weerleggen. Veel antropologen geloven dat de Sewee behoorden tot de Cusabo-stam. Volgens sommige bronnen omvatten de begrafenisrituelen van de Cusabo het ontvlezen van het lijk, waarna de beenderen al dan niet gebundeld in kisten werden gelegd. Andere bronnen beschrijven hoe lijken op stellages werden gelegd om ze tot ontbinding te laten overgaan alvorens ze in gemeenschappelijke graven ter aarde te bestellen.’

				‘Gatverdamme, wat een onsmakelijk verhaal.’

				‘Onsmakelijker dan een lijk te laten leegbloeden en het bloed te vervangen door chemische conserveermiddelen, vervolgens was en reukstoffen te injecteren en make-up aan te brengen om te suggereren dat iemand nog leeft, en het lijk daarna in luchtdichte doodskisten en graftombes te begraven om ontbinding tegen te gaan?’

				Winborne keek me aan alsof ik Sanskriet had gesproken. ‘Wie doen dat?’

				‘Wij.’

				‘Wat vindt u hier zoal?’

				‘Beenderen.’

				‘Alleen maar beenderen?’ De teek kroop nu over Winbornes hals. Zou ik hem waarschuwen? Ach, laat ook maar. De man was zo irritant als de pest.

				‘Het skelet vertelt een verhaal over een individu. Geslacht. Leeftijd. Lengte. Afstamming. In bepaalde gevallen, medische geschiedenis of doodsoorzaak.’ Terwijl ik een veelbetekenende blik op mijn horloge wierp, vervolgde ik: ‘Oude beenderen vormen een bron van informatie over uitgestorven populaties. Hoe de mensen leefden, hoe ze stierven, wat ze aten, aan welke ziektes ze leden…’

				Winbornes blik gleed over mijn schouder. Ik keek achterom.

				Topher Burgess kwam onze kant op, met diverse vormen van organische en anorganische ongerechtigheden aan zijn gebruinde torso gekleefd. Met zijn kleine, mollige gestalte, wollen muts, ziekenfondsbrilletje en lange bakkebaarden deed hij me denken aan een studentenuitvoering van Smee, Captain Hooks bootsman in Peter Pan.

				‘Afwijkend skelet in drie-oost.’

				Ik wachtte af, maar Topher gaf geen nadere uitleg. Dat verbaasde me niet echt. Schriftelijke tentamenvragen werden door Topher dikwijls beantwoord met één enkele zin. Voorzien van illustraties.

				‘Afwijkend?’ zei ik op aanmoedigende toon.

				‘Het is nog intact.’

				Een hele zin. Bevredigend, maar niet verhelderend. Ik nodigde hem met een handgebaar uit om vooral van zijn hart geen moordkuil te maken.

				‘We denken aan intrusie.’ Topher verplaatste zijn gewicht van de ene blote voet naar de andere. Er viel heel wat te verplaatsen.

				‘Ik kom er zo aan.’

				Topher knikte, draaide zich om en sjokte terug naar de plek waar ze aan het graven waren.

				‘Wat is er voor bijzonders aan een intact skelet?’ De teek had Winbornes oor bereikt en leek te aarzelen welke route hij zou kiezen.

				‘Dat is ongebruikelijk bij begrafenissen waarbij het stoffelijk overschot in de grond wordt gestopt nadat het vlees verdwenen is. De beenderen liggen normaal gesproken schots en scheef door elkaar. Af en toe worden er in dergelijke gemeenschappelijke graven één of twee intacte skeletten aangetroffen.’

				‘Hoe dat zo?’

				‘Daar kunnen allerlei redenen voor zijn. Misschien ging er iemand dood vlak voordat een gemeenschappelijk graf gedicht zou worden. Misschien wilde de groep verder trekken en hadden ze geen tijd om te wachten tot het ontbindingsproces voltooid was.’

				Terwijl hij druk in zijn notitieboekje krabbelde, verdween de teek uit het zicht.

				‘Intrusie. Wat wil dat zeggen?’

				‘Dat een lijk later in het graf is bijgeplaatst. Wilt u het misschien van wat dichterbij bekijken?’

				‘Heel graag.’ Terwijl hij met zijn zakdoek zijn voorhoofd bette, zuchtte Winborne alsof hij op het toneel stond.

				Ik streek met mijn hand over mijn hart. ‘Er zit een teek onder uw boord.’

				Winborne reageerde sneller dan mogelijk leek voor een man van zijn postuur. In één beweging boog hij zich voorover, rukte aan zijn boord en sloeg op zijn nek. De teek viel op het zand en krabbelde overeind, kennelijk gewend aan dergelijk afwijzend gedrag.

				Ik ging op weg, omzeilde bosjes zeehaver, de halmen bewegingloos in de drukkende atmosfeer. Het was pas mei, en nu al steeg het kwik tot boven de dertig graden. Hoewel ik gek ben op de laaglanden, was ik blij dat ik hier van de zomer niet hoefde te graven.

				Ik liep snel, in het besef dat Winborne me niet bij zou kunnen houden. Vals? Jawel. Maar tijd was kostbaar. Ik was niet van plan die te verspillen aan een of andere oen van een verslaggever.

				Bovendien had ik een zuiver geweten met betrekking tot de teek.

				Uit de gettoblaster van een van de studenten schalde een nummer dat ik niet herkende, van een mij onbekende groep waarvan ik me de naam ook niet zou herinneren als ik die ooit gehoord had. Ik zou de voorkeur hebben gegeven aan het geluid van de zeevogels en de branding, hoewel de muziekselectie vandaag beter was dan de hardrock waar de jongelui gewoonlijk de voorkeur aan gaven.

				Terwijl ik op Winborne wachtte, liet ik mijn blik over de opgraving gaan. Twee testsleuven waren al uitgegraven en weer dichtgegooid. De eerste had uitsluitend steriele grond opgeleverd. In de tweede waren menselijke beenderen aangetroffen, een voorlopige rechtvaardiging van Jaffers vermoedens.

				Drie andere sleuven lagen nog steeds open. Bij elk ervan waren studenten in de weer met troffels, zeulden ze met emmers, en ziftten ze grond door op zaagbokken rustende zeven.

				Topher maakte foto’s bij de meest oostelijke sleuf. De rest van zijn groep zat met gekruiste benen te kijken naar datgene wat zijn aandacht had getrokken.

				Winborne voegde zich puffend en blazend bij me. Naar adem snakkend veegde hij het zweet van zijn voorhoofd.

				‘Warm vandaag,’ zei ik.

				Winborne knikte. Zijn gezicht had de kleur van een frambozensorbet.

				‘Gaat het een beetje?’

				‘Ja hoor.’

				Ik stond op het punt om me bij Topher te voegen toen Winbornes stem me tegenhield.

				‘We krijgen bezoek.’

				Toen ik me omdraaide, zag ik een man met een roze poloshirt en een kaki broek onze richting uit komen, dwars over de duinen heen in plaats van eromheen te lopen. Hij was klein van postuur, nauwelijks groter dan een kind, met gemillimeterd zilvergrijs haar. Ik herkende hem meteen. Richard L. ‘Dickie’ Dupree, ondernemer, projectontwikkelaar, en een eersteklas hufter.

				Dupree was in het gezelschap van een basset waarvan de tong en de buik nog net de grond niet raakten.

				Eerst een verslaggever, nu Dupree. Dit werd duidelijk een dag om maar snel te vergeten.

				Dupree negeerde Winborne en stevende recht op mij af met de zelfingenomenheid van een taliban-moellah. De basset hield even stil om zijn poot op te tillen bij een bosje zeehaver.

				We kennen allemaal het begrip persoonlijke ruimte, de afstand die er moet blijven bestaan tussen onszelf en anderen. Voor mij is die afstand vijfenveertig centimeter. Als je daarbinnen komt, raak ik geïrriteerd. Sommige onbekenden komen te dichtbij omdat ze slecht zien of horen. Anderen vanwege verschillende culturele mores. Zo niet Dickie. Dupree geloofde dat fysieke nabijheid hem meer zeggingskracht verleende.

				Hij bleef op een afstand van dertig centimeter voor me staan, sloeg zijn armen over elkaar en keek me aan.

				‘Jullie houden er morgen mee op, neem ik aan.’ Meer een constatering dan een vraag.

				‘Dat klopt.’ Ik deed een stap achteruit.

				‘En dan?’ Duprees gezicht had iets van een vogelkop, met scherpe beenderen onder een roze, doorschijnende huid.

				‘Ik dien volgende week een voorlopig rapport in bij het bureau van de staatsarcheoloog.’

				De basset kwam aanlopen en begon aan mijn been te snuffelen. Het dier zag eruit alsof het minstens tachtig was.

				‘Kolonel, doe niet zo ongemanierd tegen de jongedame.’ Tegen mij: ‘Kolonel wordt een dagje ouder. Af en toe vergeet hij zijn manieren.’

				De jongedame krabde Kolonel achter een schurftig oor.

				‘Vervelend om mensen te moeten teleurstellen vanwege een stelletje ouwe indianen.’ Dupree vergastte me op wat hij ongetwijfeld beschouwde als de glimlach van een zuidelijke gentleman. Die oefende hij waarschijnlijk voor de spiegel als hij zijn neushaartjes knipte.

				‘Veel mensen beschouwen het erfgoed van dit land als iets waardevols,’ zei ik.

				‘Maar we kunnen de vooruitgang toch niet laten tegenhouden door dat soort dingen?’

				Ik reageerde niet.

				‘U begrijpt mijn positie, mevrouw?’

				‘Jazeker, meneer.’

				Ik verfoeide Duprees positie. Hij was uitsluitend geïnteresseerd in geld verdienen, op welke manier dan ook, zolang het hem maar niet in aanraking bracht met justitie. Hij had geen enkele boodschap aan het regenwoud, het moerasland, de kust, de duinen, de cultuur die hier heerste toen de Engelsen arriveerden. Dickie Dupree zou de tempel van Artemis slopen als die op een plek stond waar hij appartementen uit de grond wilde stampen.

				Achter ons hield Winborne zich stil. Ik wist dat hij meeluisterde.

				‘En wat komt er in dat fraaie document te staan?’ Weer die glimlach van de zuidelijke gentleman.

				‘Dat zich hier in de bodem een precolumbiaanse begraafplaats bevindt.’

				Duprees glimlach leek het even te begeven, maar hield toch stand. Kolonel, die de gespannen atmosfeer aanvoelde of zich misschien gewoon verveelde, liet mij in de steek en waggelde naar Winborne. Ik veegde mijn hand af aan mijn afgeknipte spijkerbroek.

				‘U kent die lui in Columbia net zo goed als ik. Een dergelijk rapport zal de nodige vertraging opleveren en dat gaat me geld kosten.’

				‘Een archeologische vindplaats is onvervangbaar cultureel erfgoed. Als dat eenmaal verdwenen is, is het voorgoed verdwenen. Ik kan mijn bevindingen niet laten beïnvloeden door uw belangen, meneer Dupree.’

				De glimlach verdween en Dupree keek me met een koele blik aan.

				‘Dat zullen we dan nog wel eens zien.’ De bedekte bedreiging werd nauwelijks verzacht door de lijzige toon waarop ze werd uitgesproken.

				‘Inderdaad, meneer.’

				Dupree haalde een pakje mentholsigaretten uit zijn zak en stak er een op. Hij liet de lucifer vallen, inhaleerde diep, knikte naar me, draaide zich om en liep terug in de richting van de duinen, terwijl Kolonel achter hem aan waggelde.

				‘Meneer Dupree,’ riep ik hem na.

				Dupree bleef staan, maar draaide zich niet om.

				‘Het is uit milieuoogpunt onverantwoord om over de duinen te lopen.’

				Dupree maakte een wuivend gebaar en vervolgde zijn weg.

				Ik voelde woede en walging in me opkomen.

				‘Dickie is niet uw keus voor de Man van het Jaar?’

				Ik draaide me om. Winborne haalde een reepje Juicy Fruit uit de verpakking. Ik keek toe terwijl hij de kauwgum in zijn mond stak en tartte hem met mijn blik om het papiertje op de grond te laten vallen zoals Dupree met zijn lucifer had gedaan.

				De boodschap kwam over.

				Zonder iets te zeggen draaide ik me om en liep naar drie-oost. Ik hoorde Winborne achter me aan sjokken.

				De studenten hielden op met hun gekwebbel toen ik me bij hen voegde. Vier paar ogen keken toe toen ik in de sleuf sprong. Topher gaf me een troffel aan. Ik liet me op mijn hurken zakken en werd omhuld door de geur van vers omgewoelde aarde.

				En nog iets anders. Een zoetige stank. Zwak, maar onmiskenbaar.

				Een geur die er niet zou moeten zijn.

				Mijn maag trok zich samen.

				Ik ging op handen en knieën zitten en bestudeerde Tophers vondst, een gedeelte van een wervelkolom die halverwege de westelijke wand van de sleuf naar buiten stak.

				Boven me leverden studenten commentaar.

				‘We waren de wanden aan het egaliseren, snapt u, zodat we foto’s konden maken van de stratigrafie.’

				‘We zagen dat de grond op een bepaalde plek verkleurd was.’

				Topher voegde er nog wat beknopte details aan toe.

				Ik luisterde niet. Ik was druk in de weer met de troffel, en met elk beetje grond dat ik wegschraapte, nam mijn bezorgdheid toe.

				Na een halfuur schrapen had ik een wervelkolom en een bovenste bekkenring blootgelegd.

				Ik ging er even bij zitten, terwijl er een tinteling van vrees over mijn schedel trok.

				De botten waren met elkaar verbonden door spierweefsel en gewrichtsbanden.

				Terwijl ik ernaar zat te staren, kwam de eerste vlieg aanzoemen, de zon iriserend op het smaragdgroene lijfje.

				O, mijn god.

				Ik kwam overeind en veegde de aarde van mijn knieën. Ik moest een telefoon zien te vinden.

				Dickie Dupree had heel wat meer om zich zorgen over te maken dan de oude Sewee.
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				De bewoners van Dewees Island zijn uiterst zelfvoldaan over de ecologische onbedorvenheid van het leven ‘aan de overkant’. Negentig procent van hun koninkrijkje is onbebouwd. Vijfenzestig procent is beschermd natuurgebied. Bewoners hebben de dingen het liefst, zoals zij zeggen, ongecultiveerd. Laat alles maar groeien.

				Geen brug. Dewees is uitsluitend toegankelijk per veerboot of privéboot. Er zijn alleen onverharde wegen, en de enige motorvoertuigen die op het eiland worden toegelaten zijn bouwverkeer en bestelwagens. O ja. Het eiland beschikt over een ambulance, een brandweerwagen, en een terreinwagen die uitgerust is voor het bestrijden van kreupelhoutbrandjes. De huiseigenaren mogen dan zeer op hun rust zijn gesteld, ze zijn ook weer niet volslagen naïef.

				Als je het mij vraagt, is de natuur fantastisch voor in de vakantie. Maar wanneer je probeert een verdacht sterfgeval te melden, heb je er alleen maar last van.

				Dewees beslaat slechts een kleine vijfhonderd hectare, en mijn groepje was aan het werk op de uiterste zuidoostpunt, in een getijdenbos dat ingeklemd ligt tussen Lake Timicau en de Atlantische Oceaan. Uitgesloten dat mijn mobiel hier bereik zou hebben.

				Ik liet de locatie achter onder de hoede van Topher en liep over het strand naar een plankenpad waarover ik de duinen overstak, waarna ik in een van onze zes golfkarretjes stapte. Op het moment dat ik het contactsleuteltje omdraaide, plofte er een rugzak op het bankje naast me, gevolgd door Winbornes in polyester verpakte achterwerk. Ik was zo gefixeerd op het vinden van een werkende telefoon, dat ik helemaal niet gemerkt had dat hij achter me aan kwam.

				Oké. Beter dan die onbenul vrij te laten rondsnuffelen.

				Zwijgend trapte ik hem op zijn staart, of hoe je dat ook noemt bij elektrische karretjes.

				Winborne hield zich met één hand vast aan het dashboard en met de andere aan een daksteun.

				Ik volgde Pelican Flight evenwijdig aan de oceaan, sloeg rechts af naar Dewees Inlet, reed voorbij het picknickpaviljoen, het zwembad, de tennisbanen en het natuurcentrum, en sloeg bij de kop van de lagune links af in de richting van het water. Bij de aanlegsteiger van de veerboot stopte ik en wendde me tot Winborne. ‘Einde van de rit.’

				‘Wat?’

				‘Hoe bent u hier gekomen?’

				‘Met de veerboot.’

				‘En met de veerboot zult ge wederkeren.’

				‘Ik peins er niet over.’

				‘Dan niet.’

				Winborne begreep me verkeerd en leunde achterover. ‘Dan zult u moeten zwemmen,’ verduidelijkte ik.

				‘U kunt me niet zomaar…’

				‘Uitstappen.’

				‘Ik heb een karretje bij jullie opgraving achtergelaten.’

				‘Dat brengt een van de studenten wel terug.’

				Winborne stapte uit, duidelijk niet in zijn nopjes met de gang van zaken.

				‘Een prettige dag verder, meneer Winborne.’

				Ik nam Old House Lane in oostelijke richting, passeerde een met schelpen in allerlei vormen en maten versierd smeedijzeren hek en bevond me op het terrein van de openbare werken van het eiland. Brandweerkazerne. Waterzuiveringsinstallatie. Eilandadministratie. Ambtswoning van de eilandbestuurder.

				Ik voelde me als een eerstehulpverlener na de explosie van een neutronenbom. Gebouwen intact, maar geen levende ziel te bekennen.

				Gefrustreerd reed ik nogmaals om de lagune heen en bracht mijn karretje tot stilstand achter een gebouw met twee vleugels en een enorme veranda. Met zijn vier gastenkamers en kleine restaurant was Huyler House Dewees’ enige concessie aan buitenstaanders die behoefte hadden aan een bed of een biertje. Tevens bood het onderdak aan het wijkcentrum van het eiland. Ik stapte uit mijn karretje en haastte me naar de ingang.

				Mijn gedachten werden weliswaar in beslag genomen door de lugubere vondst in drie-oost, maar evengoed wist ik het gebouw dat ik naderde naar waarde te schatten. De ontwerpers van Huyler House wilden de indruk wekken van tientallen jaren zon en zoute lucht. Aan weer en wind blootgesteld hout. Natuurlijke verkleuring. Hoewel het er nog geen tien jaar stond, wekte het de indruk van een monument.

				Het tegenovergestelde gold voor de vrouw die uit een zijdeur tevoorschijn kwam. Althea Hunneycut ‘Honey’ Youngblood zag er oud uit, maar was vermoedelijk antiek. Volgens de plaatselijke folklore was Honey getuige geweest van de schenking van Dewees aan Thomas Cary door Willem van Oranje in 1696.

				Honeys achtergrond was onderwerp van aanhoudende speculatie, maar op bepaalde punten waren de eilanders het met elkaar eens. Honey had Dewees voor het eerst bezocht als gast van de familie Coulter Huyler vóór de Tweede Wereldoorlog. De Huylers hadden zich op Dewees de nodige ongemakken getroost sinds ze het eiland in 1925 gekocht hadden. Geen elektriciteit. Geen telefoon. Een door een windmolen aangedreven bron als watervoorziening. Niet mijn idee van een lekker lui strandleventje.

				Honey was gearriveerd in het gezelschap van een echtgenoot, hoewel er geen eenstemmigheid bestaat over de plaats in de rangorde van dat heerschap op de lijst van echtgenoten. Na het overlijden van manlief bleef Honey terugkomen, en trouwde uiteindelijk met een lid van de familie Reynolds, aan wie de Huylers het eiland in 1956 verkochten. Inderdaad, de mensen van het aluminiumconcern. Daarna kon Honey haar eigen gang gaan. Ze koos ervoor om op Dewees te blijven.

				De familie Reynolds verkocht het eiland in 1972 aan een investeringsmaatschappij, en binnen tien jaar verrezen de eerste huizen. Dat van Honey was het eerste, een bungalow met uitzicht op Dewees Inlet. Toen de Island Preservation Partnership, de ipp, werd opgericht, trad Honey in dienst als natuurbeschermer van het eiland.

				Niemand wist hoe oud ze was. En Honey praatte daar niet over.

				‘Het gaat een warm dagje worden.’ Honeys gesprekken begonnen onveranderlijk met een opmerking over het weer.

				‘Zegt u dat wel, Miss Honey.’

				‘Ik denk dat het vandaag wel boven de dertig graden wordt.’

				‘Ik neem aan van wel.’ Glimlachend probeerde ik langs haar heen te glippen.

				‘We mogen God en al zijn engelen en heiligen wel dankbaar zijn voor de airconditioning.’

				‘Zegt u dat wel.’

				‘Zijn jullie aan het graven bij de oude toren?’

				‘Niet ver daarvandaan.’ De toren was gebouwd om tijdens de Tweede Wereldoorlog onderzeeboten te kunnen signaleren.

				‘Al iets gevonden?’

				‘Jazeker.’

				‘Fantastisch. We kunnen wel wat nieuwe vondsten gebruiken in ons natuurcentrum.’

				Niet dit soort vondsten.

				Ik glimlachte en probeerde opnieuw langs haar heen te lopen.

				‘Ik kom een dezer dagen wel even bij jullie langs.’ De zon glinsterde in de blauwgrijze krullen. ‘Ik moet een beetje op de hoogte blijven van wat er op het eiland gebeurt. Heb ik je wel eens verteld…’

				‘Neemt u me niet kwalijk, maar ik heb nogal haast, Miss Honey.’ Ik vond het vervelend om haar af te kappen, maar ik moest een telefoon zien te vinden.

				‘Ach, natuurlijk. Waar zijn mijn manieren?’ Honey klopte me op de arm. ‘Zodra je klaar bent met je werk, gaan we een keer vissen. Mijn neef woont hier nu en die heeft een schitterende boot.’

				‘O ja?’

				‘Nou en of, die heb ik hem zelf gegeven. Zelf kan ik niet meer varen zoals vroeger, maar ik vind het nog steeds heerlijk om te gaan vissen. Zodra ik hem een seintje geef, varen we uit.’

				Na die woorden schreed Honey met kaarsrechte rug het pad af.

				Ik holde met twee treden tegelijk de trap op naar de veranda en ging het wijkcentrum binnen. Evenals het terrein van openbare werken was dat verlaten.

				Wisten de plaatselijke inwoners soms iets wat ik niet wist? Waar was iedereen in godsnaam?

				Ik ging het kantoortje binnen, liep naar het bureau, belde Inlichtingen en toetste vervolgens een nummer in. Nadat de telefoon aan de andere kant twee keer was overgegaan, werd er opgenomen.

				‘Bureau van de lijkschouwer van Charleston County.’

				‘U spreekt met Temperance Brennan. Ik heb ongeveer een week geleden gebeld. Is de lijkschouwer alweer terug?’

				‘Een ogenblikje, alstublieft.’

				Ik had Emma Rousseau gebeld kort nadat ik in Charleston was gearriveerd, maar had tot mijn teleurstelling te horen gekregen dat mijn vriendin zich in Florida bevond, voor haar eerste vakantie in vijf jaar. Slechte planning mijnerzijds. Ik had haar van tevoren moeten e-mailen. Maar zo’n soort vriendschap was het nooit geweest. Als we niet bij elkaar in de buurt waren, namen we slechts zelden contact met elkaar op. Als we elkaar dan weer zagen, pakten we de draad weer op alsof we elkaar een paar uur geleden nog hadden gezien.

				‘Ze komt er zo aan,’ zei de telefoniste.

				Terwijl ik wachtte, dacht ik terug aan mijn eerste ontmoeting met Emma Rousseau.

				Acht jaar geleden. Ik was gastdocent aan het Charleston-college. Emma, oorspronkelijk opgeleid als verpleegkundige, was zojuist gekozen tot lijkschouwer van Charleston County. Een familie plaatste vraagtekens bij haar conclusie dat de doodsoorzaak niet meer vastgesteld kon worden in een geval waarbij van de overledene nog slechts het skelet resteerde. Emma had behoefte aan een consult, maar ze was bang dat ik zou weigeren, en aangezien ze tot elke prijs mijn mening wilde horen, bracht ze de beenderen in een grote plastic container mee naar mijn college. Onder de indruk van zo veel lef had ik erin toegestemd haar te helpen.

				‘Emma Rousseau.’

				‘Ik heb hier een plastic container met een skelet dat op je ligt te wachten.’ Flauwe grap, maar we gebruikten hem steeds weer opnieuw.

				‘Godallemachtig, Tempe. Ben je in Charleston?’

				‘Ik heb al eerder geprobeerd je te bellen. Ik begeleid een archeologisch veldwerkproject op Dewees. Hoe was het in Florida?’

				‘Warm en plakkerig. Je had me moeten laten weten dat je zou komen, dan had ik mijn plannen kunnen aanpassen.’

				‘Als jij zomaar vakantie opgenomen hebt, zul je daar ongetwijfeld hard aan toe zijn geweest.’

				Daar reageerde Emma niet op. ‘Is Dan Jaffer nog steeds uit de roulatie?’

				‘Hij zit tot ergens volgende maand in Irak.’

				‘Heb je Miss Honey al ontmoet?’

				‘Jazeker.’

				‘Ik ben gek op die oude dame. Eén brok energie.’

				‘Zeg dat wel. Hoor eens, Emma. Ik heb misschien een probleem.’

				‘Zeg het maar.’

				‘Jaffer heeft me de locatie aan de hand gedaan, dacht dat het mogelijk een begraafplaats van de Sewee was. Daar had hij gelijk in. We hebben vanaf het begin beenderen gevonden, maar die zijn typisch precolumbiaans. Uitgedroogd, gebleekt, volop post mortem desintegratie.’

				Emma viel me niet in de rede met vragen of opmerkingen.

				‘Vanochtend ontdekten mijn studenten een vers graf op ongeveer vijfenveertig centimeter diepte. Het gebeente ziet er stevig uit, en de wervels worden bij elkaar gehouden door bindweefsel. Ik heb er zo veel mogelijk van blootgelegd zonder de locatie overhoop te halen, maar ik vind het nu tijd worden om iemand te waarschuwen. Ik weet alleen niet precies onder wie Dewees valt.’

				‘De sheriff heeft jurisdictie als het om criminele aangelegenheden gaat. Als er bepaald moet worden of er sprake is van een sterfgeval onder verdachte omstandigheden, ben ik de gelukkige. Heb je bepaalde hypotheses?’

				‘Niets wat met de oude Sewee te maken heeft.’

				‘Je denkt dat het graf van recente datum is?’

				‘Het stierf van de vliegen toen ik de grond aan het wegkrabben was.’

				Het bleef even stil. Ik stelde me voor hoe Emma op haar horloge keek.

				‘Ik ben er over ongeveer anderhalf uur. Heb je nog iets nodig?’

				‘Een lijkzak.’

				Ik stond op de steiger te wachten toen Emma arriveerde in een tweemotorige Sea Ray. Ze droeg een honkbalpet en haar gezicht was magerder dan ik me herinnerde. Ze droeg een Dolce & Gabbana-zonnebril, een spijkerbroek en een geel T-shirt voorzien van de tekst charleston county coroner in zwarte letters.

				Ik keek toe hoe Emma stootwillen overboord hing, naar de steiger manoeuvreerde, en aanlegde. Toen ik bij de boot kwam, gaf ze me een lijkzak aan, pakte haar fotoapparatuur en stapte op de steiger.

				In het golfkarretje vertelde ik haar dat ik na ons telefoongesprek terug was gegaan naar de opgraving, een perceel van drie bij drie meter had afgezet en een serie foto’s had gemaakt. Iets gedetailleerder beschreef ik wat ik in de grond had aangetroffen. En ik waarschuwde haar dat mijn studenten behoorlijk opgefokt waren.

				Emma zei niet veel terwijl ik reed. Ze maakte een sombere, afwezige indruk. Of misschien vertrouwde ze erop dat ik haar alles verteld had wat ze moest weten. Alles wat ik wist.

				Af en toe wierp ik een heimelijke blik opzij. Emma’s zonnebril maakte het onmogelijk haar gezichtsuitdrukking af te lezen.

				Ik vertelde haar niet dat ik me niet op mijn gemak voelde, bang dat ik het misschien bij het verkeerde eind had en alleen maar Emma’s tijd verspilde.

				Nog banger eigenlijk dat ik het misschien bij het rechte eind had.

				Een ondiep graf in de buurt van een verlaten strand. Een in staat van ontbinding verkerend lijk. Ik kon slechts weinig verklaringen bedenken. In elk ervan speelden dood onder verdachte omstandigheden en het dumpen van een lijk een rol. Emma maakte een kalme indruk. Net als ik had ze een ruime ervaring met dit soort zaken. Verbrande lichamen, van het lichaam gescheiden hoofden, gemummificeerde baby’s, in plastic verpakte lichaamsdelen. Zelf had ik het er altijd moeilijk mee. Ik vroeg me af of Emma’s adrenaline net zo hard stroomde als de mijne.

				‘Is dat een student?’ Emma’s vraag onderbrak mijn gedachtegang.

				Ik volgde haar blik.

				Homer Winborne. Telkens als Topher zich even omdraaide, nam die slijmbal foto’s met een klein digitaal cameraatje.

				‘De hufter.’

				‘Niet dus.’

				‘Het is een verslaggever.’

				‘Hij hoort hier geen foto’s te maken.’

				‘Hij hoort hier helemaal niet te zijn.’

				Ik sprong uit het karretje en liep naar Winborne toe. ‘Wat bent u verdomme aan het doen?’

				Mijn studenten vormden een ademloos toekijkend tableau vivant.

				‘Ik heb de veerboot gemist.’ Winbornes rechterschouder kwam een stukje omhoog toen zijn arm achter zijn rug verdween.

				‘Hier met die camera.’ Zo ijzig mogelijk.

				‘U hebt niet het recht mijn eigendom in beslag te nemen.’

				‘Wegwezen. Nu. Of ik bel de sheriff.’

				‘Dr. Brennan.’

				Emma was achter me verschenen. Winbornes ogen vernauwden zich toen hij de tekst op haar T-shirt las.

				‘Misschien dat meneer van een afstandje zou kunnen toekijken.’ Emma, de redelijkheid zelve.

				Ik draaide me naar haar om. Ik was zo pissig dat ik zo gauw geen passende reactie kon bedenken. ‘Ammenooitniet’ miste de nodige stijl en ‘geen sprake van’ was allesbehalve origineel.

				Emma knikte nauwelijks merkbaar om te kennen te geven dat ik het spelletje mee moest spelen. Winborne had uiteraard gelijk. Ik was niet bevoegd hem zijn spullen af te nemen of hem bevelen te geven. Emma had ook gelijk. Beter om de pers te vriend te houden dan haar tegen je in het harnas te jagen.

				Of dacht de lijkschouwer al vooruit, aan haar volgende verkiezing?

				‘Hij doet maar wat hij niet laten kan.’ Nauwelijks beter dan de reacties die ik eerder verworpen had.

				‘Op voorwaarde dat wij ons zolang over de camera ontfermen.’ Emma stak haar hand uit.

				Met een zelfvoldaan glimlachje in mijn richting overhandigde Winborne haar de Nikon.

				‘Dit slaat echt nergens op,’ mopperde ik.

				‘Hoe ver weg wil je dat meneer Winborne gaat staan?’

				‘Wat dacht je van het vasteland?’

				Uiteindelijk bleek Winbornes aanwezigheid weinig uit te maken.

				Binnen enkele uren hadden de gebeurtenissen een loop genomen die mijn opgraving, mijn zomer, en mijn opvattingen over de menselijke aard veranderde.
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				Topher en een knaap genaamd Joe Horne begonnen met spaden met lange stelen voorzichtig dunne laagjes bovengrond binnen mijn afgezette perceel van drie bij drie meter weg te steken. Op vijftien centimeter diepte was een verkleuring te zien.

				Werk voor de professionals.

				Emma maakte video-opnamen en foto’s, en daarna schraapten zij en ik zorgvuldig aarde weg rond de verkleurde plek. Topher zeefde de weggeschraapte grond. Hij mocht dan een vreemde vogel zijn, zeven kon hij als de beste. De hele middag kwamen er studenten langs om te kijken hoe het ermee stond, waarbij hun csi-enthousiasme afnam naarmate de vliegenpopulatie toenam.

				Tegen vier uur hadden we een torso, de beenderen van de ledematen, een schedel, en een kaak blootgelegd. De overblijfselen waren gehuld in grotendeels vergaan textiel en op de schedel bevonden zich sliertjes lichtblond haar.

				Emma probeerde herhaaldelijk contact op te nemen met Junius Gullet, de sheriff van Charleston County. Elke keer kreeg ze te horen dat Gullet er niet was. Hij was weggeroepen om te bemiddelen bij een echtelijke ruzie.

				Winborne liet ons geen moment in de steek. In de toenemende hitte en stank begon zijn gezicht er steeds meer uit te zien als iets wat op het trottoir was neergekwakt.

				Om vijf uur stapten mijn studenten in hun golfkarretjes en gingen op weg naar de veerboot. Alleen Topher toonde zich bereid zo lang als nodig was door te blijven werken. Hij, Emma en ik bleven aarde verplaatsen, zweten, en aasvliegen van ons afslaan.

				Winborne verdween terwijl we de laatste beenderen in een lijkzak stopten. Ik zag hem niet vertrekken. Toen ik op een gegeven moment omkeek, was hij verdwenen.

				Ik nam aan dat Winborne met gezwinde spoed op weg was naar zijn hoofdredacteur en vervolgens naar zijn tekstverwerker. Emma maakte zich er niet druk over. Een lijk was niet echt groot nieuws in Charleston County, waar gemiddeld zesentwintig moorden per jaar werden gepleegd op een totale bevolking van niet meer dan driehonderdduizend.

				We hadden op gedempte toon gesproken en waren discreet te werk gegaan, betoogde Emma. Winborne was niets te weten gekomen dat een onderzoek in gevaar zou kunnen brengen. Een krantenbericht zou positief uit kunnen pakken, meldingen van vermiste personen kunnen opleveren, in het gunstigste geval een identificatie kunnen vergemakkelijken. Ik bleef sceptisch, maar ik hield mijn mond. Het was haar verantwoordelijkheid.

				Op weg naar de steiger hadden Emma en ik eindelijk tijd om met elkaar van gedachten te wisselen. De zon stond laag aan de hemel en wierp karmozijnrode banen door de bomen en over de weg. Ondanks het feit dat we reden, werd de zilte dennengeur van bossen en moerasland bedorven door het aroma dat afkomstig was van onze passagier op de achterbank.

				Of misschien waren wij het zelf wel. Ik wilde niets liever dan een douche nemen en mijn haar wassen en mijn kleren verbranden.

				‘Eerste indrukken?’ vroeg Emma.

				‘Het skelet verkeert in goede staat, maar er is minder bindweefsel dan ik verwacht had nadat ik die eerste wervels had bekeken. Gewrichtsbanden, wat spierweefsel diep in de gewrichten, dat is het wel zo’n beetje. De stank is voornamelijk afkomstig van de kleding.’

				‘Het lijk was in de kledingstukken gewikkeld, niet erin gekleed; mee eens?’

				‘Ja.’

				‘Post mortem interval?’ Emma vroeg hoeveel tijd er verstreken was sinds het overlijden van het slachtoffer.

				‘Daarvoor zul je de op het skelet aangetroffen insecten moeten bestuderen.’

				‘Ik zal een entomoloog inschakelen. Ruwe schatting?’

				Ik haalde mijn schouders op. ‘In dit klimaat, op die geringe diepte, zou ik zeggen minimaal twee jaar, maximaal vijf.’

				‘We hebben een heleboel gebitselementen gevonden.’ Emma’s gedachten waren al bij het identificatieproces.

				‘Nou en of. Achttien in de kaak, acht in de grond, drie in de zeef.’

				‘En haar,’ voegde Emma eraan toe.

				‘Ja.’

				‘Lang.’

				‘Dat zegt niks over het geslacht. Denk maar aan Tom Wolfe. Willie Nelson.’

				‘Fabio.’

				Dit was echt een vrouw naar mijn hart.

				‘Waar breng je het stoffelijk overschot naartoe?’ vroeg ik.

				‘Alles wat onder mijn jurisdictie valt, gaat naar het mortuarium van musc.’ De Medische Universiteit van South Carolina. ‘De pathologen daar voeren al onze autopsieën uit. Mijn forensisch antropoloog en odontoloog werken daar ook. Ik neem aan dat ik het in dit geval wel zonder patholoog kan stellen.’

				‘Hersens en organen zijn allang verdwenen. De autopsie zal zich uitsluitend met het skelet bezighouden. Daar zul je Jaffer bij nodig hebben.’

				‘Die zit in Irak.’

				‘Hij komt volgende maand weer terug,’ zei ik.

				‘Zo lang kan ik niet wachten.’

				‘Ik zit met dat veldwerkproject.’

				‘Dat is morgen afgelopen.’

				‘Ik moet het materiaal terugbrengen naar uncc. Een verslag schrijven. Cijfers inleveren.’

				Emma zei niets.

				‘Misschien liggen er zaken op me te wachten op het lab in Charlotte.’

				Emma zei nog steeds niets.

				‘Of in Montréal.’

				We reden een poosje zwijgend verder, luisterend naar het gekwaak van boomkikkers en het gezoem van het karretje. Toen Emma weer sprak, klonk haar stem anders, zachter, maar niettemin indringend.

				‘Waarschijnlijk is er iemand die deze persoon mist.’

				Ik dacht aan het eenzame graf dat we zojuist blootgelegd hadden.

				Ik dacht aan mijn lezing lang geleden en het skelet in de plastic container.

				Ik probeerde niet langer eronderuit te komen.

				We praatten verder terwijl we de spullen in de boot laadden en losgooiden, zwegen toen Emma de gashendel opendraaide omdat onze woorden toch verloren gingen in het lawaai van de wind, de motor en het klotsen van het water tegen de boeg.

				Mijn auto stond geparkeerd bij de jachthaven van Isle of Palms, een smalle bebouwde landtong tussen Sullivan’s en Dewees. Daar stond ook een busje van de lijkschouwer. Het kostte ons slechts enkele minuten om onze droeve vracht over te laden.

				Voordat ze weer wegvoer, zei Emma: ‘Ik bel je nog.’

				Ik reageerde niet. Ik was moe en hongerig. En humeurig. Ik wilde naar huis, douchen, en de koude krab-en-garnalensoep eten die ik in de koelkast had staan.

				Terwijl ik over de steiger liep, zag ik Topher Burgess van de veerboot stappen. Hij luisterde naar zijn iPod, en leek me niet te zien of te horen.

				Ik keek toe terwijl mijn student naar zijn jeep liep. Merkwaardige knaap, dacht ik bij mezelf. Intelligent, hoewel niet bepaald een hoogvlieger. Geaccepteerd door zijn studiegenoten, maar altijd een buitenstaander.

				Net als ik op die leeftijd.

				Ik klikte de binnenverlichting in mijn Mazda aan, haalde mijn mobieltje uit mijn rugzak tevoorschijn en keek of ik bereik had. Vier streepjes.

				Drie boodschappen. Ik herkende geen van de nummers.

				Het was inmiddels kwart voor negen.

				Teleurgesteld stopte ik de telefoon weer terug, reed de parkeerplaats af, stak het eiland over en sloeg rechts af Palm Boulevard op. Het was niet druk, maar dat zou niet lang zo blijven. Over twee weken zouden de wegen hier verstopt zijn met files.

				Ik logeerde in het strandhuis van een vriendin. Toen Anne twee jaar geleden van Sullivan’s hiernaartoe was verhuisd, had ze geen halve maatregelen genomen. Haar nieuwe optrekje beschikte over vijf slaapkamers, zes badkamers, en genoeg ruimte om het wereldkampioenschap voetbal te huisvesten.

				Via enkele zijstraten reed ik in de richting van het strand, draaide Annes oprit op en parkeerde onder het huis. Ocean Boulevard. Geen tweede rang voor zeezicht-Annie.

				Alle ramen waren donker, aangezien ik van plan was geweest om voor het invallen van de schemering thuis te zijn. Zonder lampen aan te doen liep ik regelrecht naar de buitendouche, kleedde me uit en draaide de warmwaterkraan open. Na twintig minuten met rozemarijn, mint, en een heleboel doucheschuim voelde ik me weer redelijk de oude.

				Ik stapte onder de douche vandaan, stopte mijn kleren in een plastic zak en gooide die in de vuilnisbak. Geen sprake van dat ik Annies wasmachine daaraan bloot zou stellen. Slechts gehuld in een badhanddoek ging ik het huis binnen via de achterveranda en liep de trap op naar mijn slaapkamer. Slipje en T-shirt aan. Borstel door mijn haar. Heerlijk.

				Terwijl ik mijn soep opwarmde, checkte ik nogmaals mijn boodschappen. Niets. Waar was Ryan? Ik nam mijn mobieltje en mijn maaltijd mee naar de veranda en installeerde me in een schommelstoel.

				Anne had haar huis Sea for Miles genoemd. En terecht. De horizon strekte zich uit van Havana tot Halifax.

				Er is iets met de oceaan. Het ene moment zat ik te eten. Het volgende moment schrok ik wakker van het geluid van mijn gsm. Mijn bord en soepkom waren leeg. Ik kon me niet herinneren dat ik mijn ogen dicht had gedaan.

				De stem was niet de stem die ik hoopte te horen.

				‘Yo.’

				Alleen studenten en mijn ver-van-mijn-bed-echtgenoot zeiden nog ‘yo’.

				‘Hoi.’ Ik was te moe om een gevatte opmerking te bedenken.

				‘Hoe gaat het met de opgraving?’

				Ik haalde me de beenderen voor de geest die nu in het mortuarium van musc lagen. Ik haalde me Emma’s gezicht voor de geest toen ze wegvoer van de steiger. Ik had geen zin daarover uit te weiden.

				‘Prima.’

				‘Morgen is je laatste dag?’

				‘Er zijn nog wat losse eindjes die misschien wat meer tijd kosten dan ik had verwacht. Hoe is het met Birdie?’

				‘Die verliest Boyd geen moment uit het oog. Die kat van jou schijnt te denken dat mijn hond afkomstig is uit het rijk der duisternis om zijn leven te vergallen. De chow denkt dat de kat een soort pluizig opwindspeeltje is.’

				‘Wie is er de baas?’

				‘Bird is absoluut de alfa. Wanneer ben je weer terug in Charlotte?’ Te nonchalant. Er was iets aan de hand.

				‘Dat weet ik nog niet precies. Hoezo?’ Op mijn hoede.

				‘Er kwam gisteren een man bij me op kantoor. Hij heeft een financieel geschil met Aubrey Herron, en het schijnt dat zijn dochter ook nog eens connecties met Herron heeft aangeknoopt.’

				Dominee Aubrey Herron was een tv-evangelist met een kleine maar fanatieke aanhang in de zuidoostelijke staten. Ze noemden zich God’s Mercy Church. Naast hun hoofdkwartier en hun tv-studio runde gmc een aantal weeshuizen in de derde wereld en verscheidene gratis poliklinieken in North en South Carolina en Georgia.

				‘God Means Charity.’ Herron sloot elke uitzending af met die slogan.

				‘Give Mucho Cash.’ Pete citeerde een populaire variant.

				‘Wat is het probleem?’ vroeg ik.

				‘Er is geen financiële verantwoording, het meisje laat niets meer van zich horen, en de eerwaarde Herron toont zich op beide punten niet bepaald coöperatief.’

				‘Kan pappie dan niet beter een privédetective in de arm nemen?’

				‘Dat heeft pappie ook gedaan. De man is spoorloos verdwenen.’

				‘Wat denk je, de Bermudadriehoek?’

				‘Buitenaardse wezens.’

				‘Je bent jurist, Pete. Geen detective.’

				‘Er is een heleboel geld mee gemoeid.’

				‘Je meent het!’

				Pete negeerde mijn sarcastische toon.

				‘Maakt pappie zich echt zorgen?’ vroeg ik.

				‘Pappie maakt zich ernstig zorgen.’

				‘Over het geld of over zijn dochter?’

				‘Scherpzinnige vraag. Flynn huurt me in eerste instantie in om de boekhouding te bekijken. Wil dat ik pressie uitoefen op gmc. Als ik iets over de dochter aan de weet kan komen, is dat meegenomen. Ik heb aangeboden om eens bij de eerwaarde langs te gaan.’

				‘En hem de stuipen op het lijf te jagen.’

				‘Met mijn juridische scherpzinnigheid.’

				Opeens drong het tot me door.

				‘Het hoofdkwartier van gmc bevindt zich in Charleston,’ zei ik.

				‘Ik heb Anne gesproken. Ze heeft me aangeboden van haar huis gebruik te maken, als jij daar geen probleem mee hebt.’

				‘Wanneer?’ Ik slaakte een zucht waarop Homer Winborne trots zou zijn geweest.

				‘Zondag?’

				‘Waarom niet.’ Slechts een miljard redenen.

				Een piepje kondigde een inkomend gesprek aan. Toen ik op het schermpje keek, zag ik het nummer waarop ik gehoopt had. Een nummer in Montréal.

				‘Ik moet ophangen, Pete.’

				Ik nam het andere gesprek.

				‘Bel ik te laat?’

				‘Nooit.’ Ik produceerde mijn eerste glimlach sinds het blootleggen van het skelet in drie-oost.

				‘Eenzaam?’

				‘Ik heb mijn telefoonnummer opgehangen op het herentoilet in Hyman’s Seafood.’

				‘Heerlijk als je zo sentimenteel wordt wanneer je me mist.’

				Andrew Ryan is rechercheur bij de Major Crimes Division van de Quebec Provincial Police. Je snapt het wel: Brennan, antropologe, Laboratoire de Sciences Judiciaires et de Médecine Légale; Ryan, rechercheur, Section crimes contre la personne, Sûreté du Québec. We houden ons al meer dan tien jaar samen bezig met moord en doodslag.

				De laatste tijd hadden Ryan en ik ons ook met andere dingen beziggehouden. Op een meer persoonlijk vlak.

				‘Lekker gegraven?’

				Ik wilde iets gaan zeggen, aarzelde toen. Vertellen? Wachten?

				Ryan voelde mijn aarzeling aan.

				‘Wat?’ zei hij bemoedigend.

				‘We hebben een later begraven lijk gevonden. Een compleet skelet met restanten bindweefsel en kledingresten.’

				‘Recent?’

				‘Ja. Ik heb de lijkschouwer gebeld. Zij en ik hebben het samen blootgelegd. Het bevindt zich nu in het mortuarium.’

				Ryan is charmant, attent en geestig, maar hij kan ook verdomd irritant zijn. Ik wist van tevoren wat zijn reactie zou zijn.

				‘Hoe krijg je het toch steeds weer voor elkaar om in dit soort situaties verzeild te raken, Brennan?’

				‘Ik heb nou eenmaal een geweldig cv.’

				‘Ga jij je met die zaak bezighouden?’

				‘Ik moet ook aan mijn studenten denken.’

				De wind deed de bladeren van de dwergpalmen ritselen. Aan de andere kant van de duinen sloeg de branding op het strand.

				‘Volgens mij wil je niets liever.’

				Ik bevestigde noch ontkende.

				‘Hoe gaat het met Lily?’ vroeg ik.

				‘Vandaag heeft ze maar drie keer met de deuren geslagen. Dat mag geen naam hebben. Geen gebroken glas of versplinterd hout. Dat beschouw ik als een teken dat het bezoek naar wens verloopt.’

				Lily was nieuw in Ryans leven. En vice versa. Bijna twintig jaar lang wisten vader en dochter niet van elkaars bestaan af. Toen nam Lily’s moeder contact met hem op.

				Op haar negentiende en zwanger, hoewel ze haar nietsvermoedende weekendvriendje niet op de hoogte had gebracht van die biologische realiteit, was Lutetia Canada ontvlucht naar haar ouderlijk huis op de Bahama’s. Daar was ze getrouwd, gescheiden toen Lily twaalf was, en vervolgens teruggekeerd naar Nova Scotia. Zodra Lily van de middelbare school kwam, begon ze een nogal losbandig leventje te leiden. Ze was nachten van huis weggebleven en was opgepakt wegens drugsbezit. Lutetia herkende de voortekenen. Ze had zelf de nodige ervaring met het vrijgevochten leven opgedaan. Zo had ze Ryan ook ontmoet, die tijdens zijn eigen opstandige periode als student deel uitmaakte van de tegencultuur. In de wetenschap dat haar toenmalige geliefde nu bij de politie werkte, had Lutetia besloten dat hij zijn steentje bij moest dragen aan een poging zijn jongvolwassen dochter te redden.

				Hoewel het nieuws hem als een mokerslag getroffen had, had Ryan het vaderschap omarmd en probeerde er het beste van te maken. Dit bezoek aan Nova Scotia was zijn meest recente uitstapje naar de wereld van zijn dochter. Maar Lily maakte de taak van haar vader er niet bepaald gemakkelijk op.

				‘Ik kan maar één ding zeggen,’ zei ik. ‘Geduld.’

				‘Wat ben je toch een wijze vrouw.’ Ryan wist dat ik de nodige aanvaringen met mijn eigen dochter, Katy, had gehad.

				‘Hoe lang blijf je in Halifax?’

				‘We zullen wel zien hoe het loopt. Ik denk er nog steeds over om je op te komen zoeken; als je tenminste van plan bent daar nog een poosje te blijven.’

				O jee.

				‘Dat zou wel eens een probleempje kunnen vormen. Pete belde zojuist. Hij komt hier een paar dagen naartoe.’

				Ryan zweeg.

				‘Hij moet voor zijn werk in Charleston zijn, dus heeft Anne hem uitgenodigd. Wat kon ik zeggen? Het is Annes huis en er zijn genoeg bedden om het college van kardinalen te huisvesten.’

				‘Bedden of slaapkamers?’

				Af en toe had Ryan de tact van een sloopkogel.

				‘Bel je me morgen?’ Ik sloot het onderwerp af.

				‘Haal je dan je telefoonnummer weg uit dat herentoilet?’

				‘Dat ga ik nu meteen doen.’

				Ik voelde me gespannen na met Pete en Ryan gesproken te hebben. Of misschien kwam het wel door het niet-geplande dutje. Ik wist dat ik de slaap niet zou kunnen vatten.

				Ik trok een korte broek aan en liep blootsvoets over het plankenpad. Het was eb en het strand was nu zo’n vijftig meter breed. Boven me twinkelden ontelbare sterren. Terwijl ik door de branding liep, liet ik mijn gedachten de vrije loop.

				Pete, mijn eerste liefde. Gedurende meer dan twintig jaar mijn enige liefde.

				Ryan, mijn eerste poging tot een nieuwe relatie sinds Petes ontrouw.

				Katy, mijn fantastische, wispelturige, nu eindelijk bijna afgestudeerde dochter.

				Maar ik peinsde voornamelijk over dat treurige graf op Dewees. Dood ten gevolge van gewelddaden is mijn werkterrein. Ik word er dikwijls mee geconfronteerd, maar ik raak er nooit aan gewend.

				Ik ben geweld gaan beschouwen als een zichzelf in stand houdende waanzin van de macht die agressievelingen uitoefenen over de zwakkeren. Vrienden vragen me wel eens hoe ik het op kan brengen het werk te doen dat ik doe. Dat is eenvoudig. Ik stel me ten doel de maniakken uit te schakelen voordat ze nog meer onschuldige slachtoffers kunnen maken.

				Geweld verwondt het lichaam en het verwondt de ziel. Van de dader. Van het slachtoffer. Van de nabestaanden. Van de mensheid als geheel. Het tast ons allemaal aan.

				Naar mijn mening is een anonieme dood de ultieme belediging van de menselijke waardigheid. De eeuwigheid te moeten doorbrengen onder een gedenksteen voor een onbekende. Naamloos te verdwijnen in een ongemarkeerd graf zonder dat je dierbaren weten dat je dood bent. Dat is mensonterend. Hoewel ik de doden niet meer tot leven kan wekken, kan ik wel de slachtoffers hun naam teruggeven en de nabestaanden de gelegenheid geven het rouwproces af te ronden. Op die manier help ik de doden te spreken, een laatste afscheid te nemen en, soms, te zeggen hoe ze om het leven zijn gekomen.

				Ik wist dat ik zou doen wat Emma van me vroeg. Door wie ik ben. Door wat ik voel. Ik zou me niet aan mijn verantwoordelijkheid onttrekken.
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				De volgende ochtend lag ik in bed naar het aanbreken van de nieuwe dag te staren. Ik was vergeten de jaloezieën neer te laten, en dus keek ik toe hoe de dageraad de oceaan, de duinen, en het terras buiten Annes glazen schuifdeuren kleurde.

				Ik sloot mijn ogen en dacht aan Ryan. Zijn reactie was voorspelbaar geweest, bedoeld om me te amuseren. Maar ik vroeg me af wat hij zou zeggen als hij hier was. Als hij het graf had gezien. En ik had spijt van het feit dat ik me aan hem geërgerd had. Ik miste hem. We hadden elkaar al meer dan een maand niet gezien.

				Ik dacht aan Pete. Innemende, charmante, overspelige Pete. Ik hield mezelf voor dat ik hem vergeven had. Maar was dat wel zo? En zo niet, waarom vroeg ik dan geen echtscheiding aan om me definitief van hem los te maken?

				Advocaten en een hele papierwinkel. Maar was dat de werkelijke reden?

				Ik draaide me op mijn zij en trok het dekbed op tot aan mijn kin.

				Ik dacht aan Emma. Ze zou spoedig bellen. Wat zou ik tegen haar zeggen?

				Ik had geen reden om niet aan Emma’s verzoek te voldoen. Natuurlijk, Charleston was mijn rayon niet. Maar Dan Jaffer zou nog enkele weken in het buitenland verblijven. Wat Anne betrof mocht ik net zo lang gebruikmaken van Sea for Miles als ik wilde. Ryan zat in Nova Scotia, maar had gezegd dat hij misschien naar Charleston zou komen. Katy bevond zich in Chili voor een vierweekse cursus Spaanse literatuur.

				Ik glimlachte. ‘Cervantes en Cerveza’ had mijn dochter haar zomerprogramma schertsend genoemd. Hoe dan ook, die laatste drie studiepunten zouden de afsluiting betekenen van een studie die zes jaar geduurd had. Yes!

				Terug naar Emma. Emma dilemma.

				Mijn studenten konden de spullen terugbrengen naar uncc. Ik kon hun werkstukken hier beoordelen en de cijfers per e-mail versturen. Hetzelfde zou ik kunnen doen met mijn rapport voor de staatsarcheoloog.

				Hoopte het werk in Montréal zich op? Dat kon ik met één telefoontje te weten komen.

				Wat te doen?

				Simpel. Koffie en een bagel.

				Ik stapte uit bed en kleedde me aan.

				Maakte haastig toilet. Haar in een paardenstaart. Klaar.

				Dat is waarschijnlijk de reden dat ik me tot de archeologie aangetrokken voelde. Geen make-up, geen ingewikkeld gedoe met kapsels. Elke dag casual Friday. Minder dan casual.

				Ik zette koffie en roosterde een bagel. Inmiddels was de zon opgekomen en het begon al warmer te worden. Ik liep naar buiten.

				Ik ben een nieuwsjunk. Ik kan niet zonder. Thuis begint mijn ochtend met cnn en een krant. De Observer in Charlotte. De Gazette in Montréal. De e-maileditie van The New York Times. Als ik op reis ben, behelp ik me met USA Today, de plaatselijke krant, zelfs tabloids als de nood aan de man komt.

				Bij Sea for Miles werd geen krant aan huis bezorgd. Terwijl ik at, las ik een Post and Courier die ik donderdag had gekocht, maar nog nauwelijks had ingekeken.

				Een gezin was om het leven gekomen bij een brand in een flatgebouw, veroorzaakt door kortsluiting.

				Een man spande een proces aan nadat hij een oor had aangetroffen in zijn koolsalade bij een filiaal van een van de grote fried chicken-ketens. De politie en ambtenaren van de gezondheidsdienst hadden geen ontbrekende oren geconstateerd bij de werknemers die betrokken waren bij de levering van koolsalade aan het restaurant. Het oor werd aan een dna-test onderworpen.

				Er werd een man vermist, en de autoriteiten deden een beroep op het publiek. Jimmie Ray Teal, zevenenveertig, verliet het appartement van zijn broer in Jackson Street op maandag 8 mei rond drie uur ’s middags, op weg naar een afspraak met de dokter. Sinds die tijd was Teal niet meer gezien.

				Mijn hersencellen hesen een alarmvlaggetje. Dewees Island?

				Ach welnee. Teal ademde elf dagen geleden nog. Het slachtoffer in onze lijkzak had al minstens twee jaar geen zuurstof meer tot zich genomen.

				Ik was toe aan het wekelijkse katern met buurtnieuws toen mijn mobieltje ging. Ik keek op het schermpje wie het was. Emma. Als een straatvechter koos ze direct voor de aanval.

				‘Wil je soms dat zij winnen?’

				Precies wat ik mezelf tijdens mijn strandwandeling ook al had voorgehouden.

				‘Wanneer?’ vroeg ik.

				‘Morgenochtend negen uur?’

				‘Wat is het adres?’

				Ik noteerde het.

				Tien meter uit de kust sprongen twee dolfijnen op uit de golven, hun ruggen glanzend in de ochtendzon als blauwgrijs porselein. Ik keek toe hoe ze omhoogkwamen, weer in het water plonsden en verdwenen in een mij onbekende wereld.

				Terwijl ik mijn laatste slok koffie dronk, vroeg ik me af welke onbekende wereld ik op het punt stond te betreden.

				Verder gebeurde er die dag niet veel.

				Op de locatie van de opgraving vertelde ik mijn studenten wat er na hun vertrek de vorige dag was gebeurd. Daarna, terwijl ik nog wat laatste foto’s en aantekeningen aan mijn verslag toevoegde, gooiden ze de uitgegraven sleuven weer dicht. Gezamenlijk maakten we troffels, borstels en zeven schoon, leverden onze golfkarretjes af bij het gebouw bij de aanlegsteiger, en gingen aan boord van de Aggie Gray voor de afvaart van zes uur.

				Die avond at de groep garnalen en oesters in het Boat House in Breach Inlet. Na het eten kwamen we bijeen op Annes veranda voor een laatste groepsbijeenkomst. De studenten evalueerden wat ze gedaan hadden, en controleerden nogmaals de catalogisering van alle aangetroffen artefacten en beenderen. Rond negen uur verdeelden ze de spullen over de diverse auto’s, namen afscheid van elkaar en van mij en vertrokken.

				Ik ervoer de gebruikelijke dip na een tijdlang met een vaste groep te hebben samengewerkt. Akkoord, ik voelde me ook opgelucht. Het veldwerkproject was verlopen zonder noemenswaardige catastrofes, en nu kon ik me concentreren op Emma’s skelet. Maar het vertrek van de studenten bezorgde me ook een akelig leeg gevoel.

				De jongelui konden behoorlijk irritant zijn. De onophoudelijke herrie. De clownerie. De onoplettendheid. Maar mijn studenten waren ook een bron van energie en barstten van jeugdig enthousiasme.

				Ik bleef even zitten, omhuld door de stilte in Annes huis van een miljoen dollar. Merkwaardig genoeg ervoer ik de stilte als onheilspellend in plaats van kalmerend.

				Ik liep het huis door, deed de lichten uit en liep toen de trap op naar mijn slaapkamer. Ik deed de glazen schuifdeuren open en verwelkomde het geluid van golven op het zand.

				Tegen halfnegen de volgende ochtend reed ik over de Cooper River Bridge, een torenhoog postmodern bouwwerk dat Mount Pleasant en de eilanden voor de kust verbindt met de stad Charleston. Met zijn kolossale pijlers en gewelfde ruggengraat doet de brug me altijd denken aan een impressionistische uit staal opgetrokken dinosaurus. De brug ligt zo hoog dat Anne nog steeds het zweet in haar handen heeft staan als ze eroverheen rijdt.

				musc bevindt zich in het noordwestelijke gedeelte van de Peninsula, halverwege de Citadel en het historische centrum. Ik volgde Highway 17, sloeg af op Rutledge Avenue en reed over de campus naar de parkeergarage die Emma me had uitgeduid.

				De zon verwarmde mijn nek en mijn haar terwijl ik Sabin Street overstak naar een groot bakstenen gebouw dat eenvoudigweg bekendstond als het hoofdziekenhuis. Ik volgde Emma’s aanwijzingen, vond de ingang van het mortuarium, beklom de oprit en drukte op een zoemer naast een rechthoekige luidspreker. Even later begon er een motor te zoemen en een van de twee grijsmetalen deuren rolde omhoog.

				Emma zag er verschrikkelijk uit.

				Haar gezicht was bleek, haar kleren zaten vol kreukels en ze had donkere wallen onder haar ogen.

				‘Hé,’ zei ze zachtjes.

				‘Hé.’ Oké, het klinkt merkwaardig, maar zo begroeten wij zuiderlingen elkaar nu eenmaal.

				‘Voel je je wel goed?’ vroeg ik, terwijl ik een van Emma’s handen in de mijne nam.

				‘Migraine.’

				‘We kunnen dit ook een andere keer doen.’

				‘Het gaat nu wel weer.’

				Emma drukte op een knop en de deur rolde knarsend achter me dicht.

				‘Ik blijf voorlopig nog even in Charleston,’ zei ik. ‘We kunnen dit ook doen als je je wat beter voelt.’

				‘Ik mankeer niets.’ Zachtjes, maar geen tegenspraak duldend.

				Emma ging me voor, een volgende helling op. Toen de vloer weer horizontaal liep, zag ik twee roestvrijstalen compressiedeuren die vermoedelijk toegang gaven tot koelruimtes. Verderop bevond zich een gewone deur die waarschijnlijk toegang gaf tot het drukker bevolkte gedeelte van het ziekenhuis. Spoedeisende Hulp. Verloskunde-Gynaecologie. Intensive Care. Waar men zich met de levenden bezighield. Wij bevonden ons aan de andere kant. De kant van de dood.

				Emma wees naar een van de roestvrijstalen deuren. ‘Wij moeten daar zijn.’

				We liepen erheen en Emma trok de deur open. Koude lucht golfde over ons heen en droeg de lucht van gekoeld vlees en bederf met zich mee.

				Het vertrek was ongeveer zes bij vijf meter en er stonden een stuk of tien brancards met afneembare bladen met instrumenten. Op zes ervan lagen lijkzakken, sommige uitpuilend, sommige vrijwel plat.

				Emma koos een zak die er deerniswekkend plat uitzag. Met haar voet haalde ze de brancard van de rem en duwde hem de gang in terwijl ik de deur voor haar openhield.

				Een lift bracht ons naar een bovenverdieping. Autopsieruimtes. Kleedkamer. Deuren die toegang gaven tot mij onbekende ruimtes. Emma zei niet veel. Ik viel haar niet lastig met vragen.

				Terwijl we ons omkleedden, zei Emma dat ik vandaag de leiding zou hebben. Ik was de antropoloog. Zij was de lijkschouwer. Ik zou de opdrachten geven. Zij zou me assisteren. Later zou ze mijn bevindingen, samen met die van alle andere deskundigen, verwerken in een dossier, en tot een uitspraak komen.

				We liepen terug naar de autopsieruimte, waar Emma de paperassen nogmaals controleerde, het casusnummer op een identiteitskaartje noteerde, en foto’s nam van de ongeopende lijkzak. Ik zette mijn laptop aan en sorteerde formulieren op een klembord.

				‘Casusnummer?’ Ik zou het identificatiesysteem van de lijkschouwer van Charleston County aanhouden.

				Emma hield het identiteitskaartje omhoog. ‘Ik heb het de code 02 gegeven, onbepaald. Het is lijkschouwersdode nummer 277 dit jaar.’

				Ik noteerde ccc-2006020277 op mijn casusformulier.

				Emma legde een laken over de autopsietafel en zette een zeef boven de gootsteen. Vervolgens bonden we plastic schorten voor die we achter onze nek en ons middel vastknoopten, deden mondmaskers voor en trokken handschoenen aan.

				Emma ritste de zak open.

				Het haar zat in een apart plastic bakje, evenals de losse tanden en kiezen. Ik zette de bakjes op het werkblad.

				Het skelet was zoals ik het me herinnerde, grotendeels intact, met nog slechts enkele wervels en het linkerscheenbeen en -dijbeen met elkaar verbonden door restanten uitgedroogd weefsel. De losse beenderen waren tijdens het transport door elkaar gehusseld.

				Om te beginnen verwijderden we alle zichtbare insecten van het skelet en stopten die in flesjes. Vervolgens verwijderden we zo goed mogelijk de aarde van elk bot en bewaarden die voor later onderzoek. Terwijl we daarmee bezig waren, rangschikte ik de verschillende delen van het skelet in anatomische volgorde op het laken.

				Tegen het middaguur was dat moeizame proces afgerond. Er stonden twee plastic bakjes en vier flesjes op het werkblad en er lag een skelet op de tafel, vinger- en teenbotjes waaiervormig uitgespreid als die van een specimen in een catalogus van een toeleveringsbedrijf van biomedische artikelen.

				We pauzeerden even voor een snelle lunch in de cafetaria van het ziekenhuis. Emma nam een grote cola en een bakje gelatinepudding. Ik nam frites en een zeer twijfelachtige tonijnsandwich. Tegen enen waren we weer terug in de autopsieruimte.

				Terwijl ik inventariseerde, beenderen identificeerde en linkeren rechterkanten scheidde, maakte Emma nog meer foto’s. Daarna verdween ze met de schedel, kaak en losse tanden en kiezen om er röntgenfoto’s van te laten maken.

				Ik concentreerde me op het bepalen van het geslacht toen Emma weer terugkwam. Ik vermoedde dat het slachtoffer van het mannelijk geslacht was, aangezien de meeste beenderen fors uitgevallen waren en voorzien van robuuste spieraanhechtingspunten.

				‘Klaar voor het seksen?’ vroeg ik.

				‘Ik heb hoofdpijn.’

				Jawel. Ik mocht deze vrouw.

				Ik pakte een bekkenhelft op en wees naar voorkant.

				‘Het schaambeen is fors uitgevallen, de onderrand is dik, en de hoek van de schaamvoeg heeft meer weg van een V dan van een U.’ Ik draaide het bot om en stak mijn vinger in een holte onder het brede bekkenblad. ‘De heupinkeping is smal.’

				‘Je denkt aan het Y-chromosoom.’

				Ik knikte. ‘Laten we de schedel maar eens bekijken.’

				Emma reikte hem me aan.

				‘Grote voorhoofdsribbels, geprononceerde orbitale randen.’ Ik liet de schedel in mijn handen ronddraaien. Er zat een forse knobbel op de middellijn aan de achterkant. ‘Occipitale knobbel is groot genoeg voor een eigen postcode.’

				‘Alles wijst op een man.’

				‘Absoluut.’ Ik noteerde ‘mannelijk’ op mijn formulier.

				‘Leeftijd?’ vroeg Emma.

				Over het algemeen komen de laatste kiezen door rond het twintigste levensjaar, wanneer het skelet zo’n beetje volgroeid is. Het laatste skeletonderdeel dat aan elkaar groeit is een kapje aan de keelzijde van het sleutelbeen. In combinatie met elkaar zijn sleutelbeenvergroeiing en het doorkomen van de verstandskiezen betrouwbare indicatoren voor volwassenheid.

				‘Alle kiezen doorgekomen?’ vroeg ik.

				Emma knikte.

				Ik pakte het sleutelbeen op.

				‘De mediale epifyse is gesloten.’ Ik legde het bot op de tafel. ‘Dus het is geen kind.’

				Ik concentreerde me weer op het bekken. Opnieuw ging mijn belangstelling uit naar de voorkant, ditmaal de aansluiting van de beide bekkenhelften. Bij jongvolwassenen vertonen deze oppervlakken een topografie vol bergen en dalen. Met het verstrijken der jaren slijten de bergen af en vullen de dalen zich op.

				‘De schaambeenvoeg is glad,’ zei ik. ‘Met een verhoogde rand eromheen. Laten we de röntgenfoto’s van het gebit maar eens bekijken.’

				Emma draaide de schakelaar van een lichtbak om en schudde vervolgens tien zwarte rechthoekjes uit een kleine bruine envelop. Ik verdeelde de foto’s in twee rijen, onder- en bovenelementen, met alle tanden en kiezen op de juiste plaats.

				Gedurende het hele leven vullen de tandholtes en wortelkanalen zich met tandstof. Hoe ouder een tand of kies is, hoe donkerder het beeld ervan op een röntgenfoto. Deze exemplaren wezen duidelijk op een volwassene. Bovendien waren alle wortels van de kiezen helemaal volgroeid en was er nauwelijks sprake van slijtage van de tandkroon.

				‘De tanden en kiezen geven hetzelfde beeld als de beenderen,’ zei ik.

				‘Dat wil zeggen?’

				‘In de veertig. Maar houd in gedachten dat mannen variabel zijn.’

				‘Dat is zacht uitgedrukt,’ zei Emma. ‘Ras?’

				Ik concentreerde me weer op de schedel.

				Het evalueren van raskenmerken is meestal behoorlijk lastig. Maar niet bij deze knaap.

				De onderkant van de schedel stak niet in het minst uit als je hem van opzij bekeek. De neusbeenderen vormden een spits toelopende hoek. De neusopening was tamelijk klein, met in het midden van de onderrand een benig uitsteekseltje.

				‘Smalle, vooruitstekende neus. Vlak gezichtsprofiel.’

				Emma keek toe terwijl ik met een lampje in de gehoorgang scheen.

				‘De ovale opening naar het binnenoor is zichtbaar.’

				Toen ik opkeek, had Emma haar ogen dicht en wreef ze in trage cirkels over haar slapen.

				‘Ik zal de gegevens invoeren in Fordisc 3.0. Maar deze knaap ziet eruit als een pagina uit het Kaukasisch prentenboek.’

				‘Een blanke man van in de veertig.’

				‘Om aan de veilige kant te blijven, zou ik zeggen tussen de vijfendertig en de vijftig.’

				‘Tijdsbestek?’

				Ik wees naar de plastic flesjes op het werkblad. Een heleboel lege poppen, een paar dode torretjes en afgeworpen keverschildjes. ‘Je entomoloog zou in staat moeten zijn om een redelijk nauwkeurige pmi vast te stellen.’

				‘Met insecten is altijd een hoop tijd gemoeid. Ik wil liever meteen het ncic inschakelen.’

				Emma verwees naar het National Crime Information Center van de fbi, een computerdatabank met informatie over strafbladen, voortvluchtigen, gestolen goederen, en vermiste en ongeïdentificeerde personen. Met een dergelijk enorm gegevensbestand is een zo nauwkeurig mogelijke tijdsbepaling van groot belang.

				‘Ik heb in eerste instantie gezegd twee tot vijf jaar, maar om er zeker van te zijn dat je geen mogelijkheden uitsluit, zou ik dat willen verruimen naar één tot vijf jaar.’

				Emma knikte. ‘Als het ncic niets oplevert, ga ik aan de slag met plaatselijke aangiften van vermiste personen.’

				‘Met de tandheelkundige gegevens kun je waarschijnlijk een heel eind komen,’ zei ik. ‘Deze knaap had het nodige metaal in zijn mond.’

				‘Onze odontoloog zal maandag met hem aan de slag gaan.’ Emma wreef weer over haar slapen. Hoewel ze heel erg haar best deed, was duidelijk te zien dat ze het moeilijk had.

				‘Ik zal de botten van onder- en bovenbeen opmeten en de lengte berekenen,’ zei ik.

				Een flauw knikje. ‘Verder nog bijzondere kenmerken?’

				Ik schudde het hoofd. Ik had geen geheeld trauma gezien, geen aangeboren afwijking, geen enkel opvallend skeletkenmerk.

				‘Doodsoorzaak?’

				‘Niets dat in het oog springt. Geen breuken, geen aanwijzingen voor schotwonden, geen beschadigingen door een scherp voorwerp. Ik wil de beenderen graag onder de microscoop bekijken zodra ze grondig zijn schoongemaakt, maar op dit moment, nada.’

				‘Röntgenfoto’s van het complete skelet?’

				‘Kan geen kwaad.’

				Terwijl ik een dijbeen begon op te meten, ging Emma’s mobieltje. Ik hoorde hoe ze naar het werkblad liep en het apparaatje openklapte.

				‘Emma Rousseau.’

				Ze luisterde.

				‘Daar kan ik mee leven.’ Behoedzaam.

				Pauze.

				‘Hoe ernstig?’

				Langere pauze.

				‘En wat nu?’ Gespannen.

				Ik keek op.

				Emma stond met haar rug naar me toe. Hoewel ik haar gezicht niet kon zien, hoorde ik aan haar stem dat er iets helemaal mis was.
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				Emma legde haar mobieltje op het werkblad, sloot haar ogen en bleef roerloos staan. Ik keek toe in de wetenschap dat ze het bonken in haar hoofd probeerde te onderdrukken.

				Ik weet uit eigen ervaring wat migraine is. Ik ben vertrouwd met de pijn. Ik wist dat zelfs voor Emma louter wilskracht niet voldoende zou zijn. Slechts tijd en slaap kunnen een tegenwicht vormen bij de verwijding van de bloedvaten in de hersenen. En medicijnen.

				Ik concentreerde me weer op mijn metingen. Het leek me maar het beste om datgene af te maken waar ik mee bezig was, het vaststellen van de lengte van het slachtoffer, waarna Emma naar huis kon gaan en haar bed in kon duiken. Als ze over het telefoontje wilde praten, zou ze dat heus wel doen.

				Ik hoorde de deur opengaan en weer dichtklikken. Ik zat achter mijn laptop toen de deur weer openging. Er klonken voetstappen op de tegelvloer terwijl ik het laatste getal invoerde en het programma een berekening liet uitvoeren.

				‘Ik heb de kledingrestanten onderzocht.’ Emma stond schuin achter me. ‘Geen riem, geen schoenen, geen sieraden of persoonlijke bezittingen. Niets in de zakken. De stof is gedeeltelijk vergaan en de labels zijn nauwelijks leesbaar, maar ik geloof dat de broek lengtemaat achtendertig had. Aangenomen dat het zijn eigen broek was, was het geen kleine jongen.’

				‘Een meter vijfenzeventig tot een meter drieëntachtig.’ Ik deed een stap opzij om haar een beter zicht op het beeldscherm te gunnen.

				Emma nam de informatie op het scherm in zich op en liep toen naar de autopsietafel. Ze stak haar arm uit en streek over de schedel.

				‘Wie ben je, lange blanke man van in de veertig?’ Emma’s stem was zacht, net zo intiem als de liefkozing. ‘We hebben een naam nodig, grote knul.’

				Het moment was zo persoonlijk dat ik me een voyeur voelde.

				Maar ik wist wat Emma bedoelde.

				Dankzij enkele tv-misdaadprogramma’s waarvoor de research niet al te zorgvuldig was geweest, beschouwt het publiek dna tegenwoordig als het glanzende Excalibur van de moderne rechtspraak. Hollywood heeft de mythe de wereld in gebracht dat de dubbele spiraal van het dna-molecuul alle raadsels oplost, alle deuren opent, alle onrecht ongedaan maakt. Heb je de beschikking over botten? Geen probleem. Extraheer het dna en laat het nietige molecuul zijn kunstje doen.

				Helaas werkt het zo niet op het gebied van de naamloze lijken. Een anoniem lijk bevindt zich in een vacuüm, ontdaan van alles wat het met het leven verbindt. Anonimiteit wil zeggen: geen familie, geen tandarts, geen huis waarin naar een tandenborstel of een uitgespuugd stukje kauwgom kan worden gezocht.

				Geen naam.

				Met onze gegevens kon Emma nu ccc-2006020277 in het systeem invoeren, op zoek naar vermiste personen die aan dat profiel beantwoordden. Als die zoektocht een hanteerbaar aantal namen opleverde, zou ze medische en tandheelkundige dossiers kunnen opvragen, en contact kunnen opnemen met familieleden voor dna-tests.

				Ik rolde de manchet van mijn handschoen terug en keek op mijn horloge. Kwart voor vijf.

				‘We zijn nu al acht uur bezig,’ zei ik. ‘Ik stel het volgende voor. We komen maandag weer bij elkaar. Jij laat röntgenfoto’s van het complete skelet maken. Ik bekijk de opnamen en leg de botten onder de microscoop terwijl jouw odontoloog het gebit in kaart brengt. Daarna stuur je de hele handel door naar het ncic.’

				‘Ik voel me zo slap als een vaatdoek,’ zei ze op doffe toon.

				‘Jij gaat naar huis.’

				Ze sprak me niet tegen.

				Buiten voelde de middag zwaar en klam aan. Het spitsuur was in volle gang en uitlaatgassen vermengden zich met de zilte lucht die vanaf de haven kwam aangewaaid. Hoewel het pas mei was, rook de stad al zomers.

				Emma en ik liepen naast elkaar naar buiten. Voordat we afscheid namen, aarzelde ze even en opende haar mond om iets te gaan zeggen. Ik dacht dat ze me ging vertellen waar dat telefoontje over ging. In plaats daarvan wenste ze me een prettig weekend en sjokte weg over het trottoir.

				In de auto was het bloedheet. Terwijl ik de raampjes omlaag draaide, schoof ik een cd van Sam Fisher in de cd-speler. People Living. Melancholiek. Wispelturig. Perfect passend bij mijn stemming.

				Terwijl ik de Cooper River overstak, zag ik dat zich aan de oostelijke horizon donderkoppen samenpakten. Er was onweer op komst. Ik besloot even bij Simpson’s Seafood langs te gaan, en daarna diner chez moi.

				Ik was de enige klant. In stalen bakken lag op gestampt ijs het restant van de vangst van die dag.

				Elke cel in mijn hypothalamus ging recht overeind zitten bij de aanblik van de zwaardvis.

				Hetzelfde gold voor de collega’s van het geweten. Overbevissing! Achteruitgang van de populatie! Daar mag je niet aan meewerken!

				Oké. Werd zwaardvis trouwens niet verondersteld vol kwik te zitten?

				Ik keek naar de mahimahi.

				Geen protest van de kansel in mijn brein.

				Zoals gewoonlijk at ik al fresco, terwijl ik toekeek hoe de natuur een lichtshow in drie bedrijven opvoerde. Ik stelde me het affiche voor.

				Eerste bedrijf: het zonlicht verdwijnt geleidelijk en de dag maakt langzaam plaats voor de nacht. Tweede bedrijf: bliksemschichten ontketenen een fandango in groenzwarte wolken. Derde bedrijf: overgang naar grijs terwijl de regen op de duinen klettert en de wind de palmen teistert.

				Ik sliep als een roos.

				En ontwaakte terwijl de zon de jaloezieën bescheen. En er een bonkend geluid klonk.

				Ik ging overeind zitten, terwijl ik probeerde vast te stellen waar het lawaai vandaan kwam. Was een van de stormluiken losgeraakt tijdens het noodweer? Was er iemand in het huis?

				Ik keek op de klok. Tien over halfnegen.

				Ik trok mijn badjas aan, liep op mijn tenen naar de trap, daalde drie treden af en liet me op mijn hurken zakken zodat ik de voordeur kon zien. Een hoofd en schouders tekenden zich in silhouet af tegen de ovale matglazen ruit.

				Het hoofd drukte zijn neus tegen het glas en trok zich even later weer terug. Het bonken werd hervat.

				Ik liep op mijn tenen de trap weer op, ging een van de slaapkamers aan de voorkant van het huis binnen, schoof het gordijn opzij en keek neer op de oprit. En ja hoor, Petes nieuwste speeltje stond vlak achter mijn Mazda geparkeerd.

				Ik liep terug naar mijn eigen slaapkamer, trok snel mijn kleren van gisteren aan en haastte me naar beneden.

				Terwijl ik naar de voordeur liep, maakte het gebonk plaats voor gekrab.

				Ik schoof de knip terug. Het gekrab nam hysterische vormen aan.

				Ik draaide de knop om.

				De deur vloog open. Boyd ging op zijn achterpoten staan en legde twee poten op mijn borst. Terwijl ik mijn evenwicht probeerde te bewaren, liet de chow zich zakken en begon in een kringetje rond mijn enkels te hollen, waarbij we allebei in zijn riem verward raakten.

				Van streek door alle commotie zette Birdie zich af van Petes borst. Met gespreide poten en de oren aerodynamisch plat tegen de kop schoot de kat de hal door naar de achterkant van het huis.

				Verward, of gewoon dolblij dat hij uit de auto was, zette Boyd de achtervolging in, met de riem achter zich aan zwiepend terwijl hij slippend via de hal en de eetkamer de keuken binnenstoof.

				‘Goeiemorgen, Charleston!’ Pete benam me de adem met zijn omhelzing terwijl hij zijn Robin Williams-imitatie deed.

				Ik duwde hem met beide handen van me af. ‘Jezus, Pete, hoe vroeg ben je in vredesnaam uit Charlotte vertrokken?’

				‘De morgenstond heeft goud in de mond, snoezepoes.’

				‘Noem me niet zo.’

				‘Honnepon.’

				Ergens buiten ons gezichtsveld viel er iets kapot.

				‘Doe de deur dicht.’ Ik liep naar de keuken.

				Pete kwam achter me aan.

				Boyd onderzocht de inhoud van een kapotgevallen koekjespot. Bird keek toe vanaf een veilige positie boven op de koelkast.

				‘Dat is het eerste wat je voor Anne gaat kopen,’ zei ik.

				‘Staat genoteerd.’

				Boyd keek even op, zijn snuit bespikkeld met kruimels, en concentreerde zich toen weer op het likken aan zandkoekjes.

				‘Kon je geen hondenpension vinden?’ vroeg ik, terwijl ik een drinkbak vulde.

				‘Boyd is gek op het strand,’ zei Pete.

				‘Boyd zou nog gek zijn op de Goelag als ze hem er te eten gaven.’

				Ik zette de bak op de grond. Boyd begon te slobberen, waarbij zijn tong als een lange, blauwe aal heen en weer schoot.

				Terwijl ik ontbijt maakte, laadde Pete zijn auto uit. Kattenbak en kattenbakvulling, honden- en kattenvoer, elf supermarktzakken, een grote aktetas, een kledingzak, en één kleine weekendtas.

				Typisch Pete. Eredivisie qua cuisine, amateurniveau qua garderobe.

				Met een nek die twee maten te breed is voor zijn torso, kan mijn ver-van-mijn-bed-echtgenoot nooit overhemden vinden die hem passen. Geen probleem. Petes drieledige modesysteem is onveranderd gebleven sinds ik hem in de jaren zeventig voor het eerst had ontmoet. Korte broek of spijkerbroek wanneer mogelijk; sportief colbertje wanneer hij stijlvol gekleed wilde gaan; jasje-dasje als hij naar de rechtbank moest.

				Vandaag droeg hij een geruite Rosasen-polo, een kaki broek tot op zijn knieën en instappers zonder sokken.

				‘Denk je dat je genoeg etenswaren ingeslagen hebt?’ vroeg ik, terwijl ik een doos eieren uit een zak haalde.

				‘Zo veel voedsel. Zo weinig tijd.’

				‘Je doet in elk geval je best.’

				‘Klopt.’ Brede Janis ‘Pete’ Petersons-grijns. ‘Ik had zo’n idee dat je me misschien niet voor het ontbijt zou verwachten.’

				Ik had hem pas ’s avonds verwacht.

				‘Ik was bijna doorgereden toen ik die andere auto zag.’ Vette Janis ‘Pete’ Petersons-knipoog.

				Ik hield op met het breken van eieren en draaide me om. ‘Welke andere auto?’

				‘Stond voor het huis geparkeerd. Hij reed net weg, dus ben ik toch maar verder gekomen.’

				‘Wat voor auto?’

				Pete haalde zijn schouders op. ‘Donker. Groot. Vijfdeurs. Waar wil je deze hebben?’

				Ik wees in de richting van de bijkeuken. Pete verdween met de kattenbak.

				Verward begon ik roereieren te maken. Wie zou hier zo vroeg op een zondagochtend geweest kunnen zijn?

				‘Waarschijnlijk een of andere toerist op zoek naar zijn strandhuis.’ Pete voegde zich weer bij me en ging met gemalen koffie in de weer. ‘Een heleboel van die huizen worden van zondag tot zondag verhuurd.’

				‘Maar huurders kunnen nooit vóór twaalf uur ’s middags terecht.’ Ik haalde brood uit het rooster en stopte er nog twee sneden in.

				‘Oké. Dan was het iemand die vertrok. Stopte even om zijn navigatiesysteem te programmeren alvorens op weg te gaan naar Toledo.’

				Ik gaf Pete placemats en bestek aan. Hij legde alles op zijn plek en ging toen aan tafel zitten.

				Boyd kwam aanlopen en legde zijn kin op Petes knie. Pete krabde de chow achter zijn oor.

				‘Dus het veldwerkproject is achter de rug. Ben je van plan om vandaag naar het strand te gaan?’

				Ik vertelde hem over het skelet op Dewees.

				‘Je meent het.’

				Ik schonk koffie in de mokken, gaf Pete een bord aan en ging tegenover hem zitten. Boyd verruilde Petes knie voor een van de mijne.

				‘Een blanke man van in de veertig. Geen sporen die erop wijzen dat er misdaad in het spel was.’

				‘Afgezien van het feit dat hij in een clandestien graf begraven was.’

				‘Afgezien daarvan. Herinner je je Emma Rousseau nog?’

				Pete begon langzamer te kauwen. Hij stak zijn vork omhoog. ‘Lang donkerblond haar. Tieten die…’

				‘Ze is de lijkschouwer van Charleston County. Een odontoloog zal het gebit van de onbekende maandag in kaart brengen, en vervolgens stuurt Emma die gegevens door naar het ncic.’

				Boyd snoof, stootte met zijn kin zachtjes tegen mijn knie om me eraan te herinneren dat hij er ook nog was. En geïnteresseerd was in eieren.

				‘Hoe lang blijf je hier nog?’ vroeg Pete.

				‘Zo lang als nodig is om Emma uit de brand te helpen met dat stoffelijk overschot. De plaatselijke forensisch antropoloog is afwezig. Vertel eens over die Herron-kwestie.’

				‘Woensdag kwam er een cliënt op kantoor. Patrick Bertolds Flynn. Vrienden noemen hem Buck.’

				Pete nam zijn laatste hap roerei.

				‘Wat een flapdrol. Toen ik hem koffie aanbood, zei hij dat hij geen stimulerende middelen gebruikte. Hij deed alsof ik voorgesteld had een paar lijntjes coke te snuiven.’

				Pete schoof zijn bord van zich af. Bij het horen van dat geluid liep Boyd weer om de tafel heen. Pete gaf de chow een klein stukje toast.

				‘Maar wel het postuur waar een sergeant-instructeur trots op zou zijn. Goed oogcontact ook.’

				‘Indrukwekkende karakteranalyse. Is Flynn een oude cliënt?’

				Pete schudde het hoofd. ‘Nee. Zijn moeder komt uit Letland. Dagnija Kalninš. Hij had mij gekozen omdat ik ook lid van die club ben.’

				‘Wat wilde hij?’

				‘Het duurde een eeuwigheid voordat hij ter zake kwam. Bleef maar doorleuteren over de Bijbel en de minderbedeelden en de christelijke verantwoordelijkheid. Ik begon de keren dat hij de woorden “verplichting” of “plicht” gebruikte, op mijn blocnote te noteren. Ik hield ermee op toen ik aan het miljoen kwam.’

				Ik wist niet wat ik daarop moest zeggen en dus deed ik er het zwijgen toe. Pete vatte mijn zwijgen op als een verwijt.

				‘Flynn dacht dat ik aantekeningen zat te maken. Wil je nog koffie?’

				Ik knikte. Pete schonk onze mokken nog eens vol, ging weer zitten en wipte met zijn stoel achterover.

				‘Om kort te gaan, Flynn en een groepje Bijbelmakkers hebben Herron en zijn God’s Mercy Church financieel gesteund. De laatste tijd zijn de geldjongens ontgoocheld geraakt over wat ze beschouwen als het ontbreken van financiële verantwoording.’

				Het geluid van pootjes op het aanrecht en daarna op de vloer. Birdie sloop de keuken uit. Boyd wendde zijn blik geen moment af van Petes bord.

				‘Bovendien heeft Flynns dochter iets meer dan drie jaar geleden connecties aangeknoopt met Herron. Helene, zo heet ze, werkte een tijdje bij een van de gratis poliklinieken die de eerwaarde financiert. Volgens Flynn belde ze aanvankelijk regelmatig om hem te vertellen wat een fantastisch werk gmc voor de armen deed, en hoeveel voldoening het haar schonk daar een steentje aan bij te dragen.’

				Pete blies in zijn koffie en nam toen een slokje.

				‘Op een gegeven moment werden de contacten schaarser. Als Helene al eens belde, was ze altijd gefrustreerd, klaagde dat de kliniek waar ze werkte nooit genoeg voorraden had, dat het onderhoud nergens op leek, dat patiënten niet kregen waar ze recht op hadden. Ze dacht dat gmc mogelijk met de boeken knoeide. Of dat de dokter die er de leiding had, misschien geld in eigen zak stak.’

				Nog een rondje koffie.

				‘Flynn gaf toe dat het hem allemaal tamelijk onverschillig liet, dat hij dacht dat Helene weer eens een kruistocht ten behoeve van de armen ondernam. Blijkbaar gebeurde dat regelmatig. Bovendien wilde Flynn dat zijn dochter een meer traditionele carrière zou kiezen. Het gevolg was dat de verhouding tussen Helene en haar vader, die toch al niet bijzonder goed was, nog verder verslechterde.’

				‘Dus nu willen Flynn en zijn makkers een verantwoording van de manier waarop hun geld besteed is. Waarom dat zo opeens?’

				‘Om wat voor reden dan ook, een communicatiestoornis, te druk met het redden van verloren zieltjes, heeft gmc veel te traag gereageerd op Flynns eerste verzoek om informatie.’

				‘En Flynn kan er slecht tegen als een verzoek van hem genegeerd wordt.’

				‘Precies. Dus het geld is mijn belangrijkste missie. Maar daar komt nog iets bij. Helene is totaal uit beeld verdwenen, en Herron heeft geen enkele poging gedaan om Flynn daar een verklaring voor te geven. Ik denk dat Flynns belangstelling voor Herron gedeeltelijk voortkomt uit arrogantie en gekwetste trots, en gedeeltelijk uit schuldgevoel.’

				‘Hoe lang wordt Helene al vermist?’

				‘Flynn heeft al meer dan een halfjaar niets meer van zijn dochter gehoord.’

				‘En hoe staat het met mevrouw Flynn?’

				‘Die is al jaren geleden overleden. En er zijn geen broers of zussen.’

				‘En Flynn gaat nu pas naar Helene op zoek?’

				‘Hun laatste gesprek eindigde in ruzie. Helene zei dat ze niet meer wilde dat hij haar nog belde, dus deed hij geen pogingen meer om met haar in contact te komen. De enige reden dat hij nu de kwestie-Helene ter sprake brengt, is dat hij besloten heeft een financieel onderzoek in te stellen en kennelijk het gevoel heeft dat ik in één moeite door meer over de verdwijning van Helene te weten zou kunnen komen. Dat zegt hij tenminste.’

				Ik trok verbaasd mijn wenkbrauwen op.

				‘Flynn is een onbuigzaam type.’

				‘Heeft hij Herron naar Helene gevraagd?’

				‘Jawel. Maar de dominee te spreken krijgen kost ongeveer evenveel moeite als het regelen van een audiëntie bij de paus. Herrons mensen vertelden Flynn dat Helene, voordat ze vertrok, tegen enkele medewerkers van gmc had gezegd dat ze geïnformeerd had naar een vacature bij een gratis polikliniek in Los Angeles. Ze zei dat ze daar meer faciliteiten hadden.’

				‘En dat was alles?’

				‘Flynn heeft net zo lang op de politie ingepraat tot ze contact opnamen met de hospita van het meisje. Die zei dat Helene haar een briefje had gestuurd waarin ze haar liet weten dat ze verhuisde. De envelop bevatte de sleutel en de laatste maand huur die ze schuldig was. Helene had wel wat spullen achtergelaten, maar niets van waarde. Het was een klein appartement, inclusief gas, water en licht.’

				‘Hoe staat het met bankrekeningen? Creditcards? Afrekeningen van haar mobiele telefoon?’

				‘Helene geloofde niet in aardse bezittingen.’

				‘Misschien is er wel niets bijzonders aan de hand. Misschien is Helene inderdaad naar de westkust vertrokken en heeft ze daarna niets meer van zich laten horen.’

				‘Misschien.’

				Ik dacht even na. Het hele verhaal kwam me nogal onwaarschijnlijk voor.

				‘Als Flynn zo’n gulle geldgever was, zou Herron dan niet persoonlijk met hem kennisgemaakt hebben?’

				‘Is anderhalf miljoen dollar gul genoeg voor je? Ik ben het met je eens. Herron zou zich het vuur uit de sloffen moeten lopen om te helpen Helene op te sporen. Er klopt iets niet helemaal, en Flynn had al veel eerder actie moeten ondernemen. Maar mijn prioriteit ligt bij het geld.’

				Pete dronk zijn mok leeg en zette hem op tafel.

				‘In de woorden van de grote filantroop Jerry McGuire: “Show me the money.”’
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				Na het ontbijt ging Pete op weg voor zijn eerste bezoek aan gmc. Ik installeerde me op de veranda, met Boyd aan mijn voeten en twintig werkstukken op mijn schoot.

				Misschien was het de oceaan, misschien de kwaliteit van de werkstukken, maar ik vond het moeilijk om me te concentreren. Ik bleef steeds maar het graf op Dewees voor me zien. De beenderen op de autopsietafel. Emma’s gekwelde gezicht.

				Emma had op het punt gestaan iets te zeggen buiten het ziekenhuis, maar had zich toen bedacht. Had ze me willen zeggen wat ze via de telefoon te horen had gekregen? Het telefoontje had haar duidelijk van streek gemaakt. Waarom?

				Had ze op het punt gestaan iets te zeggen met betrekking tot het skelet? Hield ze informatie achter? Niet waarschijnlijk.

				Ik bleef werkstukken nakijken tot ik het niet langer uithield. Even over enen keek ik op een getijdenkaart, trok mijn Nikes aan en ging een eind met Boyd over het strand hollen. Het was nog geen hoogseizoen, dus aan de tijden waarop honden los mochten lopen, werd niet al te strikt de hand gehouden. De chow rende het water in en uit terwijl ik over het harde zand draafde. De strandlopers waren niet bepaald blij met onze aanwezigheid.

				Op de terugweg stak ik het strand over naar Ocean Boulevard en kocht een paar zondagskranten. Een snelle douche, en daarna inventariseerden Boyd en ik Petes bijdragen aan de provisiekast.

				Zes soorten koud vlees, vier kaassoorten, zoetzure augurken, tarwe-, rogge- en uienbrood. Koolsla, aardappelsalade, en meer chips dan in een Lays-fabriek.

				Pete had een heleboel tekortkomingen, maar een provisiekast bevoorraden kón hij.

				Nadat ik een kunstwerk van pastrami, kaas en koolsla op roggebrood had vervaardigd, trok ik een blikje Coca-Cola light open en nam de kranten mee naar de veranda.

				Ik bracht een gelukzalige anderhalf uur door met The New York Times. En dan tel ik het kruiswoordraadsel niet eens mee. All the news that’s fit to print. Fantastisch toch.

				Boyd, die mijn korstjes opgegeten had plus af en toe een hapje pastrami dat ik hem toestopte, lag aan mijn voeten te doezelen.

				Nadat ik me zo’n tien minuten in de Post and Courier had verdiept, kwam mijn sandwich bijna weer naar boven.

				Katern met plaatselijk nieuws, vijfde pagina, onder de vouw.

				begraven lijk op dewees island

				Charleston, SC. Archeologiestudenten die een opgraving deden op een locatie op Dewees Island brachten deze week meer aan de oppervlakte dan dode indianen. De groep, onder leiding van dr. Temperance Brennan van de antropologische faculteit van unc-Charlotte, stuitte bij toeval op een recent graf waarin zich een eigentijds stoffelijk overschot bevond. Brennan weigerde commentaar te leveren op de lugubere vondst, maar het stoffelijk overschot leek dat van een volwassene te zijn. Volgens student Topher Burgess was het lijk in kleding gewikkeld en op een diepte van nog geen zestig centimeter begraven. Burgess schat dat het graf ergens gedurende de afgelopen vijf jaar gegraven is.

				Hoewel de politie niet ingeschakeld werd, vond lijkschouwer Emma Rousseau van Charleston County de ontdekking belangrijk genoeg om persoonlijk toezicht te houden op de blootlegging van het graf. Rousseau, die al twee keer gekozen is, kreeg onlangs kritiek te verduren vanwege de rol van het bureau van de lijkschouwer bij de ongelukkige aanpak van een sterfgeval op een cruiseschip vorig jaar. Het ongeïdentificeerde stoffelijk overschot is van Dewees overgebracht naar het mortuarium van musc. Medewerkers van het mortuarium weigerden commentaar te geven.

				– Verslag voor de Post and Courier door Homer Winborne

				Een korrelige zwart-witfoto toonde mijn gezicht en Emma’s achterwerk. We zaten op handen en knieën op Dewees.

				Ik vloog het huis binnen met Boyd op mijn hielen. Ik pakte de eerste de beste telefoon en toetste een nummer in. Mijn handen trilden zo dat het me twee pogingen kostte.

				Ik kreeg Emma’s voicemail.

				‘Verdomme!’

				Ik wachtte tot de ingesproken tekst was afgelopen terwijl ik doelloos van het ene vertrek naar het andere liep.

				Bliep.

				‘Heb je de krant van vandaag gezien? Halleluja! We zijn in het nieuws!’

				Ik liep naar de serre en plofte op de bank neer. Kwam onmiddellijk weer overeind. Birdie sprong op de grond en maakte zich uit de voeten.

				‘Vergeet de Moultrie News maar. Winborne heeft het helemaal gemaakt! De Charleston Post and Courier. De man is op weg naar de top!’

				Ik wist dat ik tegen een apparaat tekeerging, maar ik kon me gewoon niet beheersen.

				‘Geen wonder dat…’

				‘Hier ben ik.’ Emma klonk versuft, alsof ik haar wakker had gemaakt.

				‘Geen wonder dat die hufter zijn Nikon inleverde. Hij had nog een reserve-exemplaar bij zich. Waarschijnlijk een hele voorraad!’

				‘Tempe.’

				‘Een spiegelreflexcamera in zijn onderbroek! Een groothoeklens in zijn ballpoint! Een miniatuurcamcorder aan zijn piemel gebonden! Wie weet? Misschien komen we wel op Court TV!’

				‘Ben je klaar?’ vroeg Emma.

				‘Heb je het gelezen?’

				‘Ja.’

				‘En?’ Ik overwoog het toestel te vermorzelen.

				‘En wát?’

				‘Ben je niet razend?’

				‘Natuurlijk ben ik razend. Mijn kont ziet er gigantisch uit op die foto. Ben je nou klaar met stoom afblazen?’

				Dat was het, natuurlijk. Stoom afblazen.

				‘Ons doel is het identificeren van het skelet.’ Emma’s stem klonk dof. ‘Publiciteit zou daarbij kunnen helpen.’

				‘Dat zei je vrijdag ook al.’

				‘Zo denk ik er nog steeds over.’

				‘Winbornes artikel zou de moordenaar kunnen waarschuwen.’

				‘Als er al een moordenaar ís. Misschien is die knaap wel gestorven aan een overdosis. Misschien zijn zijn maten in paniek geraakt en hebben ze zijn lijk ergens gedumpt waar ze dachten dat het niet gevonden zou worden. Misschien hebben we niets ernstigers gevonden dan een overtreding van de milieuwetgeving.’

				‘Oké, voor de dag ermee.’

				‘Het zonder vergunning begraven van een stoffelijk overschot. Luister nou eens. Iemand zal deze knaap waarschijnlijk wel missen. Als die iemand hier in de buurt woont, zal hij of zij het artikel misschien lezen en opbellen. Geef het nou maar toe. Je hebt gewoon de pest in dat die Winborne ons te slim af is geweest.’

				Ik stak een hand op in een ‘ach, schei nou toch uit’-gebaar.

				Als Boyd in verwarring is, beweegt hij de haartjes van zijn wenkbrauwen. Dat deed hij nu ook, vanaf zijn veilige plek in de deuropening.

				‘Ik zie je morgenochtend,’ zei Emma.

				Ik liep de trap op naar de badkamer en liet mijn voorhoofd tegen de spiegel rusten. Het glas voelde koel aan tegen mijn verhitte huid.

				Vervloekte bemoeizieke verslaggevers! Die verdomde Winborne!

				Ik ademde diep in en liet mijn adem langzaam weer ontsnappen.

				Ik ben nogal opvliegend van aard, dat geef ik toe. Af en toe leidt dat tot een overdreven reactie. Ook dat geef ik toe. Ik haat dergelijke toestanden. En ik heb de pest aan degenen die in staat zijn die schakelaar in mijn hoofd om te zetten.

				Emma had gelijk. Het was een positief bedoeld artikel. Winborne deed alleen maar zijn werk en hij was ons gewoon te slim af geweest.

				Ik haalde nogmaals diep adem.

				Ik was niet boos op Winborne. Ik was nijdig op mezelf omdat ik me door Plankton had laten aftroeven.

				Ik rechtte mijn rug en nam mezelf in de spiegel op. Lichtbruine ogen, helder, sommigen zouden zeggen ‘indringend’. Kraaienpootjes bij de ooghoeken, maar nog altijd mijn beste punt.

				Hoge jukbeenderen, neus een tikkeltje aan de kleine kant. Krachtige kaaklijn. Een paar grijze haren, maar het honingblond nog steeds overheersend.

				Ik deed een stap achteruit om mijn hele lijf te kunnen bekijken.

				Een meter drieënzestig. Vijfenvijftig kilo.

				Alles bij elkaar niet slecht voor iemand die al meer dan veertig jaar op de teller had staan.

				Ik concentreerde me op de lichtbruine ogen in de spiegel. Er klonk een bekende stem in mijn hoofd. Doe je werk, Brennan. Laat je niet afleiden en concentreer je. Dat is je opdracht. Voer die uit.

				Boyd kwam naar me toe en duwde zijn snuit zachtjes tegen mijn knie. Ik richtte mijn volgende opmerking tot hem.

				‘Winborne kan wat mij betreft de pot op.’ Boyds wenkbrauwhaartjes maakten overuren. ‘En dat geldt ook voor de Post and Courier.’

				Boyd stak zijn snuit instemmend omhoog. Ik aaide hem over zijn kop.

				Ik plensde water in mijn gezicht, maakte me op, bond mijn haar in een knotje, en haastte me naar beneden. Ik was de beesten eten aan het geven toen de voordeur dichtsloeg.

				‘Liefje! Ik ben thuis!’

				Pete verscheen met nog meer boodschappen.

				‘Ben je soms van plan een reünie voor je voltallige marinierseenheid te houden?’

				Pete salueerde en reageerde met het mariniersmotto. ‘Semper Fi.’

				‘Hoe is het met Herron gegaan?’ Ik pakte een pot ingelegde haring uit Petes boodschappentas en zette die in de koelkast.

				Pete stak zijn arm langs me heen, pakte een Sam Adams-biertje en wipte de dop eraf met behulp van de handgreep van een la.

				Ik slikte een opmerking in. Petes irritante gewoontes waren niet langer mijn probleem.

				‘Ik heb de boel een beetje verkend,’ zei Pete.

				‘Het is je niet gelukt bij Herron in de buurt te komen,’ vertaalde ik zijn opmerking.

				‘Nee.’

				‘Wat heb je gedaan?’

				‘Ik ben getuige geweest van een heleboel gebeden en gezang. Toen de voorstelling afgelopen was, heb ik een foto van Helene aan enkelen van de gelovigen laten zien.’

				‘En?’

				‘Het is een opvallend onopmerkzame kudde.’

				‘Niemand herinnerde zich haar?’

				Pete haalde een foto uit zijn zak en legde hem op tafel. Ik bekeek de foto aandachtig.

				Hij was wat aan de vage kant, een uitvergroting van een rijbewijs- of paspoortfoto. Een jonge vrouw keek met een strak gezicht naar de camera.

				Helene had een regelmatig, maar niet echt knap gezicht. Ze droeg het haar met een scheiding in het midden en uit haar gezicht.

				Ik moest toegeven dat Helene Flynn zich nauwelijks onderscheidde van veel andere vrouwen van haar leeftijd.

				‘Naderhand maakte ik een praatje met Heienes hospita,’ zei Pete. ‘Daar werd ik ook al niet veel wijzer van. Helene was beleefd, betaalde de huur op tijd, ontving geen bezoek. Ze zei wel dat het meisje de laatste tijd een gespannen indruk maakte. Maar Heienes vertrek kwam als een volslagen verrassing voor haar. Tot het moment waarop ze de envelop met de laatste huur ontving, had ze geen idee dat Helene van plan was te vertrekken.’

				Ik keek nogmaals naar het gezicht op de foto. Zo onopvallend. Getuigen zouden onbruikbare signalementen verschaffen. Gemiddelde lengte. Gemiddeld gewicht. Een gezicht dat men zich niet herinnerde.

				‘Had Flynn geen andere foto’s van zijn dochter?’ vroeg ik.

				‘Niet van na haar middelbareschooltijd.’

				‘Vreemd.’

				‘Flynn is een vreemde vogel.’

				‘Je zei dat hij een privédetective in de arm had genomen.’

				Pete knikte. ‘Een zekere Noble Cruikshank, voormalig rechercheur bij de politie van Charlotte-Mecklenburg.’

				‘En Cruikshank is zomaar verdwenen?’

				‘Liet niets meer van zich horen en nam ook de telefoon niet meer op. Ik heb wat informatie ingewonnen. Cruikshank was niet bepaald een modelpolitieman. Kreeg in ’94 het vriendelijke doch dringende verzoek om de dienst te verlaten wegens overmatig drankgebruik.’

				‘Favoriete drankje?’

				‘Jimmy B puur. Cruikshank staat ook niet op de nominatie om verkozen te worden tot Privédetective van het Jaar. Het schijnt dat hij zijn verdwijntruc ook bij andere cliënten heeft toegepast. Neemt een opdracht aan, incasseert een deel van het honorarium bij vooruitbetaling, en gaat dan aan de boemel.’

				‘Maar raak je als privédetective je vergunning dan niet kwijt?’

				‘Kennelijk hecht Cruikshank niet zo veel waarde aan zaken als vergunningen. Dat was ook al een probleem toen hij nog bij de politie werkte.’

				‘Flynn wist niet dat Cruikshank dronk en zonder vergunning werkte?’

				‘Flynn heeft hem via internet gevonden.’

				‘Riskant.’

				‘In Cruikshanks advertentie stond dat hij gespecialiseerd was in het opsporen van vermiste personen. Precies wat Flynn nodig had. Wat hem ook aanstond, was dat Cruikshank zich concentreerde op het gebied tussen Charlotte en Charleston.’

				‘Wanneer nam Flynn hem in de arm?’

				‘Afgelopen januari. Twee maanden nadat Helene uit beeld verdween. Volgens Flynn hebben Cruikshank en hij elkaar eind maart voor het laatst gesproken. Cruikshank zei dat er schot zat in het onderzoek, maar verschafte verder geen details. Daarna niets meer.’

				‘Waar ging Cruikshank heen tijdens zijn eerdere alcoholische uitspattingen?’

				‘Een keer naar Atlantic City. Een keer naar Vegas. Maar niet al zijn cliënten waren ontevreden over hem. De meesten met wie ik contact heb gehad, vonden dat ze waar voor hun geld hadden gekregen.’

				‘Hoe ben je hen op het spoor gekomen?’

				‘Cruikshank gaf Flynn een lijstje met referenties. Daar ben ik mee begonnen, en in de loop van dat onderzoek heb ik wat nieuwe namen opgepikt.’

				‘Wat weet je over Cruikshanks laatste activiteiten?’

				‘Cruikshank heeft de laatste cheque die Flynn hem stuurde, niet meer geïnd. Dat was de betaling voor januari. Sinds maart is er geen enkele activiteit meer geweest op zijn creditcard- of bankrekening. Hij had een debetsaldo van ruim 2400 dollar op zijn creditcardrekening en er stond 452 dollar op zijn bankrekening. De laatste telefoonrekening is betaald in februari. Daarna is de aansluiting afgesloten.’

				‘Hij moet een auto hebben gehad.’

				‘Onbekend waar die zich bevindt.’

				‘Mobiele telefoon?’

				‘Begin december afgesloten wegens wanbetaling. Was overigens niet de eerste keer dat Cruikshank afgesloten werd.’

				‘Een privédetective zonder mobiele telefoon vandaag de dag?’

				Pete haalde zijn schouders op. ‘Misschien werkte hij in zijn eentje, voerde hij al zijn telefoongesprekken vanuit huis.’

				‘Familie?’

				‘Gescheiden. Geen kinderen. Het was geen vriendschappelijke scheiding. Zijn vrouw is hertrouwd en heeft al jarenlang niets meer van hem gehoord.’

				‘Broers? Zussen?’

				Pete schudde het hoofd. ‘Cruikshank was enig kind en zijn ouders zijn overleden. Tegen het eind van zijn dienstverband bij de politie van Charlotte was hij een echte einzelgänger geworden, en had met niemand nog echt contact.’

				Ik bracht het gesprek weer op gmc.

				‘Als je Herron niet te spreken kunt krijgen, wat is dan je volgende stap?’

				Pete stak een vinger omhoog. ‘Vrees niet, schone jonkvrouw. De Letse Wijze heeft zich zojuist in de strijd geworpen.’

				Pete studeerde rechten toen we elkaar ontmoetten. Die bijnaam had hij toen al. Ik ben er nooit achter gekomen wie die bedacht heeft. Ik vermoedde dat het Pete zelf was.

				Ik sloeg mijn ogen ten hemel, richtte mijn aandacht weer op de boodschappen en legde een pakje feta in de koelkast.

				Pete wipte achterover in zijn stoel en legde zijn voeten op de rand van de tafel.

				Ik stond op het punt er iets van te zeggen. Niet mijn probleem. Dat van Anne? Zij had hem hier uitgenodigd.

				‘En hoe was jouw dag, snoezepoes?’

				Ik haalde de Post and Courier, liet hem op de keukentafel vallen en wees.

				Pete las Winbornes artikel.

				‘Ik neem aan dat je het niet leuk vindt dat die knaap met de pers heeft gepraat.’

				‘Ik heb er behoorlijk de pest over in.’

				Ik had geen moment meer aan Topher gedacht. Wanneer had Winborne hem aangeklampt? Hoe had hij Topher zover gekregen dat hij een verklaring aflegde?

				‘De foto kan ermee door.’

				Ik wierp Pete een blik toe.

				‘Hoe zit het precies met dat cruiseschip waarmee je vriendin in de fout is gegaan?’

				‘Ik heb geen idee.’

				‘Ben je van plan haar dat te vragen?’

				‘Ik peins er niet over.’

				Geroosterde paprika, zalmspread en Ben & Jerry’s in de koelkast en de vriezer. Chocoladekoekjes en pistachenoten in de kast. Daarna wendde ik me weer tot Pete.

				‘Er is een man dood. Zijn familie is daarvan nog niet op de hoogte. Ik beschouw Winbornes artikel als een inbreuk op de privacy van die familie. Zit ik er ver naast?’

				Pete haalde zijn schouders op en dronk zijn flesje bier leeg.

				‘Nieuws is nieuws. Weet je wat jij nodig hebt?’

				‘Wat?’ Op mijn hoede.

				‘Een picknick.’

				‘Ik heb om drie uur nog een broodje gegeten.’

				Pete liet zijn stoel weer op de vloer zakken, stond op, legde zijn handen op mijn schouders en duwde me zachtjes de keuken uit.

				‘Ga maar een werkstuk nakijken of zoiets. Ik zie je om acht uur in het paviljoentje.’

				‘Ik weet het niet, Pete.’

				Ik wist het wel. En elke cel in mijn onderbewuste werd een gevarenvlag gehesen.

				Pete en ik waren twintig jaar getrouwd geweest, en waren pas een paar jaar uit elkaar. Hoewel ons huwelijk de nodige problemen had gekend, was seksuele aantrekkingskracht daar nooit een van geweest. Als jonggehuwden konden we gewoon niet genoeg van elkaar krijgen. Dat zou nog steeds het geval kunnen zijn.

				Als Pete aan mij genoeg had gehad.

				De reactie van mijn libido op Pete baarde me zorgen. Het liep goed met Ryan. Ik wilde niets doen wat dat in gevaar zou kunnen brengen. En de laatste keer dat Pete en ik een avond in elkaars gezelschap doorbrachten, waren we geëindigd als jongelui op de achterbank van een Chevy.

				‘Ik weet het wél,’ zei Pete. ‘Ga nou maar.’

				‘Pete…’

				‘Jij moet eten. Ik moet eten. We doen het samen en we maken het een beetje gezellig.’

				Iets diep in mijn psyche legt een verband tussen voedsel en menselijke interactie. Als ik alleen thuis ben, leef ik op afhaal- of diepvriesmaaltijden. Als ik in mijn eentje onderweg ben, bestel ik roomservice en eet in het gezelschap van Letterman of Raymond of Oprah.

				Het idee van echt gezelschap was aantrekkelijk. En Pete was een uitstekende kok.

				‘Dit is geen afspraakje, Pete.’

				‘Natuurlijk niet.’
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				Ik slaagde erin nog drie werkstukken na te kijken voordat ik wegdoezelde. Ik zweefde in die toestand tussen waken en slapen waarin je fragmentarisch en onsamenhangend droomt. Ik draafde over een strand. Sorteerde botten samen met Emma.

				In één fragment zat ik in een kring op een AA-bijeenkomst. Ryan was er. Pete. Een lange, blonde man. Ze zaten met z’n drieën te praten, maar ik kon niet horen wat ze zeiden. Hun gezichten bevonden zich in de schaduw dus kon ik hun gelaatsuitdrukking niet zien.

				Ik werd wakker in een kamer die baadde in oranje licht terwijl een briesje de bladeren van de dwergpalmen op het terras deed ritselen. De klok gaf tien over acht aan.

				Ik liep naar de badkamer en fatsoeneerde mijn knotje. Terwijl ik had liggen dommelen, had mijn haar besloten alle kanten op te gaan staan. Ik maakte het vochtig, pakte een borstel en begon het te föhnen. Halverwege hield ik daarmee op. Waarom zou ik? En waarom had ik me eerder de moeite getroost make-up op te doen? Ik legde de föhn neer en haastte me naar beneden.

				Annes huis staat in verbinding met het strand via een lang plankenpad. Op het hoogste punt van het pad dat door de duinen voert, bevindt zich een terras met een paviljoentje. Daar zat Pete met een glas wijn voor zich, terwijl de laatste gloed van de zonsondergang zijn haar bescheen.

				Katy’s haar. De genetische echo was zo sterk dat ik nooit naar een van beiden kon kijken zonder de ander te zien.

				Ik was blootsvoets, dus Pete hoorde me niet aankomen. Hij had een tafelkleed, zilveren kandelaars, een bloemenvaas en een ijsemmer gevonden. Er was voor twee personen gedekt, en er stond een wijnkoeler op de vloer.

				Ik bleef even staan, ten prooi aan een onverwacht gevoel van verlies.

				Ik ben geen aanhanger van de filosofie dat er voor ieder mens slechts één zielsverwant is, maar toen ik Pete ontmoette, had de aantrekkingskracht de impact van een kernfusie gehad. De maag die een salto maakte als onze armen langs elkaar streken. Het bonkende hart als ik zijn gezicht herkende in een menigte. Ik had van het begin af aan geweten dat Pete degene was met wie ik zou trouwen.

				Nu keek ik naar Petes gezicht, gegroefd en gebruind, de inmiddels iets terugwijkende haargrens. Meer dan twintig jaar lang was ik naast dat gezicht wakker geworden. Die ogen keken vol ontzag toe toen onze dochter geboren werd. Mijn vingers hadden die huid wel duizend keer gestreeld. Ik kende elke porie, elk spiertje, elk bot.

				Elk excuus dat die lippen te berde hadden gebracht.

				En elke keer had de waarheid mijn hart verscheurd.

				Afgelopen. Over.

				‘Hé, gozer.’

				Pete kwam overeind toen hij mijn stem hoorde. ‘Ik begon al te denken dat je me had laten zitten.’

				‘Sorry. Ik ben in slaap gevallen.’

				‘Tafeltje bij het raam, mevrouw?’

				Ik ging zitten. Pete legde een theedoek over zijn arm, pakte een Coca-Cola light uit de ijsemmer en liet die op zijn pols rusten zodat ik het etiket kon bestuderen.

				‘Uitstekend jaar,’ zei ik.

				Pete schonk in en begon vervolgens etenswaren uit te stallen. Koude gekruide garnalen. Gerookte forel. Kreeftsalade. Gemarineerde asperges. Brie. Vierkantjes roggebrood. Tapenade.

				Ik betwijfel of mijn ver-van-mijn-bed-echtgenoot zou kunnen overleven in een wereld zonder een goede delicatessenzaak.

				Terwijl we aten, zagen we hoe strepen zonlicht van geel in oranje in grijs veranderden. De oceaan was kalm, een achtergrondsymfonie van golfjes die zachtjes naar de kust rolden. Af en toe krijste er een zeemeeuw.

				Als toetje hadden we limoentaart terwijl het grijs geleidelijk aan in zwart veranderde.

				Pete ruimde de tafel af, en daarna legden we beiden onze voeten op de balustrade.

				‘Het strand doet je goed, Tempe. Je ziet er prima uit.’

				Pete zag er ook prima uit, op zijn eigen verfomfaaide Pete Petersons-manier.

				Ik herhaalde mijn eerdere waarschuwing. ‘Dit is geen afspraakje, Pete.’

				‘Mag ik niet eens zeggen dat je er goed uitziet?’ Een en al onschuld.

				Gedempte gele lichtjes verschenen in de huizen langs de kust. Er liep weer een dag ten einde. Pete en ik keken zwijgend voor ons uit terwijl het zilte briesje met ons haar speelde.

				Toen Pete weer sprak, had zijn stem een diepere klank gekregen.

				‘Ik kan me eigenlijk nauwelijks meer herinneren waarom we uit elkaar zijn gegaan.’

				‘Omdat je ontzettend irritant bent en zo ontrouw als de pest.’

				‘Mensen kunnen veranderen, Tempe.’

				Alle reacties daarop schenen flauw, en dus hield ik mijn mond.

				‘Denk je ooit wel eens…’

				Op dat moment ging mijn mobieltje. Ik haalde het uit mijn zak en nam het gesprek aan.

				‘Hoe is het met de mooiste vrouw op de planeet?’ Ryan.

				‘Prima.’ Ik haalde mijn voeten van de balustrade en keerde Pete mijn rug toe.

				‘Drukke dag gehad?’

				‘Gaat wel.’

				‘Nog nieuws over je skelet?’

				‘Nee.’

				Pete schonk voor zichzelf nog een glas chardonnay in en hield toen vragend nog een flesje cola in mijn richting. Ik schudde van nee.

				Geluiden vonden hun weg over de lijn. Of Ryan werd zich bewust van mijn terughoudendheid. ‘Bel ik ongelegen?’

				‘Ik zit nog aan tafel.’ Ergens boven ons krijste een meeuw.

				‘Op het strand?’

				‘Het is een prachtige avond.’ Stom. Ryan wist hoe ik dacht over eten in mijn eentje. ‘Pete heeft een picknick georganiseerd.’

				Het duurde wel vijf seconden voordat Ryan reageerde. Toen: ‘Oké.’

				‘Hoe is het met Lily?’

				‘Goed.’ Na weer een lange pauze: ‘Ik spreek je nog wel, Tempe.’

				De verbinding werd verbroken.

				‘Problemen?’ vroeg Pete.

				Ik schudde het hoofd. ‘Ik ga naar binnen.’ Ik stond op. ‘Bedankt voor het eten. Het was echt heel lekker.’

				‘Graag gedaan.’

				Ik liep het plankenpad op.

				‘Tempe.’

				Ik draaide me om.

				‘Ik zou graag met je willen praten.’

				Ik liep in de richting van het huis terwijl ik Petes ogen in mijn rug voelde.

				Mijn middagdutje hield me wakker tot ruim na drieën.

				Of was het onrust over Ryans ongenoegen? Hoewel ik hem diverse malen gebeld had, bleven mijn telefoontjes onbeantwoord.

				Hád Ryan er de pest in? Of was ik paranoïde? Hij was degene die naar Nova Scotia was gegaan om Lily op te zoeken.

				Bevond Lily’s moeder zich niet in Nova Scotia?

				Nou ja.

				En wat zat Emma dwars? Degene die haar zaterdag gebeld had, had duidelijk geen goed nieuws voor haar gehad. Zat ze in de problemen vanwege die toestand met dat cruiseschip?

				Wie had er vanochtend vroeg voor Annes huis geparkeerd gestaan? Dickie Dupree? Hij had me bedreigd, maar ik had hem niet serieus genomen. Zou Dupree zich verlagen tot fysieke intimidatie? Nee, maar hij zou wel iemand anders kunnen sturen.

				Zou Dupree iets te maken kunnen hebben met het skelet dat op Dewees begraven was? Dat leek tamelijk vergezocht.

				Was het stoffelijk overschot van Ötzi, de gletsjermummie, werkelijk aangetast door bacteriën? Vijfduizend jaar in de Alpen en nu doen de microben zich aan hem te goed?

				Waarom twee spellingen voor het woord ‘ketchup’? Catsup? En waar kwam die naam überhaupt vandaan?

				Ik lag uren te woelen, en werd vervolgens later wakker dan ik voor de maandag van plan was geweest.

				Tegen de tijd dat ik bij het ziekenhuis arriveerde, was het al over tienen. Emma was er al, evenals de odontoloog, een kolos in een joggingpak dat hij aangeschaft moest hebben bij de opheffingsuitverkoop van een Kmart. Emma stelde hem aan me voor als Bernie Grimes.

				De hand die Grimes me toestak, was er zo een waarvan je niet precies weet wat je ermee aan moet. Te slap om stevig te drukken. Te vasthoudend om snel weer los te laten.

				Terwijl ik mijn hand terugtrok, wierp ik Grimes een glimlach toe. Hij glimlachte terug, en zag eruit als een silo in blauw velours.

				Emma had het skelet al uit de koelruimte gereden. Het lag op dezelfde brancard waarop het zaterdag had gelegen, met een grote bruine envelop op de ribbenkast. De röntgenfoto’s van het gebit lagen weer uitgespreid op de lichtbak.

				Grimes vergastte ons op een puntsgewijze beschrijving van de morfologische eigenschappen, mondhygiëne, en complete tandheelkundige geschiedenis van ccc-2006020277. Roker. Slordige poetser. Geen flosser. Vullingen. Onbehandelde gaatjes en aanzienlijke tandsteenvorming, had al verscheidene jaren voorafgaand aan zijn dood geen tandarts meer bezocht. Ik luisterde nauwelijks. Ik popelde om aan het gebeente te beginnen.

				Eindelijk was Grimes uitgepraat, en hij en Emma verlieten het vertrek om een formulier voor het ncic in te vullen. Een voor een bestudeerde ik de foto’s van het skelet. Schedel. Bovenste ledematen. Onderste ledematen. Bekken.

				Niets. Dat verbaasde me niet. Ik had niets bijzonders gezien toen ik de botten eerder in handen had gehad.

				Ik ging verder met de torso.

				Aangezien het weefsel ontbrak om de ribben op hun plaats te houden, had de technicus ze plat uitgespreid en van bovenaf gefotografeerd. Ik zag niets verdachts aan het rechtergedeelte van de ribbenkast. Ik was net zo’n beetje klaar met de linkerkant, toen me een donkere sikkelvormige onvolkomenheid opviel bij het vertebrale uiteinde van de twaalfde rib.

				Ik liep naar de brancard, pakte die rib op en legde hem onder een microscoop. De onvolkomenheid bleek een miniem kerfje, met vlak daarnaast een botkrulletje aan de onderkant van de rib. Het was weliswaar heel klein, maar het was wel degelijk een beschadiging.

				Was het kerfje veroorzaakt door het lemmet van een mes? Was onze onbekende neergestoken? Of was het iets wat pas na de dood was ontstaan? Door een troffel? Een slak of een of ander schaaldier? Vanuit welke hoek ik de rib ook bekeek, hoezeer ik het beeld ook vergrootte of het vezeloptische licht bijstelde, ik wist het gewoon niet.

				Ik keerde terug naar de röntgenfoto’s en bestudeerde het borstbeen en de sleutelbeenderen en daarna de rest van de ribben. Ik vond geen verdere beschadigingen.

				Vervolgens concentreerde ik me op de ruggengraat. De wervels waren eerst plat neergelegd en afzonderlijk gefotografeerd, net als de ribben, en vervolgens waren alle wervels op hun eigen plek gelegd en op hun kant gefotografeerd.

				Bij een messteek wordt dikwijls de wervelboog of de achterkant van het wervellichaam geraakt. Ik bestudeerde de wervelfoto’s. Op geen ervan was een duidelijk beeld van deze oppervlakken te zien.

				Ik liep weer naar het skelet en begon het bot voor bot te bestuderen, waarbij ik elk onderdeel in het licht van een tl-lamp onder een vergrootlens legde en het van alle kanten zorgvuldig bekeek.

				Ik vond niets totdat ik aan de wervelkolom begon.

				Iedereen is ergens in gespecialiseerd. Dat geldt zelfs voor de wervels. De zeven halswervels ondersteunen het hoofd en geven de nek bewegingsvrijheid. De twaalf borstwervels verankeren de ribbenkast. De vijf lendenwervels zorgen voor de welving van de onderrug. De vijf heiligbeenwervels vormen de onderkant van de bekkenring. Verschillende taken. Verschillende vormen.

				Het was de zesde halswervel die mijn aandacht trok.

				Maar nu stel ik het te eenvoudig voor. De halswervels hebben nog andere taken dan alleen het ondersteunen van het hoofd. Een van die taken is het verschaffen van een veilige doorgang aan slagaderen die naar de achterkant van de hersenen lopen. Die doorgangsroute loopt via een kleine opening, of foramen, in het dwarsuitsteeksel, een kleine botuitstulping tussen het wervellichaam en de wervelboog. Het linker dwarsuitsteeksel van ccc-2006020277 vertoonde een verticaal scheurtje aan de lichaamskant van de opening.

				Ik bracht het bot dichter bij de lens. En vond een haarlijnfractuur aan de boogkant van de opening.

				Geen tekenen van genezing. Geen twijfel mogelijk. Bij beide fracturen was sprake geweest van letsel aan vers bot. Het letsel had zich voorgedaan rond het tijdstip van de dood. Ik leunde achterover en dacht na.

				C6, de zesde halswervel. Onderste deel van de nek.

				Een val? Een val veroorzaakt een plotselinge intense schok. Een dergelijke schok kan leiden tot een wervelbreuk. Maar door een val veroorzaakte breuken zijn over het algemeen compressiefracturen, en betreffen gewoonlijk het wervellichaam. Dit was een botscheurtje. Van het dwarsuitsteeksel.

				Verwurging? Verwurging tast in eerste instantie het tongbeen aan, een uit been en kraakbeen bestaand skeletdeel in de keelholte.

				Whiplash? Niet waarschijnlijk.

				Klap op de kin? Op het hoofd?

				Ik kon geen scenario bedenken dat paste bij het patroon dat ik voor me zag.

				Gefrustreerd ging ik verder.

				En vond nog meer.

				De twaalfde borstwervel toonde een tweetal minieme inkepingen die grote overeenkomst vertoonden met het kerfje dat ik op de twaalfde rib had aangetroffen. De eerste en derde lendenwervels vertoonden elk één enkel kerfje.

				Evenals de nekfractuur was het patroon van de kerfjes verwarrend. Ze bevonden zich allemaal aan de buikzijde.

				Sporen van een mes? Om door te dringen tot de voorkant van een lendenwervel zou je hard genoeg moeten steken om de gehele buik te doorboren. Daar is heel wat kracht voor nodig.

				En dit waren slechts minieme kerfjes. Gemaakt met een uiterst scherp voorwerp.

				Wat was er in vredesnaam gebeurd?

				Daar zat ik nog steeds over te piekeren toen Emma terugkeerde.

				‘Grimes vertrokken?’ vroeg ik.

				Emma knikte. De kleur die ze eerder nog op haar gezicht had gehad, was nu weggetrokken, waardoor de donkere kringen onder haar ogen nog meer opvielen. ‘Het formulier is ingevuld. Het is nu aan de sheriff.’

				Hoewel ncic het hele jaar door, vierentwintig uur per dag, zeven dagen in de week operationeel is, kunnen uitsluitend mensen die werken bij de federale, staats- en plaatselijke politie gegevens invoeren.

				‘Maakt Gullet er meteen werk van?’

				Emma hief beide handen op in een ‘wie zal het zeggen’-gebaar. Ze trok een stoel bij, plofte erop neer en steunde met haar ellebogen op haar dijen.

				‘Wat scheelt eraan?’ vroeg ik.

				Emma haalde haar schouders op. ‘Soms lijkt het allemaal zo hopeloos.’

				Ik wachtte af.

				‘Gullet zal deze zaak echt niet met voorrang behandelen. En als hij dan eindelijk onze knaap in het systeem invoert, hoe groot is dan de kans dat we succes hebben? Volgens de nieuwe voorschriften kan een vermiste volwassene uitsluitend in het databestand ingevoerd worden als de betreffende persoon gehandicapt is, slachtoffer van een ramp of een ontvoering, in levensbedreigende omstandigheden verkeert… ‘

				‘Wat wil dat precies zeggen?’

				‘Vermist in het gezelschap van iemand anders onder omstandigheden die doen vermoeden dat zijn of haar fysieke veiligheid in het geding is.’

				‘Dus een heleboel vermiste personen worden nooit in het bestand ingevoerd? Onze knaap is misschien wel nooit in de computer terechtgekomen toen hij verdween?’

				‘Men gaat ervan uit dat de meeste vermiste volwassenen op eigen houtje vertrekken. Echtgenoten die er met hun maîtresse vandoor gaan. Verveelde echtgenotes die op zoek gaan naar méér. Klaplopers die op de loop gaan voor hun schulden.’

				‘De verdwenen bruid.’ Ik verwees naar een zaak die kortgeleden door de media was uitgemolken.

				‘Het zijn dat soort halvegaren die de beeldvorming bepalen.’ Emma strekte haar benen en leunde achterover. ‘Maar het is waar. Verreweg de meeste vermiste volwassenen zijn mensen die alleen maar proberen aan hun huidige leven te ontsnappen. Er is geen wet die dat verbiedt, en als je die allemaal in het systeem in zou voeren, raakt het overbelast.’

				Emma sloot haar ogen en liet haar hoofd tegen de muur rusten.

				‘Ik betwijfel of deze knaap zomaar verdwenen is,’ zei ik. ‘Kijk hier eens naar.’

				Ik begon de wervels in de juiste volgorde te leggen toen ik iets hoorde bewegen, gevolgd door een harde bons.

				Ik draaide me snel om.

				Emma lag roerloos op de tegelvloer.
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				Emma was met haar hoofd op de vloer geklapt. Ze lag met gekromde rug en haar armen en benen waren geknikt als de poten van een in de zon verdroogde spin.

				Ik holde naar haar toe, schoof een arm onder haar hoofd en drukte twee vingers tegen haar hals. De hartslag was regelmatig, maar zwak.

				‘Emma!’

				Ze reageerde niet. Ik legde haar hoofd voorzichtig terug met haar wang op de tegelvloer. Daarna holde ik naar de gang.

				‘Help! Ik heb medische hulp nodig!’

				Een deur ging open en er verscheen een gezicht.

				‘Emma Rousseau is tegen de vlakte gegaan. Bel de Spoedeisende Hulp.’

				De wenkbrauwen schoten omhoog en de mond viel open.

				‘Nu!’

				Het gezicht verdween. Ik holde weer terug naar Emma. Seconden later kwamen twee verpleegkundigen het vertrek binnen. Ze vuurden vragen op me af terwijl ze Emma op een brancard tilden.

				‘Wat is er gebeurd?’

				‘Ze is tegen de vlakte gegaan.’

				‘Hebt u haar verplaatst?’

				‘Ik heb haar op haar zij gedraaid om haar vrij te laten ademen.’

				‘Medische problemen?’

				Ik knipperde met mijn ogen en keek hem aan.

				‘Gebruikte ze medicijnen?’

				Ik voelde me hulpeloos. Ik had geen idee.

				‘Uit de weg, alstublieft.’

				Ik hoorde het zacht piepende geluid van rubberen wieltjes op de tegelvloer.

				Toen viel de deur van de autopsieruimte met een klik dicht.

				Emma’s ogen waren gesloten. Er liep een slangetje van haar linkerarm naar een infuuszak boven haar hoofd. Het slangetje was met witte kleefband vastgemaakt. De kleur ervan verschilde nauwelijks van die van Emma’s gezicht.

				Deze vrouw was altijd één brok energie geweest, een natuurkracht. Maar nu niet. In het ziekenhuisbed zag ze er klein en breekbaar uit.

				Ik liep op mijn tenen het kamertje door en pakte de hand van mijn vriendin.

				Emma sloeg haar ogen op.

				‘Sorry, Tempe.’

				Haar woorden verrasten me. Zou ik niet degene moeten zijn die zich verontschuldigde? Was ik niet degene die de noodsignalen had genegeerd?

				‘Rust nu maar uit, Emma. Praten doen we later wel.’

				‘Non-Hodgkin-lymfoom.’

				‘Wat?’ Een reflex. Ontkenning. Ik wist wat Emma zei.

				‘Ik heb non-Hodgkin-lymfoom. nhl. En dan heb ik het niet over de National Hockey League.’ Flauw glimlachje.

				‘Hoe lang al?’ In mijn borst begon iets kouds te stollen.

				‘Een tijdje.’

				‘Hoe lang is een tijdje?’

				‘Een jaar of twee.’

				‘Wat voor type?’ Stomme vraag. Ik wist vrijwel niets van lymfoom.

				‘Niets exotisch. Uitgezaaide grote-B-cellen-lymfoom.’

				Werktuiglijk, alsof ze die woorden al duizend keer gehoord of gelezen had. Goeie god, waarschijnlijk was dat ook inderdaad het geval.

				Ik slikte moeizaam. ‘Word je behandeld?’

				Emma knikte. ‘Het leek een tijdje beter te gaan, maar ik heb weer een terugval gehad. Ik krijg de chop-kuur op poliklinische basis. Vincristine, prednisolone, doxorubicin, en cyclofosfamide. Mijn grootste zorg is infectie. De cytostatica maken me uiterst kwetsbaar voor infecties. Eén flink stafylokokkenoffensief zou me fataal kunnen worden.’

				Ik wilde mijn ogen sluiten, in de hoop dat dit alles zou verdwijnen. Ik hield ze geopend.

				‘Jij bent een taaie.’ Geforceerde glimlach. ‘Je redt het wel.’

				‘Zaterdag kreeg ik te horen dat ik niet zo goed op de behandeling reageer als mijn arts gehoopt had.’

				Het slechtnieuwstelefoontje. Was het dat wat Emma buiten het ziekenhuis tegen me had willen zeggen? Was ik met mijn gedachten te veel bij het skelet geweest om te luisteren? Had ik iets gedaan waardoor ze besloten had me niet in vertrouwen te nemen?

				‘Heb je het aan iemand verteld?’

				Emma schudde het hoofd.

				‘Dat was geen migraine zaterdag.’

				‘Nee.’

				‘Je had het me moeten vertellen, Emma. Je had me in vertrouwen kunnen nemen.’

				Emma haalde haar schouders op. ‘Jij kunt me niet helpen. Waarom zou ik jou opzadelen met mijn narigheid?’

				‘Zijn je medewerkers op de hoogte?’

				Er vonkte iets in Emma’s ogen. ‘Ik mag dan wat gewicht en wat haar zijn kwijtgeraakt, maar ik kan mijn werk nog altijd doen.’

				‘Natuurlijk.’

				Ik streelde Emma’s hand. Ik begreep mijn vriendin. Maar slechts gedeeltelijk.

				Emma was verknocht aan haar werk, en zou zich door niets en niemand laten afhouden van het uitvoeren van haar taken. In dat opzicht waren zij en ik klonen.

				Maar er was nog iets anders dat Emma Rousseau dreef. Iets wat ik nooit helemaal begrepen had. Een verlangen naar macht? Erkenning? Een of andere manische behoefte om uit te blinken? Emma marcheerde op tromgeroffel dat ik niet kon horen.

				‘Ze zijn tegenwoordig heel succesvol op het gebied van lymfoom.’ Bij gebrek aan beter nam ik mijn toevlucht tot een cliché.

				‘Nou en of.’

				Emma stak een hand op, de palm naar me toe gekeerd. Ik gaf haar een high five. Haar hand viel terug op het bed.

				Uitgezaaide grote B-cellen. Een ernstige vorm van lymfoom, destructief en zich snel uitzaaiend.

				Ik voelde het branden achter mijn ogen. Weer lukte het me ze open te houden. Om een glimlach op mijn gezicht te houden.

				Het gedempte geluid van ‘Bad Boys’ klonk uit een nachtkastje.

				‘Mijn mobieltje,’ zei Emma.

				‘Is dat niet het thema van COPS?’

				Emma maakte een ongeduldig gebaar. ‘Het zit in de plastic tas waar ook mijn kleren in zitten.’

				Tegen de tijd dat ik het toestel gevonden had, was het muziekje afgelopen. Emma keek op het schermpje wie er gebeld had en koos ‘terugbellen’.

				Ik wist dat ik zou moeten protesteren, dat ik haar zou moeten aanraden om te rusten en stress te vermijden, maar dat had geen enkele zin. Emma ging nu eenmaal haar eigen gang. Ook op dat gebied waren we klonen.

				‘Emma Rousseau.’

				Ik hoorde een blikkerige stem aan de andere kant van de lijn.

				‘Ik heb het ontzettend druk gehad,’ zei Emma.

				Ontzettend druk gehad? mimede ik.

				Emma legde me met een handgebaar het zwijgen op.

				Ik rolde met mijn ogen. Emma richtte een waarschuwende vinger op me.

				‘Wie heeft het gemeld?’

				De blikkerige stem antwoordde, maar ik kon de woorden niet verstaan.

				‘Waar?’

				Emma maakte een schrijfgebaar. Ik viste een ballpoint en een notitieboekje uit mijn handtas. Het infuusslangetje bewoog driftig heen en weer terwijl Emma notities maakte.

				‘Wie is ermee bezig?’

				De blikkerige stem bleef geruime tijd aan het woord.

				‘Geef me de bijzonderheden.’

				Emma verplaatste haar mobieltje naar haar andere oor en ik hoorde de stem niet meer. Terwijl ze luisterde, wierp ze een blik op haar pols. Ze had haar horloge niet meer om. Ze wees op het mijne. Ik hield haar mijn pols voor.

				‘Raak het lijk niet aan. Ik ben er over een uur.’

				Emma verbrak de verbinding, sloeg de deken terug en zwaaide haar benen over de rand van het bed.

				‘Geen sprake van,’ zei ik, terwijl ik mijn handen op haar knieën legde. ‘Als ik me niet vergis, ben je een paar uur geleden buiten bewustzijn geraakt.’

				‘Volgens de eerstehulparts is het een kwestie van vermoeidheid, veroorzaakt door de medicijnen. Al mijn vitale functies zijn in orde.’

				‘Vermoeidheid?’ Zelfs voor Emma leek me dat nogal vergezocht. ‘Je bent tegen de vlakte gegaan en hebt bijna je hersenen op de vloer achtergelaten.’

				‘Ik ben nu weer in orde.’ Emma ging overeind staan, deed een stap en haar knieën knikten. Ze greep zich vast aan het hoofdeinde van het bed, kneep haar ogen dicht en probeerde haar lichaam door wilskracht te dwingen te functioneren.

				‘Niets aan de hand,’ fluisterde ze.

				Ik nam niet de moeite haar tegen te spreken. Ik maakte haar vingers los van het hoofdeinde, hielp haar weer op het bed te gaan liggen en trok de deken tot haar middel op.

				‘Ik heb te veel te doen,’ protesteerde ze zwakjes.

				‘Je gaat nergens heen totdat een arts zegt dat je naar huis kunt,’ zei ik.

				Emma rolde met haar ogen.

				Ik keek naar mijn vriendin. Ze had geen echtgenoot of kinderen. Geen partner, voor zover ik wist. Ze had het ooit eens over een zus gehad met wie ze geen contact meer had, maar dat was alweer jaren geleden. Voor zover ik wist, had Emma niemand in haar leven die haar na stond.

				‘Heb je vrienden die bij je langs kunnen komen?’

				‘Hele hordes.’ Emma knipte een niet-bestaand pluisje van de deken. ‘Ik ben niet de zonderlinge kluizenaar die jij denkt dat ik ben.’

				‘Dat denk ik helemaal niet,’ loog ik.

				Op dat moment kwam er een arts van de Spoedeisende Hulp de kamer binnen. Hij had vettig zwart haar en zag eruit alsof hij al in touw was sinds Reagan in het Witte Huis zat. Volgens het plastic naamplaatje op zijn jasje heette hij Bliss.

				Bliss begon Emma’s status door te bladeren.

				‘Wilt u haar alstublieft zeggen dat u me vandaag nog niet beschouwt als orgaandonor,’ zei Emma.

				Bliss keek op. ‘U mankeert niets bijzonders.’

				‘Twee uur geleden raakte ze zomaar buiten bewustzijn,’ zei ik.

				‘De behandeling die ze ondergaat, kan haar verzwakt hebben.’ Bliss wendde zich tot Emma. ‘U kunt beter geen marathon gaan lopen, maar verder mag u wat mij betreft naar huis. Als u dan maar wel contact opneemt met uw huisarts.’

				Emma stak haar duim op.

				‘Ze is van plan om direct weer aan het werk te gaan,’ zei ik.

				‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei Bliss. ‘Ga naar huis. Neem wat tijd om weer op krachten te komen.’

				‘Het is ook weer niet zo dat ik American football speel bij de Carolina Panthers,’ zei Emma.

				‘Wat voor werk doet u?’ Vermoeid, terwijl hij aantekeningen op de status maakte.

				‘Ze is onze lijkschouwer,’ zei ik.

				Bliss hield op met schrijven en keek Emma aan. ‘Daarom kwam uw naam me bekend voor.’

				Er kwam een verpleegkundige binnen. Bliss vroeg haar om Emma’s infuus te verwijderen.

				‘Uw vriendin heeft gelijk.’ Bliss sloeg de status dicht. ‘Neem de rest van de dag vrij. Als u geen rust neemt, zou er wel eens een reprise kunnen volgen.’

				Seconden nadat Bliss vertrokken was, belde Emma het nummer van Gullet. De sheriff was er niet. Emma zei dat ze de ncic-formulieren persoonlijk langs zou komen brengen.

				Ze verbrak de verbinding, kleedde zich aan en liep met grote stappen de kamer uit. Ik liep achter haar aan, vastbesloten om haar te overreden naar huis te gaan. Of, als dat niet lukte, bij haar in de buurt te blijven voor het geval ze weer onderuit ging.

				Samen ritsten we 2006020277 weer in zijn lijkzak en vroegen een assistent hem weer terug te brengen naar de koelruimte. Daarna borgen we de röntgenfoto’s op en verzamelden de paperassen. Ik bleef er voortdurend op aandringen dat ze bedrust zou nemen.

				Emma bleef herhalen dat ze niets mankeerde.

				Toen we het ziekenhuis verlieten had ik het gevoel alsof ik in een vat warme honing terechtkwam. Emma zette er een tempo in alsof ze de afstand tussen ons wilde vergroten.

				Ik haalde haar in en deed nog een laatste poging.

				‘Emma.’ Scherper dan de bedoeling was. Ik voelde me gefrustreerd en ik was door mijn argumenten heen. ‘Het is vijfendertig graden. Je bent uitgeput. Geen enkele zaak is zo belangrijk dat die niet tot morgen kan wachten.’

				Emma slaakte een geïrriteerde zucht.

				‘Het telefoontje dat ik zojuist kreeg, was afkomstig van een van mijn assistenten. Twee jongens hebben vanmiddag in de bossen een lijk gevonden.’

				‘Laat je assistent het afhandelen.’

				‘De zaak zou wel eens gevoelig kunnen liggen.’

				‘Elk sterfgeval ligt gevoelig.’

				‘Jezus, Tempe. Dat me dat nou nog nooit opgevallen is bij de eerste twee-, drieduizend zaken die ik onder handen heb gehad.’

				Ik keek haar alleen maar aan.

				‘Sorry.’ Emma streek het haar van haar voorhoofd. ‘Een maand of drie geleden is er een achttienjarige jongen verdwenen. Depressief, geen geld, paspoort of andere bezittingen die verdwenen waren.’

				‘De politie dacht aan zelfmoord?’

				Emma knikte. ‘Er is geen afscheidsbriefje en geen lijk gevonden. Mijn assistent gelooft dat dit hem zou kunnen zijn.’

				‘Laat je assistent het lijk bergen.’

				‘We kunnen ons in deze zaak geen missers permitteren. Pappie is een plaatselijk politiek zwaargewicht. Hij is woest, uit zich zeer luidruchtig, en heeft nogal wat invloedrijke vrienden. Dat is een gevaarlijke combinatie.’

				Ik vroeg me opnieuw af of de nasleep van het incident met het cruiseschip Emma meer parten speelde dan ik me realiseerde.

				‘Hoe is je assistent op het idee gekomen dat het die jongen zou kunnen zijn?’

				‘Het stoffelijk overschot hangt aan een boom. De boom bevindt zich op nog geen anderhalve kilometer afstand van het laatst bekende adres van de knaap.’

				Ik stelde me het tafereel voor. Het beeld was maar al te vertrouwd.

				‘Is de vader al op de hoogte gebracht?’

				Emma schudde het hoofd.

				Plan B.

				‘Wat dacht je hiervan?’ zei ik. ‘Zeg tegen de vader dat de verdwijning van zijn zoon de hoogste prioriteit krijgt. Er is een lijk gevonden, maar het feit dat het drie maanden blootgesteld is geweest aan de weersomstandigheden, maakt de zaak er niet gemakkelijker op. Er is expertise van buiten nodig om het lijk te kunnen identificeren.’

				Zoals gewoonlijk had Emma het meteen door. ‘Het bureau van de lijkschouwer wil de beste die er is, en geld speelt geen rol.’

				‘Wat ben je toch een scherpzinnig type.’

				Emma produceerde een flauw glimlachje. ‘Wil je het echt doen?’

				‘Beschik jij over de autoriteit om mij voor deze zaak in te schakelen?’

				‘Ja.’

				‘Ik doe het als jij belooft dat je regelrecht naar huis gaat en je bed in kruipt.’

				‘Wat dacht je hiervan?’ kwam Emma met een tegenvoorstel. ‘Ik lever de ncic-formulieren af bij de sheriff en zet hem aan het werk met het skelet dat we op Dewees hebben gevonden. Jij houdt toezicht op het bergen van het lijk. We houden telefonisch contact.’

				‘Nadat je geslapen hebt.’

				‘Ja, ja.’

				‘Lijkt me een goed plan.’

			

		

	
		
			
				9

				Dit is wat Emma wist.

				Matthew Summerfield IV was een getroebleerde jongeman uit een familie die geen onvolkomenheden tolereerde. Mama was Sally, née Middleton, van de Middletons van het First Continental Congress. Pappie had aan het prestigieuze Citadel College gestudeerd en was de regerend monarch in het stadsbestuur van Charleston.

				Matthew IV probeerde in de voetsporen van Matthew III te treden, maar werd van het Citadel College getrapt omdat hij als de eerste de beste plebejer marihuana had gerookt. Pappie besloot hem hard aan te pakken en schopte zoonlief het huis uit.

				Matthew IV sliep bij vrienden, verdiende geld door rijst en gedroogde bonen te kopen bij de Piggly Wiggly en die opnieuw te verpakken als een speciale mix voor de toeristen. Op 28 februari verliet de jonge Matt zijn stalletje op de Old City Market in de buurt van East Bay Street, liep naar Meeting Street, en verdween. Hij was toen achttien jaar oud.

				Op Emma’s aanwijzingen stak ik de Wando River over en reed in noordelijke richting naar het Francis Marion National Forest, een driehoekige kustvlakte met een oppervlak van honderd vierkante kilometer, in het noorden begrensd door de Santee River, in het oosten door de intracoastal waterway en in het westen door Lake Moultrie. De flora in het Francis Marion, in’89 zwaar getroffen door de orkaan Hugo, had zich hersteld met alle energie van een Braziliaanse jungle. Gedurende de hele rit maakte ik me zorgen of ik de plek wel zou kunnen vinden.

				Dat bleek nergens voor nodig. Aan weerskanten van de weg stonden voertuigen in de berm geparkeerd. Politieauto’s met flitsende zwaailichten. Een busje van het bureau van de lijkschouwer. Een Jeep van een parkwachter. Een gedeukte Chevy Nova. Twee suv’s, waarvan de in mouwloos T-shirt en afgeknipte spijkerbroek geklede bestuurders met nieuwsgierige gezichten tegen de bumper stonden geleund terwijl ze waarschijnlijk in gedachten hun verhaal al aan het afsteken waren.

				Tot mijn opluchting zag ik geen vertegenwoordigers van de media, hoewel ik gezien de grote belangstelling betwijfelde of dat nog lang zo zou blijven.

				De enigen die zo te zien niet tot de toeschouwers behoorden, waren een man in uniform en twee zwarte jongens. Ik pakte mijn rugzak, stapte uit en liep naar hen toe.

				De jongens hadden kaalgeschoren hoofden en leken me een jaar of zestien. Allebei droegen ze een oversized basketbalshirt en een laag op hun heupen hangende spijkerbroek. Ik nam aan dat dit de twee bofkonten waren die het lijk gevonden hadden.

				De politieman was een kleine man met donkerbruine ogen. Op zijn naamplaatje stond h. tybee. Ondanks de drukkende, klamme hitte was de vouw in hulpsheriff Tybees broek messcherp en stond zijn hoed onberispelijk op zijn hoofd.

				Toen hij me naderbij hoorde komen, onderbrak Tybee zijn ondervraging van de beide jongens en keek op. Hij had een scherpe neus met een hoge, smalle rug. Het zou me niets verbazen als zijn kameraden hem ‘Hawk’ noemden.

				De jongens namen me op met over elkaar geslagen armen, hoofden schuin zodat hun oren bijna hun schouders raakten. Tybee hield zijn gezichtsuitdrukking neutraal, zodat ik die kon interpreteren zoals ik wilde. Ik interpreteerde haar als arrogant.

				Drie mannetjes die de stoere bink uithingen.

				Ik stelde me voor en legde uit wat mijn connectie met de lijkschouwer was.

				Tybee gebaarde met zijn hoofd in de richting van het bos.

				‘Het lijk is ginder.’

				Ginder?

				‘Deze knapen beweren dat ze van niks weten.’

				De twee slungels grijnsden meesmuilend naar elkaar.

				Ik richtte me tot de langste van de twee. ‘Hoe heet je?’

				‘Jamal.’

				‘Wat is er precies gebeurd, Jamal?’

				‘Dat hebben we hem al verteld.’

				‘Vertel het mij ook nog maar eens.’

				Jamal haalde zijn schouders op. ‘We zagen iets aan een boom hangen. Dat is alles.’

				‘Herkende je de persoon die aan de boom hing?’

				‘Die gozer is behoorlijk toegetakeld.’

				‘Waarom waren jullie in het bos?’

				‘Om van de natuur te genieten.’ Opnieuw werden er meesmuilende grijnzen uitgewisseld.

				Bij het geluid van een naderende auto keken we alle vier naar de weg.

				Een witte Ford Explorer met een blauwe ster op de zijkant kwam de bocht om. We keken toe hoe hij achter een van de politieauto’s stopte. Een man stapte uit, gevolgd door een hond.

				De man was lang, misschien een meter vijfentachtig, en breedgebouwd als een bokser. Hij droeg een keurig gestreken kaki uniform en een pilotenzonnebril. De hond was bruin en een van zijn voorouders was waarschijnlijk een retriever geweest.

				Ik begon me wat eenzaam te voelen. Bij een volgend uitstapje zou ik Boyd meenemen.

				De man kwam met grote stappen op ons af. Zijn houding suggereerde dat hij iemand was die de gouverneur onder de snelkeuzetoets had zitten. Op de linkerkant van zijn smetteloze overhemd waren de woorden sheriff junius gullet geborduurd.

				Jamal liet zijn armen zakken. Slechts zijn vingertoppen kwamen laag genoeg om in de broekzakken te verdwijnen. ‘Middag, sheriff.’ Tybee tikte tegen de rand van zijn hoed. ‘De dame zegt dat ze voor de lijkschouwer werkt.’

				‘Ik heb met mevrouw Rousseau gesproken.’ Gullet sprak de naam uit als ‘Roosa’. ‘En dat is inderdaad het geval.’

				De hond liep naar de bosrand en tilde zijn poot op tegen meerdere bomen.

				Gullet nam me van top tot teen op. Daarna stak hij zijn hand uit die de mijne als een bankschroef omvatte. ‘U bent de vrouwelijke arts uit Charlotte.’ Zijn stem klonk toonloos.

				‘Antropologe.’

				‘Mevrouw Rousseau maakt meestal gebruik van Jaffer.’

				‘Ze zal u ongetwijfeld verteld hebben dat die zich momenteel in het buitenland bevindt.’

				‘Een beetje ongebruikelijk, maar mevrouw Rousseau heeft het voor het zeggen. Heeft ze u de nodige achtergrondinformatie gegeven?’

				Ik knikte.

				‘Die knul woonde nog geen anderhalve kilometer hiervandaan in een huis vol cocaïnesnuivers.’ Oké. De sheriff hield kennelijk niet van sentimentele inleidingen. ‘Hebt u het lijk gezien?’ Toonloze stem.

				‘Ik ben net gearriveerd.’

				‘Die gozer is voer voor de maaien.’ Jamal grijnsde van oor tot oor.

				Gullet draaide zijn hoofd langzaam naar hem toe. Zijn blik was uitdrukkingsloos, haast verveeld. Na een lange, ongemakkelijke stilte zei hij: ‘Vind je het leuk om zo respectloos over de doden te spreken, knul?’

				Jamal haalde zijn schouders op. ‘Man, het hoofd van die gozer…’

				Gullet prikte een vlezige vinger in Jamals borstbeen. ‘Kun je even je mond houden en naar me luisteren? Dat “voer voor de maaien” is een van de kinderen Gods, net als wij allemaal.’ Gullet trok zijn vinger terug. ‘Misschien zelfs jij wel, knul.’

				Beide knapen legden plotseling een opvallend grote belangstelling voor hun gympen aan de dag.

				Tegen mij: ‘Ginder loopt een pad dat naar moerassig gebied voert. Dit gedeelte van het park is niet erg in trek bij de plaatselijke inwoners of toeristen. Er valt niet veel te vissen. Te veel insecten om te kamperen.’

				Ik knikte.

				‘Ik hoop dat u erop voorbereid bent.’

				Ik knikte weer.

				‘Deze ouwe knar raakt nergens meer door van streek.’

				De hond holde voor ons uit. Ik liep achter Gullet aan.

				Terwijl we het bos in liepen, bereidde ik me geestelijk voor op wat me te wachten stond. Vanaf dit moment zou ik alles van buitenaf uitschakelen en me concentreren op datgene wat relevant was. Ik zou nota nemen van elke al te weelderig groeiende plant, elk geknakt twijgje, elke geur, elk insect. De menselijke mêlee om me heen zou niet meer dan witte ruis worden.

				Het bos hier bestond voornamelijk uit dennen, amberbomen, hemlock en beuken. Laag bij de grond verspreidden grote hoeveelheden rode kornoelje, toverhazelaar en specerijstruiken een pittige zoete geur.

				Gullet zette er flink de pas in. Zonnestralen glipten door het bladerdak boven onze hoofden en creëerden een wirwar van licht en schaduw. Af en toe verried het plotselinge geritsel van bladeren de aanwezigheid van een of ander opgeschrikt dier. De grond onder mijn voeten voelde zacht en vochtig aan.

				Twintig meter het bos in maakten de bomen plaats voor een open plek. Rechts van ons bevond zich een stukje moeras, waarvan het gladde zwarte oppervlak slechts sporadisch verstoord werd door een libel of een of ander waterinsect.

				Langs het water stonden naaldbomen. Ze zagen er onvolgroeid, oerachtig uit, met hun stammen die in het inktzwarte water verdwenen en hun knoestige, mosgroene wortels.

				Vijf meter van de waterkant stond een eenzame witte eik. Aan de onderste tak ervan bungelde een lichaam, met de tenen vlak boven de grond.

				Terwijl ik het ijzingwekkende tableau naderde, vroeg ik me af welke zwartgallige levenshouding tot zo’n einde had geleid. Welke gekwelde geestestoestand had deze vertwijfelde ziel ertoe gedreven een strop te maken, een touw aan een boomtak te binden, en te springen?

				Geüniformeerde mannen en burgers stonden met elkaar te praten, vliegen van zich af te slaan, muskieten dood te meppen. Elk overhemd was verkreukeld, elke oksel vertoonde een donkere halvemaan van zweet.

				Een vrouw was bezig video-opnamen te maken. Ze had twee gewone camera’s om haar nek hangen. Haar overhemd droeg het logo van de lijkschouwer van Charleston County.

				Ik stak de open plek over en stelde me aan haar voor. De vrouw heette Lee Ann Miller. Ze had de bouw van een houthakker, met koperrode krullen, een kleur die onmiskenbaar afkomstig was uit een flesje.

				‘Is het oké als ik het lijk van dichtbij bekijk?’

				‘Ga gerust je gang, liefje.’ Terwijl ze haar haar optilde, schonk ze me een glimlach zo breed als Charleston Harbor.

				‘Ik wil best wachten tot je klaar bent met de opnamen.’

				‘Als ik niet om dat magere kontje van jou heen kan filmen, heb ik het verkeerde vak gekozen.’ Miller wuifde haar nek koelte toe en schonk me opnieuw die brede glimlach.

				In weerwil van de omstandigheden grijnsde ik terug. Lee Ann Miller zag eruit als een vrouw naar wie mensen toe gingen als ze troost zochten. Of goede raad. Of alleen maar eens lekker wilden lachen.

				Terwijl ik naar de boom liep, sprak Gullet met een van de andere aanwezigen. Ik besteedde er nauwelijks aandacht aan. Ik nam details in me op.

				Het lijk hing aan een geel, uit drie strengen gevlochten polypropyleen koord. De strop was diep in de hals gedrongen, ter hoogte van de derde en vierde halswervel. Daarboven ontbraken het hoofd en de twee bovenste halswervels.

				Het gebeente was bekleed met door de zon gestoofd en rottend bindweefsel. De kledingstukken zagen er plat uit, alsof ze aan een vogelverschrikker hingen. Een zwarte lange broek. Een denim jack, wat erop leek te wijzen dat de ophanging tijdens koelere weersomstandigheden had plaatsgevonden. Bruine sokken. Afgetrapte schoenen.

				Schoen.

				Ik keek om me heen. De botten van het rechterbeen lagen drie meter ten oosten van het lijk, gemarkeerd met een geel vlaggetje.

				Ik liep erheen. De voetbeentjes en de distale uiteinden van het scheenbeen en het kuitbeen zaten nog stevig in de schoen. De proximale uiteinden ontbraken, en de schachten waren gebarsten en versplinterd. Een deel van het dijbeen vertoonde soortgelijke beschadigingen.

				‘Hebt u daar een verklaring voor?’ Gullet was naast me verschenen.

				‘Dieren zijn opportunisten. De meeste vreten aas als ze de kans krijgen.’

				Een muskiet stak me in mijn arm. Ik sloeg hem dood en liep verder.

				De schedel lag een kleine twee meter van de boom, genesteld tegen een van de kronkelende wortels aan de voet van de stam. Ook daar was een vlaggetje bij geplaatst.

				De schedel was aangevreten.

				‘U gaat me toch niet vertellen dat een beest naar boven is geklommen en die naar beneden heeft gegooid.’ Gullet was achter me aan gelopen.

				‘In geval van ophanging in de openlucht is blootstelling aan het weer er dikwijls de oorzaak van dat het hoofd eraf valt.’ Ik hoorde gefladder boven mijn hoofd en toen ik opkeek, zag ik een kraai die op een tak neerstreek. ‘Vogels hebben mogelijk hun steentje bijgedragen. En aaseters die aan de benen rukten.’

				Terwijl ik sprak, speurde ik naar het kaakbeen.

				‘De kaak ontbreekt,’ zei ik.

				‘Ik ga er meteen achteraan.’ Zakelijk.

				Terwijl Gullet Miller uithoorde, liet ik me op mijn hurken zakken om de schedel beter te kunnen bekijken. Om een of andere reden besloot Gullets hond me daarbij gezelschap te houden. Zelf zou ik nooit hebben toegestaan dat een hond op ‘mijn’ plaats delict rondsnuffelde, maar dit was Gullets verantwoordelijkheid. Ik zou het niet in mijn hoofd durven halen om Sheriff Shockproof te tarten.

				Terwijl ik een rechterhandschoen aantrok, maakte ik in gedachten aantekeningen. Het gebeente was door de zon gebleekt, maar met subtiele kleurverschillen waar kleine worteltjes zich aan het oppervlak hadden gehecht. Kevertjes doolden nog steeds rond door de lege holtes.

				Met één vinger rolde ik voorzichtig de schedel om.

				Stukjes weefsel hingen aan de linkerwang en -slaap, vlekkerig door de bodembedekker waarop de schedel had gelegen. Er resteerde nog één oog, een zwarte krent in een oogkas die vol grond en mos zat.

				Terwijl ik de schedel weer in zijn oorspronkelijke positie terugbracht, gleed er een eenzame wolk voor de zon. Het werd donkerder en de temperatuur daalde. Ik voelde een koude rilling. Ik staarde naar de overblijfselen van een overstelpende wanhoop.

				Ik liep terug naar het lijk en bestudeerde de grond direct onder de voeten. Geen maden, maar verpopte exemplaren getuigden van hun eerdere aanwezigheid. Ik haalde een plastic buisje uit mijn rugzak en nam een monster.

				Gullets hond keek toe, zijn tong hing uit de zijkant van zijn bek.

				‘Geen kaak.’ Gullet was terug.

				Ik kwam overeind.

				‘Kunt u een paar mensen het bos systematisch laten doorzoeken?’

				Terwijl Gullet zijn mensen aan het werk zette, nam ik nog meer bijzonderheden in me op.

				Geen dierlijke uitwerpselen. Wespen, vliegen, kevertjes, mieren. Inkepingen in de boomstam, schuurplekken aan de tak. Het koord gerafeld aan de uiteinden. Knoop van de strop aan de achterkant van het hoofd.

				‘Miller wil weten hoeveel tijd u nog nodig denkt te hebben.’

				‘Ik ben klaar,’ zei ik.

				Gullet verhief zijn stem terwijl hij met zijn hand een cirkelvormig gebaar in de lucht maakte. ‘Hij kan!’

				Miller stak haar duim op, liep naar het punt waar we de open plek in het bos hadden betreden en zei iets tegen een van de mensen die stonden toe te kijken. De man verdween.

				Samen met een assistent droeg Miller een brancard naar de boom. Daar gespte ze de riemen los, drapeerde die over de zijkanten, ritste een lijkzak open en sloeg de flap terug.

				De man die even daarvoor verdwenen was, kwam terug met een huishoudtrap. Gullet gebaarde dat hij de boom in moest klimmen.

				De man zette de trap zo stevig mogelijk neer, beklom de treden, hield zich met zijn armen in evenwicht en ging schrijlings op de tak zitten. De anderen keken vanuit de verte toe, de blik zwijgend gericht op het lijk.

				Miller reikte de man op de tak een snoeischaar met een lange steel aan. Daarna bracht ze de brancard in de juiste positie en manoeuvreerde voorzichtig het been van het slachtoffer in de lijkzak terwijl haar assistent het andere uiteinde van de zak zo veel mogelijk evenwijdig met het hangende lijk omhooghield.

				De klimmer wierp een vragende blik op Gullet.

				‘Knip hem maar los.’ Gullets gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking. ‘Voorzichtig.’

				‘Zo ver mogelijk bij de knoop vandaan,’ zei ik.

				De klimmer boog zich voorover, ving het koord tussen de korte, gebogen messen en kneep de handvatten tegen elkaar.

				Bij de tweede poging knipte de snoeischaar het koord door.

				Miller bracht haar kant van de lijkzak snel omhoog terwijl haar assistent tegelijkertijd zijn kant liet zakken.

				Het lijk glibberde de zak in. Zwetend en grommend lieten de twee de lijkzak op de brancard zakken.

				‘Jullie hebben dit vast al vaker gedaan,’ zei ik.

				Miller knikte en veegde met een onderarm het zweet van haar gezicht.

				Terwijl Miller de schedel en de botten van het been verzamelde, begon Gullet de kleding te doorzoeken op mogelijke aanwijzingen met betrekking tot de identiteit van het slachtoffer.

				Niets in de broekzakken. Niets in het overhemd.

				Toen: ‘Aha.’

				Gullet haalde een portefeuille uit een van de zakken van het jack. Het leer was ernstig aangetast door ontbindingsvocht dat door de stof heen gedrongen was.

				Met zijn duimnagel maakte Gullet de portefeuille open. De binnenkant was doorweekt en aan elkaar gekleefd.

				Met dezelfde nagel schraapte de sheriff vuil van het eerste plastic vakje.

				Misschien dat zijn wangen zich een fractie van een millimeter plooiden.

				‘Kijk nou eens.’
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				‘Rijbewijs verstrekt door de staat South Carolina.’ Gullet krabde nog wat over het plastic, schoof zijn zonnebril op zijn voorhoofd en bekeek de portefeuille vanuit diverse hoeken.

				‘Geen sprake van dat deze arme donder Matthew Summerfield is.’ Gullet duwde Miller de portefeuille onder de neus.

				De assistente van de lijkschouwer tuurde naar het plastic venstertje zoals ook de sheriff had gedaan. ‘U hebt gelijk.’ Miller stak mij de portefeuille toe. ‘De lettertjes zijn te klein voor mijn oude ogen.’

				Hoewel de foto ernstig aangetast was, was het duidelijk dat de man die erop afgebeeld stond, geen jongen was. Hij had een pafferig gezicht, een bril met zwart montuur, en piekerig haar dat hij over één kant van zijn kruin had gedrapeerd. Ik spande mijn ogen in om de tekst rechts naast de foto te kunnen lezen.

				‘De naam lijkt op Chester en nog iets. Pinney. Misschien Pickney. Of Pinckney. De rest is te veel beschadigd,’ zei ik.

				Miller haalde een plastic bewijszakje tevoorschijn en ik liet de portefeuille erin vallen. Ze overhandigde het zakje aan Gullet.

				‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, zullen we het stoffelijk overschot van deze meneer naar het mortuarium overbrengen. Mevrouw Rousseau zal erachter willen komen wie hij is en de nabestaanden zo spoedig mogelijk op de hoogte willen stellen.’

				Miller keek op haar horloge. We volgden allemaal haar voorbeeld, als pavlovhondjes.

				‘Het loopt al tegen zevenen,’ zei Gullet. ‘Vanavond gebeurt er verder niets meer.’

				De sheriff knikte naar Miller en mij, zette zijn zonnebril weer op zijn neus, floot zijn hond en liep in de richting van de weg.

				Terwijl haar collega het resterende eind koord lossneed en in een plastic zak stopte, vergewisten Miller en ik ons ervan dat er op het terrein geen verdere informatie te vinden was. Klimplanten en mos ritselden boven onze hoofden. Muskieten zoemden. Amfibieën lieten zich horen vanuit het sombere duister van het moeras.

				De schemering begon al te vallen toen Miller de achterdeuren van het lijkschouwersbusje dichtgooide. Haar gezicht was vlekkerig door de insectenbeten en de borst en rug van haar overhemd vertoonden donkere zweetplekken.

				‘Ik bel Emma zo meteen,’ zei ik. ‘Ik breng haar wel op de hoogte.’

				‘Dank je, liefje. Dan hoef ik me daar in elk geval geen zorgen meer over te maken.’

				Ik belde Emma vanaf de weg. Ze nam op nadat het toestel drie keer was overgegaan. Haar stem klonk iel en gespannen. Ik bracht haar op de hoogte van de gebeurtenissen.

				‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’

				‘Dat is nergens voor nodig,’ zei ik.

				‘De Summerfields zullen opgelucht zijn.’

				‘Ja,’ zei ik, zonder al te veel enthousiasme. Een vertrouwd scenario. De ene familie krijgt goed nieuws te horen, de andere slecht nieuws.

				Ik hoorde haar inademen, toen even niets meer.

				‘Wat is er?’

				‘Je hebt al zo veel gedaan.’

				‘Niet echt.’

				‘Ik vind het vervelend om het te vragen.’

				‘Vraag maar.’

				Een korte aarzeling, toen: ‘Ik heb morgen een behandeling. Ik…’

				‘Hoe laat?’

				‘Mijn afspraak is om zeven uur.’

				‘Ik kom je om halfzeven ophalen.’

				‘Dank je, Tempe.’ De opluchting in haar stem bracht tranen in mijn ogen.

				Opnieuw kwam ik thuis met de stank van de dood in mijn kleren. Opnieuw liep ik regelrecht naar de buitendouche en stond onder water zo heet als ik maar kon verdragen, me keer op keer opnieuw inzepend.

				Boyd begroette me met zijn gebruikelijke enthousiasme, sprong tegen me op en begon vervolgens in een kringetje om me heen te hollen. Birdie keek afkeurend toe. Of misschien wel minachtend. Bij katten valt dat moeilijk te zeggen. Nadat ik me had aangekleed, vulde ik de etensbakken van de dieren en controleerde vervolgens de vaste telefoon. Ryan had niet gebeld. Hij had ook geen bericht op mijn mobieltje achtergelaten.

				Petes auto stond niet op de oprit. Afgezien van Bird en de chow was er niemand thuis.

				Toen ik zijn riem pakte, raakte Boyd helemaal door het dolle heen, begon rondjes door de keuken te rennen en eindigde met zijn voorpoten op de vloer en zijn achterste in de lucht. Ik nam hem mee voor een lange wandeling over het strand.

				Toen we weer thuiskwamen, controleerde ik opnieuw beide telefoons. Nada.

				‘Zullen we Ryan bellen?’ vroeg ik Boyd.

				De chow bewoog zijn wenkbrauwhaartjes en hield zijn kop schuin.

				‘Gelijk heb je. Als hij aan het pruilen is, geven we hem de ruimte. Als hij het druk heeft, belt hij wel zodra hij kan.’

				Ik liep de trap op naar mijn slaapkamer, duwde de glazen schuifdeur open en liet me op bed vallen. Boyd ging op de vloer liggen. Ik lag geruime tijd wakker, luisterend naar de branding en met de geur van de oceaan in mijn neus.

				Op een gegeven moment sprong Birdie op het bed en nestelde zich tegen mijn zij. Ik overwoog iets te gaan eten toen ik in slaap sukkelde.

				Gullet had gelijk. Die avond gebeurde er niets meer.

				‘Pinckney?’

				Even na elven de volgende ochtend zaten Emma en ik in een behandelkamer in een kliniek twee blokken ten westen van het hoofdgebouw. Emma droeg een ziekenhuishemd. Ze had een infuus in haar linkerarm. Met haar rechterarm hield ze een mobieltje tegen haar oor gedrukt. Voorrecht van de lijkschouwer. Dispensatie van het voorschrift dat er geen mobiele telefoons gebruikt mochten worden.

				‘Telefoonnummer?’ vroeg Emma.

				Pauze.

				‘Wat is het adres?’

				Pauze.

				‘Ik weet waar het is. Ik ben er over ongeveer een uur.’

				Emma verbrak de verbinding en wendde zich tot mij.

				‘Chester Tyrus Pinckney.’

				‘Dan zat ik er dichtbij,’ zei ik.

				‘De telefoon is afgesloten, maar het adres is niet al te ver van Rockville.’

				‘Is dat niet naar het zuiden? In de buurt van Kiawah en Seabrook?’

				‘Wadmalaw Island. Het is een nogal landelijk gebied.’

				Daar dacht ik even over na.

				‘Meneer Pinckney heeft een heel eind gereisd om zichzelf op te hangen.’

				Voordat Emma kon reageren, kwam er een vrouw de kamer binnen. Ze droeg een witte jas en hield een status in haar hand. Haar gezicht stond vriendelijk maar neutraal.

				Emma stelde de vrouw voor als dr. Nadja Lee Russell. Ondanks de bravoure die ze de hele ochtend had uitgestraald, verried haar stem nervositeit.

				‘Ik heb begrepen dat je een terugval hebt gehad,’ zei Russell.

				‘Gewoon een kwestie van vermoeidheid,’ zei Emma.

				‘Je bent buiten bewustzijn geraakt?’

				‘Ja,’ gaf Emma toe.

				‘Is dat wel eens eerder gebeurd?’

				‘Nee.’

				‘Koorts? Misselijkheid? Nachtelijke zweetaanvallen?’

				‘In lichte mate.’

				‘Welke van de drie?’

				‘Allemaal.’

				Russell maakte een paar aantekeningen, sloeg toen een bladzijde van de status om. Het enige geluid dat in het vertrek te horen was, was het zoemen van de tl-buizen aan het plafond.

				Russell las verder. De stilte werd onheilspellend. Ik had het gevoel alsof koude banden mijn borst insnoerden. Het was als het wachten op de uitspraak van een jury. U zult blijven leven. U zult sterven. Het gaat beter met u. Het gaat slechter. Ik dwong mezelf te glimlachen.

				Ten slotte deed Russell haar mond open.

				‘Ik ben bang dat ik geen goed nieuws heb, Emma. Je bloedwaarden zijn nog steeds niet zo veel verbeterd als ik graag gezien zou hebben.’

				‘Zijn ze gedaald?’

				‘Laten we zeggen dat ik niet die mate van vooruitgang zie waarop ik gehoopt had.’

				De muren leken op me af te komen. Ik stak een arm uit en pakte Emma’s hand vast.

				‘En wat nu?’ Er klonk geen emotie in Emma’s stem. Haar gezicht stond strak.

				‘We gaan door,’ zei Russell. ‘Elke patiënt is anders. Bij sommigen duurt het langer voordat de behandeling aanslaat.’

				Emma knikte.

				‘Je bent nog jong, je bent sterk. Blijf gewoon werken als je je daartoe in staat voelt.’

				‘Dat zal ik doen.’

				Emma volgde Russell met haar blik toen de arts het vertrek verliet. In haar ogen zag ik angst en droefheid. Maar vooral zag ik verzet.

				‘Reken maar dat ik blijf werken.’

				De reisgidsen beschrijven Wadmalaw als het meest ongerepte eiland voor de kust van Charleston. In dit geval tevens het minst aantrekkelijke.

				Formeel gesproken is Wadmalaw inderdaad een eiland, gescheiden van het vasteland door de rivieren Bohicket en North Edisto. Maar Wadmalaw wordt afgesneden van de oceaan door de naburige ‘barrière-eilanden’ Kiawah en Seabrook, respectievelijk ten zuiden en ten oosten van Wadmalaw. Het goede nieuws: Wadmalaw is stabiel en heeft slechts zelden te lijden van de volle kracht van een orkaan. Het slechte nieuws: geen zandstranden. Wadmalaw bestaat grotendeels uit bossen en moerasland, ecozones die nauwelijks toeristen en kopers van vakantiehuizen trekken.

				Hoewel er de laatste tijd enkele woningen in de hogere prijsklasse zijn gebouwd op Wadmalaw, bestaat de lokale bevolking nog steeds voornamelijk uit boeren en vissers, die zich op de vangst van krabben en garnalen richten. De enige attractie op het eiland is de Charleston Tea Plantation. De plantage, gesticht in 1799, beroemt zich erop de oudste theeplantage in Amerika te zijn. Maar misschien is het ook wel de enige theeplantage in Amerika.

				Maar wie weet? Als diverse soorten hagedissen en schildpadden ooit tot de verbeelding van ecotoeristen gaan spreken, zal Wadmalaw gouden tijden tegemoet gaan.

				Het plaatsje Rockville ligt op de zuidpunt van Wadmalaw. Emma en ik gingen in de richting van deze metropool nadat we de kliniek verlaten hadden.

				Terwijl we naar mijn auto liepen, probeerde ik het onderwerp nhl ter sprake te brengen. Emma liet duidelijk blijken dat ze daar niet over wenste te praten. Aanvankelijk irriteerde haar houding me. Waarom vroeg ze me haar gezelschap te houden om me vervolgens buiten te sluiten? Maar zou ik zelf niet exact hetzelfde reageren? Ziekte negeren door er gewoon niet over te praten? Ik was er niet zeker van, maar ik schikte me naar Emma’s wens. Haar ziekte was haar eigen zaak.

				Ik reed. Emma’s aanwijzingen voerden ons in zuidwestelijke richting over James Island en Johns Island, naar de Maybank Highway en vervolgens Bears Bluff Road. Afgezien van de nodige navigatieaanwijzingen en enkele discussies met betrekking tot verkeersborden, reden we in stilte, luisterend naar de airco en naar insecten die tegen de voorruit te pletter sloegen.

				Ten slotte dirigeerde Emma me een smal weggetje op met aan weerskanten altijdgroene eiken met lange slierten Spaans mos aan de takken. Even later liet Emma me rechts afslaan en vervolgens, na een kleine halve kilometer, links af een onverhard hobbelig landweggetje op.

				Aan weerszijden van het weggetje bevonden zich oeroude bomen met daarachter groenzwarte greppels, gevuld met brak water en mos.

				Hier en daar markeerde een gehavende brievenbus in de berm de toegang tot een oprijlaan. Voor de rest was het smalle weggetje zo overgroeid met vegetatie dat ik het gevoel had dat ik mijn auto door een lommerrijk groen wormgat in de ruimte loodste.

				‘Daar.’

				Emma wees naar een brievenbus. Ik stopte ernaast.

				Slordig aangebrachte metaalkleurige plakletters, het soort dat je bij Home Depot koopt, vormden de naam pinckney.

				Schuin tegen de brievenbus stond een zelfgemaakt bord. konijnen te koop. prima aas.

				‘Wat vang je met konijnen?’ vroeg ik.

				‘Konijnenziekte,’ antwoordde Emma. ‘Rij hier maar in.’

				Na dertig meter maakten de bomen plaats voor dicht struikgewas. Nog weer tien meter verder maakte het struikgewas plaats voor een kleine onverharde open plek. Hier geen projectontwikkelaar die zijn droom gerealiseerd had. Geen appartementencomplexen. Geen tennisbanen. Geen Dickie Dupree.

				Een klein houten huis stond in het midden van de open plek, omgeven door de gebruikelijke stapels banden, auto-onderdelen, kapot tuinmeubilair en verroeste huishoudelijke apparaten. Het huis had slechts één verdieping en stond op een afbrokkelende bakstenen fundering een stukje boven de grond. De voordeur stond open, maar ik kon niets zien door de buitenhor.

				Aan de rechterkant van de open plek hing een stalen kabel tussen twee houten palen. Aan de kabel was een hondenriem bevestigd met aan het uiteinde een slipketting.

				Aan de andere kant van de open plek bevond zich een bouwvallige, kale houten schuur. Ik nam aan dat daar de onfortuinlijke konijnen gehuisvest waren.

				Ik zag Emma diep inademen. Ik wist dat ze opzag tegen datgene wat ze op het punt stond te gaan doen. Ze stapte uit. Ik volgde. De lucht was warm en zwaar van het vocht en de rottende vegetatie.

				Ik wachtte onder aan het verandatrapje terwijl Emma naar de voordeur liep. Ik bleef voortdurend om me heen kijken, op mijn hoede voor een pitbull of rottweiler. Ik ben een hondenliefhebster, maar ook een realist. Honden op het platteland en vreemdelingen: dat leidt maar al te vaak tot hechtingen en tetanusinjecties.

				Emma klopte aan.

				Een grote zwarte vogel scheerde krassend laag over het schuurtje. Ik keek hem na terwijl hij tussen de dennen aan de andere kant van de open plek verdween.

				Emma klopte nogmaals aan, harder ditmaal.

				Ik hoorde een mannenstem, toen het geknars van roestige scharnieren.

				Ik keek weer naar het huis.

				En zag de laatste persoon ter wereld die ik had verwacht te zullen zien.
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				De deur was geopend door een man in een gele slobberbroek, zelfgemaakte sandalen uit het loopvlak van een autoband, en een abrikooskleurig T-shirt met het opschrift: go home. earth is full. Hij droeg een bril met zwart montuur en zijn vette haar zat dwars over zijn kalende schedel geplakt.

				‘Wie staat er verdomme op mijn deur te bonken?’

				Ik stond als aan de grond genageld en staarde met open mond naar Chester Pinckney.

				Emma had Pinckneys rijbewijs niet gezien en had geen idee dat ze de man voor zich had wiens pasfoto op dat rijbewijs prijkte. Zich niet bewust van mijn reactie zei ze: ‘Dag, meneer. Mag ik u vragen of u behoort tot de familie Pinckney?’

				‘Voor zover ik weet, is dit verdomme nog steeds mijn huis.’

				‘Natuurlijk, meneer. En u bent?’

				‘Hebben de dames soms levend aas nodig?’

				‘Nee, meneer. Ik zou graag even met u willen praten over Chester Tyrus Pinckney.’

				Pinckneys blik verplaatste zich naar mij.

				‘Is dit soms een grap?’

				‘Nee, meneer,’ zei Emma.

				‘Emma,’ fluisterde ik.

				Emma legde me met een handgebaar achter haar rug het zwijgen op.

				Pinckney vertrok zijn lippen tot een grijns, waardoor ons een blik werd vergund op door roken en jarenlange verwaarlozing bruin verkleurde tanden.

				‘Heeft Harlan jullie soms gestuurd?’ vroeg Pinckney.

				‘Nee, meneer. Ik ben de lijkschouwer van Charleston County.’

				‘Hebben we tegenwoordig een vrouw als lijkschouwer?’

				Emma liet hem haar legitimatiebewijs zien.

				Pinckney keurde het geen blik waardig.

				‘Emma,’ probeerde ik nogmaals.

				‘Dus u houdt zich bezig met lijken, zoals je wel eens op tv ziet?’

				‘Inderdaad, meneer. Kent u Chester Pinckney?’

				Misschien werd hij door Emma’s vraag in verwarring gebracht. Of misschien probeerde Pinckney een gevatte reactie te bedenken. Hij staarde haar wezenloos aan.

				‘Meneer Pinckney,’ kwam ik tussenbeide.

				Emma en Pinckney keken me allebei aan.

				‘Bent u misschien uw portefeuille kwijt?’

				Emma fronste, trok toen haar wenkbrauwen op terwijl ze haar ogen ten hemel sloeg. Ze schudde nauwelijks merkbaar het hoofd en wendde zich weer tot Pinckney.

				‘Gaat het daarover?’ vroeg Pinckney.

				‘Bent u Chester Tyrus Pinckney?’ Emma’s stem klonk iets meer ontspannen.

				‘Zie ik er verdomme soms uit als Hillary Clinton?’

				‘Nee, meneer.’

				‘Hebben jullie eindelijk die smeerlap gepakt die mijn portefeuille gejat heeft? Krijg ik mijn geld terug?’

				‘Wanneer bent u uw portefeuille kwijtgeraakt, meneer?’

				‘Ik ben hem niet kwijtgeraakt. Hij is gejat.’

				‘Wanneer is dat gebeurd?’

				‘Zo lang geleden dat ik het me nauwelijks kan herinneren.’

				‘Probeert u het, alstublieft.’

				Pinckney dacht even na. ‘Voordat ik de truck de greppel in reed.’

				We wachtten tot Pinckney zijn verhaal zou vervolgen. Dat deed hij niet.

				‘Kunt u iets preciezer zijn?’ spoorde Emma hem aan.

				‘Februari, maart. Het was stervenskoud toen ik naar huis liep.’

				‘Hebt u aangifte bij de politie gedaan?’

				‘Hij was geen moer meer waard. Ik heb hem aan een schroothandelaar verkocht.’

				‘Ik heb het over uw portefeuille.’

				‘Natuurlijk heb ik aangifte gedaan. Vierenzestig dollar is vierenzestig dollar.’

				‘Waar bent u hem kwijtgeraakt?’ Emma maakte nu aantekeningen.

				‘Ik ben hem niet kwijtgeraakt. Ik ben beroofd.’

				‘Bent u daar zeker van?’

				‘Zie ik er soms uit als een of ander uilskuiken dat niet op zijn eigen spullen kan passen?’

				‘Nee, meneer. Kunt u ons vertellen wat er precies gebeurd is?’

				‘We waren op stap gegaan in de hoop een paar dames te ontmoeten.’

				‘We?’

				‘Ik en mijn maat Alf.’

				‘Kunt u me vertellen wat er gebeurd is?’

				‘Er valt niet veel te vertellen. Alf en ik hebben in een barbecuetent gegeten, een paar biertjes en een paar borrels gedronken. Toen ik de volgende ochtend wakker werd, was mijn portefeuille verdwenen.’

				‘Hebt u bij elke zaak die u bezocht hebt, geïnformeerd of hij daar misschien gevonden was?’

				‘Voor zover we ons dat nog konden herinneren.’

				‘Waar zijn jullie zoal geweest?’

				‘Ik geloof dat we een tijdje in de Double L hebben gezeten.’ Pinckney haalde zijn schouders op. ‘Alf en ik hebben stevig doorgedronken.’

				Emma stopte haar notitieboekje in een zak van haar overhemd.

				‘Uw eigendom is teruggevonden, meneer Pinckney.’

				Pinckney maakte een joelend geluid. ‘Die vierenzestig dollar had ik al afgeschreven. Dat rijbewijs heb ik niet meer nodig. Ik heb geen truck meer.’

				‘Vervelend voor u, meneer.’

				Pinckneys ogen vernauwden zich. ‘Waarom komt er een lijkschouwer bij me langs om me dat te vertellen?’

				Emma keek Pinckney aan terwijl ze vermoedelijk overwoog hoeveel ze hem zou vertellen over de vondst van zijn portefeuille.

				‘Ik help de sheriff een handje,’ zei Emma.

				Ze bedankte Pinckney voor zijn medewerking en stapte het verandatrapje af. Toen we terug wilden lopen naar de auto, werd ons de weg afgesneden door een schurftige grijze poedel met een roze spijkerhalsband. Tussen zijn voorpoten lag een dode eekhoorn.

				De poedel nam ons nieuwsgierig op. Wij beantwoordden zijn blik.

				‘Douglas.’ Pinckney floot kort en schel. ‘Hier!’

				Douglas kwam overeind, greep de eekhoorn tussen zijn tanden en liep in een boog om ons heen.

				Ik hoorde het geknars van scharnieren en het dichtslaan van een deur terwijl Emma en ik naar de auto liepen.

				‘Aardige ouwe knar,’ zei Emma.

				‘Douglas?’

				‘Pinckney.’

				Ik startte de auto, keerde, en reed het pad af.

				‘En wat vond je van Douglas?’ vroeg Emma.

				‘Die halsband is een tikkeltje gewaagd, maar Doug komt ermee weg. De kleur doet zijn ogen beter uitkomen.’

				‘Hoe groot schat je de kans dat die ouwe knar inderdaad beroofd is?’ vroeg Emma.

				‘Hoe groot schat je de kans dat ik dit jaar de finale van Idols win?’ antwoordde ik.

				‘En toen waren er nog maar twee,’ zei Emma toen we de verharde weg bereikten.

				‘De man aan de boom. De man op Dewees.’

				‘Ja.’

				‘Tussen haakjes, hoe voel je je vandaag?’

				‘Een beetje moe, maar verder goed.’

				‘Echt?’

				Ze knikte.

				‘Mooi zo.’

				Emma vroeg me niet eens of ik wilde helpen met het skeletonderzoek van de man aan de boom. We wisten allebei het antwoord. We wisten ook dat Gullet tamelijk sceptisch zou staan tegenover mijn betrokkenheid bij alweer een zaak in zijn district.

				Terwijl ik me het gesprek dat hij en Emma zouden voeren probeerde voor te stellen, reed ik regelrecht naar het mortuarium.

				Nadat Emma Gullet had gebeld om hem op de hoogte te brengen, was de dinsdagmiddag een herhaling van de zaterdagochtend. Dezelfde koelruimte in het mortuarium. Dezelfde autopsieruimte met haar tegelvloer en roestvrijstalen uitrusting. Dezelfde lucht van gedesinfecteerde dood.

				Miller had het slachtoffer van de ophanging ingeschreven als ccc-2006020285.

				Nadat we ons omgekleed hadden, brachten Emma en ik ccc-2006020285 van zijn lijkzak over naar de autopsietafel. Eerst de delen die nog aan elkaar vastzaten, vervolgens de schedel, en ten slotte de lichaamsdelen die gevallen of losgerukt en verplaatst waren door aaseters.

				De hersenen en inwendige organen ontbraken. De romp, de armen en de beenderen van de bovenbenen werden nog omhuld door spierweefsel en gewrichtsbanden, op sommige plekken rottend, op andere bruin verkleurd en verhard door zon en wind. Hoewel het lastig was met het oog op de skeletanalyse, vormde het vlees een potentiële bonus voor een snelle identificatie. Weefsel betekent huid. Huid betekent vingerafdrukken.

				Een mouw van het jack had de rechterhand beschermd, waardoor die niet volledig gemummificeerd was. Maar het ontbindingsproces had het weefsel uiterst kwetsbaar gemaakt.

				‘Hebben we tes?’ vroeg ik Emma. Tissue Enhancing Solution, een gebufferde oplossing van citroenzuur en zout om uitgedroogd of beschadigd weefsel te herstellen.

				‘Met dank aan mijn favoriete balsemer.’

				‘Wil je het verwarmen tot vijftig graden Celsius?’ Net als in het geval van het lijk dat we op Dewees aangetroffen hadden, had Emma mij de leiding toevertrouwd van het onderzoek van de botten. Ik wist niet hoe lang ze daarmee weg zou komen, maar ik was vastbesloten om me van mijn taak te kwijten tot iemand er een eind aan zou maken.

				‘In de magnetron?’

				‘Prima.’

				Terwijl Emma weg was, verwijderde ik elk van de eerste vingerkootjes van de rechterhand. Toen ze weer terugkwam, legde ik ze in de oplossing en zette ze opzij om ze te laten weken.

				‘Heb je er bezwaar tegen als ik er even tussenuit ga? Ik moet naar een bouwplaats waar een dodelijk ongeval heeft plaatsgevonden. Als de vingerafdrukken klaar zijn, kun je ze aan de technicus geven en die zorgt dan wel dat ze bij Gullet terechtkomen.’

				‘Geen probleem.’

				Het onderzoek van het skelet leverde geen problemen op. En deed, afgezien van het vervelende karwei van het verwijderen van het weefsel, enigszins denken aan de zaterdagse analyse van het onbekende stoffelijk overschot dat we op Dewees hadden aangetroffen.

				Het lastigste was om de diverse onderdelen van de wervelkolom te scheiden. Terwijl die lagen te weken, begon ik met die delen die wat minder vast in het vlees gevangenzaten.

				De schedel en de vorm van het bekken duidden erop dat we met een man te maken hadden. Gebit, ribben en de kraakbeenschijf van het schaambeen vertelden me dat hij tussen de vijfendertig en vijftig jaar oud was.

				De vorm van de schedel wees erop dat zijn voorouders uit Europa afkomstig waren.

				Opnieuw een blanke man van in de veertig.

				Daar eindigden de lichamelijke overeenkomsten.

				Terwijl de man van Dewees lang was, wezen de botmetingen uit dat de man uit de boom tussen de een meter vijfenzestig en een meter zeventig was.

				Eerstgenoemde had lang blond haar. Deze knaap had korte bruine krullen.

				Anders dan bij de man van Dewees, waren er bij de man uit de boom geen tandheelkundige verrichtingen uitgevoerd, terwijl er in de bovenkaak drie molaren en een tweepuntige kies ontbraken. Hoe het met het ondergebit gesteld was, was een mysterie aangezien de onderkaak ontbrak. Verkleuringen aan de zijkant van de tong leken erop te duiden dat de overledene een roker was geweest.

				Toen ik het biologisch profiel klaar had, begon ik mijn speurtocht naar afwijkingen in het skelet. Zoals gewoonlijk zocht ik naar aangeboren afwijkingen, botvervormingen veroorzaakt door rsi, genezen verwondingen, en tekenen van chirurgische ingrepen.

				De man uit de boom had het nodige te verduren gehad, waaronder een gebroken rechterkuitbeen, gebroken jukbeenderen, en een of andere kwetsuur aan zijn linkerschouderblad, allemaal genezen. De röntgenfoto’s toonden een abnormale donkere plek op het linkersleutelbeen, wat leek te wijzen op de mogelijkheid van nóg een oude breuk.

				De knaap mocht dan niet echt uit de kluiten gewassen zijn, hij was wel een vechtersbaas geweest. En hij genas goed.

				Ik strekte mijn rug, rolde met mijn schouders en bewoog mijn hoofd op en neer in een poging mijn schouder- en nekspieren te ontspannen. Mijn rug voelde aan alsof er scrimmages van de Carolina Panthers op hadden plaatsgevonden.

				De wandklok gaf tien over halfvijf aan. Tijd om me met de vingerkootjes bezig te houden.

				Het weefsel was aanmerkelijk zachter geworden. Met behulp van een kleine injectiespuit injecteerde ik tes onder de huidkussentjes. De vingertoppen zwollen wat op. Een voor een maakte ik ze schoon met alcohol, depte ze droog, bestreek ze met inkt en maakte voorzichtig een afdruk. Het lijnenpatroon kwam redelijk duidelijk tevoorschijn.

				Ik belde de technicus. Hij haalde de afdrukken op en ik concentreerde me weer op de botten.

				De post mortem beschadiging was beperkt tot de onderbenen. De aangevreten en aan het uiteinde versplinterde botten, gecombineerd met de aanwezigheid van kleine ronde punctuurverwondingen, duidden erop dat de boosdoeners waarschijnlijk honden waren geweest.

				Ik vond geen aanwijzingen van beschadigingen rond het tijdstip van de dood, niets wat erop zou kunnen wijzen dat de dood veroorzaakt was door iets anders dan het voor de hand liggende: verstikking ten gevolge van samendrukking van het halsgewricht. In lekentermen: ophanging.

				Emma belde om zeven uur. Ik praatte haar bij. Ze zei dat ze van plan was binnenkort bij het bureau van de sheriff langs te gaan om Gullet eens flink achter zijn reet te zitten. Haar woorden.

				Na Emma’s telefoontje realiseerde ik me plotseling dat ik honger had en ik ging op weg naar de ziekenhuiscafetaria. Na een exquise maaltijd, bestaande uit te droge lasagne en salade met te veel dressing, keerde ik terug naar de autopsieruimte.

				Hoewel sommige segmenten nog onvoldoende gerehydrateerd waren, kon ik het grootste deel van de wervelkolom loskrijgen uit zijn omhulsel van rottend spierweefsel. Ik liet één obstinaat restant nog even weken, en legde de zojuist bevrijde hals- en borstwervels op een blad, samen met de twee halswervels die ik uit de schedelbasis had verwijderd.

				Ik liep naar de microscoop, waar ik begon met C1 en vervolgens langzaam het rijtje naar beneden afwerkte. Ik vond geen verrassingen tot ik bij C6 kwam.

				Toen was het weer hetzelfde verhaal als afgelopen zaterdag.

				Daar was het wervellichaam. Daar was de wervelboog. Daar waren de dwarsuitsteeksels met hun kleine openingen voor de doorgang van de bloedvaten naar de hersenen.

				Daar, links, bevond zich het botscheurtje.

				Ik stelde focus en verlichting bij.

				Geen twijfel mogelijk. Een botscheurtje in het linker dwarsuitsteeksel, aan weerszijden van het foramen.

				Het was exact hetzelfde patroon als ik gezien had bij het Dewees-skelet. Het ontbreken van enige vorm van botreactie vertelde me dat ook dit letsel ontstaan was rond het tijdstip van overlijden.

				Maar hoe?

				C6. Onderkant van de nek. Te ver naar beneden om te zijn veroorzaakt door de ophanging. Hoewel het hoofd van de romp gevallen was, waarschijnlijk ten gevolge van het geruk van aaseters, was de strop op zijn plek gebleven, tussen de wervels C3 en C4.

				Een plotselinge ruk toen het slachtoffer zich van de tak liet vallen? Als hij zich van de tak had laten vallen, hoe was hij daar dan terechtgekomen? Twee meter tegen de stam op geklauterd? Zou kunnen.

				Ik deed mijn ogen dicht en haalde me het beeld voor de geest van het lijk dat aan de boom hing. De knoop had zich achter de nek bevonden, niet aan de zijkant. Dat leek onverenigbaar met een eenzijdige breuk. Ik nam me voor om de foto’s te bestuderen die Miller ter plekke gemaakt had.

				Zou ophanging een verklaring kunnen zijn voor het nekletsel van het slachtoffer op Dewees? Had ook hij zelfmoord gepleegd?

				Misschien wel. Maar hij had beslist niet zijn eigen graf gegraven.

				Zou Emma op het juiste spoor kunnen zitten? Had de man van Dewees zelfmoord gepleegd en was hij vervolgens begraven door een vriend of familielid? Waarom? Schaamte? Onwil om de kosten van een begrafenis op te hoesten? Angst dat de verzekering misschien niet zou uitkeren? Dat leek onwaarschijnlijk. Er gingen jaren overheen voordat een vermist persoon officieel doodverklaard werd.

				Zou het geval-Dewees misschien niets méér blijken te zijn dan het zonder vergunning begraven van een stoffelijk overschot?

				Ik liet alternatieve verklaringen de revue passeren voor het eenzijdige nekletsel dat ik zag bij de man uit de boom. Dezelfde verklaringen die ik de revue had laten passeren in het geval van de man op Dewees.

				Val? Verwurging? Whiplash? Slag op het hoofd?

				Allemaal uiterst onwaarschijnlijk, gezien de aard van de breuk en de locatie ervan.

				Ik zat nog steeds te piekeren toen Emma opgewonden binnenkwam.

				‘We hebben hem!’

				Ik keek op van de microscoop.

				Emma zwaaide met een uitdraai naar het skelet. ‘Gullet heeft de vingerafdrukken in afis.’ Het Automated Fingerprint Identification System. ‘Onze jongen dook meteen op.’

				De naam die ze noemde, verdrong alle speculaties over wervelbreuken naar de achtergrond.
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				‘Noble Cruikshank.’

				‘Godallemachtig.’

				Als mijn reactie Emma al verbaasde, liet ze daar niets van merken.

				‘Cruikshank is een voormalig rechercheur van het korps van Charlotte-Mecklenburg. Maar dat was niet de reden dat hij in het bestand voorkwam. Uiteraard worden van alle rekruten bij het korps vingerafdrukken genomen tijdens de opleiding, maar die blijven binnenshuis. Cruikshank is in ’92 gearresteerd wegens rijden onder invloed. Zodoende kwamen zijn vingerafdrukken in afis terecht.’

				‘Weet je zeker dat het Cruikshank is?’ Stomme vraag. Ik wist het antwoord al.

				‘Overeenkomst op twaalf punten.’

				Ik nam de uitdraai van haar aan en las het signalement van Cruikshank. Van het mannelijk geslacht. Blank. Een meter vijfenzestig. Zevenenveertig jaar oud.

				Dat klopte met mijn skeletprofiel. De toestand van het lijk was ook verenigbaar met twee maanden blootstelling aan weer en wind. Natuurlijk was het Cruikshank.

				Noble Cruikshank. De verdwenen rechercheur van Buck Flynn.

				Ik bestudeerde de foto. Hoewel het een korrelige zwart-witopname was, kreeg ik wel een indruk van de man.

				Cruikshank had een pokdalige huid, een hobbelige neus en strak achterovergekamd haar dat aan de uiteinden opkrulde. Het vlees langs de kaaklijn en de jukbeenderen begon wat slapper te worden, en hij was wat tengerder gebouwd dan hij vermoedelijk graag gewild zou hebben. Evengoed zag hij eruit als een pure macho, een harde jongen.

				‘Noble Cruikshank. Hoe is het mogelijk.’

				‘Ken je hem?’

				‘Niet persoonlijk. Cruikshank is in ’94 ontslagen bij de politie omdat hij niet van de whisky af kon blijven. Hij werkte als privédetective toen hij afgelopen maart verdween.’

				‘Hoe weet je dat allemaal?’

				‘Herinner je je Pete nog?’

				‘Je echtgenoot.’

				‘Mijn van me vervreemde echtgenoot. Pete is ingehuurd om bepaalde financiële transacties bij gmc te onderzoeken en tegelijkertijd een onderzoek in te stellen naar de verblijfplaats van de dochter van zijn cliënt, die verdwenen is en die betrokken was bij de organisatie. Voordat hij Pete in de arm nam, had Buck Flynn, dat is de cliënt, de hulp van Cruikshank ingeroepen. In de loop van het onderzoek verdween Cruikshank.’

				‘Maar Pete is jurist.’

				‘Dat was ook mijn eerste reactie. Pete is van Letse afkomst. Flynns moeder was een Letse. Flynn vertrouwt hem omdat hij Lets is.’

				‘Is Flynns dochter hier verdwenen?’

				‘Vermoedelijk wel. Cruikshank was gespecialiseerd in het opsporen van vermiste personen en hij opereerde voornamelijk in de regio Charleston en Charlotte. Helene Flynn, dat is de dochter, was lid van gmc, waarvan Buck een van de voornaamste financiers was.’

				‘Aubrey Herron. Een lekkere jongen. Werd Flynn niet nieuwsgierig toen zijn privédetective niets meer van zich liet horen?’

				‘Cruikshank had blijkbaar een geschiedenis als zware drinker.’

				‘Huurde Flynn een zuiplap in?’

				‘Daar kwam hij pas achter nadat hij hem ingehuurd had. Hij vond Cruikshank via internet. Vandaar zijn latere voorkeur voor een lid van zijn eigen Baltische genenpool.’

				Emma stelde de vraag die ik mezelf ook al had gesteld.

				‘Hoe kwam Cruikshank aan Pinckneys portefeuille?’

				‘Gevonden?’ opperde ik.

				‘Gestolen?’

				‘Gekregen van iemand die hem gevonden of gestolen had?’

				‘Pinckney zei dat de portefeuille in februari of maart verdween, precies rond de tijd dat Cruikshank zelfmoord pleegde.’

				‘Vermoedelijk,’ zei ik.

				‘Vermoedelijk. Misschien heeft iemand het lijk in het bos zien hangen en de portefeuille in de zak van het jack gestopt.’

				‘Waarom?’ vroeg ik.

				‘Geintje?’

				‘Daar zou je toch wel een behoorlijk morbide gevoel voor humor voor moeten hebben.’

				‘Om verwarring te scheppen bij de identificatie van de dode?’

				‘De portefeuille zat in de zak van het jack, hè? Misschien had Cruikshank het jack geleend, gevonden of gejat en heeft hij nooit geweten dat die portefeuille erin zat. Heeft Pinckney iets gezegd over een jack dat hij kwijtgeraakt is?’

				Emma schudde het hoofd.

				‘En waarom had Cruikshank geen eigen persoonlijke bezittingen bij zich?’

				‘Mensen die serieus van plan zijn zelfmoord te plegen, laten dikwijls al hun spullen achter.’ Emma dacht even na. ‘Maar waarom het Francis Marion Forest? En hoe is Cruikshank daar gekomen?’

				‘Wat een scherpzinnige vragen, mevrouw de lijkschouwer,’ zei ik.

				Emma noch ik had op dat moment echter scherpzinnige antwoorden.

				Ik hield de afis-uitdraai omhoog. ‘Mag ik deze houden?’

				‘Dat is jouw exemplaar.’ Terwijl ik het papier op het werkblad legde, zei Emma: ‘Dus jouw meneer Cruikshank heeft zich opgehangen.’

				‘Petes meneer Cruikshank,’ corrigeerde ik.

				‘Is Pete hier in Charleston?’

				‘Jazeker.’

				Emma trok een wenkbrauw op en wierp me een schalkse blik toe.

				Met mijn reactie zou ik me moeiteloos geplaatst hebben voor het Open Amerikaans Kampioenschap oogrollen.

				Rond negen uur kwam ik terug bij Sea for Miles. Twee aanrechtbladen lagen vol perziken en tomaten. Dinsdag. Ik nam aan dat Pete op de boerenmarkt van Mount Pleasant verzeild was geraakt.

				Pete en Boyd zaten samen naar een honkbalwedstrijd te kijken. De Twins maakten gehakt van Petes geliefde White Sox en stonden met 10-4 voor. Tijdens Petes jeugd in Chicago was hij fan van de Sox geweest, en toen ze hun aaa-opleidingsteam in Charlotte stationeerden, was de oude liefde weer helemaal opgebloeid.

				‘Cruikshank is dood,’ viel ik met de deur in huis.

				Pete ging rechtop zitten en gaf me zijn volle aandacht. Boyd hield zijn blik gericht op een halflege schaal popcorn.

				‘Meen je dat nou?’

				‘Heeft zichzelf opgehangen.’

				‘Weet je zeker dat het Cruikshank is?’

				‘Overeenkomst op twaalf punten met de vingerafdruk in het afis-bestand.’

				Pete schoof een kussen opzij en ik plofte op de bank neer. Terwijl ik mijn belevenissen met Pinckney en later met de man in de boom beschreef, schoof Boyd haast ongemerkt millimeter voor millimeter in de richting van de popcorn.

				‘Hoe kwam Cruikshank aan de portefeuille van die andere gozer?’

				‘Wie zal het zeggen?’

				‘Is Emma van plan om nog eens met die Pinckney te gaan praten?’

				‘Ongetwijfeld.’

				Met zijn ogen op Pete gericht, hield Boyd zijn kop schuin en liet zijn tong even over de popcorn glijden. Pete zette de schaal op een tafeltje achter onze hoofden.

				Boyd, eeuwige optimist die hij was, sprong op de bank en drukte zich met zijn volle gewicht tegen mijn zij. Afwezig krabde ik hem achter zijn oor.

				‘Het staat absoluut vast dat Cruikshank zelfmoord heeft gepleegd?’ vroeg Pete.

				Ik aarzelde, me maar al te zeer bewust van het feit dat Emma noch ik scherpzinnige antwoorden had weten te bedenken. En dan was er ook nog die zesde halswervel.

				‘Wat?’

				‘Het is waarschijnlijk niets.’

				Pete dronk het restje van zijn Heineken op, zette het flesje neer en nam de luisterhouding aan.

				Ik beschreef het botscheurtje in het linker dwarsuitsteeksel van de wervel.

				‘Wat is daar zo vreemd aan?’

				‘Het letsel is onverenigbaar met ophanging, vooral gezien het feit dat de knoop van de strop zich aan de achterkant van de schedel bevond, niet aan de zijkant. Maar dat is niet het enige. Het Dewees-skelet vertoont een soortgelijke breuk op dezelfde plek.’

				‘Is dat uitzonderlijk?’

				‘Ik heb dit letselpatroon nog nooit eerder gezien. En dan kom ik het ineens twee keer in één week tijd tegen. Zou jij dat niet verdacht vinden?’

				‘Verklaring?’

				‘Ik heb er meerdere, geen van alle echt sluitend.’

				‘Besluiteloosheid is de sleutel tot flexibiliteit.’

				Boyd legde zijn kin op mijn schouder, zodat zijn neus nog maar centimeters verwijderd was van de popcorn. Ik duwde hem zachtjes opzij. Hij ging op mijn schoot liggen.

				‘En wat heb jij vandaag zoal gedaan?’ vroeg ik.

				‘Is dit niet geweldig?’ Grote Pete-grijns. ‘Net een echt getrouwd stel.’

				‘We waren een echt getrouwd stel. En het was helemaal niet zo geweldig.’

				‘We zijn nog steeds een echt getrouwd stel.’

				Ik gaf Boyd een zetje. De chow kroop over onze knieën en drukte zich tegen Pete aan. Ik maakte aanstalten om op te staan.

				‘Oké. Oké.’ Pete stak beide handen op. ‘Ik heb vandaag wat rondgesnuffeld bij gmc.’

				Ik liet me weer terugzakken. ‘Heb je met Herron gesproken?’

				Pete schudde het hoofd. ‘Ik heb wel een heleboel onheilspellende woorden laten vallen. “Rechtszaak”. “Wanbeheer van liefdadigheidsfondsen”. “Faillissement”.’

				‘Angstaanjagend.’

				‘Kennelijk. Ik heb voor donderdagochtend een afspraak met Herron.’

				Op dat moment ging mijn mobiele telefoon. Ik keek op het schermpje. Emma.

				‘Gullet is achter Cruikshanks adres gekomen. Het is in de buurt van Calhoun, niet ver van het musc-complex. Hij is er langsgegaan, slaagde erin de huisbaas lang genoeg van zijn Rocky-dvd los te weken om te weten te komen dat Cruikshank daar ongeveer twee jaar heeft gewoond, maar al sinds maart geen voet meer in zijn flat heeft gezet. De naam van de huisbaas is Harold Parrot, een echte filantroop. Toen Cruikshank een maand achter was met de betaling van de huur, heeft Parrot zijn spullen in dozen gepakt, een ander slot op de voordeur laten zetten en de flat aan iemand anders verhuurd.’

				‘Wat is er met die dozen gebeurd?’

				Pete trok zijn wenkbrauwen vragend op en vormde met zijn lippen het woord ‘Cruikshank’. Ik knikte.

				‘Parrot heeft ze in het souterrain opgeslagen. Hij nam aan dat Cruikshank ervandoor was gegaan, maar hij wilde geen moeilijkheden als hij weer op zou komen dagen en zijn spullen opeiste. Gullet kreeg het gevoel dat Parrot doodsbang was voor Cruikshank. Gullet en ik gaan morgenochtend terug, en ik dacht dat je misschien wel zin zou hebben om mee te gaan.’

				‘Waar?’

				Emma noemde het adres en ik noteerde het.

				‘Hoe laat?’

				Pete wees met een vinger op zijn borst.

				‘Negen uur.’

				‘Zie ik je daar?’

				‘Lijkt me een goed plan.’

				Pete wees nog nadrukkelijker op zijn eigen borst.

				‘Heb je er bezwaar tegen als Pete meekomt?’

				‘Lijkt me helemaal een te gek plan.’

				De dag begon slecht en daarna werd het alleen nog maar beroerder.

				Emma belde even voor achten om te zeggen dat ze een slechte nacht had gehad. Zou ik het heel erg vinden om zonder haar naar de afspraak van Gullet en Parrot te gaan? Ze had de sheriff op de hoogte gebracht van mijn officiële status en had hem verzocht mij alle mogelijke medewerking te verlenen.

				Ik hoorde de verbittering in Emma’s stem, en wist dat het mijn vriendin heel wat moeite kostte om te erkennen dat haar lichaam haar in de steek liet. Ik verzekerde Emma dat het geen enkel probleem was, en dat ik contact met haar zou opnemen zodra we met Parrot gesproken hadden.

				Pete klapte net zijn mobieltje dicht toen ik de keuken binnenkwam. Hij had met Flynn gebeld. Buck was blij te horen dat Cruikshank terecht was, hoewel hij ontzet was over de omstandigheden waaronder hij was gevonden. Buck was nog meer ingenomen met de komende ontmoeting met Herron en de mogelijkheid dat hij antwoord op enkele van zijn vragen zou krijgen.

				Pete had ook een vriend van hem bij de politie van Charlotte-Mecklenburg gebeld. Die was niet verbaasd toen hij hoorde over de dood van zijn voormalige collega. Hij had Cruikshank gekend toen die nog bij de politie werkte. Volgens hem was Cruikshank een wandelend kruitvat.

				Gullets Explorer stond er al toen Pete en ik vanaf Calhoun Avenue een doodlopende zijstraat insloegen. Hoewel Calhoun ooit een tamelijk deftige laan was geweest, was de oleander-en-vlierbeswijncharme reeds lang geleden verdwenen door toedoen van moderne nieuwbouw. Kantoren en bedrijfspanden stonden naast fraaie oude huizen van vóór de Amerikaanse burgeroorlog.

				Emma’s adres bracht ons bij een van die oude huizen in typische Charleston-stijl: smalle façade, diep achterhuis, op boven- en onderverdieping veranda’s aan de zijkanten.

				Pete en ik stapten uit en liepen naar de voordeur. Hoewel de bewolking de temperatuur binnen de perken hield, was het vochtigheidsgehalte van de lucht bijzonder hoog. Binnen enkele seconden plakten mijn kleren tegen mijn huid.

				Terwijl we het gebouw naderden, nam ik wat meer details in me op. Houtrot, afbladderende verf, meer houtsnijwerk dan het Royal Pavilion in Brighton. Boven de deur was een sierlijk bord bevestigd met daarop de naam van het huis: magnolia manor.

				Geen magnolia’s. Geen bloesems. De zijtuin een verwarde massa struikgewas.

				De voordeur zat niet op slot. Toen we naar binnen stapten, verruilden Pete en ik de stroperige hitte voor iets koelere stroperige warmte.

				Wat ooit een elegante vestibule was geweest, deed nu dienst als portaal, compleet met trappenhuis, van armluchters voorziene wanden en een kroonluchter aan het plafond. Het spaarzame meubilair straalde ongeveer net zo veel charme uit als een tandartspraktijk. Gefineerd dressoir. Vinyl bank. Plastic plant. Plastic prullenmand vol reclamedrukwerk.

				Twee rijen naamplaatjes duidden erop dat het huis in zes appartementen was opgesplitst. Rechtsonder naast de zoemers hing een handgeschreven kaartje met het telefoonnummer van de huismeester.

				Ik belde het nummer. Parrot nam op nadat zijn toestel drie keer was overgegaan.

				Ik zei wie ik was. Parrot zei dat hij en Gullet in het souterrain waren en vertelde me hoe ik hen kon vinden. Op zijn aanwijzingen liepen we de centrale hal door naar de achterkant van het gebouw. De deur naar het souterrain bevond zich op de beloofde plek. En stond wijd open.

				‘Cruikshank heeft Magnolia Manor vast niet gekozen vanwege de beveiligingsmaatregelen,’ zei ik zachtjes.

				‘De binnenhuisarchitectuur moet tot zijn verbeelding hebben gesproken,’ zei Pete.

				Onder aan de trap kon ik Gullet en Parrot horen praten.

				‘En de naam,’ voegde Pete eraan toe. ‘De naam heeft wel iets.’

				Terwijl Pete en ik de houten trap af klosten, daalde de temperatuur met minstens een halve graad. Beneden rook het naar tientallen jaren van meeldauw en schimmel. Ik wist niet goed of ik door mijn neus of door mijn mond moest ademen.

				Het souterrain was zoals ik verwacht had. Onverharde vloer. Laag plafond. Bakstenen muren met brokkelige voegen. De weinige concessies aan de twintigste eeuw waren een oude wasmachine en een wasdroger, een boiler, en zwakke gloeilampen die aan rafelige bedrading hingen.

				Overal lag troep. Stapels oude kranten. Houten kratten. Kapotte lampen. Tuingereedschap. Een koperen hoofdeinde van een bed.

				Gullet en Parrot stonden aan de andere kant van de ruimte, met een open doos op een werkbank tussen hen in. Gullet hield een map in de ene hand, en bladerde die met de andere door.

				Beide mannen draaiden zich om toen ze onze voetstappen hoorden.

				‘Het lijkt erop dat u een vaste medewerkster van onze lijkschouwer aan het worden bent.’ Gullet was echt een expert op het gebied van tactvolle openingszinnen. ‘Ik vind het allemaal prima, zolang iedereen maar weet waar hij zich aan te houden heeft.’

				‘Uiteraard.’ Ik stelde Pete aan hem voor en legde heel summier uit waarom hij geïnteresseerd was in Parrots voormalige huurder.

				‘Die meneer Cruikshank van u was een druk baasje, meneer.’

				‘Ik ben slechts zijdelings geïnteresseerd in Cruikshank…’

				Gullet viel hem in de rede. ‘De man heeft zich in mijn stad van het leven beroofd. Dat maakt hem tot mijn probleem. Ik vind het best als u de dokter hier gezelschap houdt. Maar als u het misschien in uw hoofd mocht halen om op eigen houtje op onderzoek uit te gaan, vergeet dat dan maar.’

				Pete zei niets.

				‘Mevrouw Rousseau zegt dat u op zoek bent naar een jongedame genaamd Helene Flynn.’ De gebruikelijke vlakke toon.

				‘Dat klopt,’ zei Pete.

				‘Mag ik vragen waarom, meneer?’

				‘De vader van Helene maakt zich zorgen omdat ze alle contact heeft verbroken.’

				‘En als u de jongedame vindt?’

				‘Dan breng ik pappie op de hoogte.’

				Gullet staarde Pete zo lang aan dat ik dacht dat hij hem weg ging sturen. Toen: ‘Dat lijkt me geen probleem. Als een kind van mij zou verdwijnen, zou ik ook willen weten waarom.’

				De sheriff sloeg de map dicht en zwaaide hem even heen en weer.

				‘U zult dit vast fascinerende lectuur vinden.’
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				Gullet draaide de map om zodat we de met de hand geschreven naam op het etiket konden lezen. Flynn, Helene. De datum kwam overeen met het tijdstip van Buck Flynns eerste contact met Cruikshank.

				Gullet overhandigde de map aan Pete en begon weer in de doos te snuffelen, haalde er een map uit, las het etiket, stopte hem weer terug tussen de andere.

				Pete bestudeerde de inhoud van Helene Flynns dossier.

				Ik richtte mijn aandacht op Parrot. Hij was een oudere zwarte man met kroeshaar dat hij met behulp van gel zo glad mogelijk had gekamd en met een scheiding opzij droeg. Nat King Cole in een mouwloos T-shirt. Hij maakte een nerveuze indruk, als iemand die verwacht dat hij elk ogenblik een klap op zijn nieren kan krijgen.

				Na nog wat willekeurige dossiers tevoorschijn te hebben getrokken, wendde Gullet zich tot Parrot.

				‘Hebt u al deze dozen ingepakt, meneer?’

				‘Niet de mappen. Daar ben ik niet aan geweest. Ik heb die daar ingepakt.’ Parrot wees naar een stapel kartonnen dozen.

				‘U hebt toch wel álle spullen van meneer Cruikshank ingepakt, nietwaar, meneer Parrot? Er is toch niets zoekgeraakt of zo?’

				‘Natuurlijk heb ik alles ingepakt.’ Parrots blik gleed van Gullet naar mij, en toen naar de vloer. ‘Ik heb er geen inventaris van gemaakt, als u dat soms bedoelt. Ik heb alles gewoon in dozen gepakt.’

				‘Uh-huh.’ Gullet staarde de huisbaas doordringend aan.

				Parrot streek met zijn hand over zijn hoofd. Er raakte geen haar van zijn plaats.

				Seconden verstreken. Een volle minuut. Ergens buiten het zicht drupte een kraan.

				Parrot streek weer over zijn haar. Sloeg zijn armen over elkaar. Liet ze weer langs zijn zijden vallen. De sheriff bleef Parrot strak aankijken.

				Ten slotte verbrak Gullet de stilte. ‘Ik neem aan dat u er geen bezwaar tegen hebt dat ik de spullen van meneer Cruikshank onder mijn hoede neem?’

				‘Hebt u daar geen machtiging of zoiets voor nodig?’

				Gullet staarde hem aan zonder een spier te vertrekken.

				Parrot stak zijn handen op. ‘Oké. Oké. Geen probleem, sheriff. Ik probeer me alleen maar aan de wet te houden. U weet wel, huurdersrechten en zo.’

				Er waren acht dozen. Ik ontfermde me over de doos met de dossiers. Pete en Gullet begonnen met ieder twee dozen. Terwijl de mannen terugliepen naar het souterrain om de resterende dozen op te halen, belde ik Emma vanuit de Explorer. Hoewel ze beter klonk, was haar stem nog steeds zwak.

				Ik vertelde haar dat we op weg gingen naar het bureau van de sheriff. Emma bedankte me en vroeg of ik haar op de hoogte wilde houden.

				Twintig minuten nadat we bij Magnolia Manor vertrokken waren, draaiden Pete en ik achter Gullet het parkeerterrein op van het Charleston County Sheriffs Office, een laag gebouw van baksteen en stucwerk aan Pinehaven Drive in North Charleston. Even later waren de dozen overgebracht naar een kleine vergaderruimte.

				Terwijl Gullet de politie van Charleston City belde, begonnen Pete en ik met Cruikshanks bezittingen. Pete pakte het Flynn-dossier. Ik begon met de dozen.

				De eerste doos bevatte badhanddoeken en toiletartikelen. Tandpasta. Plastic scheerkrabbertjes. Scheercrème. Shampoo. Voetpoeder.

				De tweede bevatte keukengerei. Plastic kopjes en borden. Een paar glazen. Goedkope keukenapparaten.

				Doos drie bevatte de inhoud van de provisiekast. Diverse soorten cornflakes. Instant spaghetti- en macaronimaaltijden. Blikken Campbell’s-soep, witte bonen in tomatensaus, blikjes knakworst.

				‘De man was niet bepaald een fijnproever,’ zei ik, terwijl ik de flappen van de doos weer dichtvouwde.

				Pete, die zich op het dossier concentreerde, bromde iets.

				Doos vier bevatte een wekker, beddengoed en dekens.

				Doos vijf zat vol kussens.

				Doos zes bevatte kleding.

				‘Heb je al iets gevonden?’ vroeg Pete, die druk aantekeningen zat te maken.

				‘Een heleboel lelijke overhemden.’

				‘Zo?’ Pete luisterde niet echt.

				‘Hij had een voorkeur voor bruin.’

				‘Hmm.’ Pete schreef iets op, streepte het toen weer door.

				‘En Dale Evans-badpakken. Daar is vandaag de dag bijna niet meer aan te komen.’

				‘Hmm.’

				‘En jarretelgordels.’

				Pete keek op. ‘Wat?’

				Ik hield een bruin overhemd omhoog.

				‘Je bent een giller, snoezepoes.’

				‘Ben jij nog iets nuttigs te weten gekomen?’ vroeg ik.

				‘Hij gebruikte een soort stenosysteem.’

				Ik liep de kamer door en wierp een blik op een van Cruikshanks handgeschreven pagina’s. De aantekeningen bestonden uit combinaties van cijfers, letters, en korte opmerkingen.
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				‘Waarschijnlijk een datum,’ zei ik, terwijl ik naar de eerste regel van elke notitie wees. ‘20 februari, 21 februari, enzovoorts.’

				‘Rejewski is er niets bij, liefje.’ Pete glimlachte naar me.

				Ik wachtte.

				‘Enigma?’

				Ik schudde het hoofd.

				‘Tijdens de Tweede Wereldoorlog gebruikten de Duitsers een elektromechanisch op rotors gebaseerd cijfersysteem dat bekendstond als Enigma. Rejewski kraakte de code met gebruikmaking van theoretische wiskunde.’

				‘Dat was me even ontgaan, Grote Letse Geleerde.’ Ik ging terug naar mijn dozen.

				En deed mijn ontdekking in de voorlaatste. De inhoud van doos zeven was zo te zien afkomstig van een bureau of werkplek. Pakken papier. Enveloppen. Onbeschreven blocnotes. Pennen. Een schaar. Plakband. Nietapparaat. Paperclips, elastiekjes, nietjes.

				Een cd-cilinder.

				Ik maakte de cilinder open en liet de cd’s van de middenspoel glijden. Zes stuks. Ik bekeek de etiketten.

				Vijf blanco. Eén beschreven.

				Ik voelde een adrenalinekick.

				De naam Flynn, Helene, in zwarte viltstiftletters.

				De kick ebde weer wat weg. Waarom? Teleurstelling? Wat had. ik gedacht dat er op het etiket zou staan? ‘Ongemarkeerd graf op Dewees Island’?

				‘Pete.’

				‘Hmm.’

				‘Pete!’

				Pete keek op.

				Ik hield het schijfje omhoog.

				Pete trok zijn wenkbrauwen op. Hij stond op het punt iets te zeggen toen Gullet binnenkwam. Ik liet hem de cd zien.

				‘Hebt u hier een computer waarop we dit kunnen bekijken?’

				‘Loop maar even mee.’

				Gullet ging ons voor naar zijn kantoor, waar hij plaatsnam in een leren fauteuil achter een bureau dat ongeveer de afmetingen van een basketbalveld had. Nadat hij enkele commando’s had ingetikt, stak hij een hand uit. Ik gaf hem de cd aan en hij tikte weer wat op zijn toetsenbord.

				De computer zoemde terwijl het apparaat Cruikshanks cd scande. Gullet sloeg weer een paar toetsen aan, gebaarde toen dat we achter hem moesten komen staan.

				Pete en ik liepen om het bureau heen en keken over Gullets schouders. Het scherm stond vol kleine blokjes: .jpg-bestanden.

				Gullet dubbelklikte op het eerste vierkantje en het scherm werd gevuld door een afbeelding.

				De opname toonde een bakstenen gebouw van twee verdiepingen met een deur in het midden en aan weerskanten grote ramen. De deur noch de ramen vertoonden enig opschrift of logo. Er waren geen straatnaambordjes of dergelijke zaken te zien aan de hand waarvan de locatie van het gebouw vastgesteld kon worden. Elk zicht op het interieur werd ontnomen door gesloten jaloezieën.

				‘Minimale scherptediepte,’ zei ik. ‘Tamelijk korrelig. Moet van een afstand zijn genomen met een zoomlens.’

				‘Goed gezien,’ zei Pete.

				‘Herkent u die plek?’ vroeg ik aan Gullet.

				‘Het is niet Rainbow Row, dat is een ding dat zeker is. Maar voor de rest zou het overal kunnen zijn.’

				De volgende paar beelden toonden hetzelfde gebouw, gefotografeerd vanuit verschillende posities. Op geen ervan was een belendend gebouw of een herkenningspunt te zien.

				‘Klikt u die eens aan,’ zei ik, terwijl ik op een fotootje wees waarop een man het gebouw uit kwam.

				Gullet dubbelklikte op de betreffende afbeelding.

				De man was van gemiddelde lengte maar forsgebouwd. Hij had donker haar, en hij droeg een regenjas met een ceintuur en een sjaal. Hij keek niet naar de camera en leek zich ook niet bewust te zijn van de aanwezigheid ervan.

				De volgende foto toonde een andere man die naar buiten kwam. Ook hij had donker haar, maar hij was langer en gespierder dan de eerste man, en waarschijnlijk jonger. Deze man droeg een spijkerbroek en een windjack. Net als de eerste man keek hij niet in de lens.

				Op de volgende foto stond een vrouw. Zwart. Blond haar. Forsgebouwd. Zeer fors.

				Er stonden in totaal tweeënveertig foto’s op de cd. Met uitzondering van de eerste paar opnamen was er op elke foto iemand te zien die het gebouw binnenging of verliet. Een jongen met zijn arm in een mitella. Een oude man met een safarihoed op. Een vrouw met een baby die ze in een draagzak tegen haar borst droeg.

				‘Probeer eens in te zoomen,’ opperde ik, terwijl ik op een pictogrammetje op de werkbalk wees.

				Gullet klikte het pijltje naast het kleine blauwe schermpje aan, maar aarzelde toen.

				‘Probeer het detailoverzicht eens,’ zei ik, terwijl ik mijn best deed niet al te bazig te klinken.

				Gullet dubbelklikte laatstgenoemde optie, en het scherm vulde zich met kolommen. De vierde kolom bevatte datum en tijdstip van elk .jpg-bestand.

				Pete zei wat we allemaal konden zien: ‘De foto’s zijn allemaal gemaakt op 4 maart, tussen acht uur ’s ochtends en vier uur ’s middags.’

				‘Een hotline met Rejewski?’ vroeg ik op fluistertoon.

				De Letse Geleerde negeerde mijn hatelijke opmerking.

				Gullet keerde terug naar de overzichtspagina met kleine fotootjes en klikte het eerste aan. ‘Dus Cruikshank was op 4 maart nog in leven.’ Toonloze stem. ‘En hij hield dit gebouw in de gaten.’

				‘Of iemand anders deed dat, en gaf Cruikshank het schijfje.’

				‘Maar uiteindelijk doet dat er niet zo veel toe. De man heeft zelfmoord gepleegd.’ Gullet wierp een vragende blik over zijn schouder. ‘Het is toch wel zelfmoord, hè, mevrouw?’

				‘De doodsoorzaak zou wel eens’ – ik zocht naar het juiste woord – ‘gecompliceerd kunnen zijn.’

				Gullet liet zijn stoel draaien en keek me aan. Pete leunde met een heup tegen een lage kast. Het woord was aan mij.

				Ik beschreef het letsel aan Cruikshanks zesde halswervel. Gullet luisterde zonder me in de rede te vallen.

				Vervolgens legde ik uit dat het skelet dat Emma en ik hadden opgegraven uit het ondiepe graf op Dewees, een identiek trauma vertoonde.

				‘Het waren allebei blanke mannen van in de veertig,’ zei Gullet, niet zozeer opgewonden als wel geïnteresseerd.

				Ik knikte.

				‘Zou toeval kunnen zijn.’

				‘Zou kunnen.’

				Toeval ter grootte van de Sahara.

				Gullet draaide zijn fauteuil weer terug naar de computermonitor. ‘Als Cruikshank geen zelfmoord gepleegd heeft, dan wordt de vraag wie hem een handje geholpen heeft. En waarom. En wat is de betekenis van het gebouw op deze foto’s?’

				‘Het zou kunnen dat het gebouw zelf niet belangrijk is,’ opperde ik. ‘Misschien ging het om een van de mensen.’

				‘Er is maar één schijfje voorzien van een etiket,’ zei Pete. ‘Met Helene Flynns naam.’

				‘Laten we de andere even checken,’ zei ik.

				Dat deden we. Ze waren allemaal leeg.

				‘Hebben jullie alle dozen doorzocht?’ vroeg Gullet.

				‘Op één na.’

				We liepen terug naar de vergaderruimte. De laatste doos had oorspronkelijk potten Hellman’s mayonaise bevat. Pete en Gullet keken toe terwijl ik de flappen openvouwde.

				Boeken. Ingelijste foto’s. Een album. Een trofee. Politiememorabilia.

				Geen cd’s.

				‘Laten we even een paar stapjes terugdoen,’ zei Gullet toen ik de flappen weer dicht had gevouwen. ‘Het zou Cruikshank geweest kunnen zijn die dat gebouw in de gaten hield, het zou ook iemand anders geweest kunnen zijn. Als het iemand anders was, wie dan? En waarom? En waarom was Cruikshank geïnteresseerd in die foto’s?’

				‘En hoe zijn ze in zijn bezit gekomen?’ vroeg Pete.

				Ik dacht even na.

				‘Er zijn diverse mogelijkheden.’ Ik telde ze af op mijn vingers. ‘Eén, Cruikshank heeft de foto’s zelf genomen. Twee, hij heeft het schijfje van iemand gekregen. Drie, iemand heeft hem een camera-smartcard of een fotochip gegeven. Vier, hij heeft de opnames elektronisch ontvangen.’

				‘Met andere woorden, we hebben geen idee,’ zei Pete.

				‘Maar we weten wel één belangrijk ding.’

				Beide mannen keken me aan.

				‘Om van een camera, een smartcard, of een website te downloaden? Om e-mail te ontvangen? Om bestanden op een schijfje op te slaan? Om beelden op een cd te kunnen bekijken?’

				Pete en Gullet spraken tegelijkertijd.

				‘Cruikshank had een computer.’

				‘Dat lijkt me zeer waarschijnlijk. Mogelijk ook een digitale camera.’

				Gullets ogen vernauwden zich geërgerd. Misschien. Misschien verbeeldde ik het me alleen maar.

				‘Tijd om nog eens bij onze brave huisbaas Parrot langs te gaan.’

				Ik maakte een gebaar naar de dossiers en doos nummer acht. ‘Mogen wij dit ondertussen meenemen?’

				Gullet haakte zijn duimen achter zijn koppelriem en stak zijn onderlip naar voren. Terwijl de seconden verstreken, was ik er niet zeker van of hij mijn verzoek negeerde of overwoog. Toen hees hij zijn broek op en liet zijn adem in een lange zucht ontsnappen.

				‘Om u de waarheid te zeggen, ik kom momenteel een mannetje tekort. Als mevrouw Rousseau genoeg vertrouwen in u heeft om u in te huren, neem ik aan dat het geen kwaad kan om u in een paar dozen te laten snuffelen. Als u er maar wel voor zorgt dat elk voorwerp geïnventariseerd wordt, en dat u voor het hele zaakje tekent. En zorg ervoor dat de spullen niet in verkeerde handen vallen.’ Gullet lichtte zijn waarschuwing verder niet toe. Het had geen zin om open deuren in te trappen.

				We reden Mount Pleasant binnen toen mijn mobiel ging. Pete zat achter het stuur.

				Ik haalde het toestel uit mijn tasje. Het display vermeldde een lokaal nummer dat ik niet herkende. Mijn eerste ingeving was het telefoontje te negeren, maar ik bedacht me. Als het nu eens over Emma ging?

				Ik had mijn eerste ingeving moeten volgen.

			

		

	
		
			
				14

				‘Hoe staan de zaken, doc?’

				Het duurde een fractie van een seconde voordat ik de stem herkende. Plankton.

				‘Hoe bent u aan mijn nummer gekomen?’

				‘Niet slecht gedaan, hè?’

				‘Ik geef geen interviews, meneer Winborne.’

				‘Hebt u mijn artikel in de Post and Courier gelezen? Het stuk over het lijk op Dewees?’

				Ik zei niets.

				‘Mijn hoofdredacteur was er bijzonder mee in zijn nopjes. Gaf me het groene licht voor een vervolgartikel.’

				Ik zei nog steeds niets.

				‘En dus heb ik een paar vragen.’

				Ik gebruikte mijn staalharde stem, die ik van politiemensen en douanebeambten had gekopieerd. ‘Ik. Geef. Geen. Interviews.’

				‘Ik heb maar een minuutje van uw tijd nodig.’

				‘Nee.’ Onvermurwbaar.

				‘Het is ook in uw eigen belang om…’

				‘Ik ga nu ophangen. Belt u me niet meer terug.’

				‘Ik raad u aan om niet op te hangen.’

				‘Hebt u nog steeds die Nikon, meneer Winborne?’

				‘Jazeker.’

				‘Dan raad ik ú aan om die camera in uw re…’

				‘Ik weet van het lijk dat jullie losgesneden hebben in het Francis Marion.’

				Dat werkte. Ik hing niet op.

				‘De naam van het slachtoffer is Noble Cruikshank, en hij werkte vroeger bij de politie in Charlotte.’

				Dus Plankton had een informant.

				‘Hoe komt u aan die informatie?’ vroeg ik op zo ijzig mogelijke toon.

				‘Doc.’ Gespeelde teleurstelling. ‘U snapt toch wel dat mijn bronnen vertrouwelijk zijn. Maar mijn feiten kloppen, of niet soms?’

				‘Ik bevestig niets.’

				Pete wierp me vragende blikken toe. Ik gebaarde dat hij zijn ogen op de weg moest houden.

				‘Maar er is iets wat me dwarszit.’ Traag. Nadrukkelijk. Winborne klonk alsof hij veel te veel afleveringen van Columbo had gezien. ‘Cruikshank was privédetective en een voormalig rechercheur. Hij was waarschijnlijk met een zaak bezig toen hij stierf. Wat zou er zo vreselijk kunnen zijn dat zo iemand zichzelf opknoopt?’

				Stilte zoemde over de lijn.

				‘En dan de demografie. Man, blank, in de veertig. Klinkt dat u niet bekend in de oren?’

				‘Keanu Reeves.’

				Winborne negeerde mijn opmerking. Of snapte hem niet. ‘Dus probeer ik erachter te komen waar Cruikshank mee bezig was toen hij zichzelf verhing. Hebt u daar misschien bepaalde ideeën over?’

				‘Geen commentaar.’

				‘En ik ben op zoek naar een verband tussen Cruikshank en dat skelet van u op Dewees.’

				‘Om diverse redenen adviseer ik u om hierover niets te publiceren.’

				‘O ja? Geef me eens een van die redenen.’

				‘Ten eerste, als het lijk in het Francis Marion inderdaad dat van Noble Cruikshank mocht zijn, is een artikel over een man die zelfmoord pleegt nauwelijks een primeur. Ten tweede, zoals u weet werkte Cruikshank vroeger bij de politie. Zijn voormalige collega’s zouden het misschien niet zo op prijs stellen als u zijn naam door het slijk haalt. En ten derde, wie het slachtoffer ook blijkt te zijn, het is onethisch om informatie te verstrekken over een sterfgeval voordat de familie op de hoogte is gebracht.’

				‘Daar zal ik over nadenken.’

				‘Ik ga nu ophangen, meneer Winborne. Als u me nog eens fotografeert, sleep ik u voor de rechter.’

				Ik verbrak de verbinding.

				‘De klootzak!’ Het scheelde niet veel of ik had het toestel door de voorruit gesmeten.

				‘Lunchen?’ vroeg Pete.

				Ik knikte, te nijdig om iets te zeggen.

				Even voorbij Shem Creek sloeg Pete vanaf Coleman Boulevard rechts af naar Live Oak Drive, een rustige zijstraat met aan weerszijden bungalows en overschaduwd door, u raadde het al, altijdgroene eiken die vol hingen met Spaans mos. Even later sloeg Pete Haddrell in, hield links aan en reed toen een met grind bedekte parkeerplaats op.

				Aan de overkant van de parkeerplaats, tussen de Wando Seafood Company en Magwood & Sons Seafoods, bevond zich een bouwvallig pand dat eruitzag alsof het in elkaar getimmerd was door een ploeg arbeiders die geen gemeenschappelijke taal spraken. The Wreck of the Richard and Charlene staat bij de plaatselijke bevolking bekend als ‘The Wreck’. Het restaurant, dat nergens aangegeven staat en geen reclame maakt, zou wel eens het best bewaarde geheim van Charleston kunnen zijn.

				Het verhaal gaat ongeveer als volgt. Tijdens de orkaan Hugo werd een vissersboot genaamd de Richard and Charlene op het perceel van de eigenaars van het restaurant geworpen. De vrouw van de eigenaar beschouwde dat als een voorteken en gaf het etablissement de naam van het wrak.

				Dat was in 1989. Het wrak ligt er nog steeds, en The Wreck staat er ook nog steeds, en de eigenaars zien af van elke vorm van reclame en publiciteit.

				Betonnen vloeren. Plafondventilators. Veranda’s met gaashorren. Een op wederzijds vertrouwen gebaseerd systeem dat inhoudt dat je zelf je biertje pakt uit de koeler op de veranda als je daar op een tafeltje moet wachten. De formule werkt, en het zit er altijd stampvol.

				Om halfvijf ’s middags was het ongebruikelijk rustig in de zaak. Er kon pas vanaf halfzes gegeten worden, maar we kregen alvast een tafeltje. Nou ja, zo’n soort zaak is The Wreek nu eenmaal.

				Het bestelsysteem van The Wreck is net zo simpel als de menukaart. Met het krijtje dat op tafel lag, omcirkelde Pete het garnalenmandje, de gumbo en de limoen broodpudding, en gaf aan dat hij Richard-porties wilde. Ik koos een Charlene-portie oesters. Een Coca-Cola light voor mij. Een Carolina Blonde voor Pete.

				Dixie-voedsel op zijn best.

				‘Laat me eens raden,’ zei Pete toen we onze drankjes hadden gekregen. ‘Dat telefoontje was afkomstig van een journalist.’

				‘Dezelfde vuile gluiperd die me ook al bij de opgraving op Dewees lastigviel.’

				‘Heeft hij promotie gemaakt naar de misdaadverslaggeving?’

				‘Zie ik er soms uit als de beroepskeuzeadviseur van dat ettertje?’ Ik was nog steeds zo nijdig dat mijn stem schel klonk. ‘Maar hij beschikt over veel meer informatie dan het geval zou moeten zijn.’

				‘Dan moet-ie dus een informant hebben.’

				‘Goh. Denk je heus?’

				‘Ik zeg al niks meer.’ Pete nam een slok bier en leunde achterover in een houding die te kennen gaf dat wat hem betrof de conversatie opgeschort werd totdat ik weer tot bedaren was gekomen.

				Door de hor keek ik naar meeuwen die boven afgemeerde trawlers cirkelden. Hun energieke, hoopvolle duikvluchten werkten op een of andere manier kalmerend.

				‘Sorry,’ zei ik toen ons eten werd gebracht. ‘Ik ben niet boos op jou.’

				‘No problemo.’ Pete prikte een garnaal aan zijn vork en wees ermee naar mij. ‘Een heleboel verslaggevers luisteren noodfrequenties af.’

				‘Daar heb ik ook aan gedacht. Winborne heeft misschien politieberichten opgepikt over de vondst van het lijk, maar op die manier kan hij niet achter de identiteit ervan zijn gekomen.’

				‘Iemand op het bureau van de sheriff of dat van de lijkschouwer?’

				‘Mogelijk.’

				‘Personeel van het mortuarium?’

				‘Zou kunnen.’

				‘Tenzij…’ Pete liet het woord in de lucht hangen.

				‘Tenzij wát?’

				‘Hoe zit het met je vriendin Emma? Heeft die misschien een verborgen agenda?’

				Die gedachte was al bij me opgekomen. Ik had me herinnerd hoe Emma het opgenomen had voor Winborne, betoogd had dat zijn aanwezigheid op Dewees geen kwaad zou kunnen.

				Ik zei niets. Maar Pete had wel degelijk een goed punt ter sprake gebracht.

				Hoe zat het precies met Emma?

				We aten en kletsten over andere dingen. Katy. De nieuwe heup van Petes moeder. Mijn familie. Een uitstapje naar Kiawah dat we twintig jaar geleden hadden gemaakt. Voor ik het wist, gaf mijn horloge 17.45 uur aan.

				Ooooooké.

				Pete stond erop de rekening te betalen. Hij betaalde contant. Geen creditcards in The Wreck.

				‘Heb je soms zin om me te helpen bij het doorspitten van Cruikshanks dossiers?’ vroeg Pete toen we voor Sea for Miles stopten.

				‘Ik zou best willen, maar ik moet de werkstukken van het veldwerkproject nog nakijken.’

				‘Kunnen die niet nog een dagje wachten?’

				‘Morgen is de laatste dag dat ik de cijfers kan inleveren, ik moet op zijn minst een voorlopig rapport schrijven over de opgraving op Dewees voor de staatsarcheoloog in Columbia, en wie weet wat er zich nog meer zou kunnen voordoen.’

				‘Dus het ziet ernaar uit dat ik het in mijn eentje zal moeten opknappen.’ Bedroefd Pete-gezicht.

				Ik glimlachte en stompte Pete tegen zijn schouder. ‘Gebruik je contacten. Bel je maatje Rejewski.’

				Terwijl ik de trap op liep naar mijn kamer, belde ik Emma’s nummer. Ik kreeg haar antwoordapparaat en sprak een boodschap in.

				Tegen achten had ik het laatste werkstuk nagekeken, cijfers berekend, en de lijst gemaild naar de faculteitssecretaresse van uncc. Ze had me beloofd het formulier persoonlijk aan de administrateur te overhandigen.

				Opnieuw belde ik Emma’s nummer. Opnieuw kreeg ik haar antwoordapparaat. Ik hing op.

				Tegen tienen had ik een beknopt rapport opgesteld betreffende de Sewee-begraafplaats op Dewees, inclusief mijn mening over de waarde ervan als cultureel erfgoed. Ik mailde het document naar het bureau van de staatsarcheoloog en verzond kopieën naar het South Carolina Department of Archives and History en naar Dan Jaffer op usc-Columbia.

				Daarna leunde ik achterover terwijl ik bij mezelf overlegde. Dickie Dupree? De man was een rat. Nee. Daarmee deed ik de ratten waarschijnlijk te kort. Maar de opgraving bevond zich op Duprees land, en mijn evaluatie zou van invloed kunnen zijn op beslissingen die hij mogelijk zou moeten nemen. En, God verhoede het, op Dickies financiële resultaten.

				Birdie lag opgerold op de linkerkant van het bureau.

				‘Wat vind jij, Bird?’

				De kat rolde zich op zijn rug en rekte alle vier zijn poten zo ver mogelijk uit.

				‘Gelijk heb je.’

				Via internet vond ik een e-mailadres en ik verstuurde een kopie naar Dupree.

				Pete en Boyd zaten in de zitkamer. De tv stond aan, hoewel ze geen van beiden leken te kijken. Ditmaal was het een oude Bob Hope-film.

				Pete zat op de bank, zijn blote voeten over elkaar geslagen op de lage salontafel, het Helene Flynn-dossier opengeslagen op zijn schoot. Hij zat aantekeningen te maken op een grote blocnote.

				Boyd lag naast hem op de bank, op zijn zij, met zijn achterpoten op de knie van zijn baas.

				De doos met dossiers en doos nummer acht stonden naast elkaar op het bankje onder het raam.

				Op het scherm beschreef iemand zombies als figuren met dode ogen die alleen maar orders opvolgen en geen flauw benul hebben van wat ze doen.

				‘Je bedoelt zoals de Democraten?’ vroeg Hope.

				Pete wierp zijn hoofd achterover en lachte.

				‘Voel je je niet beledigd?’

				‘Humor is humor,’ antwoordde Pete de Democraat.

				De chow opende één slaperig oog. Toen hij mij in de deuropening zag staan, verruilde hij de bank voor de vloer.

				Pete wees met zijn ballpoint naar de tv. ‘In deze film zitten enkele van Hopes beste oneliners.’

				‘Titel?’ Toen Pete en ik elkaar pas kenden, en gedurende de eerste jaren van ons huwelijk, waren oude films een van onze passies geweest.

				‘Ghost Breakers.’

				‘Was dat niet met de Bowery Boys?’

				Pete maakte een geluid als van een zoemer. ‘Nnnn! Fout. Dat was Ghost Chasers.’

				Ik moest lachen, of ik wilde of niet. Het voelde allemaal zo vertrouwd aan.

				Toen ik Pete daar zo zag zitten, terwijl het lamplicht de lijnen van zijn gezicht verzachtte, realiseerde ik me plotseling iets. Hoewel we al geruime tijd gescheiden leefden, ging er geen dag voorbij waarop ik niet, al was het maar vluchtig, aan mijn echtgenoot dacht.

				De lach bestierf op mijn lippen.

				‘Waar gaat het over?’ vroeg ik, op gemaakt nonchalante toon.

				‘Paulette Goddard heeft een spookkasteel geërfd. Hopes oneliners zijn klassiekers.’

				‘Ben je nog opgeschoten met die code?’

				Pete schudde het hoofd.

				Ik liep naar het bankje onder het raam, pakte de doos met Cruikshanks bezittingen en ging naast Pete op de bank zitten. Met de doos tussen mijn voeten sloeg ik de flappen open en begon de inhoud te doorzoeken.

				Het eerste dat ik tevoorschijn haalde was een trofee: een klein figuurtje met een pet op en een knuppel in de handen. Op een metalen plaatje op het houten onderstuk stond gegraveerd: league champions, 24 juni 1983. Ik zette de trofee op de salontafel.

				Vervolgens haalde ik uit de doos een honkbal tevoorschijn die bedekt was met handtekeningen.

				Ik legde de bal naast de trofee, terwijl ik me afvroeg of beide voorwerpen iets met elkaar te maken hadden. Mijn geest begon te dwalen.

				Cruikshank had in een competitie gespeeld. Waar? Op welke positie? Had zijn team regelmatig goed gepresteerd, vroeg ik me af, of vormden de bal en de trofee de tastbare herinnering aan hun enige kampioenschap? Hoe was het weer geweest op die dag in juni? Warm? Regenachtig? Was het een eenzijdige wedstrijd geweest? Had Cruikshanks team dankzij één fantastische homerun gewonnen?

				Had Cruikshank de wedstrijdbal gekregen omdat hij het winnende punt had binnengeslagen? Hadden zijn ploeggenoten hem op de rug geslagen? Waren ze na afloop met zijn allen aan het bier gegaan en hadden ze eindeloos nagepraat over de wedstrijd?

				Had Cruikshank dat moment in de daaropvolgende jaren regelmatig opnieuw beleefd? Had hij, alleen met zijn whisky, het veld gezien, de knuppel in zijn handen gevoeld, het geluid gehoord waarmee de bal van de ideale plek op de knuppel spatte?

				Had de man zich afgevraagd hoe het met zijn leven zo vreselijk verkeerd had kunnen gaan?

				Pete grinnikte om iets wat Hope op de tv zei terwijl ik twee ingelijste foto’s uit de doos tevoorschijn haalde. Op de eerste stonden vijf soldaten in uniform, glimlachend, de armen om elkaars schouders geslagen. De eigenaar van de foto stond uiterst links.

				Ik concentreerde me op Cruikshank. Zijn haar was kort en hij had zijn ogen tot spleetjes geknepen, waarschijnlijk omdat hij tegen de zon in keek. De contouren van zijn gezicht waren zachter, maar toonden toch al duidelijk de oudere man die hij geworden was.

				Had Cruikshank in het leger gediend? Bij de National Guard? Hij was te jong geweest voor Vietnam. Waar had hij zijn diensttijd doorgebracht?

				De tweede ingelijste foto toonde mannen in donkere uniformen die in kaarsrechte rijen stonden opgesteld. Ik vermoedde dat het Cruikshanks afgestudeerde lichting van de politieacademie was.

				In een rond metalen blik bevonden zich nog meer politiememorabilia. Koperen insignes van de verschillende eenheden waarin Cruikshank had gediend. Kleurige insignes waarvan ik aannam dat het korpsonderscheidingen waren. Een duplicaat-politiepenning.

				Een stevige bruine map bevatte een diploma van de politieacademie, verscheidene certificaten van gespecialiseerde trainingscursussen en nog meer foto’s. Cruikshank die de hand schudde van een of andere hoge politiefunctionaris. Cruikshank in het gezelschap van drie mannen in burger. Cruikshank en een andere politieman samen met Billy Graham voor een kerk.

				Ik snuffelde verder.

				Een Zippo-aansteker met een cmpd-logo. Een sleutelring, zakmes en dasspeld met hetzelfde logo. Een cmpd-penning. Handboeien. Sleutels. Een kanten kousenband. Een oude Sam Browne-gesp. Een sleetse holster. Een snellader voor een revolver.

				Ik legde alles op de salontafel.

				Onder in de doos lagen een boek en verscheidene enveloppen. Ik koos er een grote bruine uit, maakte hem open en schudde de inhoud op mijn schoot.

				Foto’s. Korrelig en vervagend naar sepia aan de randen. Ik pakte ze op en bekeek ze een voor een.

				Op elke foto stond dezelfde blonde vrouw. Wipneus, sproeten, een klassiek Kleine huis op de prairie-ge zicht.

				Op sommige foto’s was de vrouw alleen. Op andere stond ze samen met Cruikshank. Op sommige maakten de twee deel uit van een grotere groep. Kerstborrel. Skivakantie. Picknick. Op grond van haarstijl en kleding nam ik aan dat de foto’s genomen waren eind jaren zeventig of begin jaren tachtig.

				Ik keek op de achterkant van elke foto. Op slechts één ervan stond iets geschreven. Op de foto in kwestie droegen Cruikshank en de vrouw zwemkleding en lagen ze zij aan zij op een deken, met hun kin steunend op hun vuist. De tekst achter op de foto luidde: Noble en Shannon, Myrtle Beach, juli 1976.

				Ik pakte de laatste foto op. Noble en Shannon, glimlachend alsof de wereld altijd jong zou blijven. Ik glimlachte niet. Mijn geest dwaalde af naar een zeer donkere plek.

				Op dit Kodakmoment stonden Cruikshank en Shannon tegenover elkaar met uitgestrekte armen, de vingers ineengestrengeld. Zij droeg een kort wit zonnejurkje en bloemen in het haar. Hij droeg een lichtblauw jasje. Boven hun hoofd een banier met de tekst viva las vegas trouwkapel. Vóór hen, op één knie en recht in de camera kijkend, zat een imitatie-Elvis, compleet met zonnebril en een met lovertjes versierde witsatijnen jumpsuit.

				Ik staarde naar de foto, een bevroren moment bij de geboorte van een gedoemd huwelijk. De foto, ooit een dierbaar aandenken, was geworden tot niet meer dan een herinnering die weggestopt was in een oude bruine envelop.

				Mijn blik dwaalde naar Pete. Ik voelde mijn oogleden branden. Ik dwong mezelf weg te kijken. Mijn blik viel weer op Cruikshanks bezittingen. Schrale troost.

				Deze voorwerpen vertegenwoordigden een leven, een man die vriendschap had gekend, zijn land had gediend, politieman was geweest, honkbal had gespeeld, getrouwd was. Een man die, in weerwil van dat alles, verkozen had een eind aan dat leven te maken.

				Maar was dat wel zo?

				Mijn blik viel op de foto op Myrtle Beach. Shannon en Noble. Een verloren leven.

				Op de tv vroeg iemand aan Hope of hij vond dat Goddard het kasteel moest verkopen.

				‘Mijn advies is om het kasteel te houden en de spoken te verkopen.’

				Het geluid van Petes lach drong door het pantser van mijn geveinsde onverschilligheid. Hoe vaak had hij niet samen met mij gelachen? De clown voor me gespeeld? Bloemen gekocht terwijl we geen geld hadden? De onderbroekdans gedaan als ik boos was? Waarom was het lachen opgehouden? Wanneer?

				Terwijl ik neerkeek op de hartverscheurende fotoverzameling die voor me uit lag gespreid, werd ik overweldigd door de teloorgang van Noble en Shannon. Door de onomkeerbaarheid van Cruikshanks dood. Door de catastrofe van mijn eigen mislukte huwelijk. Door de wirwar van emoties waaraan ik op dat moment ten prooi was.

				Ik kon er even niet meer tegen.

				Zwaar ademend kwam ik overeind van de bank.

				‘Tempe?’ Pete. Verward.

				Ik struikelde bijna over Cruikshanks doos en holde de kamer uit, zonder enig idee waar ik heen ging.

				Oceaanlucht. Sterren. Leven.

				Ik rukte de voordeur open en holde naar buiten.

				Pete kwam achter me aan. In de voortuin greep hij me bij een van mijn schouders, draaide me om en sloeg zijn armen om me heen.

				‘Het is oké. Hé, Tempe. Het is oké.’ Hij streek over mijn haar.

				Eerst stribbelde ik tegen, maar toen liet ik me gaan. Terwijl ik mijn wang tegen Petes borst drukte, liet ik mijn tranen de vrije loop.

				Ik weet niet hoe lang we daar zo stonden, ik snikkend, Pete sussende geluidjes makend.

				Seconden, misschien een eeuwigheid, later kwam er een auto aanrijden over Ocean Drive, remde af, draaide toen de oprit van Sea for Miles in. Ik keek op. In het zilverwitte maanlicht was te zien dat de bestuurder alleen was.

				De auto kwam tot stilstand. Een jeep? Een kleine suv?

				Ik voelde hoe Pete verstrakte toen het portier openging. Een man stapte uit en liep om de motorkap heen. Ik kon zien dat de man lang en mager was.

				En ik zag nog iets anders.

				O, god!

				De man bleef doodstil staan, een silhouet in het licht van de koplampen.

				Het hart bonkte in mijn keel.

				Voordat ik iets kon roepen, keerde de man op zijn schreden terug, stapte weer in, schakelde in zijn achteruit, en stoof de oprit af.

				Ik zag de koplampen zwenken.

				Piepende banden.

				De achterlichten verschrompelden tot kleine rode vlekjes die in de verte verdwenen.

			

		

	
		
			
				15

				Met bonzend hart holde ik met twee treden tegelijk de trap op, greep mijn mobieltje en drukte een snelkiestoets in.

				De telefoon ging vier keer over, toen kreeg ik de voicemail die een bericht in het Frans en Engels ten gehore bracht.

				Ik drukte de toets opnieuw in, maar ik was zo geagiteerd dat mijn vinger ernaast zat. Probeerde het opnieuw.

				Zelfde resultaat.

				‘Neem op, verdomme!’

				‘Vertel nou gewoon eens wie dat was.’ Pete liep achter me aan terwijl ik van de ene kamer naar de andere liep. Boyd volgde Pete op de voet.

				Ik drukte voor de derde keer op de R onder mijn snelkiestoets.

				Een mechanische stem deelde me mee dat de abonnee die ik probeerde te bellen, niet bereikbaar was.

				‘Toe maar. Zet je telefoon maar uit!’

				Ik smeet mijn mobieltje op de bank, waarvandaan het op de vloer stuiterde. Boyd stoof erop af om het aanstootgevende voorwerp te besnuffelen.

				‘Zeg nou eens wat er is.’ Pete sprak op die toon die psychiaters gebruiken om hysterische patiënten te kalmeren. ‘Wie was dat?’

				Een paar keer diep ademhalen. Rustig aan. Ik draaide me om en keek hem aan.

				‘Andrew Ryan.’

				Pete raadpleegde zijn geheugen. ‘Die rechercheur uit Quebec?’

				Ik knikte.

				‘Waarom zou hij hiernaartoe komen om vervolgens zomaar weer te vertrekken?’

				‘Hij zag ons samen.’

				Nog meer hersenactiviteit. ‘Dus jullie twee zijn…’ Pete trok beide wenkbrauwen op, wees naar mij, toen naar de oprit waar Ryan had gestaan.

				Ik knikte.

				‘Het zag er niet zo goed uit, zeker?’ zei hij.

				‘Wat denk je zelf?’

				Ik probeerde Ryans nummer nog twee keer. Zijn telefoon was nog steeds uitgeschakeld.

				Op de automatische piloot trof ik mijn voorbereidingen voor de nacht. Bodylotion. Vochtinbrengende nachtcrème. Tanden poetsen.

				We zijn geen tweedejaarsstudenten die verkering hebben, hield ik mezelf voor. We zijn volwassen mensen. Ryan is een redelijke man. Ik leg het hem wel uit. We zullen er samen om lachen.

				Maar zou Monsieur Macho me die kans geven?

				Terwijl ik in bed lag, voelde ik de twijfel in mijn ingewanden. Het duurde geruime tijd voordat ik in slaap viel.

				Tegen negenen de volgende ochtend voelde ik er veel voor om mijn eigen telefoon uit te zetten.

				Nee. Ik wilde hem het liefst vermorzelen en vervolgens de stukjes plastic en metaal in de riolering van een of ander ver derdewereldland dumpen. Bangladesh zou wel een optie zijn. Of een land als Pakistan of Afghanistan.

				Het eerste telefoontje kwam om 7.55 uur.

				‘Goedemorgen, mevrouw. Met Dickie Dupree. Ik heb zojuist mijn e-mail bekeken.’

				‘U bent er vroeg bij vandaag, meneer Dupree.’

				‘Ik heb dat rapport van u gelezen. Nu kan ik erop wachten dat ik een meute stomme bureaucraten op mijn dak krijg.’

				‘Graag gedaan, meneer. Ik dacht dat u een kopie wel op prijs zou stellen.’

				‘Wat ik niet op prijs stel, is dat u de mensen in de hoofdstad van deze prachtige staat vertelt dat er zich op mijn land overblijfselen van onschatbare waarde bevinden.’

				‘Dat is niet precies wat ik ze verteld heb.’

				‘Het komt er anders wel verdomd dicht bij in de buurt. Een dergelijk rapport kan vertragingen veroorzaken. En vertragingen kunnen mij heel wat ellende bezorgen.’

				‘Ik vind het vervelend als mijn bevindingen een nadelige invloed op uw project hebben,’ zei ik. ‘Het was mijn taak om eerlijk te beschrijven wat ik aangetroffen heb.’

				‘Dit land gaat naar de verdommenis vanwege dit soort onzin. De economie zit in het slop. Mensen schreeuwen moord en brand dat er geen werk is, dat er niet genoeg woningen zijn. Ik zorg voor banen, bouw fatsoenlijke woningen. En wat krijg ik voor de moeite? Dit soort flauwekul.’

				Op Dewees bouwde Dupree strandhuizen van een miljoen dollar voor de rijken. Daar begon ik maar niet over.

				‘En nu komt er straks een of andere idioot met meer diploma’s dan hersens verklaren dat mijn grond een soort cultureel erfgoed is.’

				‘Het spijt me als mijn bevindingen u ongerief bezorgen.’

				‘Ongerief? Zo noemt u dat?’

				Het leek me een retorische vraag en dus gaf ik er geen antwoord op.

				‘Uw bemoeizucht zou me heel wat meer dan ongerief kunnen bezorgen.’

				Ik wierp mijn staalharde stem maar weer eens in de strijd. ‘U had een cultuurhistorisch onderzoek kunnen laten uitvoeren voordat u het besluit nam om op die grond te gaan bouwen.’

				‘We zullen nog wel eens zien wie er te maken krijgt met ongerief, mevrouw Brennan. Ik heb ook vrienden. Anders dan die van u zijn dat geen bureaucratische intellectuelen.’

				Hij verbrak de verbinding.

				Ik bleef even zitten nadenken over Duprees laatste opmerking. Wilde die kleine kwal soms suggereren dat hij wel eens iemand zou kunnen inhuren om mij iets aan te doen?

				Hè ja. Misschien zou hij Kolonel op me afsturen om me dood te knagen, hoewel het alleen maar stom en ineffectief zou zijn om mij lastig te vallen. Dat zou zijn probleem niet oplossen.

				Ik belde Ryans nummer. Zijn mobiel was nog steeds uitgeschakeld.

				Ik sloeg het beddengoed terug en liep naar de badkamer.

				Het volgende telefoontje kwam om kwart over acht. Ik zat in de keuken koffie te drinken en een van Petes cranberry-en-pijnboompittenmuffins te eten.

				Cranberry en pijnboompitten? Dat was ook mijn reactie, maar dat waren het. Ik had het etiket twee keer gelezen.

				Birdie zat bij zijn voerbak op kleine bruine brokjes te knauwen. Boyd zat te bedelen, met zijn kop op mijn knie.

				‘Met Gullet.’

				‘Goeiemorgen, sheriff.’

				Gullet viel ook al met de deur in huis. ‘Ik kom net bij Parrot vandaan. Hij moest erg diep in zijn geheugen graven, maar uiteindelijk herinnerde meneer zich dat een van de dozen mogelijk van de andere gescheiden is geraakt.’

				‘Zouden er in die doos een computer en een camera kunnen hebben gezeten?’

				‘Parrot is wat wazig over de inhoud. Herinnerde zich vaag iets van elektronica.’

				‘En wat zou er met die zwervende doos gebeurd kunnen zijn?’

				‘Het schijnt dat zijn zoon hem mogelijk per ongeluk meegenomen heeft.’

				‘Die jongelui van tegenwoordig toch.’

				‘Ik heb Parrot een uur de tijd gegeven om de kwestie met zoonlief te bespreken. Ik bel u wel weer zodra ik iets van hem gehoord heb.’

				Ik belde Emma en kreeg haar voicemail.

				Ik belde Ryan.

				‘L’abonné que vous tentez de joindre…’ De abonnee die u probeert te bereiken…

				Ik had de vrouw wel willen wurgen. In twee talen.

				Ik belde Ryan om halfnegen en opnieuw om kwart voor negen. Zonder resultaat.

				Ik zette mijn telefoon uit, terwijl ik me steeds ongeruster begon te maken.

				Ik vroeg me af waar Ryan heen was gegaan. Waarom hij hiernaartoe gekomen was. Waarom hij zijn bezoek niet aangekondigd had. Hield hij me soms in de gaten? Probeerde hij me te betrappen met Pete?

				Om negen uur belde ik Emma voor de tweede keer. Ik kreeg weer haar voicemail. Hetzelfde bandje vroeg me om mijn naam en telefoonnummer in te spreken.

				Merkwaardig, dacht ik, terwijl ik mijn kopje omspoelde en het in de afwasmachine zette. Ik had Emma gisteravond twee keer gebeld, om zes uur en om acht uur, en vanochtend weer twee keer. Het was niets voor Emma om mijn berichten te negeren. Vooral nu ik me zo veel zorgen maakte over haar gezondheid.

				Ik wist dat Emma gesprekken ontweek waar ze geen zin in had. Maar dat had ze met mij nooit gedaan. Althans, niet voor zover ik wist. Maar ja, onder normale omstandigheden belde ik haar maar zelden. Ontweek ze nu mijn telefoontjes omdat ze mijn nabijheid als bedreigend ervoer? Als irritant? Gaf mijn bezorgdheid haar een onbehaaglijk gevoel? Had ze er spijt van dat ze me in vertrouwen had genomen? Ontliep ze me om de realiteit van haar ziekte niet onder ogen te hoeven zien?

				Of was ze echt ziek?

				Ik nam een besluit.

				Ik liep naar Petes slaapkamer en ging vlak voor de deur staan. ‘Pete?’

				‘Ik wist wel dat je op mijn deur zou komen kloppen, snoezepoes. Geef me een minuutje om wat kaarsen aan te steken en Barry White op te zetten.’

				Pete. Hij blijft hilarisch.

				‘Ik moet naar Emma toe.’

				De deur ging open. Pete droeg een handdoek en de helft van zijn gezicht zat vol scheerschuim.

				‘Laat je me nu alweer in de steek?’

				‘Sorry.’ Ik overwoog even om Pete over Emma’s nhl te vertellen, maar besloot dat ik daarmee haar vertrouwen zou beschamen. ‘Er heeft zich iets onverwachts voorgedaan.’

				Pete wist dat ik eromheen draaide. ‘Als je me alles vertelt, zul je me moeten doden, hè?’

				Tets dergelijks.’

				Pete trok een wenkbrauw op. ‘Nog iets gehoord van het Franse Vreemdelingenlegioen?’

				‘Nee.’ Ik veranderde van onderwerp. ‘Gullet heeft gebeld. Waarschijnlijk heeft Parrots zoon Cruikshanks computer.’

				‘Denk je dat hij er afstand van zal doen zodat we de harde schijf kunnen bekijken?’

				‘Waarschijnlijk wel. De sheriff is niet bepaald technisch aangelegd, en hij zegt dat hij momenteel mensen tekortkomt. En dankzij Emma beschouwt hij mij als lid van het team. Min of meer.’

				‘Hou me op de hoogte.’

				‘Denk je dat het je lukt om je mobieltje op te laden en bij je te steken?’

				Pete was de laatste persoon op het westelijk halfrond geweest die een mobieltje aanschafte. Helaas had zijn stoutmoedige deelname aan de wereld van de draadloze communicatie zijn hoogtepunt bereikt op het moment van aanschaf. Zijn BlackBerry bevond zich meestal met een lege batterij op zijn nachtkastje, vergeten in een jaszak, of te midden van allerlei andere zaken in de middenconsole van zijn auto. Pete salueerde. ‘Zal apparaat stand-by houden, kapitein.’

				‘Toon geen genade bij God’s Mercy Church, raadsman,’ zei ik.

				Slecht gekozen woorden, zoals later zou blijken.

				Emma bezat een huis dat zo ‘oud-Charleston’ is dat het eigenlijk een crinoline zou moeten dragen. Het twee verdiepingen tellende huis was perzikkleurig met witgeschilderd houtwerk en aan weerszijden een veranda, en bevond zich op een perceel dat afgezet was met een smeedijzeren hek. Het kleine voortuintje werd overschaduwd door een reusachtige magnolia.

				Emma was aan het onderhandelen over de aankoop van het huis toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Ze was verliefd geworden op het houtwerk, de tuinen, en de ligging aan Duncan Street, slechts tien minuten van zowel het College of Charleston als het musc-complex. Hoewel het indertijd haar draagkracht te boven ging, was ze in de wolken geweest toen haar bod geaccepteerd werd.

				Een staaltje van uitstekende timing. In de daaropvolgende jaren schoot de prijs van onroerend goed in Charleston als een komeet omhoog. Hoewel haar historische optrekje inmiddels een klein fortuin waard was, weigerde Emma het te verkopen. Haar maandlasten waren niet mis, maar ze redde het door behalve aan haar huis en aan voedsel maar weinig geld uit te geven.

				Het had de hele nacht geregend en het was niet meer zo drukkend heet. De lucht voelde bijna koel aan toen ik Emma’s hek openduwde. Het was alsof details uitvergroot werden. Het roestige piepen van oude scharnieren. Een barst in het pad waar een magnoliawortel door het cement dreigde te groeien. De geur van oleander, jasmijn, mirte en camelia die in de tuin hing. Emma deed open, gekleed in badjas en slippers. Ze zag bleek, en haar lippen waren droog en gebarsten. Ze had een Indiasjaal om haar hoofd gebonden waar vettige pieken haar onder uitstaken.

				Ik probeerde mijn ontsteltenis niet te laten merken. ‘Hé, vriendin van me.’

				‘Jij bent nog volhardender dan een Yahoo!-pop-up.’

				‘Maar ík verkoop geen producten om de penis van je man te vergroten.’

				‘Ik héb al een vergrootglas.’ Emma riep met moeite een flauw glimlachje tevoorschijn. ‘Kom verder.’

				Emma deed een stap achteruit en ik liep langs haar heen de hal in. De lucht van grenenhout en politoer verving de geur van bloemen.

				Het interieur van Emma’s huis voldeed exact aan de verwachting die door de buitenkant gewekt werd. Recht vooruit gaven dubbele mahoniehouten deuren toegang tot een brede vestibule. Aan de rechterkant bevond zich een grote zitkamer. Aan de linkerkant voerde een fraaie trap met een bocht naar de bovenverdieping. Overal lagen Balouch- en Shiraztapijten op de glanzende houten vloeren.

				‘Thee?’ vroeg Emma, terwijl haar hele lichaam uitstraalde hoe uitgeput ze was.

				‘Als ik hem mag zetten.’

				Terwijl ik achter Emma aan liep, nam ik het huis in me op.

				Eén blik volstond om me te vertellen waar mijn vriendin haar geld aan besteedde. Het huis stond vol kunstvoorwerpen die vervaardigd waren voordat de opstellers van de Amerikaanse Grondwet hun pennen in de inkt hadden gedoopt. Als ze behoefte aan contant geld had, zou Emma het eerstkomende millennium antiek kunnen verkopen. Alleen al aan het samenstellen van de catalogus zou Christie’s maanden werk hebben.

				Emma ging me voor naar een keuken met de afmetingen van een buurtwinkel en nam plaats aan een ronde eikenhouten tafel. Terwijl ik water opzette en theezakjes tevoorschijn haalde, vertelde ik haar over de dozen van Cruikshank. Ze luisterde zonder commentaar te geven.

				‘Melk en suiker?’ vroeg ik, terwijl ik kokend water in een pot schonk.

				Emma wees naar een porseleinen vogel op het aanrecht. Ik zette hem op tafel en haalde een pak melk uit de koelkast.

				Terwijl Emma slokjes van haar thee dronk, bracht ik haar op de hoogte van de laatste ontwikkelingen. De verdwenen computer. De foto’s op de cd. De merkwaardige breuken van de twee halswervels.

				Emma stelde een paar vragen. Alles heel vriendschappelijk. Toen veranderde ik van toon.

				‘Waarom reageer je niet op mijn telefoontjes?’

				Emma keek me aan zoals mensen soms kunnen kijken naar een kind met een raamwisser dat vraagt of het je voorruit mag wassen, aarzelend of ze ‘graag’ of ‘lazer op’ zullen zeggen. Er verstreken enkele seconden. Terwijl ze haar mok behoedzaam op de tafel zette, leek ze een besluit te nemen.

				‘Ik ben ziek, Tempe.’

				‘Dat weet ik.’

				‘De behandeling slaat niet aan.’

				‘Dat weet ik ook.’

				‘Deze laatste kuur doet me de das om.’ Emma wendde haar gezicht af, maar niet voordat ik de pijn in haar ogen had gezien. ‘Ik kan mijn werk niet meer naar behoren doen. Eerst maandag, nu vandaag weer. Ik zit met een skelet waarvan ik de identiteit niet kan vaststellen. Jij vertelt me dat ik een dode ex-politieman heb die mogelijk geen zelfmoord heeft gepleegd. En wat doe ik? Ik lig thuis te slapen.’

				‘Dr. Russell zei dat je je wat vermoeid kon voelen.’

				Emma lachte, maar er klonk geen enkele vrolijkheid in door. ‘Dr. Russell is er niet bij als ik mijn ingewanden er zowat uitkots.’

				Ik wilde iets zeggen maar ze stak haar hand op.

				‘Ik word niet meer beter. Dat moet ik onder ogen zien.’ Emma staarde naar haar mok. ‘Ik moet aan mijn medewerkers denken en aan de gemeenschap die mij in deze functie gekozen heeft.’

				‘Je hoeft nu nog geen zwaarwegende beslissingen te nemen.’ Mijn mond voelde droog aan.

				Een mobile danste buiten voor het raam, vrolijk, zich onbewust van de vertwijfeling aan de andere kant van het glas.

				‘Maar wel binnenkort,’ zei Emma zachtjes.

				Ik zette mijn mok neer. De thee was koud, onaangeroerd.

				Zou ik het vragen?

				Het mobile tinkelde zachtjes.

				‘Weet je zus het?’

				Emma keek me aan. Ze deed haar lippen van elkaar. Ik dacht dat ze op het punt stond te zeggen dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien. In plaats daarvan schudde ze alleen maar het hoofd.

				‘Hoe heet ze?’

				‘Sarah Purvis.’ Nauwelijks hoorbaar.

				‘Weet je waar ze woont?’

				‘Ze is getrouwd met een of andere arts in Nashville.’

				‘Wil je dat ik contact met haar opneem?’

				‘Alsof ze zich iets aan mij gelegen zou laten liggen.’

				Emma stond op en liep naar het raam. Ik liep achter haar aan, ging achter haar staan en legde mijn handen op haar schouders. Gedurende enige tijd zeiden we geen van beiden iets.

				‘Ik ben gek op gipskruid.’ Emma staarde naar een bedje tere witte bloempjes in de tuin. ‘De bloemverkoopsters op de markt verkopen gipskruid. Dat ook.’ Ze wees naar een pol groen-witte stengels met langwerpige, slanke bladeren. ‘Weet je wat dat is?’

				Ik schudde het hoofd.

				‘Moerasdroogbloem. Thee die getrokken werd van de moerasdroogbloem werd in het laagland van Carolina ooit beschouwd als de beste remedie tegen verkoudheid. Op het platteland wordt het nog altijd gerookt tegen astma. De andere naam ervoor is “eeuwigdurend leven”. Ik heb het geplant toen…’

				Emma haalde diep en raspend adem.

				Hoewel mijn keel zich samenkneep, slaagde ik erin mijn stem zacht en gelijkmatig te houden.

				‘Laat me je helpen, Emma. Alsjeblieft.’

				Er verstreken enkele seconden.

				Emma knikte, zonder zich om te draaien.

				‘Maar je moet niet mijn zus bellen.’ Ze haalde weer diep adem, liet die langzaam weer ontsnappen. ‘Nog niet.’

				Terwijl ik van Emma’s huis wegreed, was het in mijn hoofd een maalstroom van emoties. Bezorgdheid over mijn relatie met Ryan. Frustratie over de zaken-Dewees en -Cruikshank. Bezorgdheid om Emma. Woede over mijn machteloosheid ten opzichte van haar ziekte.

				Gaandeweg die prachtige zonnige ochtend verdrong ik de angst en de woede en de twijfel en zette ze om in iets nieuws. Iets positiefs.

				Ik kon niet in het beenmerg van mijn vriendin reiken om haar het leven terug te geven dat haar eigen cellen haar ontnamen. Maar ik kon wel gewoon mijn werk doen en zodoende haar zorgen over háár werk verlichten. Ik kon mijn best doen om Emma de antwoorden te bezorgen waar ze om verlegen zat met betrekking tot de skeletten.

				Er vormde zich een koppige vastberadenheid in mijn hart.

				En ondertussen stond het laagland opnieuw op het punt een geheim prijs te geven. Binnen vierentwintig uur zou er opnieuw een lijk worden gevonden. En dit lijk zou me méér te bieden hebben dan alleen maar skeletbeenderen.
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				Mijn nieuwe vastberadenheid bracht me terug bij musc. Waarom? Bij gebrek aan een beter idee.

				Ik zocht een medewerker van het mortuarium, vertelde wie ik was en dat ik handelde namens de lijkschouwer. Ik vroeg hem om ccc-2006020277 en ccc-2006020285 voor me te halen. Toen de brancards arriveerden, ontfermde ik me over de zesde halswervel van Cruikshank en die van het Dewees-skelet en liep ermee naar de microscoop. Een snelle verificatie bevestigde dat het breukpatroon van beide wervels identiek was. Oké. Ik was er absoluut zeker van.

				Oorzaak?

				Verband tussen de beide zaken?

				Zoals eerder dacht ik enige tijd over die kwestie na. Vervolgens concentreerde ik me op de aarde die Topher uit het graf op Dewees had verzameld. Waarom? Bij gebrek aan een beter idee.

				Ik zette een rechthoekige roestvrijstalen pan met een zeef erop in de spoelbak en pakte een van de drie zwarte plastic vuilniszakken die aan het voeteneinde van de Dewees-brancard lagen. Ik maakte de sluitstrip van de zak los, strooide een laagje grond op de zeef en schudde die zachtjes heen en weer.

				De zanderige grond sijpelde door het gaas en wat er achterbleef waren steentjes, slakkenhuisjes, stukjes zee-egel, zeester, weekdier en krab. Nadat ik de overblijfselen onder een vergrootglas bestudeerd had, gooide ik ze in een afvalbak en strooide een volgend laagje aarde op de zeef.

				Dezelfde steentjes en fragmenten zeefauna.

				Ik was bezig aan mijn tweede vuilniszak toen mijn oog op een minuscuul fragmentje viel. Het zat ingebed in een kapot slakkenhuisje en het was zo klein dat ik het bijna over het hoofd had gezien.

				Een vezel van het een of ander? Een draad?

				Met een pincet pakte ik het slakkenhuis op en legde het in mijn gehandschoende handpalm. Het was minder dan drie centimeter lang, bruin en kronkelig, maar ronder en plomper dan de slakkenhuizen die ik gewoonlijk op het strand aantrof.

				Ik liep naar de brancard en bekeek Tophers label. De zak waarmee ik bezig was, bevatte grond die in rechtstreekse verbinding had gestaan met het skelet.

				Ik liep naar een werkblad aan de zijkant van het vertrek, verwijderde de vezel voorzichtig uit het slakkenhuisje, legde het op een objectglaasje en dekte het af met een glasplaatje. Vervolgens legde ik het objectglaasje onder de microscoop en bracht mijn ogen naar het oculair.

				Het object verscheen als een wazige kromme lijn. Na wat aan de knoppen van het apparaat gedraaid te hebben, kreeg ik het beeld scherp.

				Het voorwerp was een ooghaartje. Een zwart ooghaartje.

				Terwijl ik daarover na stond te denken, ging mijn mobiel. Het netnummer op het schermpje was 843.

				Niet Ryan.

				Teleurgesteld trok ik een handschoen uit en nam het gesprek aan.

				‘Tempe Brennan.’

				‘Met Gullet. Ik heb hier een Dell Latitude-computer en een Pentax Optio 5.5-digitale camera.’

				‘Het was allemaal een ongelukkig misverstand.’

				‘Inderdaad. Parrot senior heeft zich uitgebreid verontschuldigd. Parrot junior zag eruit alsof hij wel betere ochtenden had gekend.’

				‘En wat nu?’

				‘De camera is leeg. Of Cruikshank heeft er niets op achtergelaten, of junior heeft alles gewist om zich in te dekken. De computer is beveiligd door middel van een wachtwoord. We hebben er wat mee gestoeid. Zonder resultaat.’

				‘Mag ik het eens proberen?’

				Het bleef even stil voordat Gullet antwoordde.

				‘Hebt u ervaring met die dingen?’

				‘Jazeker.’ Gezegd met meer overtuiging dan ik feitelijk voelde. Zelf maakte ik ook altijd gebruik van wachtwoorden op mijn computer, maar ik was nu niet direct een expert in het kraken van beveiligingscodes. In feite had ik nog nooit een computer gekraakt.

				Weer bleef het even stil. Toen: ‘Kan geen kwaad, lijkt me. Mevrouw Rousseau vertrouwt u, en mijn mensen hebben vandaag genoeg andere dingen te doen.’

				‘Ik ben nu in het mortuarium.’

				‘Over een uurtje ben ik bij u.’

				De resterende grond leverde niets interessants op. Ik was net klaar met de laatste vuilniszak toen de sheriff arriveerde.

				Gullet plaatste een in plastic verpakt pakket op een leeg werkblad. Daarna zette hij zijn zonnebril af en haakte een van de poten in zijn borstzak. Even bleef zijn blik rusten op de twee brancards achter me.

				‘Is mevrouw Rousseau er ook?’ vroeg hij.

				‘Haar aanwezigheid werd ergens anders vereist,’ zei ik. ‘Kijkt u hier eens naar.’

				Gullet stapte naar de microscoop. Ik legde er een van de gebroken wervels onder. Gullet keek ernaar zonder commentaar. Vervolgens liet ik hem de andere wervel zien.

				Gullet kwam overeind en keek me aan.

				Ik legde uit dat de eerste wervel afkomstig was van Cruikshank, de tweede van de onbekende die we op Dewees hadden aangetroffen.

				‘Allebei hadden ze een gebroken halswervel,’ zei Gullet op die vlakke, bijna verveelde toon van hem.

				‘Inderdaad.’

				‘Hoe?’

				‘Dat weet ik niet.’

				Ik legde het objectglaasje met de ooghaar onder de microscoop en gebaarde dat hij nog eens moest kijken.

				‘Waar kijk ik naar?’

				‘Een ooghaartje.’

				Gullet tuurde nog een paar seconden door het oculair, en keek me toen weer uitdrukkingloos aan.

				‘Dat is afkomstig uit het graf op Dewees,’ zei ik.

				‘Er wonen zo’n zes miljard mensen op deze planeet. Hoeveel miljarden ooghaartjes zouden dat zijn?’

				‘Dit exemplaar bevond zich op een diepte van ongeveer een halve meter, in grond die rechtstreeks in verbinding stond met het lijk.’

				Gullets gezicht bleef onbewogen.

				‘Het ooghaartje is zwart,’ zei ik. ‘De man op Dewees had lichtblond haar.’

				‘Zou het van een van uw studenten kunnen zijn die op die plek gegraven hebben?’

				Ik schudde het hoofd. ‘Die zijn allebei te blond.’

				Misschien dat één borstelige wenkbrauw een micromillimeter opgetrokken werd.

				‘Kan er aan de hand van oogharen een dna-profiel worden bepaald?’

				‘Aan de hand van cel-organellen,’ zei ik.

				Geen reactie van Gullet. ‘Een type dna dat via de moeder wordt doorgegeven.’ Iets te eenvoudig voorgesteld, maar goed genoeg.

				Gullet knikte, liep naar het werkblad en haalde een overdrachtsformulier voor bewijsmateriaal tevoorschijn.

				Ik ondertekende het formulier en vulde de datum in.

				Gullet scheurde mijn kopie eraf en gaf die aan mij. Vervolgens vouwde hij het formulier op en stopte het in een binnenzak van zijn jack. Zijn blik dwaalde weer naar de brancards. ‘Hebt u nog iets gevonden wat die knapen met elkaar verbindt?’

				‘Nee.’

				‘Afgezien van het feit dat ze er allebei in geslaagd zijn hun nek te breken.’

				‘Afgezien daarvan.’

				‘Als er sprake is van een connectie tussen deze knapen, hebben we te maken met een dubbele moord. Hypothetisch gesproken, uiteraard.’

				‘Hypothetisch gesproken,’ stemde ik in.

				‘Een seriemoord?’

				Ik haalde mijn schouders op. ‘Of misschien kenden die twee elkaar wel.’

				‘Ga door.’

				‘Misschien zijn ze ergens getuige van geweest wat ze allebei met de dood moesten bekopen.’

				Gullet vertrok geen spier van zijn gezicht.

				‘Misschien waren ze ergens bij betrokken.’

				‘Zoals?’

				‘Drugs. Valsemunterij. De ontvoering van het zoontje van Lindbergh.’

				‘Hypothetisch gesproken.’

				‘Hypothetisch gesproken.’

				‘Een van mijn mensen heeft dat gebouw geïdentificeerd.’

				Mijn gezicht moet mijn verwarring hebben getoond.

				‘Cruikshanks cd. De foto’s. Volgens mijn medewerker is dat bakstenen gebouw een gratis kliniek in Nassau Street.’

				‘Van welke organisatie?’ vroeg ik, toen het kwartje eindelijk viel.

				‘gmc.’

				‘Herron en zijn kudde. Jezus! Zou het de kliniek kunnen zijn waar Helene Flynn heeft gewerkt?’

				‘Ik begrijp dat uw vriend belangstelling voor die lul heeft, maar een rechtenstudie maakt hem nog niet tot rechercheur. Als we te maken hebben met een moord, en ik zeg niet dat dat zo is, dan wil ik niet dat een of andere beunhaas op brogues potentiële verdachten de stuipen op het lijf jaagt.’

				Het leek me zinloos hem erop te wijzen dat Pete mijn vriend niet was. Of dat hij geen enkel paar brogues bezat. Gullet richtte een waarschuwende vinger op me. ‘Houdt u die knaap aan de teugel. Als de zaak in de soep loopt, ben ik degene die het op mijn boterham krijgt.’

				‘Trekt u die kliniek na?’ vroeg ik.

				‘Er is momenteel nauwelijks iets om dat te rechtvaardigen.’

				Gullet tikte op de computer. ‘Als u achter het wachtwoord mocht komen, belt u me dan. Anders sturen we het apparaat door naar de Technische Dienst.’

				‘Betekent dat niet dat we eindeloos zullen moeten wachten?’ vroeg ik.

				Gullet zette zijn Ray-Ban weer op. ‘Probeert u het eerst zelf maar eens, mevrouw.’

				Nadat de sheriff vertrokken was, belde ik Emma. Ze zei dat ik het ooghaartje en het slakkenhuis moest laten liggen en dat zij Lee Ann Miller opdracht zou geven ze op te halen en door te sturen naar het forensisch staatslab.

				Nadat ik foto’s had gemaakt van de wervelbreuken, stopte ik het ooghaartje en het slakkenhuis in een bewijszakje en zei tegen de technicus dat ik het voor vandaag voor gezien hield. Het was inmiddels twee uur. Ik ging op weg naar huis.

				Onderweg belde ik Petes BlackBerry. Geen gehoor. Wat een verrassing.

				Ik was zo opgewonden door het vooruitzicht Cruikshanks harde schijf te bekijken dat ik onderweg niet stopte om te lunchen. Nadat ik bij Sea for Miles was gearriveerd, maakte ik een korte wandeling met Boyd, maakte een ham-en-kaassandwich klaar en installeerde me aan de keukentafel.

				Ik zette de laptop aan. Na de openingsbeelden van Windows verscheen er een blauw scherm waarop een knipperende cursor wachtte op de invoering van het wachtwoord.

				Ik begon met voor de hand liggende wachtwoorden: 123123. 123456. 1A2B3C. Wachtwoord. Open.

				Geen resultaat.

				Cruikshanks initialen? Geboortedag?

				Ik pakte de afis-uitdraai die Emma me gegeven had.

				Noble Carter Cruikshank.

				Ik probeerde ncc, ccn, en diverse combinaties van de initialen van de man met en zonder zijn geboortedatum, voorwaarts en achterwaarts. Ik keerde elke naam om, herschikte vervolgens lettergroepen. Daarna verving ik cijfers door letters en letters door cijfers.

				De cursor kwam niet van zijn plaats.

				Charlotte Mecklenburg Police Department.

				Ik probeerde elke combinatie met cmpd in verschillende posities met de naam en de geboortedatum.

				Niks.

				Shannon. Ik wist Shannons tweede naam of achternaam niet. Wanneer waren ze getrouwd? Geen idee. De strandfoto was gedateerd juli 1976. Ik probeerde nog meer combinaties.

				De cursor trapte er niet in.

				Honkbal. Ik pakte de doos en haalde de trofee tevoorschijn. 24 juni 1983.

				Geboortedatum. Datum van het kampioenschap. Gecombineerd. Gehusseld. Achterstevoren.

				Noppes.

				Ik stoeide wat met Cruikshanks adres en elke datum op het afis-formulier. Tegen halfvijf was ik door mijn ideeën heen.

				‘Ik heb niet genoeg persoonlijke informatie,’ zei ik tegen de lege keuken.

				Boyd kwam overeind.

				‘Nog steeds de pest in over die korte wandeling?’

				Boyd deed zijn bek open en drapeerde zijn tong over zijn paarse tandvlees.

				‘Jullie chows zijn een vergevingsgezind ras.’

				De chow hield zijn kop schuin en stak zijn oren vooruit.

				‘Laten we de dossiers er maar weer eens bij pakken.’

				Ik zette de laptop uit en liep naar de woonkamer. Boyd kwam achter me aan.

				De doos met Cruikshanks dossiers stond nog steeds op het bankje onder het raam. Ik nam hem mee naar de salontafel en installeerde me op de bank.

				Boyd sprong naast me op de bank. We keken elkaar aan. Boyd sprong weer op de vloer.

				De doos bevatte ongeveer veertig mappen, elk voorzien van een met de hand geschreven datum en naam. Sommige dossiers waren dik, andere dun. Ik bekeek de etiketten.

				De dossiers waren chronologisch gerangschikt. Aan de data kon ik zien dat Cruikshank soms aan meerdere zaken tegelijk werkte. Er waren ook hiaten, vermoedelijk de periodes waarin hij zwaar dronk.

				Ik haalde het oudste dossier tevoorschijn.

				Murdock, Deborah Anne. Augustus 2000, A.

				Deborah Murdocks dossier bevatte het volgende:

				Notities in steno die overeenkomst vertoonden met die in het dossier van Helene Flynn.

				Afgeschreven cheques van de gezamenlijke rekening van Deborah en Jason Murdock. De laatste was uitgeschreven op 4 december 2000.

				Foto’s van een stel dat een restaurant, bar of motel binnenging of verliet.

				Brieven geadresseerd aan Jason Murdock in Moncks Corner, South Carolina, verzonden door Noble Cruikshank. De brieven waren geschreven in de periode september tot november 2000.

				Het begon me te dagen. Ik las slechts één brief.

				Jawel. De vrouw op de foto’s was Deborah. De man was niet Jason.

				Ik pakte het volgende dossier.

				Lang, Henry. December 2000. A.

				Hetzelfde liedje. Notities, cheques, foto’s, verslagen. Cruikshank was hier zes maanden mee bezig geweest. Hier was het manlief die buiten de pot pieste.

				Volgende dossier.

				Todman, Kyle. Februari 2001. A.

				In deze zaak ging het om een antiekhandelaar die zijn compagnon ervan verdacht geld achterover te drukken. Het kostte Cruikshank een maand om de zwendelaar te betrappen.

				Ik bekeek het ene na het andere dossier. De verhalen vertoonden vrijwel allemaal hetzelfde droevige patroon. Overspelige echtgenoten. Vermiste ouders. Van huis weggelopen tieners. Slechts weinig verhalen kenden een gelukkige afloop. Hoe zeggen ze dat ook weer? Als je je vermoeden uitspreekt, is het waarschijnlijk waar.

				Ik keek op mijn horloge. Kwart over zes. Ik vroeg me af wat Pete aan het doen was.

				Ik vroeg me af wat Ryan aan het doen was.

				Ik checkte mijn mobieltje. Geen berichten. De batterij was vol.

				Uiteraard.

				Terug naar de dossiers.

				Ethridge, Parker. Maart 2002.

				Dit was een van de dikste mappen in de doos.

				Parker Ethridge, achtenvijftig jaar oud, woonde alleen. In maart 2002 kwam Parkers zoon hem ophalen voor een lang van tevoren geplande vistrip. Ethridge was niet thuis en was daarna nooit meer gezien. Cruikshank besteedde meer dan een jaar aan het onderzoek, maar zonder resultaat. Ethridge junior ontsloeg hem in mei 2003.

				Franklin, Georgia. Maart 2004. A.

				In november 2003 verdween een negentienjarige studente uit haar studentenhuis van het College of Charleston. Vier maanden later namen Georgia’s ouders, ontevreden over de manier waarop het politieonderzoek verliep, Cruikshank in de arm om hun dochter te vinden. Hij vond haar ook. Samenwonend met een boeddhistische sieradenmaker in Ashville, North Carolina.

				Poe, Harmon. April 2004. Werkloze man. Voor het laatst gezien in het Ralph H. Johnson Medical Center. Als vermist opgegeven door een vriend.

				Friguglietti, Sylvia. Mei 2004. A. Vrouw op leeftijd. Verdwenen uit een centrum voor begeleid wonen. Drijvend in de haven gevonden in de buurt van Patriot’s Point.

				Opnieuw keek ik op mijn horloge en op mijn mobieltje.

				Acht minuten voor zeven. Geen berichten.

				Ontmoedigd rolde ik met mijn schouders en strekte mijn armen boven mijn hoofd. Boyd opende slaperig zijn ogen.

				‘Het was in elk geval geen complete tijdverspilling,’ zei ik.

				Boyd keek me lodderig aan.

				‘Het is me duidelijk geworden dat een A op een etiket betekent dat de zaak afgesloten is.’

				Boyd keek sceptisch. Daar trok ik me niets van aan. Ik maakte vorderingen.

				Ik liet mijn armen zakken en ging weer verder.

				Snype, Daniel. Augustus 2004. Verdwenen terwijl hij vanuit Savannah, Georgia, een bezoek bracht aan Charleston. Retourgedeelte van zijn busticket niet gebruikt. Als vermist opgegeven door zijn kleindochter, Tiffany Snype.

				Walton, Julia. September 2004. A. Weggelopen huisvrouw, opgespoord terwijl ze samenwoonde met haar vriend in Tampa, Florida.

				Enkele van de recentste dossiers bevatten uitsluitend krantenknipsels en een paar notities in steno. Geen cheques. Geen foto’s. Geen rapporten.

				Ik las enkele van de krantenknipsels. Allemaal gingen ze over iemand die vermist werd.

				‘Waren dit zaken waarvoor Cruikshank was ingehuurd om ze te onderzoeken?’

				Daar had Boyd geen antwoord op.

				‘Of deed hij om een andere reden onderzoek naar vermiste personen?’

				Tja. Dat zou natuurlijk ook kunnen.

				Ik sloeg het laatste dossier open en las een volgend krantenknipsel.

				Eén naam sprong eruit.

			

		

	
		
			
				17

				De naam van Homer Winborne stond boven het meest recente artikel. Het ging over de verdwijning van een zekere Lonnie Aikman in 2004.

				Een vrouw uit Mount Pleasant vraagt inwoners van Charleston om uit te kijken naar haar zoon. Lonnie Aikman, 34, wordt al twee jaar lang vermist, vertelde Susie Ruth Aikman aan de Moultrie News.

				‘Hij is zomaar verdwenen,’ zei Aikman. ‘Hij zei: “Tot straks, mam”, en vertrok en is nooit meer teruggekomen.’ Toen de politie er niet in slaagde Lonnie op te sporen, raadpleegde Aikman een medium en kreeg te horen dat haar zoon zich in de regio Charleston bevond. Aikman zegt dat het bezoek aan het medium haar laatste toevlucht was. ‘Als je iemand verliest, ben je bereid alles te geloven wat je ook maar enige hoop biedt,’ zei ze.

				Aikman hing posters op waarop ze iedereen die over mogelijke informatie beschikte, vroeg om contact op te nemen met haar, de politie van Charleston, of het bureau van de sheriff. Aikman zegt dat haar zoon lijdt aan schizofrenie en medicijnen gebruikte ten tijde van zijn verdwijning. Ze vreest dat hij misschien ontvoerd is.

				‘Ik ben bang dat hij ergens tegen zijn zin vastgehouden wordt,’ zei Aikman.

				Lonnie Aikman is een meter zeventig en weegt 72 kilo. Hij heeft groene ogen en bruin haar.

				Het artikel stond in de Moultrie News van 14 maart. Cruikshank had Aikmans leeftijd, de datum van zijn verdwijning en het woord ‘schizofrenie’ omcirkeld.

				Ik bekeek diverse andere krantenknipsels. In elk ervan was soortgelijke informatie omcirkeld.

				Dus Cruikshank verzamelde artikelen over vermiste personen. Dit leken me geen onderzoeken die hij instelde in opdracht van cliënten. De dossiers bevatten geen cheques. Geen rapporten. Vanwaar die belangstelling?

				Twee van Cruikshanks dossiers bevatten slechts handgeschreven notities. De etiketten droegen de namen Helms, Willie en Montague, Unique. De plek van beide dossiers in de doos leek erop te duiden dat ze kort voor Cruikshanks dood waren aangelegd. Waarom? Wie waren Willie Helms en Unique Montague?

				Gefrustreerd begon ik een schema op te stellen en werkte de dossiers nogmaals door, waarbij ik me beperkte tot de onopgeloste zaken.

				Ethridge, Parker, blanke man, 58, 1,68 meter, 61 kilo, grijs haar, blauwe ogen. Voor het laatst gezien maart 2002.

				Moon, Rosemarie, zwarte vrouw, 28, 1,58 meter, 47 kilo, rood haar, bruine ogen. Voor het laatst gezien november 2002. Drugsgebruikster en werkzaam in de seksindustrie.

				Watley, Ruby Anne, zwarte vrouw, 39, 1,63 meter, 63 kilo, zwart haar tot op de schouders, bruine ogen. Voor het laatst gezien juli 2003. Drugsgebruikster en werkzaam in de seksindustrie.

				Poe, Harmon, 39, blanke man, 1,78 meter, 70 kilo, bruin haar, bruine ogen. Voor het laatst gezien april 2004. Drugsgebruiker.

				Snype, Daniel, 27, zwarte man, 1,63 meter, 54 kilo, blond haar tot op de schouders, bruine ogen. Voor het laatst gezien juni 2004. Drugsgebruiker en werkzaam in de seksindustrie.

				Aikman, Lonnie, blanke man, 34, 1,70 meter, 72 kilo, groene ogen, bruin haar. Voor het laatst gezien voorjaar 2004. Schizofreen.

				Het stoffelijk overschot op Dewees voldeed aan geen van deze profielen. Ik voegde het toe aan het schema.

				ccc-2006020277, blanke man, 35-50, tussen 1,75 en 1,83 meter, blond haar. Breuk in de C6-wervel. Kerfjes op twaalfde rib, twaalfde borstwervel, en bovenste lendenwervels. Begraven op Dewees.

				Winborne had zijn artikel geschreven in maart. Vormde de verdwijning van Aikman een verklaring voor Winbornes gedrag op Dewees? Dacht hij dat we Lonnie gevonden hadden?

				Cruikshank had Winbornes artikel uitgeknipt op of na 14 maart. Was het Aikman-dossier het laatste dat hij aangemaakt had?

				En waarom de dossiers over Helms en Montague? Wat zat er verborgen in de gecodeerde notities?

				Ik probeerde wijs te worden uit mijn aantekeningen toen Pete arriveerde.

				‘Hier ben ik, uw eigen pizzabezorger,’ galmde zijn stem vanuit de hal.

				Ik hoorde sleutels op een tafelblad kletteren en even later verscheen Pete in de deuropening. Hij droeg een kaki broek en iets wat verontrustend veel weg had van een bowlingshirt. Een honkbalpet van de Hornets completeerde het geheel.

				Boyd holde op hem af en draaide om zijn enkels, snuffelend naar de met vetvlekken doortrokken doos die hij in zijn handen had.

				‘Ik heb maar een grote genomen voor het geval je thuis was en honger had. Waarom zit je in het halfdonker te werken?’

				Ik was zo geconcentreerd met mijn schema in de weer geweest dat ik niet in de gaten had gehad dat de schemering al was ingevallen.

				‘Waarom is het al zo vroeg donker?’

				‘Er komt een zware storm aan. Overal zijn ze met stormluiken in de weer. Hebben wij stormluiken?’

				Ik keek naar Petes honkbalpet. ‘Slecht nieuws, Pete. De Hornets zijn verhuisd naar New Orleans.’

				‘Ik vind de kleuren mooi.’ Pete zette de pet af en keek bewonderend naar het embleem.

				‘Paars en turkoois?’

				‘Geen turkoois, heikneuter die je bent. Een heel speciale kleur die ze “teal” noemen. Een kleurcombinatie die uitgekozen is door Alexander Julian en waarop de andere clubs stinkend jaloers zijn.’

				‘Designerkleuren of niet, het team speelt niet meer in Charlotte.’

				Pete gooide de pet op een kastje en knikte naar de dossiers die naast me opgestapeld lagen. ‘Wat ben je aan het doen?’

				Plotseling had ik het gevoel dat ik iets over het hoofd zag. Alert, Tempe!

				Wat? Alert waarop?

				‘Vluchtleiding aan Tempe.’

				Ik keerde terug in de werkelijkheid.

				‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Pete nogmaals.

				‘Ik ben Cruikshanks dossiers aan het doornemen.’

				‘Met het oog op Cruikshanks computer, neem ik aan. Wil het een beetje lukken?’

				Ik schudde het hoofd. ‘Ik kan niet achter het wachtwoord komen. Waar heb jij de hele dag uitgehangen?’

				‘Met accountants in de slag geweest. Wat is bruin en zwart en gedijt uitstekend op accountants?’

				In het besef dat het een vergissing was, stak ik beide handen op.

				‘Dobermannpinchers.’

				‘Hè, wat flauw.’

				‘Maar het klopt wel. Die lui moeten voor het vak van accountant gekozen hebben omdat het hun aan het charisma ontbreekt om begrafenisondernemer te worden.’

				‘Heb je Herron aan de tand gevoeld over Helene Flynn?’

				‘De eerwaarde vond dat we maar met de boekhouding moesten beginnen.’

				Ik trok mijn wenkbrauwen op.

				‘Kijk me niet zo aan. Buck heeft me ingehuurd om na te gaan wat er met zijn geld gebeurd is. Als ik ondertussen iets te weten kan komen over zijn dochter, is dat alleen maar meegenomen.’

				‘Heb je Herron verteld dat Cruikshank dood is?’

				‘Ja.’

				‘En zijn reactie?’

				‘Geschokt, bedroefd, en de oprechte wens dat hij moge rusten in vrede. Ben je nog wat wijzer geworden van die dossiers?’

				‘Misschien.’

				We liepen naar de veranda. Het briesje deed de plafondventilator ronddraaien zonder de hulp van elektriciteit.

				Ik dekte de tafel met borden en servetten. Pete sneed de pizza in stukken. Terwijl we aten, vertelde ik wat ik te weten was gekomen.

				‘Een A op het etiket wil zeggen dat de zaak afgesloten is.’

				‘Nu begint het tenminste ergens op te lijken.’

				‘Dat zei ik ook al tegen Boyd.’

				Boyd spitste zijn oren. Zijn neus week geen moment van de tafelrand.

				‘Een heleboel van Cruikshanks dossiers bevatten uitsluitend krantenknipsels over vermiste personen. Ik heb een schema gemaakt en ben op zoek gegaan naar bepaalde patronen. Wat zijn dat voor dingen?’ Ik wees op kleine zwarte bolletjes op mijn pizza.

				‘Krenten. En?’

				‘Sinds 2002 heeft Cruikshank dossiers geopend over twee vrouwen en vier mannen die verdwenen zijn in de regio Charleston. Geen cheques of rapporten. Twee van de dossiers bevatten uitsluitend notities.’

				‘Dus hij was niet ingehuurd om die mensen op te sporen?’

				‘Volgens mij niet.’

				Pete dacht even na. ‘Zou die knaap op Dewees een van Cruikshanks vermiste personen kunnen zijn?’

				‘Hij past niet echt in een van de profielen.’

				‘Wat zijn het voor mensen?’

				‘Een van de mannen is zwart, drie zijn blank. Hun leeftijd varieert van zevenentwintig tot achtenvijftig. Een van hen is werkzaam in de seksindustrie. Twee zijn drugsgebruikers. Een is er schizofreen. De vrouwen zijn zwart, achtentwintig en negenendertig. Allebei prostituee en drugsgebruiker.’

				‘Denk je dat het een of andere seriemoordenaar zou kunnen zijn, misschien iemand die het voorzien heeft op hoeren en junks? Mensen aan de rand van de samenleving die door niemand gemist zullen worden?’

				‘Ik weet de exacte datum niet waarop Aikman verdween. Of de man op Dewees. Maar er zijn acht maanden verstreken tussen de verdwijning van Ethridge en die van Moon, en nog eens acht tussen die van Moon en Watley. Daarna duurt het negen maanden tot Poe verdwijnt. Twee maanden later is het de beurt aan Snype. Als er sprake zou zijn van een seriemoordenaar, is het patroon atypisch.’

				‘Zijn seriemoordenaars niet juist typisch atypisch?’ Pete nam nog een stuk pizza.

				‘Er zit geen enkel patroon in de profielen. Mannen, vrouwen. Zwart, blank. Leeftijden variëren van zevenentwintig tot achtenvijftig.’

				‘Dus het blijft niet beperkt tot straatjongens? Of studentes met lang haar en een scheiding in het midden?’

				‘Ben je nu ineens een profiler?’ Pete refereerde aan het type slachtoffers waarop John Gacy en Ted Bundy het bij voorkeur hadden gemunt.

				‘Louter een wijs man. En pizzabezorger.’

				‘Wie heeft die krenten bedacht?’ vroeg ik.

				‘Arturo.’

				We luisterden een poosje naar de branding die op het strand sloeg. Ik verbrak de stilte.

				‘Het artikel over Lonnie Aikman is geschreven door Homer Winborne. Het verscheen in de Moultrie News op 14 maart. Dus we weten dat Cruikshank toen nog leefde.’

				‘Winborne is die knaap die bij jouw opgraving opdook?’

				Ik knikte.

				‘Heb je hem gebeld?’

				‘Dat moet ik nog doen.’

				‘Nog iets gehoord van Monsieur…’

				‘Nee.’ Ik nam nog een stuk pizza, plukte de krenten er af en legde die op mijn bord.

				‘Streng in de gastronomische leer,’ zei Pete.

				‘Krenten en ansjovis gaan niet echt goed samen. Vertel me eens wat er bij Herron gebeurd is.’

				‘Ik heb Herron niet persoonlijk ontmoet.’

				Pete beschreef zijn dag met de gmc-accountants. Het klonk dodelijk saai. Ik herinnerde me wat Gullet me verteld had.

				‘Iemand op het bureau van de sheriff heeft dat bakstenen gebouw op de foto’s op Cruikshanks cd herkend.’

				‘O ja?’ Met een mond vol pizza.

				‘Het is een gratis kliniek die door gmc wordt gerund.’

				‘Waar?’

				‘Nassau Street.’

				Pete hield op met kauwen, slikte toen. ‘Daar werkte Helene Flynn. Op enig moment, althans.’

				‘Zoiets vermoedde ik al. Dus is het niet zo vreemd dat Cruikshank het gebouw in de gaten hield.’

				Pete veegde zijn mond af, maakte een prop van zijn servet en liet die op zijn bord vallen. ‘Maakt Gullet er werk van?’

				‘Dewees noch Cruikshank staat hoog op de agenda van de sheriff. Ik heb hem de twee gebroken wervels laten zien, maar hij is er nog steeds niet van overtuigd dat er sprake is van moord.’

				‘Misschien moest ik maar eens…’

				‘Gullet wil absoluut niet dat jij contact opneemt met iemand van die kliniek. Daar was hij heel duidelijk over.’

				‘Wat kan het nou voor kwaad…’

				‘Nee.’

				‘Waarom niet?’ Petes stem klonk geïrriteerd. Ik kende die klank maar al te goed. Mijn ver-van-mijn-bed-echtgenoot was iemand die een hekel had aan tegenspraak.

				‘Toe, Pete. Ik wil geen problemen met Gullet. Hij is ten opzichte van jou en mij al heel coulant geweest. We hebben Cruikshanks dossiers en zijn computer. We hebben een heleboel te verliezen. Dat wil ik niet riskeren. Ik moet Emma helpen deze zaken op te lossen.’

				‘Jij hebt gedaan wat je kunt. Emma is de lijkschouwer hier. Laat zij het maar met Gullet uitvechten.’

				Mijn blik dwaalde naar het duister achter de hor. De branding was een zilverwitte streep voorbij de bultige zwarte contouren waarvan ik wist dat het duinen waren.

				Ik nam een besluit.

				‘Emma is ziek.’

				‘Hoe ziek?’

				Ik vertelde hem over het non-Hodgkin-lymfoom en over Emma’s recente terugval.

				‘Wat erg, Tempe.’

				Pete legde zijn hand op de mijne. We zeiden geen van beiden iets. Buiten klonk de oceaan als een donderende ovatie.

				Mijn gedachten waren bij Emma. Die van Pete? Goeie vraag. Ik had geen idee wat er in zijn hoofd omging. Helene Flynn? De cashflow van gmc? Cruikshanks wachtwoord? Een toetje?

				In verwarring gebracht door de stilte, duwde Boyd zijn neus tegen mijn knie. Ik aaide hem over zijn kop en stond toen op om de tafel af te ruimen. Een verandering van onderwerp leek me geen slecht idee.

				‘Ik heb een ooghaar gevonden toen ik de grond uit het graf op Dewees aan het zeven was. Hij is zwart. De haren in het graf waren blond.’

				‘Heeft niet iedereen zwarte oogharen?’

				‘Niet zonder mascara.’

				‘Denk je dat hij afkomstig is van degene die het lijk begraven heeft?’

				‘De studenten die hem op hebben gegraven, zijn allebei blond.’

				‘Locards theorie.’ Pete wierp me een alwetende grijns toe.

				‘Ik ben zeer onder de indruk,’ zei ik.

				Pete doelde op een onder criminologen zeer bekende theorie. Locard stelde dat als twee objecten met elkaar in contact komen, er uitwisseling van sporen zal plaatsvinden. Een bankrover in een bank. Een sluipschutter op een boomtak. Een moordenaar die een kuil graaft in het zand. Elke dader draagt sporenmateriaal met zich mee van de plaats delict en laat er zelf ook sporen achter.

				‘Ga je die Winborne nog bellen?’ vroeg Pete.

				Ik keek op mijn horloge. Het was bijna tien uur.

				‘Alles op zijn tijd. Ik denk dat ik eerst nog maar even met Cruikshanks dossiers blijf stoeien.’

				Ik had net weer op de bank plaatsgenomen toen mijn blik op Petes honkbalpet viel. Mijn rusteloze onderbewuste liet weer van zich horen. Hé daar!

				Wat? nba? Hornets? Turkoois?

				Teal!

				Jimmie Ray Teal.

				Wanneer had ik dat artikel gelezen? De laatste ochtend van het veldwerkproject. Nog geen week geleden.

				‘Op welke dag wordt de vuilnis opgehaald?’ vroeg ik aan Pete.

				‘Geen idee. Hoezo?’

				Ik had afgelopen maandag een kartonnen doos met oude kranten in de vuilniscontainer in de voortuin gedeponeerd.

				‘Hoezo?’ vroeg Pete nogmaals.

				Ik pakte een zaklantaarn, deed de voordeur open en holde naar de container. De wind geselde de dwergpalmen. Ik kon ruiken dat er regen op komst was. De storm zou niet lang meer op zich laten wachten.

				Ik deed het deksel van de container open en tilde de doos eruit.

				Ik begon met de onderste kranten, checkte de data met behulp van mijn zaklantaarn, hield de kranten die ik niet moest hebben met een voet op hun plek. Toen ik ongeveer halverwege was, hoorde ik een auto aan komen rijden over Ocean Boulevard. Ik bleef de stapel kranten doorwerken.

				De koplampen kwamen dichterbij.

				Bingo! 19 mei. De pagina’s in mijn hand wapperden in de wind.

				De auto minderde vaart. Ik besteedde er geen aandacht aan. Hij stopte tegenover Sea for Miles, met de koplampen gericht op de container.

				Ik keek op, maar het enige wat ik kon zien waren de koplampen.

				Ryan? Ik voelde vlinders in mijn buik.

				De auto reed niet verder en draaide ook de oprit niet in.

				Ik hield mijn hand boven mijn ogen.

				De chauffeur liet de motor brullen. Losse grond spoot onder de banden vandaan en de auto schoot vooruit.

				Er vloog iets op me af.

				Ik liet de krant vallen en bracht in een reflex mijn armen omhoog.
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				Iets hards raakte me op mijn elleboog. De pijn schoot door mijn arm heen. Ik voelde nattigheid en rook bier.

				Met mijn goede hand scheen ik met mijn zaklantaarn in het rond. De lichtbundel viel op een bierflesje dat tegen de container aan lag.

				Gegooid door wie?

				Jongelui die aan het joyriden waren?

				Opzettelijk op mij gericht? Op mij persoonlijk?

				De krant van afgelopen vrijdag lag nu verspreid door de tuin, terwijl sommige pagina’s door de wind tegen de buitenkant van de container werden geblazen. Ik verzamelde alle katernen en ging weer naar binnen. Pete was van de keuken naar de zitkamer verhuisd en zat aantekeningen te maken op een blocnote. Hij keek op en zag dat ik mijn arm vasthield.

				‘Door de bliksem getroffen?’

				‘Een of andere idioot gooide een bierflesje uit een autoraampje.’

				Pete fronste zijn wenkbrauwen. ‘Mankeer je niks?’

				‘Niets dat een beetje ijs niet kan genezen.’

				Ik bagatelliseerde het voorval, maar diep vanbinnen begon een knagende twijfel de kop op te steken. Pete had zondagochtend vroeg een onbekende auto voor het huis zien staan. En nu dit. Probeerde iemand me soms iets duidelijk te maken? Joyridende vandalen stopten normaal gesproken niet om een doelwit te observeren. Of om op mensen te mikken. Een uiting van ongenoegen vanwege iets wat ik gedaan had? Dickie Dupree? Ik besloot mijn omgeving beter in de gaten te houden. Terwijl ik een plastic zakje met ijsklontjes tegen mijn elleboog gedrukt hield, herlas ik het artikel in de Post and Courier van afgelopen vrijdag, en voegde Jimmie Teal toe aan mijn schema.

				Teal, Jimmie Ray, man, 47. Voor het laatst gezien op 8 mei toen hij een appartement in Jackson Street verliet. Broer. Doktersafspraak.

				Ik vroeg me af tot welk ras Teal behoorde toen me nog iets anders te binnen schoot. De zoon van het gemeenteraadslid, Matthew Summerfield, behoorde eveneens tot de vermisten. Maar de jongeman paste niet echt in het patroon van de andere vermisten in Charleston. Welk patroon?

				Summerfield, Matthew IV, blanke man, 18. Voor het laatst gezien op 28 februari terwijl hij de Old City Market verliet. Drugsgebruiker.

				Ik viel in slaap terwijl ik naar de door Pete voorspelde zware storm luisterde.

				Die nacht droomde ik verward. Ryan die een baby vasthield. Gullet die iets schreeuwde wat ik niet kon verstaan. Een tandeloze bedelaar met een honkbalpet van de Hornets. Emma die wenkte vanuit een donkere kamer. Mijn voeten weigerden dienst en ze verdween langzaam uit het zicht.

				Ik werd wakker van het geluid van mijn mobieltje. Toen ik mijn arm ernaar uitstak, voelde ik pijn in mijn elleboog.

				‘Met Gullet.’ Ik hoorde stemmen op de achtergrond. Telefoons. ‘We hebben er weer een.’ Mijn maag kromp ineen.

				‘Door de storm is er een vat aangespoeld ten zuiden van Folly Beach. Twee vissers gingen poolshoogte nemen, troffen een lijk aan en belden dat aan ons door. Mevrouw Rousseau is weer ziek, en ze zei dat ik u maar moest bellen. Het begint erop te lijken dat u in de praktijk zo’n beetje de lijkschouwer bent, jongedame.’ Om zeven uur ’s ochtends had de jongedame zo gauw geen gevatte reactie klaar. ‘Zegt u maar hoe ik er moet komen,’ zei ik, terwijl ik pen en papier pakte.

				‘We kunnen niet het risico lopen dat u onderweg verdwaalt. Zorg dat u over een halfuur bij het mortuarium bent, dan zie ik u daar.’

				‘Waarom die haast?’ Korzelig. Maar Gullet had gelijk. Ik zou waarschijnlijk moeite hebben om de plek te vinden.

				‘Opkomend tij.’

				Ik schoot een spijkerbroek en een T-shirt aan, bond mijn haar in een staart, deed mascara op en haastte me naar beneden.

				Pete was al op pad, vermoedelijk op weg naar een voortzetting van de actuariële martelsessie. Boyd en Birdie waren in de keuken, waar ze elkaar aan weerskanten van een omgevallen kom met cornflakes onafgebroken aanstaarden.

				Birdie ging ervandoor toen ik verscheen. Boyd ging zitten. Hij had melk aan zijn snuit.

				‘Je bent er gloeiend bij, chow.’

				Ik zette de kom in de gootsteen, schonk koffie in, en bekeek mijn elleboog. De kneuzing zou vermoedelijk spectaculaire afmetingen aannemen. En kleuren.

				Toen ik zijn riem van het haakje pakte, raakte Boyd helemaal door het dolle heen. Ik holde met hem naar de stoeprand. De voortuin lag bezaaid met palmbladeren en ander afval dat daar door de storm was gedeponeerd.

				Na zijn poot gelicht te hebben tegen de vuilniscontainer, de brievenbus en een afgewaaide tak, wilde Boyd verder de straat in lopen. Ik trok hem terug naar huis. Hij bewoog de haartjes van zijn wenkbrauwen. Wat is dit voor onzin?

				‘Straf voor dat geintje met de cornflakes,’ zei ik.

				De wenkbrauwhaartjes maakten overuren.

				Ik werkte snel een mueslireep naar binnen en ging op weg naar musc. De sheriff stond bij de deur van het mortuarium op me te wachten.

				Gullet stak de Ashley River over naar James Island en vervolgde zijn weg in zuidelijke richting. Even later passeerden we borden waarop Folly Beach aangegeven stond.

				Onder het rijden vertelde Gullet me wat hij wist. Dat was niet veel meer dan hij me over de telefoon had verteld. Vissers. Vat. Lijk.

				Ik vroeg waarom de lijkschouwer om mijn aanwezigheid had gevraagd. Gullet hield het erop dat het lijk wel eens in verregaande staat van ontbinding zou kunnen verkeren.

				Ik staarde uit het portierraam naar buiten, waar huizen, bomen en telefoon- en elektriciteitspalen in een waas aan me voorbijtrokken. Gullet nam niet het initiatief tot verdere conversatie. Ik merkte op dat hij herhaaldelijk een steelse blik op mijn elleboog wierp. Ik herinnerde me de auto die Pete op zondagochtend voor het huis had zien staan. De fles van gisteravond. Ach, verdomme. Als iemand me met alle geweld lastig wilde vallen, kon het geen kwaad als de sheriff daarvan op de hoogte was. Ik vertelde hem wat er was gebeurd.

				‘Hebt u hier soms mensen tegen u in het harnas gejaagd?’ vroeg Gullet op zijn gebruikelijke vlakke toon.

				‘Ik heb een verslaggever genaamd Homer Winborne afgezeken.’

				‘Winborne doet geen vlieg kwaad.’

				‘En een projectontwikkelaar genaamd Richard Dupree?’

				‘Het verbaast me dat Buitenlandse Zaken die ouwe Dickie nooit geronseld heeft. De man is een geboren diplomaat.’

				‘Doet hij ook geen vlieg kwaad?’

				Gullet aarzelde even. ‘Over het algemeen niet.’

				Over het algemeen? Ik vroeg maar niet verder.

				Een kwartier nadat we de Ashley River overgestoken waren, sloeg Gullet een smal weggetje in dat door moerasland voerde. Aan weerskanten priemden Engels slijkgras en zeerus omhoog vanuit glinsterend geelbruine poelen in de richting van een strakblauwe hemel. Ik draaide mijn raampje omlaag en snoof een oergeur op van groei en verrotting. Oesters. Krabbetjes. Miljoenen oeroude ongewervelde dieren.

				Enigszins opgemonterd probeerde ik een gesprek met Gullet aan te knopen.

				‘Wist u dat South Carolina meer moerasland heeft dan enige andere staat aan de Atlantische kust?’

				Gullet keek me even aan, richtte toen zijn blik weer op de weg.

				‘De laboratoriumjongens zijn klaar met Pinckneys portefeuille.’

				‘Zat er behalve het rijbewijs verder nog iets in?’

				‘Niks bijzonders. Een paar bonnen voor twee-voor-de-prijs-van-één-maaltijden, een kortingskaart van een levensmiddelenzaak, een loterijbriefje, vierenzestig dollar, en een condoom maat XL.’

				‘Pinckney was een optimist.’

				‘In meer dan één opzicht.’

				Gedurende de rest van de rit keek ik naar kleine zilverreigers, de lijfjes wit afstekend tegen het wuivende groen, de spichtige pootjes oprijzend uit de donkere slikgrond.

				Toen Gullet de Explorer aan de kant zette, had ik slechts een vaag idee waar we waren. Voor ons bevonden zich twee houten hutten die werden overschaduwd door een enorme hulstboom. Even verderop stak een houten steiger uit in wat naar ik veronderstelde óf de Stono River of een of andere zijarm van een Atlantisch estuarium was.

				Er stonden nog twee andere voertuigen. Een politieauto met flitsende zwaailichten en knetterende radio, en een zwarte bestelwagen.

				Groepjes roodgevleugelde merels vlogen krijsend op terwijl Gullet en ik uit de Explorer stapten. Een man in uniform stapte uit de politieauto om ons te begroeten. Ik herkende de haviksneus en de messcherpe vouwen. Hulpsheriff H. Tybee.

				‘Sheriff. Mevrouw.’ Tybee tikte twee keer tegen de rand van zijn hoed. ‘Een zekere Oswald Moultrie ontdekte het lijk toen hij vanochtend zijn krabbenfuiken controleerde. Hij woont ginder.’ Tybee wees met zijn kin naar de dichtstbijzijnde hut.

				‘Ze dachten zeker dat ze de verloren schat van Blackbeard gevonden hadden?’ Gullet staarde langs Tybee naar de steiger.

				‘Dat zou ik niet kunnen zeggen, sheriff.’ Humor was niet het sterkste punt van Tybee. ‘We hebben uw orders opgevolgd, de plaats delict afgezet en alles precies zo gelaten als we het aangetroffen hebben.’

				‘Heb je verklaringen opgenomen?’

				‘Jawel, sheriff.’

				‘Wie woont er in die andere hut?’

				‘Die met de rode luifel behoort toe aan Moultries broer, Leiand.’

				Ik volgde Gullet toen hij Tybee liet staan en naar het water liep. Ik kon zien dat het een smalle inham was, op sommige punten nauwelijks breed genoeg om twee boten elkaar te laten passeren. Het was laagwater, waardoor de steiger hoog boven de oever uitstak. De gammele houten constructie deed me denken aan de zilverreigers die op hun lange dunne pootjes in de modder stonden.

				Twee mannen zaten te roken onder Lelands luifel. Ze zagen eruit als klonen van elkaar. Zwart. Pezig. Grijze plastic brillen. De gebroeders Moultrie.

				Lee Ann Miller en nog een andere hulpsheriff stonden aan het begin van de steiger. Gullet en ik voegden ons bij hen. Er werden begroetingen uitgewisseld. De hulpsheriff heette Zamzow. Hij zag eruit alsof hij elk moment over zijn nek kon gaan.

				Terwijl ik de steiger op liep, vingen mijn neusgaten een scherpe, ranzige stank op die zich vermengde met de geur van zout en rottende vegetatie. Achter me werd het gesprek voortgezet. Speculaties over hoe het vat in de kreek verzeild was geraakt. Suggesties over de beste manier om het op het droge te krijgen.

				Ik sloot de stemmen buiten en concentreerde me.

				De steiger was voorzien van een houten platform voor het ontschubben en schoonmaken van vis. Het stikte er van de vliegen. Aan de rand van het platform lagen twee krabbenfuiken. Tegen de reling stond een bijl met een lange steel.

				Ik keek omlaag.

				Het water was donkergroen, de modder zwart en slijmerig. Kleine krabbetjes scharrelden alle kanten op, zich zijwaarts voortbewegend, met hun scharen manoeuvrerend als gladiatoren met hun schilden. Hier en daar zag ik het drietenige patroon van vogelpootjes.

				Het vat lag half onder water, een dood voorwerp dat door de storm was aangespoeld. Sporen van laarzen liepen ernaartoe en ervandaan. De modder eromheen was omgewoeld door de pogingen van de Moultries om hun buit op het droge te trekken. Om het vat zat een ketting. Sommige schakels waren aangetast door roest, maar de meeste zagen er nog stevig uit. Zowel in het vat als in de ketting zag ik de nodige inkepingen.

				Het deksel van het vat lag ondersteboven op de modder. Eén kant vertoonde een diepe inkeping.

				Binnen in het vat kon ik een haarloze schedel onderscheiden, een gezicht, de gelaatstrekken griezelig bleek in het modderige bruine water.

				Ik was er klaar voor.

				‘Het ziet eruit als een oliedrum,’ zei ik, terwijl ik me weer bij de anderen voegde.

				‘Roestig als een spijker van een doodskist,’ zei Miller. ‘Een eventueel logo of opschrift is waarschijnlijk allang verdwenen.’

				‘Het vat mag dan misschien oud zijn, maar dat geldt niet voor de ketting. Maak er maar close-ups van en confisqueer de bijl als bewijsmateriaal. Waarschijnlijk hebben ze geprobeerd de schakels met het blad door te hakken, en toen met de botte kant het deksel eraf geslagen.’

				‘Leiand beweert dat het vat vanzelf open is gesprongen,’ zei hulpsheriff Zamzow.

				‘Vast,’ zei ik.

				‘Hoe wilt u het aanpakken?’ vroeg Miller. ‘Volgens mij kunnen we het best de hele santenkraam binnenhalen.’

				‘Absoluut,’ zei ik instemmend. ‘We weten niet wat er allemaal in dat vat zit.’

				Miller grijnsde. ‘Toen ik het woord “vat” hoorde, heb ik de ouwe bestelwagen genomen en een enorme lap plastic meegebracht. Ik heb in mijn tijd een paar van die dingen uit het water gehaald.’

				Gullet wendde zich tot Zamzow en zei: ‘Breng je wagen maar hiernaartoe.’

				De man haastte zich naar zijn voertuig. Gullet richtte zich tot Miller. ‘Heb je kettingen bij je?’

				‘Touwen.’

				‘Lieslaarzen?’

				Miller knikte, niet bepaald enthousiast.

				‘We zullen er touwen omheen slaan, het de oever op trekken en vervolgens op een steekwagen laden.’

				Miller keek naar de kreek. ‘Er zouden daar wel eens slangen kunnen zitten.’

				‘Cottonmouths, misschien zelfs wel een enkele zwemgrage ratelslang.’ In Gullets stem klonk geen greintje medeleven door.

				Miller liep naar het busje en kwam even later terug met lieslaarzen en twee rollen polypropyleentouw. Ze legde de spullen voor ons neer en begon foto’s van de vindplaats te maken.

				Terwijl Zamzow met zijn handen aanwijzingen gaf, bracht Tybee de politieauto in positie. Daarna bond Zamzow twee lijnen aan de bumper en liep met beide uiteinden naar het eind van de steiger.

				Tybee bleef achter het stuur zitten. Miller en Zamzow voegden zich weer bij Gullet en mij. Niemand maakte aanstalten om de lieslaarzen aan te trekken.

				‘Deze ouwe tante is geen waternimf,’ zei Miller.

				‘Ik kan niet zwemmen.’ Zamzows gezicht had de lichtgroene teint van een landschap van Monet.

				De Moultries keken toe vanuit hun tuinstoelen.

				Het begon al flink warm te worden. Het tij begon te keren. Achter ons zwermden vliegen boven zondoorstoofde visingewanden.

				Ik pakte de lieslaarzen op, trok mijn gympen uit, stak mijn voeten in de schachten en haakte de banden over mijn schouders. Daarna haalde ik diep adem, ging op mijn buik op de rand van de steiger liggen en liet me in de modder zakken. Miller wierp me handschoenen toe die ik onder mijn arm stak.

				De modder was glibberig maar vrij stevig. Met voorzichtige stapjes liep ik in de richting van het vat, terwijl krabbetjes alle richtingen uit scharrelden.

				Ik trok de handschoenen aan, pakte het deksel op en duwde het weer op zijn plaats. Mijn maag protesteerde. Van zo dichtbij was de stank nauwelijks te harden. Nadat ik het deksel met een brok steen vast op zijn plaats had getimmerd, trok ik de handschoenen weer uit en gebaarde dat ze me een lijn moesten toewerpen.

				Zamzow gooide het eerste touw omlaag. Ik legde er een lus in, schoof die over het boven water uitstekende gedeelte van het vat, rolde hem ongeveer een halve meter naar beneden en trok hem aan.

				Terwijl ik steun zocht bij het vat, manoeuvreerde ik mezelf voetje voor voetje naar het onder water liggende deel ervan. Bij elke beweging die ik maakte, kwamen er roestdeeltjes vrij die op de modder vielen.

				Aan de rand van het water bleef ik even staan en keek snel om me heen. Geen slang te bekennen.

				Eén keer diep ademhalen. Vooruit met de geit.

				De helling was steiler dan ik verwacht had. Eén stap en het water kwam tot aan mijn schenen. Nog een stap en het kwam tot boven mijn knieën.

				Voetje voor voetje schuifelde ik om het vat heen. Het water kwam nu tot aan mijn middel en ik kon mijn benen niet meer zien in het donkere water.

				Ik gebaarde, en Samson wierp me het tweede touw toe. Ik maakte weer een lus, legde de knoop boven op het vat, haalde diep adem, en liet me op mijn hurken zakken.

				Het water voelde koud aan tegen mijn gezicht. Met mijn ogen stijf dichtgeknepen probeerde ik de lus onder de onderkant van het vat te wurmen. Telkens gleed hij weer weg. Ik kwam steeds boven water om adem te halen, liet me weer op mijn hurken zakken en probeerde het opnieuw, klauwend in de modder in een poging de lijn tussen het vat en de bodem te krijgen. Door alle inspanningen begon mijn geblesseerde arm op te spelen.

				Toen ik voor de vierde keer boven water kwam, bulderde Gullet: ‘Verroer je niet!’

				Terwijl ik natte haarslierten uit mijn gezicht veegde, keek ik op. Gullets blik was gericht op de tegenovergelegen oever. ‘Wat?’ hijgde ik.

				‘Beweeg. Je. Niet.’ Zacht en toonloos.

				In plaats van te doen wat hij zei, draaide ik me om en volgde Gullets blik.

				Plotseling bonkte mijn hart in mijn keel.
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				Alligator. Ongeveer twee meter lang. Ik zag met modder aangekoekte schubben, een geelwitte keel, grote puntige tanden die buiten een machtige kaak uitstaken.

				Een kaak die recht op mij was gericht.

				Terwijl ik toekeek, gleed de alligator van de oever en verdween onder het wateroppervlak.

				Met bonkend hart en zwoegende ledematen ploeterde ik naar de oever.

				Gullet sprong van de steiger en bewoog zich glibberend over de modder. Hij steunde met één hand op het vat en stak mij de andere toe. Ik greep zijn hand beet en trok uit alle macht. Een pijnscheut vlamde door mijn gekneusde elleboog.

				Door de spekgladde modder gleed ik onderuit en mijn hand schoot los uit Gullets greep. Ik viel achterover en modderig water sloot zich boven me. De lieslaarzen liepen vol en werden steeds zwaarder.

				Adrenaline gierde door mijn lijf.

				Waar was het vat?

				O, lieve god. Waar was de alligator?

				Ik trappelde wanhopig met mijn benen, vond de oever met mijn handen. Ik plantte beide voeten op de bodem en kwam boven water. Gullet floot en wees naar een touw dat hij in het water had gegooid.

				Miller schreeuwde: ‘Schiet op, meid! Schiet op!’

				Een van de gebroeders Moultrie stond naast Miller. Hij had iets in zijn handen. Hij en Zamzow keken naar een punt links van me.

				De volgelopen lieslaarzen belemmerden me in mijn bewegingen, de nachtmerrie van afgelopen nacht, maar dan in het echt. Met inspanning van al mijn krachten zwoegde ik in de richting van het touw, me bewust van het reptiel achter me.

				Zat het wel achter me?

				Links van me hoorde ik een plonzend geluid. Ik bereidde me voor op tanden in mijn vlees.

				‘Trekken!’ schreeuwde Miller.

				Ik bereikte het touw, zette een knie tegen de oever, trok uit alle macht, en glibberde omhoog. Ik voelde Gullets handen. Ik voelde vaste grond onder mijn voeten.

				Even bleef ik voorovergebogen staan, met trillende benen, terwijl modderig water uit mijn lieslaarzen stroomde. Toen ik opkeek, stak Miller beide duimen op en wierp me een brede grijns toe.

				‘Ik wist niet dat alligators van zout water hielden,’ hijgde ik.

				‘Deze is kennelijk niet zo kieskeurig.’ Grijnzend pakte Moultrie een kippennek uit zijn emmer met slachtafval en gooide die stroomopwaarts.

				Een omgekeerde V rimpelde naar het midden van de kreek toen de alligator koers zette naar het stukje gevogelte.

				We wachtten twintig minuten op de steiger, terwijl we koffiedronken en naar de alligator keken die een meter of tien verderop positie had gekozen, waarbij alleen een paar rugwervels en de punt van zijn snuit boven water uitstaken. Het was niet duidelijk of het dier ons in de gaten hield of lag te doezelen.

				‘Het water komt steeds hoger.’ Gullet gooide het restje van zijn koffie op de modder onder ons. ‘Wie wil er een potje worstelen met Ramon?’

				Oswald Moultrie had ons verteld dat de alligator een regelmatige bezoeker van de kreek was en dat ze hem de naam Ramon hadden gegeven.

				‘Laat mij maar. Ik ben toch al nat.’ Nat was nauwelijks het juiste woord. Ik zat van top tot teen onder de modder.

				‘Je hoeft niet te bewijzen dat je niet bang bent voor alligators,’ zei Miller.

				‘Ik ben niet bang voor alligators,’ zei ik. Dat klopte. Ik ben bang voor slangen. Maar dat hield ik voor me.

				‘We hebben nu tenminste een vuurwapen.’ Zamzow zwaaide met een Remington-jachtgeweer dat hij uit de kofferbak van zijn auto had gehaald. ‘Als het beest deze kant op komt, schiet ik hem een kogel in zijn hersens.’

				‘Het is nergens voor nodig om hem dood te schieten,’ zei Gullet. ‘Als je een eindje vóór hem richt, keert hij wel om.’

				Ik gaf Miller mijn piepschuimen beker aan. ‘Zeg tegen Moultrie dat hij zijn slachtafval gereedhoudt.’

				Net als eerder liet ik me van de steiger zakken, schuifelde over de modder en stapte toen om het vat heen het water in.

				De sheriff had gelijk. Het tij kwam op. Het water was gestegen tot net onder de bovenkant van het vat.

				Ditmaal hadden we een plan. Ik zou onder water duiken en de lus onder de onderste ribbel van het vat proberen te schuiven. Als dat gelukt was, zou ik de bovenkant op zijn plaats houden terwijl Gullet en Zamzow twee hulplijnen binnenhaalden die aan de onderkant bevestigd waren.

				Het ging niet bepaald van een leien dakje, maar het plan werkte. Na drie pogingen lukte het me de tweede lus om het vat te schuiven. Hijgend en druipend van het water trok ik beide lussen aan. Alles leek goed te zitten.

				Ik gebaarde naar Gullet. Gullet gebaarde naar Miller. Miller riep naar Tybee. Bij de steiger werd de motor van de politieauto gestart.

				Langzaam werden de touwen strakgetrokken. Het vat bewoog, viel weer terug op zijn plaats.

				Gullet zwaaide. Miller schreeuwde. De motor van de politieauto brulde weer. Terwijl ik mijn adem inhield, dook ik ineen als een honkbalcatcher en duwde met mijn schouder tegen de onderkant van het vat. Er was geen beweging in te krijgen.

				Met brandende longen duwde ik opnieuw en voelde het vat bewegen.

				Toen ik mijn hoofd weer boven water stak, hoorde ik zuigende en schrapende geluiden. Het vat schoof langzaam vanuit het water op de modder.

				Terwijl Gullet en ik duwden en Zamzow het stuurde, kroop het vat de oever op terwijl smerig water uit spleten in de zijkant gutste.

				Het leek een eeuwigheid te duren voordat we het vat boven de vloedlijn hadden gekregen. Nog een eeuwigheid voordat we de modder verruild hadden voor vaste grond. Toen we het vat ten slotte veilig op de oever hadden, stond Miller klaar met haar camera en een steekwagen.

				Zwijgend wees Leiand Moultrie naar een kraan naast zijn veranda. Ik bedankte hem en liep naar de hut, trok de lieslaarzen uit, boog me voorover en liet water door mijn haar en over mijn gezicht lopen. Oswald Moultrie kwam naar buiten en gaf me een handdoek aan. Ik had hem bijna omhelsd.

				Toen ik terugkeerde van mijn opknapbeurt, was Miller nog steeds foto’s aan het nemen. Ik keek naar het water dat uit het vat sijpelde en vroeg me af hoe het gesteld zou zijn met degene die zich daarbinnenin bevond. Was hij of zij al tientallen jaren dood? Jaren? Een etmaal? Was het lijk opgezwollen en verkleurd door de tijd die het in zee had gelegen? Waren er door de spleten in het metaal aaseters gekronkeld, gekropen of gezwommen, die reeds lang geleden het vlees van de botten hadden verwijderd?

				Als een volledige autopsie onmogelijk was, zou Emma me dan vragen om het gebeente te bestuderen?

				Had de koningin een voorkeur voor onflatteuze hoeden?

				Een plotselinge gedachte. Zou het lijk in het vat een van Cruikshanks vermiste personen kunnen zijn?

				Een afschuwelijke gedachte. Zou het Helene Flynn kunnen zijn?

				Een kwartelkoning riep vanuit een of andere verborgen plek. Het geluid bracht me weer terug in het heden.

				Miller duwde haar steekwagen naar het vat. Gullet duwde terwijl hij tegelijkertijd één kant optilde, en de vork schoof eronder. Terwijl Tybee en Zamzow toekeken, duwde Miller haar vrachtje naar de wagen van de lijkschouwer.

				Dat was het dan. Mijn taak zat erop. Miller en de hulpsheriffs konden het verdomde ding inladen.

				De schone, droge hulpsheriffs.

				Terwijl ik tegen Tybees politieauto leunde, knoopte ik de veters van mijn gympen vast. Daarna liep ik naar Gullets Explorer, haalde mijn rugzak uit de wagen, en haalde een kam door mijn haar.

				Ik zag mijn gezicht in de achteruitkijkspiegel. Mascara was een heel slecht idee geweest.

				Tybee en Zamzow bleven achter om video-opnamen te maken, in de omgeving rond te neuzen en de Moultries verder aan de tand te voelen. Gullet en ik reden achter Miller aan naar het mortuarium van musc. Gullet had een lap plastic over de voorbank van de Explorer gelegd.

				Terwijl ik een douche nam en werkkleding aantrok, laadde Miller het vat uit. Een kwartier nadat we gearriveerd waren, voegde ik me bij haar in het opnamegedeelte net binnen de metalen roldeur.

				‘Waar is Gullet?’ vroeg ik.

				‘Die kreeg een telefoontje.’

				‘Van zijn kleermaker?’

				Miller lachte. ‘Wie weet. De sheriff is iemand die de nodige aandacht aan zijn uiterlijk besteedt, en hij heeft een gruwelijke hekel aan vuile kleren. Het zou me niets verbazen als hij ook die suv van hem een wasbeurt zou laten geven. Hij wil dat jij hem op de hoogte houdt van onze bevindingen.’

				‘Heb je Emma al gebeld?’

				Miller knikte. ‘De lijkschouwer zegt dat we het vat open moeten maken. Ik moet zelf maar bepalen wie dat doet. Of jij, of een van onze pathologen is de gelukkige.’

				‘Blijf jij erbij?’

				‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’

				Miller handelde de nodige administratieve formaliteiten af en maakte een identificatielabel, ccc-2006020299. Ik hield het label op de juiste plek terwijl zij close-ups van het vat en de ketting maakte.

				‘De ketting is in goede staat.’ Miller tuurde door haar zoeker. ‘Het vat is een roestbak.’

				‘Ze zijn misschien niet allebei van hetzelfde materiaal gemaakt.’

				‘Of het zouden een nieuwe ketting en een oud vat kunnen zijn.’

				Terwijl we bezig waren, verspreidde zich een plasje water over het cement dat de geur van ontbinding verspreidde. Toen Miller klaar was met fotograferen, inspecteerden we samen de buitenkant van het vat. Zoals ze al voorspeld had, waren eventuele opschriften of logo’s allang verdwenen.

				‘Er moeten heel wat bedrijven zijn die dergelijke oliedrums produceren,’ zei ik.

				‘Tientallen,’ zei Miller.

				Nadat ze nog een paar polaroidfoto’s had gemaakt, verdween Miller. Even later kwam ze terug met een breekijzer en een kettingzaag.

				‘Goed, liefje, hoe wil je dit aanpakken?’

				‘Ik zie geen reden waarom we het niet gewoon open kunnen breken,’ zei ik.

				‘Oké.’ Miller trok grote leren handschoenen aan, stak de koevoet onder de rand van het deksel en probeerde dat open te wrikken. Er was geen beweging in te krijgen.

				‘Dat heb je stevig vast gemept,’ zei Miller.

				‘De adrenaline gierde door mijn lijf.’

				Nadat ze de koevoet een klein stukje onder het deksel had weten te wurmen, duwde Miller met haar hele gewicht op de steel. Het deksel wipte een eindje omhoog terwijl er een regen van natte roestdeeltjes naar beneden kwam. Miller stak haar vingers onder het deksel, trok om de paar centimeter aan de rand, gaf toen een harde ruk omhoog. Het deksel kwam los.

				Er steeg een oude, vochtige lucht op uit het vat. Rottend zeewier. Muf zeewater. En nog meer. De stank van de dood.

				Miller legde het deksel op de betonnen vloer en pakte een zaklantaarn. Allebei tuurden we in het vat.

				Het was een menselijke gestalte, maar niet echt menselijk meer, een groteske reproductie in wasachtig wit. De gestalte zat in elkaar gedoken, het hoofd tussen de knieën.

				Miller trok haar neus op. ‘Misschien dat de klus nogal meevalt, doc.’

				Daar was ik nog niet zo zeker van. In de aanwezigheid van vocht kunnen de hydrogenatie en hydrolyse van lichaamsvet leiden tot de vorming van materie die vetzuren en glycerine bevat. Deze vettige, soms wasachtige substantie staat bekend als lijkenwas.

				Als lijkenwas zich eenmaal gevormd heeft, kan het gedurende lange tijd intact blijven, waarbij het een soort afgietsel vormt van het vetweefsel. Ik had lijken gezien waarin lijkenwas de lichamelijke kenmerken en de gelaatstrekken in stand hield, terwijl het ontbindingsproces de ingewanden in soep veranderde.

				‘Het lichaam is er met de voeten vooruit in gestopt en daarna naar beneden geduwd,’ zei Miller.

				‘Of het slachtoffer werd gedwongen om erin te klimmen en te hurken,’ zei ik.

				‘Naakt.’

				‘Het ziet er klein uit.’ Ik sprak zonder na te denken, ten prooi aan de gebruikelijke maalstroom van droefheid en woede.

				‘Een vrouw?’ Millers stem klonk gespannen. Ze was ten prooi aan dezelfde gevoelens als ik.

				‘Daar wil ik liever niet over speculeren.’

				Maar ik wist het al. Ik had te veel verkrachte echtgenotes, studentes, stiefdochters, serveersters en prostituees gezien. Het was mijn geslacht dat de klappen kreeg.

				‘Een heleboel zand,’ zei ik, terwijl ik mijn woede onderdrukte. ‘Waarschijnlijk gebruikt om het vat te verzwaren.’

				‘Stenen zouden een betere keus zijn geweest,’ zei Miller. ‘Eén klap van de schroef van een boot, één doorgeroeste plek, en het zand loopt eruit. Dat is er waarschijnlijk de oorzaak van dat het ding naar de oppervlakte is gekomen en aangespoeld is.’

				‘Laten we haar maar op een tafel zien te krijgen,’ zei ik.

				Samen lieten we de steekwagen plat op de grond zakken, voorzichtig, alsof we bang waren om degene die in het vat zat door elkaar te schudden. Zinloos. Het zou haar een zorg zijn.

				Miller zette een veiligheidsbril op, startte de kettingzaag, sneed het vat aan weerszijden in de lengterichting open en zaagde een deel van de bodem in, waarna ze het bovenste gedeelte eraf tilde.

				Het stoffelijk overschot lag op haar rug in de onderste helft van het vat, het hoofd tussen de opgetrokken knieën. Ik kon schaafplekken in de lijkenwas zien waar de knieën en scheenbenen tegen de binnenkant van het vat hadden geschuurd.

				Terwijl ik een douche genomen had en een operatiepak had aangetrokken, had Miller een plastic zeil over een brancard gelegd. Ze zette haar veiligheidsbril af, trok haar leren handschoenen uit en bracht de brancard in positie. Samen legden we de afneembare draagbaar van de brancard op de grond naast het vat. Nadat we operatiehandschoenen aan hadden getrokken, nam ik het hoofd en Miller het onderlichaam.

				‘Klaar?’ Gespannen.

				Ik knikte.

				Voorzichtig tilden we het lijk een paar centimeter op. Het zeepachtige vlees hield het.

				‘Oké,’ zei ik.

				We tilden het lijk nog een paar centimeter hoger, toen nog een paar, zachtjes trekkend bij elke weerstand. Langzaam gaf het vat zijn gevangene vrij. We stopten even, terwijl stinkend vocht naar beneden droop. Ik knikte. We stapten opzij, lieten het lijk op haar zij op de draagbaar zakken en tilden die op de brancard. Ik liep om de brancard heen.

				Hoewel het vlees grotesk misvormd was en het haar en de huid verdwenen waren, vertelden de genitaliën me dat het slachtoffer inderdaad een vrouw was. Door de tijd die ze in het vat had doorgebracht, had ze een foetushouding aangenomen.

				Gek, maar het leek alsof de vrouw zichzelf beschermde tegen de vernedering die haar onnatuurlijke dood met zich meebracht. Ten opzichte van mij. Ten opzichte van Miller. Ten opzichte van al diegenen die zich zouden bezighouden met de reconstructie van haar gruwelijke laatste momenten, die de verwoesting die was aangericht door haar waterige graf gedetailleerd in kaart zouden brengen.

				Een deel van me wilde deze vrouw bedekken, haar beschermen tegen de in operatiepak gehulde figuren, de felle lampen, de flitslichten, de blinkende instrumenten. Maar mijn rationele ik wist dat ze daar niets mee op zou schieten. Net als de man op Dewees, en de man in het bos, had de vrouw in het vat een identiteit nodig.

				Ik nam me plechtig voor haar die te bezorgen. Om achter de identiteit te komen die haar met de levenden zou verbinden. Om een eind te maken aan de anonimiteit die voorkwam dat er om haar gerouwd kon worden, die voorkwam dat bekend werd wat haar overkomen was.

				In eendrachtige samenwerking draaiden Miller en ik de vrouw voorzichtig van haar zij op haar rug. Ik wachtte terwijl Miller foto’s maakte. Daarna probeerden we met zachte druk de verstijfde ledematen uit te strekken.

				‘Het lijkt wel een betonnen slangenmens,’ zei Miller. ‘Ik denk dat hier de nodige spierkracht voor nodig is.’

				We voerden de druk op. Een voor een gaven de armen mee en we legden ze naast het lichaam van de vrouw.

				We deden hetzelfde met de benen. Terwijl Miller op de rechterknie drukte, trok ik aan de enkel. Ondanks de lijkstijfheid lukte het.

				Terwijl het been van de vrouw zich strekte, gleed er een klont weefsel van haar buik en bleef naast haar heup liggen.

				Blub.

				Miller verwoordde mijn gedachten.

				‘Godallemachtig, wat is dát?’
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				‘Laten we het andere been ook maar even strekken,’ zei ik.

				Miller pakte de knie. Ik pakte de enkel. Met vereende krachten wisten we het been weer recht te krijgen.

				De buikholte was een rottende poel drab die een stank verspreidde die hele dorpen had kunnen ontvolken.

				Terwijl ik door mijn mond ademde, liep ik om de tafel heen.

				De klont weefsel had dezelfde vaalwitte kleur als het vlees van de vrouw, maar was bedekt met zijige bruine sliertjes.

				Ik bestudeerde de dijen van de vrouw. Bruine sliertjes lagen als spinnenwebben over haar vlees.

				Draden? Haren?

				Ik duwde met een vinger op de klont. Die voelde nog enigszins stevig aan, maar tegelijkertijd voos, als overrijp fruit.

				Of vlees.

				Een plotseling inzicht.

				Met een vingertop schraapte ik wat van de bruine sliertjes bij elkaar en bekeek ze nauwkeurig.

				Vacht van een of ander dier.

				Terwijl Miller toekeek, betastte ik de klont aan alle kanten en haalde er een dun pootje uit tevoorschijn. Daarna nog een.

				Miller zette grote ogen op. Zonder iets te zeggen vond ze de achterpootjes en samen legden we het diertje recht. In de toestand waarin het verkeerde, kaal, opgezwollen, en gemarineerd in het bij het ontbindingsproces vrijgekomen vocht, was niet te zien wat voor soort dier het was.

				‘Fido, Felix, of Flappie?’ vroeg Miller.

				‘Het is geen konijn. De snuit is plat en de voor- en achterpoten zijn even lang.’

				Ik peuterde wat in het achterlijf en haalde een lange, dunne staart tevoorschijn. ‘Laten we het gebit maar eens bekijken.’

				Terwijl ik de kop vasthield, trok Miller de kaken van elkaar.

				‘Het is een kat,’ zei ik.

				Ik haalde me Birdie voor de geest. Ik keek naar deze vrouw, die samen met haar huisdier als vuilnis in een vat was gedumpt.

				Ik moest mezelf ervan weerhouden met mijn vuist op het roestvrij staal te slaan. Ik kneep mijn ogen dicht.

				Concentreer je, Brennan. Je kunt je werk alleen maar goed doen als je je concentreert.

				‘Laten we er maar eens achter zien te komen wie ze is,’ zei ik.

				Miller duwde de brancard de helling op en het ziekenhuis in. Ik liep achter haar aan en we namen de lift naar een autopsieruimte. Allereerst bekeek ik de vingers om te zien of er vingerafdrukken of gedeeltes ervan genomen konden worden. Geen schijn van kans.

				Miller belde een laborant om röntgenfoto’s te laten maken. Zolang het lijk weg was, hielden we ons allebei bezig met het invullen van formulieren. We spraken geen van beiden.

				Toen de röntgenfoto’s arriveerden, bevestigde Miller ze op aan de wand bevestigde lichtbakken. Terwijl zij en de laborant het lichaam van de vrouw op een autopsietafel legden, liep ik langs de rij foto’s en bestudeerde de grijswitte beelden van haar ingewanden.

				De hersenen en de organen waren een zachte brij. De ogen bevatten geen oogvocht meer. In deze zaak zouden we ons uitsluitend op het skelet moeten richten. Mijn pakkie-an dus.

				Ik concentreerde me op de beenderen. Ik zag geen duidelijke breuken of afwijkingen. Geen chirurgische implantaten, pennen, of platen. Geen lichaamsvreemde voorwerpen. Geen kogels. Geen enkel spoor van metaal.

				Geen tanden en kiezen en geen kunstgebit.

				‘We zullen Bernie Grimes niet nodig hebben,’ zei ik. ‘Ze is tandeloos.’

				‘Een bejaarde?’ vroeg Miller.

				‘Middelbare leeftijd, niet geriatrisch,’ zei ik, afgeleid door wat ik op de laatste twee foto’s zag.

				Miller kwam naast me staan.

				‘Een tien met een griffel voor vlijt, Kyle,’ riep ze over haar schouder naar de laborant die de röntgenfoto’s had gemaakt. ‘De poes staat er goed op.’

				‘Ik was er niet zeker van of…’

				Ik viel Kyle in de rede. ‘Moet je dit zien.’ Ik wees naar een wit plekje ter grootte van een rijstkorrel, vlak onder de nek van de kat.

				‘Een artefact?’ vroeg Miller.

				Ik schudde het hoofd. ‘Het is op allebei de foto’s te zien.’

				Ik bekeek de röntgenfoto’s van de kat nog eens goed, pakte toen een scalpel, liep naar de brancard en maakte een incisie. Na een halve minuut peuteren haalde ik een minuscuul cilindertje tevoorschijn. Ik legde het op mijn handpalm zodat Miller en de ijverige Kyle het konden zien.

				‘Je gaat me ongetwijfeld vertellen wat het is,’ zei Miller.

				‘Een microchip voor huisdieren, oftewel elektronische antwoordzender.’

				Miller keek me aan alsof ik gezegd had dat het een ruimtecapsule was.

				‘Het bestaat uit een minuscuul spiraaltje met geheugencircuit, gevat in bioglas. Het wordt ingebracht met behulp van een injectiespuitje, vlak onder de huid, tussen de schouderbladen.’

				‘Door controleurs van de Matrix?’

				‘Door dierenartsen. De procedure neemt nog geen minuut in beslag. Mijn kat heeft er een en hij heeft er absoluut geen last van.’

				‘Hoe werkt het?’ Miller klonk sceptisch.

				‘Het geheugencircuit van de chip bevat een uniek voorgeprogrammeerd identificatienummer, dat door een scanner kan worden afgelezen. De scanner zendt een laagfrequent radiosignaal uit naar het geheugencircuit, dat het identificatienummer terugstuurt naar de scanner. Het nummer kan worden gecontroleerd bij een centrale databank, waarin de gegevens van de eigenaar van het huisdier zijn opgeslagen.’

				‘Dus als Fluffy ervandoor gaat, krijgt Fluffy’s eigenaar haar weer terug.’

				‘Als Fluffy de mazzel heeft dat ze gevangen en gescand wordt.’

				‘Is dat niet ironisch. Het is gemakkelijker om een kat op te sporen dan een mens. Hoe lang gaan die dingen mee?’

				‘In theorie kan de chip wel vijfenzeventig jaar mee.’

				‘Wie heeft er van die scanners?’ Het begon langzaam tot haar door te dringen.

				‘Dierenartsen. Dierenasiels. De Dierenbescherming. Daar behoren ze tegenwoordig tot de standaarduitrusting.’

				‘Dus die rotzak heeft misschien wel de spreekwoordelijke rokende revolver achtergelaten.’

				Ik knikte. ‘In elk geval wat betreft de identificatie van het slachtoffer.’

				Miller pakte een afsluitbaar plastic zakje en ik liet de chip erin glijden. Ze wendde zich tot Kyle.

				‘Ga op zoek naar een dierenarts die dit ding kan scannen.’

				Terwijl Kyle ging bellen, hervatten Miller en ik ons onderzoek van het stoffelijk overschot.

				‘Denk je dat ze blank is?’ vroeg Miller, terwijl ze keek naar wat er over was van het gezicht.

				‘De craniale röntgenfoto’s wijzen op een Kaukasische schedel en gezichtsstructuur.’

				‘Hoe kom je tot de conclusie dat ze van middelbare leeftijd is?’

				‘Lichte mate van artritis. Botknobbeltjes waar de ribben aan het borstbeen vastzitten. Denk je dat je de schaambeenderen voor me tevoorschijn kunt halen?’

				‘Met de nodige instructies.’ Miller ging op zoek naar een voor dat doel geschikte zaag.

				Ik plaatste een rubberen hoofdsteun onder de nek van de vrouw. Haar gezicht verschafte nauwelijks aanwijzingen over hoe ze er tijdens haar leven had uitgezien. De oogleden waren verdwenen, de oogkassen opgevuld met hetzelfde wasachtige materiaal dat nog aan haar botten zat. Wimpers, wenkbrauwen en hoofdhaar ontbraken.

				Miller kwam weer terug. Terwijl ik foto’s maakte, verwijderde zij de schaambeenderen, die ze vervolgens in een bekken te weken legde. Ik maakte een close-up van het gezicht toen iets mijn aandacht trok. Ik legde de camera weg en boog me voorover.

				De hals van de vrouw vertoonde een groef die ongeveer een halve centimeter in het weke vlees sneed. De groef was smal, minder dan de helft van de breedte van mijn pink.

				Post mortem? Veroorzaakt door contact met iets in het vat? Schade aangericht door aasetende zeedieren?

				Ik pakte een loep en liet een vinger over de groef glijden. De randen waren glad. Geen sprake van dat de groef veroorzaakt was door knagende zeedieren.

				Ik hoorde een deur open- en weer dichtgaan, daarna voetstappen. Miller zei iets. Ik keek niet op. Ik concentreerde me volledig op de groef, en bekeek ook het vlees erboven en eronder.

				De groef was horizontaal, met een onregelmatige vergroting aan de linkerkant van de hals. Abrasieplekken op het omringende weefsel.

				‘Wat is er zo fascinerend?’

				Ik gaf Miller de loep. Ze bestudeerde de groef. Toen: ‘Is dit wat ik denk dat het is?’

				‘Horizontale groef. Afweerkrassen van de vingernagels.’

				‘Verwurging?’

				Ik knikte.

				‘Met behulp waarvan?’

				‘Glad, ronde dwarsdoorsnede, kleine diameter. Misschien ijzerdraad of zoiets.’

				Het gegroefde vlees riep een herinnering bij me op. Cruikshank die aan een eik bungelde in het Francis Marion National Forest.

				Miller moet hetzelfde hebben gedacht. ‘Zou er sprake kunnen zijn van ophanging?’

				‘In het geval van ophanging loopt de groef omhoog naar de plek waar de knoop van de strop zich bevindt. Deze groef loopt volledig horizontaal.’

				Ik bestudeerde de vrouw die in een plasje vocht op roestvrij staal lag. De gebruikelijke aanwijzingen voor verstikking waren vernietigd door ontbinding en verzeping. Geen huidbloedingen veroorzaakt door toegenomen druk op de aderen. Geen cyanose. Geen weefselbloeding. Geen luchtpijp, geen slokdarm, geen spierweefsel om te onderzoeken. Niets waardoor een patholoog met absolute zekerheid kon verklaren dat de dood veroorzaakt was door verstikking.

				‘Als de botten schoongemaakt zijn, zal ik het strottenhoofd onderzoeken, speciaal het tong- en schildkraakbeen. Maar voor zover ik nu kan zien, ben ik redelijk zeker van mijn zaak.’

				Mijn brein flitste nog een beeld door. De beenderen op Dewees. Minuscule kerfjes. Zodra het vlees van de botten van deze vrouw verwijderd was, zou ik ook haar wervels en ribben aan een grondig onderzoek onderwerpen.

				Miller veranderde van onderwerp. ‘Kyle heeft een dierenarts gevonden die de microchip kan scannen.’

				‘Waar?’

				‘Hier vlak in de buurt. Dr. Dinh.’ Miller plakte een gele Post-it op een van de kastjes met glazen deurtjes boven het werkblad. ‘Hij zegt dat hij tot halfzes aanwezig is. Daarna vertrekt hij voor een lang weekend.’

				Dat was ik helemaal vergeten. Maandag was het Memorial Day. De klok gaf halfvijf aan. Ik moest opschieten.

				Ik liep naar het werkblad en haalde de schaambeenderen uit het bekken waarin Miller ze in de week had gelegd. Het kraakbeen liet gemakkelijk los, zodat ik kon constateren dat beide oppervlakken van de symfyse tamelijk glad waren.

				Miller keek verwachtingsvol toe.

				‘Yep. Rond de veertig.’ Ik trok mijn handschoenen uit en deed mijn mondmasker naar beneden. ‘Ik moet Dinh te pakken krijgen voordat hij vertrekt. Wanneer is het skelet helemaal schoon?’

				‘Maandagochtend.’

				‘Ik vind het heel vervelend om je te moeten vragen in het weekend te werken,’ zei ik.

				Miller lachte. ‘Liefje, ik heb geen andere plannen dan een uitje naar de supermarkt.’

				‘Je bent een engel.’

				‘Wat kan ik tegen Gullet zeggen?’

				‘Vertel hem maar dat het een blanke vrouw van middelbare leeftijd betreft die gewurgd is en samen met haar kat in een vat is gestopt.’

				Dr. Dinh deelde een roze gestuukte kleine winkelgalerij met een elektronicawinkel, een zaak die mobiele telefoons verkocht, een verzekeringskantoor en een videotheek. De naam van de praktijk stond met gele letters op het raam: animals love & care veterinary clinic.

				Het geluk was met me. Toen ik voor de tweede keer langsreed, vertrok er juist een suv van een van het dozijn parkeerplaatsen. Ik draaide mijn auto de vrijgekomen plek op.

				Toen ik de praktijk binnenging, liep er een vrouw langs me heen met op haar arm een chihuahua ter grootte van een flinke rat. De rat barstte los in, wat? Gekef? Zelfs gekef is geen adequate omschrijving van het schelle geluid dat het diertje produceerde.

				Dinhs wachtkamer mat zeker wel drie bij tweeënhalve meter. Recht voor me bevond zich een met namaakbamboe beklede balie met een uit circa’83 daterende computer erop. Er zat niemand achter de balie.

				Achter de balie bevonden zich twee dichte deuren, elk voorzien van een plexiglas houder bestemd om patiëntenkaarten in te deponeren. Vanachter een van de deuren klonken gedempte stemmen.

				Tegen de muur aan een kant van de balie stonden geverfde houten stoelen. Op de meest rechtse stoel zat een oude man. Een oude beagle lag tegen zijn been.

				Op de stoel uiterst links zat een vrouw met een turquoise reismandje op het linoleum aan haar voeten. Door het deurtje van de mand kon ik iets met zwarte kraaloogjes en snorharen zien. Een fret?

				Ik keek op mijn horloge. Kwart over vijf. Het zag er niet best uit voor Dinhs geplande vertrek om halfzes.

				Opa en de beagle keken toe hoe ik op een stoel in het midden plaatsnam. De vrouw was druk met haar BlackBerry in de weer. Het fretachtige wezen trok zich terug in de schaduw.

				Ik pakte een tijdschrift over katten en sloeg het open.

				Ik had twee bladzijden gelezen van een artikel over het afleren van de kattengewoonte om op dekens te sabbelen toen er een vrouw tevoorschijn kwam uit kamer één, in het gezelschap van een tweeling en een golden retriever. Even later kwam er een kleine man met een glimmend bruin hoofd door dezelfde deur. Hij droeg een bril met een zilverkleurig montuur en een blauwe laboratoriumjas met op de borst een naamplaatje met dinh. Dinh nodigde de fretvrouw in de ruimte die zojuist was verlaten door Mam en de jongens.

				Ik stond op.

				Dinh kwam naar me toe en vroeg of ik degene was met de chip. Ik begon de situatie uit te leggen. Met een handgebaar legde hij me het zwijgen op en hield zijn handpalm op. Ik legde het plastic zakje erin en hij verdween in onderzoekskamer twee.

				Ik ging weer zitten, terwijl ik me afvroeg hoe lang ik geduld zou moeten hebben.

				Het ging als volgt.

				Vier minuten voor zes. Vrouw en poedel verlaten kamer twee.

				Vier minuten over zes. Opa en beagle betreden kamer twee.

				Acht voor halfzeven. Fretvrouw verlaat kamer één.

				Kwart voor zeven. Opa verlaat kamer twee, zonder beagle.

				Om vijf over zeven komt Dinh weer tevoorschijn en overhandigt me een blaadje papier. Er stonden twee namen op geschreven: Cleopatra en Isabella Cameron Halsey. Ik ging ervan uit dat eerstgenoemde wijlen de kat was, en laatstgenoemde wijlen de eigenares. Onder de namen stond een adres in King Street.

				Ik bedankte Dinh. Koeltjes. Ik had allang geen zin meer om aardig tegen de man te doen. Mijn verzoek had hem waarschijnlijk vijf minuten gekost. Hij had het eerst kunnen doen en dan had ik allang weg kunnen zijn. In plaats daarvan had hij me twee uur laten wachten.

				Minuten later zat ik in een file in de buurt van de Old Market. Ik had me zo zitten opwinden over Dinh dat ik de afslag naar de brug had gemist.

				Bij de eerstvolgende gelegenheid sloeg ik rechts af, en even later nog eens. De straten waren smal en vol toeristen. Ik wilde thuis zijn, niet voortsukkelen achter een koetsje. Ik had de pest in over mijn stommiteit. Ik was moe, voelde me vies, en het huilen stond me nader dan het lachen.

				Ik reed langs een grijze stenen kerk met een hoge torenspits. St. Philip’s. Oké. Ik zat in Church Street. Ik wist weer waar ik was. Ondanks die ouwe knol voor me schoot ik toch een beetje op.

				Het koetsje minderde vaart en kwam tot stilstand. Boven het gebrom van mijn airco uit hoorde ik de gedempte stem van de koetsier, die vermoedelijk verhalen verzon over toeristische trekpleisters. Mijn maag knorde. Ik voegde honger toe aan mijn klachtenlijst.

				Terwijl ik met mijn vingers op het stuur trommelde, keek ik uit het portierraam aan de passagierskant. Tommy Condon’s Irish Pub. Klanten die op de veranda zaten te eten. Ze zagen er gelukkig uit. Frisgewassen. Mijn blik dwaalde onwillekeurig af naar Tommy’s parkeerterrein. En viel op een jeep.

				Mijn vingers stopten hun getrommel.

				Ik keek naar het nummerbord. Mijn hart begon sneller te kloppen. Ik moest de auto uit.

				Mijn ogen vlogen van links naar rechts. Geen schijn van kans om op Church een parkeerplekje te vinden. Waar was de ingang van Tommy’s parkeerterrein?

				De ouwe knol kloste weer voort. Ik kon er alleen maar achteraan sukkelen.

				Eindelijk kon ik een hoek omslaan. Een straat verder vond ik een plek waar ik de auto kwijt kon.

				Ik smeet het portier dicht en begon te hollen.
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				Ryan zat aan een tafeltje op de veranda te roken. Voor hem stonden de restanten van een cheeseburger en een lege bierpul. Een kleine metalen asbak bevatte de nodige sigarettenpeuken, wat erop duidde dat hij er al een tijdje zat.

				Geen goed teken. Ryan rookte alleen als hij gestrest was. Of boos.

				Hou het luchtig.

				‘Kom je hier uit de buurt, kanjer?’ Luchtig, opgewekt, en zo gespannen als de pest.

				Ryan draaide zijn gezicht naar me toe. Er flakkerde iets in zijn ogen, maar dat verdween bijna onmiddellijk weer. Ik gebaarde naar een stoel aan zijn tafeltje.

				Ryan haalde zijn schouders op.

				Ik ging zitten.

				Ryan drukte zijn sigaret uit in de asbak.

				‘Is de sneeuwvogel naar het zuiden getrokken voor wat zon en strand?’ volhardde ik.

				Ryan glimlachte niet.

				‘Waarom kwam je woensdagavond bij Annes huis niet naar binnen?’

				‘Ik had geboekt voor de Ghost & Dungeon Walking Tour.’

				Die opmerking negeerde ik. ‘Je beantwoordt mijn telefoontjes niet.’

				‘Problemen met de ontvangst.’

				‘Waar logeer je?’

				‘Charleston Place.’

				‘Toe maar.’

				‘Lekkere dikke handdoeken.’

				‘Ik zou liever hebben dat je in Annes huis logeerde.’

				‘Nogal vol daar.’

				‘Het is niet wat je denkt, Ryan.’

				‘Wat denk ik dan?’

				Voordat ik antwoord kon geven, verscheen er een serveerster bij ons tafeltje.

				‘Wil je soms wat eten?’ Ryan klonk zo enthousiast als een caissière in een supermarkt.

				Ik bestelde een Coca-Cola light en Ryan vroeg om een Palmetto Pale Ale.

				Oké. Hij sprong niet op om me te omhelzen, maar hij ging er ook niet vandoor. Dat was tenminste íéts. Ik wist hoe ik gereageerd zou hebben als ik ruim tweeduizend kilometer gereden had en hem zijn ex had zien knuffelen.

				Maar ik had niet met Pete geknuffeld. Ryan gedroeg zich ongeveer net zo zelfverzekerd als een pukkelige puber.

				We zwegen allebei. De avond was vochtig en windstil. Hoewel ik schone kleren had aangetrokken voordat ik het ziekenhuis verliet, begonnen die ook al vochtig aan te voelen en aan mijn lijf te plakken. Irritatie begon de kop op te steken.

				Mijn gezond verstand kreeg de overhand. Toen de serveerster onze drankjes bracht, besloot ik de zaak van een andere kant te benaderen.

				‘Ik had geen idee dat Pete zou komen of dat we hier tegelijkertijd zouden zijn. Anne heeft hem uitgenodigd. Het is haar huis en ik zou eigenlijk vertrekken op de dag dat hij aankwam. Dat is waarschijnlijk de reden dat ze er niets over heeft gezegd. Het huis heeft vijf slaapkamers. Ik kon toch moeilijk zeggen dat ik er bezwaar tegen had?’

				Ryan stak een hand op ten teken dat hij er niet meer over wilde horen.

				Dat gebaar veroorzaakte een hernieuwd gevoel van irritatie.

				‘Ik heb een rotweek achter de rug, Ryan. Misschien dat je daar een beetje rekening mee kunt houden.’

				‘Houden jij en je mannie soms een soort calamiteitenscorekaart bij? Eén punt voor zonnebrand. Twee voor een slechte pinot. Drie voor mieren tijdens de picknick op het strand.’

				Af en toe geef ik mezelf goede raad. Bijvoorbeeld: niet geïrriteerd raken. Vaak negeer ik dat advies. Ook nu weer.

				‘Heb jij niet net een week in Nova Scotia doorgebracht met je voormalige geliefde?’ flapte ik er uit.

				‘Fijn om te weten dat je je zo bezorgd over me maakt.’

				Warm. Hongerig. Moe. Ook in de beste stemming al geen toonbeeld van diplomatie. Ik werd nijdig.

				‘Ik heb net te horen gekregen dat een vriendin van me ziek is, waarschijnlijk stervende,’ beet ik hem toe. ‘Ik word achtervolgd door een verslaggever en bedreigd door een projectontwikkelaar. Ik zit momenteel opgezadeld met drie gevallen van moord. De afgelopen zeven dagen heb ik ofwel op de Spoedeisende Hulp doorgebracht, of in een mortuarium, of ploeterend door de viezigheid op zoek naar in staat van ontbinding verkerende lijken.’ Een tikje overdreven, maar ik had nu de smaak te pakken. ‘Woensdagavond stortte ik even in. Pete was bezorgd en troostte me, waar ik op dat moment hard aan toe was. Sorry voor de slechte timing. En sorry dat ik je broze mannelijke ego heb gekwetst.’

				Buiten adem leunde ik achterover en sloeg mijn armen over elkaar. Vanuit mijn ooghoeken zag ik dat het stel rechts van ons naar ons zat te staren. Ik wierp ze een nijdige blik toe. Ze wendden hun blik af.

				Ryan stak weer een sigaret op, inhaleerde diep, blies de rook uit. Ik keek toe hoe de rook naar boven kringelde in de richting van een plafondventilator.

				‘Lily heeft me te verstaan gegeven dat ik maar beter op kon sodemieteren.’

				‘Wat? Hoe bedoel je? Wanneer?’ Stom, maar Ryans onverwachte mededeling met betrekking tot zijn dochter had me overrompeld.

				‘Nadat wij elkaar op zondag gesproken hadden, kregen we ruzie. De aanleiding was een of andere sukkel met allerlei piercings in zijn gezicht. God, ik weet het niet eens meer precies. Lily stormde het restaurant uit, zei dat ik haar leven verpestte en dat ze hoopte dat ik zou vertrekken en nooit meer terug zou komen.’

				‘Wat vindt Lutetia ervan?’

				‘Dat ik me voorlopig even gedeisd moet houden en Lily de ruimte moet geven.’ Ryans gezicht was een stenen masker. ‘Ik heb de hele maandag en het grootste deel van dinsdag geprobeerd met haar te praten. Ze wilde me niet zien en ze beantwoordde ook mijn telefoontjes niet.’

				Ik boog me voorover en legde mijn hand op de zijne. ‘Ik weet zeker dat het wel weer goed komt.’

				‘Ja.’ Ryans kaakspieren spanden zich, ontspanden zich weer.

				‘Lily heeft tijd nodig om te wennen aan het idee dat jij haar vader bent.’

				‘Ja.’

				‘Ze weet het nog geen jaar.’

				Ryan reageerde niet.

				‘Wil je erover praten?’

				‘Nee.’

				‘Ik ben blij dat je besloten hebt om hiernaartoe te komen.’

				‘Hè ja.’ Ryan wierp me een vreugdeloos glimlachje toe. ‘Dat was nog eens een goed idee.’

				‘Woensdagavond stelde ik me aan als een idioot. Zelfmedelijden, medelijden met anderen, tranen, noem maar op. Toen jij arriveerde, probeerde Pete me te kalmeren. Dat is alles. Meer valt er niet over te zeggen. Sorry voor mijn beroerde timing.’

				Ryan reageerde niet. Maar hij trok ook zijn hand niet terug.

				‘Ik zou nooit tegen je liegen. Je kent me.’

				Ryan bleef nog steeds zwijgen.

				‘Er was niets aan de hand, Ryan.’

				Ryan speelde met de as van zijn sigaret, die hij over de rand van de asbak heen en weer rolde. Een seconde verstreek. Nog een. Ryan verbrak de stilte.

				‘Na Lily’s afwijzing voelde ik me ontzettend schuldig. Ik voelde me een mislukkeling. De enige met wie ik samen wilde zijn, was jij. De beslissing was simpel. Ik stapte in de jeep en ging op weg naar het zuiden. En toen ik na twintig uur rijden jullie daar in de tuin zag…’

				Ryan maakte de zin niet af. Ik wilde iets zeggen. Hij was me voor.

				‘Misschien dat ik woensdagavond te heftig reageerde, dat ik mijn kwaadheid de overhand liet krijgen. Maar ik heb me iets gerealiseerd, Tempe. Ik ken mijn eigen dochter niet. Oké, ik geef toe dat dat mijn eigen schuld is. Maar jou ken ik óók niet.’

				‘Natuurlijk wel.’

				‘Niet echt.’ Ryan nam een trek van zijn sigaret, liet de rook ontsnappen. ‘Ik weet van alles óver je. Ik kan je cv citeren. Briljant antropologe, een van de allerbesten op jouw gebied. Gestudeerd aan de universiteit van Illinois, doctoraal aan Northwestern. Ervaring bij het Rampen Identificatie Team, geconsulteerd door het Amerikaanse leger, genocidedeskundige voor de VN. Indrukwekkende biografie, maar niets van dat alles zegt iets over hoe je denkt of wat je voelt. Mijn dochter is een onbeschreven blad voor me. Jij bent een onbeschreven blad voor me.’

				Ryan trok zijn hand onder de mijne vandaan en pakte zijn bierpul op.

				‘Je weet heel wat meer van me dan mijn cv,’ zei ik.

				‘Dat is waar.’ Ryan dronk de helft van zijn bier op. Om zijn boosheid te onderdrukken? Om zijn gedachten te verzamelen? ‘Je bent op je negentiende getrouwd met Pete de advocaat. Hij bedroog je. Jij was aan de drank. Jullie huwelijk ging naar de knoppen. Je dochter is een eeuwige student. Je beste vriendin is een makelaar. Je hebt een kat. Je houdt van Cheetos. Je hebt de pest aan geitenkaas. Je draagt geen ruches of naaldhakken. Je kunt sarcastisch zijn, uitgelaten, en een tijgerin in bed.’

				‘Hou op.’ Mijn wangen gloeiden.

				‘Dat is het wel zo’n beetje.’

				‘Dat is niet eerlijk.’ Ik was geestelijk en lichamelijk te uitgeput om erg fel te protesteren. ‘En dat doe je expres.’

				Ryan legde zijn onderarmen op het tafeltje en boog zich naar me toe. Ik rook mannelijk zweet, aftershave en een vleug van de sigaretten die hij had gerookt.

				‘We zijn nu al tien jaar vrienden, Tempe. Ik weet hoeveel je werk voor je betekent. Maar verder weet ik nauwelijks wat je voelt. Ik heb geen idee wat jou gelukkig maakt, of bedroefd, of boos, of hoopvol.’

				‘Ik ben fan van de Cubs.’

				‘Dat bedoel ik nou.’ Hij leunde weer achterover, drukte zijn sigaret uit en dronk de rest van zijn bier op.

				Strakke banden omklemden mijn borst. Boosheid? Wrevel?

				Angst voor intimiteit?

				Ik nam een slokje van mijn cola. De stilte tussen ons was oorverdovend.

				De serveerster keek onze kant op maar was verstandig genoeg om ons met rust te laten. Het stel naast ons betaalde de rekening en vertrok. Op Church kloste weer een paard voorbij. Misschien was het wel hetzelfde paard als waar ik achteraan was gesukkeld. Mijn geest dwaalde af.

				Zou het paard het vervelend vinden steeds maar weer datzelfde stompzinnige traject af te moeten leggen? Gehoorzaamde het plichtsgetrouw, dag in dag uit, uit angst voor de zweep? Doodde het de tijd met het dromen van paardendromen, of kende het slechts de wereld tussen zijn oogkleppen?

				Had Ryan gelijk? Trok ik een muur tussen ons op? Had ik emotionele oogkleppen opgezet? Mezelf afgesloten voor verontrustende herinneringen en verontrustende hedendaagse problemen?

				Ik voelde een plotselinge steek diep in mijn borst. Was Pete een van die problemen? Was ik wel helemaal eerlijk tegenover Ryan? Tegenover mezelf?

				‘Wat wil je precies van me?’ Mijn mond was droog, mijn keel trok zich samen.

				‘Lutetia was heel nieuwsgierig naar je. Op de meeste van haar vragen moest ik het antwoord schuldig blijven. Dat verbaasde haar. Ik zei dat de dingen waar ze naar vroeg, niet belangrijk waren. Ze zei dat dat best waar kon wezen, maar dat ik ze evengoed zou moeten weten.

				Als je in je eentje met de auto onderweg bent, heb je heel wat tijd om na te denken. Tijdens die lange rit kwam ik tot de conclusie dat Lutetia gelijk heeft. Er zijn gebieden waarop we niet communiceren, Tempe. Onze relatie heeft haar grenzen.’

				Relatie? Grenzen? Ik kon nauwelijks geloven dat ik dit hoorde uit de mond van Andrew Ryan. De losbol. De grote versierder. De donjuan van de afdeling Moordzaken van de politie van Montréal.

				‘Ik hou niet bewust dingen voor je achter,’ mompelde ik.

				‘Het is niet wát iemand met je deelt, maar dát iemand met je deelt. Bewust of niet, je sluit me dikwijls buiten.’

				‘Niet waar.’

				‘Waarom noem je me Ryan?’

				‘Wat?’ De vraag bracht me van mijn stuk. ‘Dat is je naam.’

				‘Mijn achternaam. Collega’s noemen me Ryan. De jongens in mijn ijshockeyteam. Jij en ik zijn zo intiem met elkaar als twee mensen maar kunnen zijn.’

				‘Jij noemt mij Brennan.’

				‘Als we beroepshalve samenwerken.’

				Ik hield mijn blik gericht op zijn handen. Ryan had gelijk. Ik wist niet waarom ik dat deed. Om hem op een afstandje te houden?

				‘Wat wil je nou precies?’ vroeg ik.

				‘We zouden om te beginnen met elkaar kunnen praten, Tempe. Je hoeft het niet meteen te overdrijven. Vertel me gewoon dingen. Begin met je familie, je vrienden, je eerste liefde, je verwachtingen, je angsten…’ Ryan stak een hand op. ‘… je opvattingen over de geest en het anomaal monisme.’

				Ik negeerde zijn poging om een luchtiger toon aan te slaan.

				‘Je hebt Katy ontmoet. Anne. Mijn neefje Kit.’

				Harry.

				In het begin van onze relatie, toen Ryan emotionele toenadering zocht terwijl ik daar huiverig voor was, vertrok mijn zus, Harriet, naar Montréal op zoek naar het nirwana. Daar raakte ze uiteindelijk in de ban van een sekte die haar gevangen hield, en Ryan en ik redden haar hachje. Op een avond verdwenen ze samen en ik vermoed dat ze toen de Bijbelse daad verricht hebben. Ik heb er nooit naar gevraagd. Ryan noch Harry heeft er ooit iets over gezegd.

				‘En Harry.’

				‘Hoe gaat het met Harry?’ Ryans stem klonk iets minder gespannen.

				‘Ze woont in Houston met een klavecimbelmaker.’

				‘Is ze gelukkig?’

				‘Harry is Harry.’

				‘Vertel eens iets over je ouders.’ Dr. Phil die een gast van zijn talkshow aan het praten probeert te krijgen.

				‘Michael Terrence Brennan, jurist, connaisseur, en drinkebroer. Katherine Daessee Lee, beter bekend als Daisy.’

				‘Vandaar je onuitspreekbare tweede voornaam.’

				‘Net als Daisy, met een zachte s.’

				‘Daisy. Dat vind ik eigenlijk best een…’

				‘Als je het maar uit je hoofd laat om me zo te noemen.’

				Ryan stak twee vingers op alsof hij de padvindersbelofte aflegde.

				Ik slikte en stak van wal.

				‘Michael is van Ierse afkomst en komt uit Chicago, Daisy komt uit een oud geslacht in Charlotte. Ze krijgen op de universiteit verkering, trouwen in de jaren vijftig. Michael treedt in dienst bij een groot advocatenkantoor in Chicago en de jonggehuwden vestigen zich in Beverly, een Ierse wijk aan de zuidkant van Chicago. Daisy sluit zich aan bij de Junior League, de Unie van Vrouwelijke Vrijwilligers, het Rozenkransgenootschap en de Vrienden van de Dierentuin. Temperance Daessee, hun eerstgeborene, betekent het eind van mevrouw Brennans sociale ambities. Harriet Lee volgt drie jaar later. Na weer drie jaar wordt Kevin Michael geboren.’

				Bijna veertig jaar geleden en het verdriet sneed me nog steeds door de ziel. Ik was me ervan bewust dat ik in de derde persoon tegenwoordige tijd sprak, maar ik kon er niets aan doen. Op een of andere manier hielp dat. Vraag het maar aan Freud.

				‘Negen maanden later bezwijkt baby Kevin aan leukemie. Pappie, helemaal kapot, drinkt zich in hoog tempo richting werkloosheid, levercirrose, en een veel te dure lijkkist. Mammie valt ten prooi aan een neurose, keert uiteindelijk terug naar Charlotte met de jonge Temperance en Harriet. Gedrieën nemen ze hun intrek bij grootmoeder Lee.’

				Ryan stak zijn hand uit een veegde met zijn duim een traan van mijn wang.

				‘Dank je.’ Zo zacht dat ik het nauwelijks verstond.

				‘Volgende aflevering, de jaren in Charlotte.’

				Om ons heen klonken cafégeluiden. Seconden verstreken. Een minuut. Toen Ryans blik de mijne ontmoette, was er iets van de spanning uit zijn gezicht verdwenen.

				Hij leunde achterover en trok zijn wenkbrauwen op alsof hij me voor het eerst zag. De man trok graag zijn wenkbrauwen op. Het stond hem goed. Gaf hem een air van onverstoorbare nieuwsgierigheid.

				Ik stelde me voor hoe ik eruit moest zien. Uitgelopen mascara. Betraand gezicht. Sliertig opgedroogd haar in een knotje.

				Ik wist wat er komen ging. Een onuitgesproken vraag over de gebeurtenissen van vandaag. Oké. Zakelijk. Vertrouwd terrein. Neutraal.

				‘Het is een lang verhaal,’ zei ik.

				‘Komt er modderworstelen in voor?’

				‘Er komt een reptiel genaamd Ramon in voor.’

				‘Ik was gek op Henry Silva als de jager op groot wild.’

				Niet-begrijpende blik.

				‘Alligator. 1980. Ramon, in zijn jeugd harteloos door de wc gespoeld, groeit uit tot een monster van negen meter en wil ontsnappen uit het rioleringssysteem van Chicago. Geweldige film. Klassieke B-film over monsters.’

				‘Wil je dit echt horen?’

				‘Jazeker.’

				‘Mag ik een cheeseburger?’

				Ryan wenkte de serveerster, bestelde, sloeg toen zijn armen over elkaar en stak zijn benen voor zich uit met de enkels over elkaar.

				‘Je weet van het skelet op Dewees,’ begon ik.

				‘Het skelet dat je studenten opgegraven hebben.’

				Ik knikte. ‘Het was een blanke man, waarschijnlijk in de veertig. Vermoedelijk al minstens twee jaar dood. Ik heb een merkwaardige breuk in een van zijn halswervels aangetroffen, en inkepingen op zijn twaalfde rib en op diverse lendenwervels. Er was het nodige aan zijn gebit gesleuteld, maar er kwam niets naar boven toen we die gegevens in het ncic invoerden. Ook een vergelijking met de lijst van plaatselijke vermiste personen leverde niets op. Eén interessant gegeven. Ik vond een ooghaar bij het skelet. De knaap op Dewees was blond. De ooghaar is zwart. Emma heeft hem naar het staatslaboratorium gestuurd voor een dna-test.’

				‘Emma?’

				‘Emma Rousseau is de lijkschouwer van Charleston County.’ Ik voelde me op dat moment niet in staat om met hem over Emma te praten.

				‘Het Dewees-skelet is lijk nummer één.’

				‘Ja. Pete is in Charleston om in opdracht van een cliënt een financieel onderzoek in te stellen en tegelijk op zoek te gaan naar de dochter van diezelfde cliënt. Helene Flynn verdween ruim een halfjaar geleden terwijl ze werkte in een gratis kliniek die gerund wordt door God’s Mercy Church, het geesteskind van een plaatselijke tv-evangelist genaamd Aubrey Herron.

				Toen Helene verdween, nam haar vader, Buck Flynn, een privédetective genaamd Noble Cruikshank in de arm. Twee maanden nadat hij met zijn onderzoek was begonnen, verdween Cruikshank zelf. Cruikshank dronk. Hij was wel eens eerder aan de boemel geweest waarna hij zomaar een tijdje verdween, dus er werd geen grote zoekactie op touw gezet. Afgelopen maandag vonden jongelui een lijk dat aan een boom hing in een nationaal park even ten noorden van de stad. We hebben vingerafdrukken genomen en die in afis ingevoerd. Bingo. Het lijk bleek dat van Cruikshank, die tussen haakjes de portefeuille bij zich droeg van een zekere Chester Pinckney, een plaatselijke moerasrat.’

				‘Hoe dat zo?’

				‘Geen idee. Pinckney beweert dat zijn portefeuille gestolen was. Het lijkt me waarschijnlijker dat hij hem verloren is.’

				De serveerster bracht mijn cheeseburger. Ik nam er wat aangemaakte sla en tomaten bij.

				‘Cruikshank was een blanke man van zevenenveertig. Hij had een nekbreuk die identiek was aan die van de man op Dewees. Zelfde wervel, zelfde kant, hoewel de knoop van de strop zich tegen zijn achterhoofd bevond.’

				‘Inkepingen in de ribben en lendenwervels?’

				‘Nee.’

				Ik nam even de tijd om een aanzienlijk deel van mijn cheeseburger naar binnen te werken.

				‘Gullet, dat is de sheriff van Charleston County, heeft Cruikshanks eigendommen opgehaald bij zijn huisbaas. Daar zat een cd bij met foto’s van mensen die arriveerden en vertrokken bij de kliniek waar Helene Flynn werkte. In een andere doos zaten dossiers. Sommige daarvan bevatten het soort materiaal dat je zou verwachten bij een privédetective. Aantekeningen, afgeschreven cheques, kopieën van brieven en rapporten. Er was ook een dossier over Helene Flynn. Andere dossiers bevatten alleen maar krantenknipsels over vermiste personen. Weer andere bevatten uitsluitend met de hand geschreven aantekeningen.’

				‘Ben je nog wat wijzer geworden van die aantekeningen?’

				‘Noppes. Ze zijn in code. We hebben ook Cruikshanks pc, maar tot dusverre geen wachtwoord.’

				‘Oké. Cruikshank is lijk nummer twee. Wanneer komen we bij Ramon?’

				Ik vertelde hem over de vrouw en de kat in het vat.

				‘Ze is blank, ongeveer veertig jaar oud, en ze is waarschijnlijk om het leven gekomen door verwurging. De kat stond geregistreerd op naam van een zekere Isabella Cameron Halsey. Ik ben van plan om daar morgen achteraan te gaan.’

				‘Iets wat die drie zaken met elkaar in verband brengt?’

				‘De doden zijn allemaal blank en van middelbare leeftijd. De twee mannen hebben identieke nekbreuken. De vrouw is gewurgd. Verder eigenlijk niets. Maar ik ben nog niet klaar met de vrouw in het vat. Haar gebeente is pas maandag helemaal schoongemaakt.’

				Ryan keek naar het asbakje vol peuken zonder het echt te zien. Hij zag eruit alsof hij zich op een of andere gedachte concentreerde, alsof hij zichzelf ergens van wilde overtuigen.

				‘Is het echt over tussen jou en Pete?’ vroeg hij.

				‘Hoe lang ben ik al bij de man weg?’ Zorgvuldig gekozen woorden.

				Ryan sloeg zijn blik op en keek me aan. De blauwe ogen, het rossige haar, de rimpels en lijntjes op al de juiste plekken. Met zo’n uiterlijk moest hij minstens zes staatswetten en een dozijn federale richtlijnen overtreden, dacht ik bij mezelf. Waar was ik mee bezig? Waarom had ik niet gewoon ja geantwoord op Ryans vraag met betrekking tot Pete? Zou ik nu een broederlijke kus op mijn wang krijgen en een teder vaarwel? Mijn vingers omklemden mijn glas.

				Toen glimlachte Ryan.

				‘Opnieuw beginnen?’ vroeg hij met zachte, rustige stem.

				‘Lijkt me een prima idee,’ antwoordde ik, terwijl de opluchting door me heen golfde.

				Ryan stak een hand uit. Ik pakte hem beet. Onze vingers draalden, lieten elkaar toen langzaam los.

				‘Mijn lieve oude Ierse moeder heeft heel goed nagedacht over mijn voornaam,’ zei Ryan.

				‘Niet te ver gaan, mannetje,’ zei ik.

				‘Ik blijf het gewoon proberen.’

				‘Gelijk heb je.’

				‘Ik ben rechercheur,’ zei Ryan.

				‘Dat weet ik.’

				‘Ik zoek dingen uit.’

				‘Een bijzondere vaardigheid.’

				‘Ik zou, als het juiste soort overredingskracht op me uitgeoefend werd, mijn jarenlange ervaring aan jou ter beschikking kunnen stellen.’

				‘In de zaak-Isabella Halsey?’

				‘En de kat. Ik ben dol op katten.’

				‘Wat voor soort overredingskracht?’

				‘Overtuigende overredingskracht.’ Ryan streelde met een vinger over mijn hand en mijn pols.

				Ik wenkte de serveerster.

				Toen ze de rekening bracht, probeerden we die allebei tegelijk te pakken. Ryan won. Terwijl hij zijn creditcard tevoorschijn haalde, stond ik op en liep om het tafeltje heen.

				Ik sloeg een arm om Ryans schouder en legde mijn wang op zijn hoofd.

				Ryan stemde erin toe zijn intrek in het huis te nemen.
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				Ryan en ik zaten Cap’n Crunch te eten toen we de deur van Petes slaapkamer open hoorden gaan.

				‘Lucy, I’m home!’ bulderde Desi Arnaz door het huis. ‘Wat doet die jeep…’ Pete kwam de keuken binnen. ‘O, hallo.’

				Boyd sprong overeind. Ryan niet. De rechercheur en de chow deden de truc met de wenkbrauwen. De jurist trok de zijne op tot aan zijn haargrens. Net als Desi.

				‘En wie is deze sympathieke jongeman?’ Er speelde een glimlachje rond Petes mondhoeken.

				Ik stelde beide mannen aan elkaar voor. Ryan kwam half overeind en ze schudden elkaar de hand.

				Pete droeg een sportbroekje, een sweatshirt met afgeknipte mouwen en Nikes. Hij ging met zijn rug naar het aanrecht staan, drukte zich met zijn handpalmen op en keek ons aan terwijl hij zijn onderbenen liet bungelen.

				‘Interessante tijd bij gmc gisteren?’ vroeg ik.

				‘Niet zo interessant als die van jou.’ Petes blik gleed naar Ryan, toen weer terug naar mij. Weer dat glimlachje rond zijn mondhoeken. Ik kneep mijn ogen samen in een ‘heb het lef niet’-waarschuwing.

				Pete trok zijn onschuldigste Lucille Ball-gezicht.

				Ryans aandacht bleef gericht op de Cap’n Crunch.

				‘Er komt geld binnen. Er gaat geld uit,’ zei Pete. ‘Ik begin steeds meer te geloven dat pappie Buck eerder een accountant nodig heeft dan een jurist.’

				‘Heb je Herron gesproken?’

				‘Je houdt het niet voor mogelijk. De eerwaarde moest onverwachts naar Atlanta. Onvermijdelijk. Het spijt ons vreselijk. Het personeel zal alle mogelijke medewerking verlenen.’

				‘Maar ze praten niet over Helene.’

				‘O, ze praten wel. Wat ze zeggen, is: ze is hier geweest, ze is weer vertrokken, we weten het niet, we hebben niets meer van haar gehoord. Misschien zit ze in Californië.’ Pete zwaaide met zijn benen, zijn hielen bonkten tegen de aanrechtkastjes. ‘O, en laten we hopen dat alles goed met haar is.’

				‘Hebben ze enig licht kunnen werpen op de vraag hoe het mogelijk is dat een van hun geloofsgenoten verdwijnt zonder een spoor achter te laten?’

				‘Ze houden het erop dat ze naar Californië is vertrokken. Er zijn daar tientallen gratis klinieken, waarvan er heel wat gerund worden door excentriekelingen. Ze vermoeden dat Helene het evangelie wel eens verruild zou kunnen hebben voor de leer van een of andere halvezool en buiten de boot gevallen is.’

				Bonk. Bonkerdebonk deden de Nikes.

				‘Het is mogelijk om spoorloos te verdwijnen als ze zich in een of andere communeachtige gemeenschap bevindt, zonder creditcards te gebruiken, zonder rekeningen, premie voor een autoverzekering, belastingen, of sociale premies te betalen.’

				‘Wat een verklaring zou zijn voor het plotseling ophouden van het papieren spoor. Cruikshank rapporteerde aan pappie Buck dat hij niets gevonden had van later dan afgelopen november. In elk geval niets tot op het moment van zijn eigen verdwijning. Nog iets nieuws over Cruikshank?’

				Bonk. Bonk.

				Ik schudde het hoofd. ‘Hou nou eens op met tegen Annes aanrechtkastjes te schoppen.’

				Pete hield zijn benen een volle tien seconden stil. Hij wendde zich tot Ryan.

				‘Ben je met die jeep helemaal uit Canada komen rijden?’

				‘Ze heet Woody.’

				‘Lange rit.’

				‘Ze heeft het er moeilijk mee. Haar hart ligt in de Adirondacks.’

				Wezenloze blik.

				‘Zal wel iets met bomen te maken hebben.’

				‘Grappig.’ Pete keek mij weer aan. ‘Hij is een grappige kerel.’

				Ditmaal wierp ik Ryan een waarschuwende blik toe.

				‘Zijn jullie er nog achter gekomen waarom Cruikshank de portefeuille van die andere knaap op zak had?’

				Bonk. Bonk.

				‘Chester Pinckney. Nee.’

				‘Goeie dag gehad gisteren?’

				Ik vertelde hem over de vondst en daaropvolgende berging van de vrouw in het vat.

				‘Een alligator is geen partij voor jou, snoezepoes.’

				‘Noem me niet zo.’

				‘Sorry.’

				Bonk. Bonk.

				Ik vertelde Pete over de verwurging, de kat, de microchip, en Dinh. Ryan luisterde en keek toe. Ik kende zijn filosofie. Mensen spreken twee talen, en slechts een daarvan is verbaal.

				‘Hoe is het met Emma?’ vroeg Pete.

				‘Ze is gisteren in bed gebleven.’

				‘Nog steeds beroerd?’

				‘Ik moet haar bellen.’

				Pete wipte op de grond, legde een hiel op het aanrecht en begon rekoefeningen te doen. Ryan knipperde overdreven met zijn wimpers, als een zwijmelende debutante. Ik wierp hem opnieuw een waarschuwende blik toe.

				‘Wat is je volgende stap?’ vroeg ik aan Pete.

				‘Een eind over het strand hollen met Boyd. Daarna een partijtje golf.’

				‘Golf?’

				Pete legde zijn andere been op het aanrecht. ‘Morgen is het zondag, dan is Herron weer terug voor de grote show. Dan stap ik de ring in als een deus ex machina.’

				‘Je beeldspraak rammelt.’

				‘Als mijn resultaten maar deugen.’ Pete haalde zijn been van het aanrecht.

				Toen hij zag dat Pete zijn riem pakte, raakte Boyd helemaal door het dolle heen. Pete liet zich op zijn hurken zakken, klikte de riem aan zijn halsband vast, kwam toen weer overeind en wees naar mij. ‘Maak er wat moois van vandaag.’

				Exit Pete en chow.

				Vanaf de andere kant van de deur: ‘Snoezepoes.’

				We namen Ryans jeep naar Charleston. Hij reed. Ik wees de weg. Onderweg vertelde ik hem over mijn lange vriendschap met Emma, over de merkwaardige verstandhouding die er tussen ons bestond, ondanks het feit dat we gedurende lange perioden geen enkel contact met elkaar hadden. Ik vertelde hem over Emma’s lymfoom. Hij stelde voor dat we bij haar langs zouden gaan nadat we met Isabella Halsey hadden gesproken.

				Ik vertelde Ryan ook over Dickie Dupree en Homer Winborne. Hij vroeg hoeveel zorgen ik me maakte, op een schaal van een tot tien. Ik gaf de projectontwikkelaar een vijf, de journalist een twee min.

				Ik herinnerde me een opmerking uit ons gesprek van de avond tevoren.

				‘Wat is anomaal monisme?’

				De blik die Ryan me toewierp was er een van geveinsde teleurstelling over het hiaat in mijn kennis. ‘Het is een soort dualisme in de filosofie van de mentale en de fysieke wereld. Mentale processen spelen een causale rol, maar de relaties tussen die mentale processen en fysieke gebeurtenissen kunnen niet verklaard worden vanuit de natuurwetten.’

				‘Zoiets als onze relatie.’

				‘Zoiets.’

				‘Hier linksaf. Waarom Woody?’

				Ryan wierp me een vragende blik toe.

				‘Sinds wanneer noem je je jeep Woody?’

				‘Sinds vanochtend.’

				‘Dat heb je gewoon verzonnen.’

				‘Geïnspireerd door G.I. Joe.’

				‘Pete heeft bij de mariniers gezeten. En zeg niet van die belachelijke dingen tegen hem. Ik wil niet dat hij denkt dat je een clown bent.’

				Isabella Halsey woonde in King Street, diep in het hart van het oude Charleston. Zoals gebruikelijk krioelde het in die wijk van mensen die eruitzagen alsof ze met de Donald Duck-pendelbus waren gearriveerd. Vrouwen in designerzonnejurkjes, of in shorts die ternauwernood hun billen bedekten. Gebruinde mannen met bierbuiken onder hun polo en honkbalpetjes op het hoofd die wezenloos voor zich uit staarden of in hun mobiele telefoon praatten. Door de zon verbrande kinderen. Jonggehuwden, of aanstaande jonggehuwden, die hand in hand liepen.

				De Old Market gonsde van de activiteit. IJsventers lieten de fietsbel van hun karretjes rinkelen. Zwarte dames die bloemen en gevlochten rieten mandjes verkochten, of aanboden om je haar te vlechten. Huisvaders die foto’s of video-opnames maakten van moeder de vrouw en de kinderen. Pensionado’s die zich het hoofd braken over plattegronden met uitgezette wandelroutes. Tieners die elkaar met wegwerpcamera’s fotografeerden. Verkopers die bonen, pralines en perzikenjam aan de man probeerden te brengen.

				Halseys adres bevond zich in de buurt van de Battery, een aan de haven gelegen parkje compleet met standbeelden, kanonnen en een Victoriaanse muziektent. Altijd als ik in het parkje kom, klinken in mijn hoofd spontaan de eerste maten van een mars van Sousa.

				Het roept ook herinneringen op aan de geschiedenislessen van zuster Mathias in de vierde klas. In april 1861 keken de bewoners van Charleston vanaf de Battery toe hoe de zuidelijke batterijen het vuur openden op het in de baai gelegen Fort Sumter, waar de noordelijken zich verschanst hadden. Sommigen hebben de burgeroorlog nog altijd niet definitief achter zich gelaten, en beijveren zich om de vlag van de zuidelijke staten te behouden en ‘Dixie’ te zingen.

				Nadat Ryan de auto had geparkeerd, liepen we in zuidelijke richting over East Bay. Voorbij Rainbow Row volgden we Tradd drie blokken landinwaarts tot aan een smal, met bakstenen geplaveid gedeelte van Church Street.

				In tegenstelling tot Cruikshanks nederige onderkomen, zou Halseys huis wel degelijk in aanmerking komen voor de naam Magnolia Manor. Plantenbakken in de vensterbanken stonden vol bloemen, en in de zijtuin stonden enkele fraaie, breed uitgegroeide magnoliabomen.

				Hoewel makelaars de termen ‘authentiek’, ‘origineel’, en ‘onbedorven’ zouden gebruiken om het huis zelf te omschrijven, schoot mij de kwalificatie ‘paradijs voor de klusjesman’ te binnen. Het beige stucwerk, de zwarte luiken en het smeedijzeren hek konden allemaal wel een likje verf gebruiken. De bestrating van het tuinpad en de binnenplaats zagen groen van het mos.

				Terwijl we naar het hek liepen, werden Ryan en ik omhuld door de vermaarde bedwelmende bloesemgeur.

				‘Heeft Washington hier soms nog geslapen?’ vroeg Ryan zachtjes.

				‘De generaal sliep wel vaker niet in zijn eigen bed.’

				Door de magnolia’s heen zag ik een vrouw aan een tuintafeltje zitten, met vlekjes zonlicht in haar witte haar. Ze zat te breien. Hoewel haar kaken, hals en armen de losse, gerimpelde huid van de ouderdom vertoonden, waren haar handbewegingen doelgericht en zelfverzekerd.

				‘De vrouw in het vat was rond de veertig,’ zei ik. ‘Als het slachtoffer Halsey is, zou dat haar moeder kunnen zijn.’

				Ryan legde een hand op mijn schouder. Ik keek hem aan. De Vikingblauwe ogen hadden een uitdrukking die ik niet kon thuisbrengen. Een erkenning van mijn empathie? Van het feit dat ik wel degelijk diepe gevoelens koesterde?

				Ryan knikte bemoedigend.

				‘Neem me niet kwalijk,’ riep ik in de richting van de binnenplaats.

				Het hoofd van de vrouw kwam omhoog, maar ze keek niet onze kant op.

				‘Neem me niet kwalijk dat ik u stoor, mevrouw.’ Ik aarzelde even, niet goed wetend hoe ik mijn woorden moest kiezen. ‘Het gaat over Cleopatra.’

				De vrouw draaide haar hoofd onze kant op. Het zonlicht viel op haar brillenglazen, waardoor de uitdrukking in haar ogen niet te zien was.

				‘Mevrouw? Kunnen we even met u praten?’

				De vrouw boog zich voorover en haar mond verstrakte tot een omgekeerde U. Ze legde haar breiwerk op het tafeltje en gebaarde dat we de tuin in moesten komen. Terwijl Ryan en ik naar haar toe liepen, stak de vrouw een rokertje op.

				‘Jullie ook een?’ De vrouw hield ons een pakje Davidoff-minicigarillo’s voor.

				Ryan en ik bedankten.

				‘Lieve Heer in de hemel en alle engelen en heiligen.’ De vrouw wapperde met een blauw dooraderde hand. ‘Jullie jongelui zweren de tabak af, halen de cafeïne uit jullie koffie, de room uit jullie melk. Watjes. Zo noem ik jullie. Watjes. Willen jullie ijsthee?’

				‘Nee, dank u.’

				‘Een koekje?’

				‘Nee, dank u.’

				‘Natuurlijk niet. Stel je voor dat er echte boter in die koekjes zit. Van een echte koe.’ Tegen mij: ‘Ben jij soms model, boterbloempje?’

				‘Nee, mevrouw.’ Waarom werd ik altijd met bijnamen opgezadeld?

				‘Dat zou je moeten zijn. Je bent er mager genoeg voor.’ De vrouw plaatste haar vrije hand onder haar kin en glimlachte naar ons door geloken oogleden: Lana Turner die poseerde voor een studio-opname. ‘Miss Magnolia Blossom, 1948.’ Grinnikend nam ze een trekje van haar cigarillo. ‘Een paar van mijn lichaamsdelen zijn inmiddels een beetje verzakt, maar deze ouwe meid bracht indertijd alle tongen in Charleston in beweging.’

				De vrouw wees naar een smeedijzeren bankje. ‘Ga zitten.’

				Ryan en ik namen plaats.

				‘Laat me eens raden. Jij en deze jongeman doen onderzoek naar de levensstijl van de bevoorrechte klassen in Dixie?’

				‘Nee, mevrouw. Ik…’

				‘Ik hou je voor de gek, boterbloempje. Vooruit met de geit. Waarom doen jij en die knappe jongeman navraag naar dode Egyptenaren?’

				‘Het gaat om een kat.’

				De oude ogen vernauwden zich, verwijdden zich toen weer achter de brillenglazen.

				‘Heb je het over mijn Cleo?’

				‘Ja, mevrouw.’

				‘Hebben jullie mijn kat gevonden?’

				Ik boog me voorover en legde een hand op de knie van de oude vrouw. ‘Het spijt me dat ik u dit moet vertellen. Cleo is dood. We zijn achter uw adres gekomen via een microchip die onder haar huid was aangebracht.’ Ik haalde diep adem. ‘Het stoffelijk overschot van Cleo is aangetroffen samen met dat van een vrouw. We vermoeden dat de dode vrouw de eigenaresse van Cleo was.’

				Er verscheen een glinstering in de oude ogen. Ik bereidde me voor op tranen.

				‘Isabella Halsey?’ vroeg de vrouw.

				‘Inderdaad.’

				Ik verwachtte verdriet, woede, ongeloof. Niets van dat alles.

				De vrouw grinnikte weer.

				Ryan en ik keken elkaar aan.

				‘Jullie denken dat deze ouwe meid de pijp uit is gegaan.’

				Ik leunde verward achterover.

				‘Je hebt het bij het rechte eind en je hebt het mis, boterbloempje. Die arme Cleo mag dan misschien samen met haar vrouwtje onder de groene zoden liggen, maar die ongelukkige ziel ben ik in elk geval niet.’

				Déjà vu. Wadmalaw Island. Chester Pinckney.

				Twee keer in één week? Ik voelde het bloed naar mijn hoofd stijgen.

				‘Ú bent Isabella Cameron Halsey?’ raadde ik.

				‘In levenden lijve.’ Halsey haalde een prop tissues uit haar decolleté tevoorschijn en drukte die tegen haar wangen. ‘Mijn hemel, wat is het warm.’

				‘Cleopatra was uw kat?’

				‘Wis en waarachtig.’

				‘Hebt u die chip laten aanbrengen?’

				‘Wis en waarachtig.’ Theatrale zucht. ‘Jammer genoeg hield Cleo van een ander.’

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘Wat ik ook deed, het was nooit goed genoeg voor die kat. Ze moest zo nodig de hort op, die harige kleine slet.’ Halsey wierp Ryan een zedige blik toe. ‘Excusez le mot, meneer.’

				‘Pas de problème, madame,’ zei Ryan met een overdreven Parijs accent.

				Halsey knipperde met haar wimpers. Ryan wierp haar een stralende glimlach toe.

				‘Wat is er met Cleopatra gebeurd?’ vroeg ik.

				‘Ik raakte die onbeantwoorde liefde beu. Op een dag heb ik gewoon de deur opengezet en haar laten gaan.’

				‘Weet u wat er met haar gebeurd is?’

				‘Ze heeft het met iemand anders aangelegd.’

				‘Weet u ook met wie?’

				‘Natuurlijk. Ik zag ze regelmatig samen in het park.’

				De naam betekende onze eerste grote doorbraak.
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				‘Je komt in je leven nou eenmaal niet zo veel Uniques tegen. Een dergelijke naam blijft je bij.’

				Ik voelde een huivering van opwinding. Twee van Cruikshanks dossiers bevatten slechts krabbeltjes in code. Op het etiket van één van die twee stond de naam Unique en nog wat.

				‘Wat was Uniques achternaam?’ vroeg ik op neutrale toon.

				‘De dame stond niet op het lijstje van mensen die ik met de kerst een kaartje stuurde.’ Halseys rug verstijfde nauwelijks merkbaar. ‘Unique was Cleo’s vriendin. Ik neem aan dat die twee een band met elkaar hadden, gezien het feit dat ze allebei straattypes waren.’

				‘Wat kunt u me over haar vertellen?’

				‘Als ik eerlijk ben, en dat probeer ik altijd te zijn, zat het verstand van die straatkat voornamelijk in haar onderlijf, als je begrijpt wat ik bedoel.’

				‘Ik bedoelde Unique.’

				‘Uiteraard. Laten we maar zeggen dat onze perspectieven verschilden. Onze levenservaringen.’

				‘O?’

				Halsey liet haar stem dalen, een welopgevoede dame die zich in negatieve bewoordingen uitlaat over iemand die niet tot haar sociale klasse behoort. ‘Het arme mens sleepte haar bezittingen met zich mee in een supermarktkarretje.’

				‘Bedoelt u dat Unique een dakloze was?’ vroeg ik.

				‘Hoogstwaarschijnlijk. Ik heb nooit mijn neus in haar zaken gestoken. Dat zou onbeleefd zijn geweest.’ Halsey glimlachte naar Ryan. ‘Weten jullie zeker dat jullie geen ijsthee willen?’

				Ryan glimlachte terug.

				‘Nee, dank u,’ zei ik. ‘Wanneer hebt u Unique voor het laatst gezien?’

				Halsey tikte met een vinger tegen haar kin. De knokkels waren knobbelig, de huid geel van de nicotine. ‘Dat is alweer een tijdje geleden. Dat soort mensen verwisselt van buurt zoals andere mensen van sokken verwisselen.’

				Daar reageerde ik niet op.

				‘Vier maanden, misschien zes? Mijn tijdsbesef is niet meer wat het geweest is.’

				‘Hebt u ooit met Unique gesproken?’

				‘Een doodenkele keer. Af en toe gaf ik het arme mens wat eten.’

				‘Hoe bent u achter Uniques naam gekomen?’

				‘Ik heb het aan een buurvrouw gevraagd. Ze had per slot van rekening mijn kat, nietwaar? De buurvrouw zei dat ze haar af en toe tegenkwam in de buurt van de kathedraal.’

				‘Hoe oud was Unique?’

				‘Oud genoeg om dat haar van haar af te laten knippen. Lang haar kan gewoon niet meer bij vrouwen van een bepaalde leeftijd. Maar nou ben ik alweer mensen aan het beoordelen.’ Ze wendde zich tot Ryan. ‘Maar zal ik je eens wat zeggen? Ik ben inmiddels tachtig, en ik heb daar een verdomd goede neus voor ontwikkeld.’

				Ryan knikte begrijpend.

				‘Een bepaalde leeftijd?’ vroeg ik.

				‘Moeilijk om met zekerheid te zeggen. Ze zag er nogal onverzorgd uit. Maar ze viel niet onder de jeugdzorg, dat is een ding dat zeker is.’

				‘Herinnert u zich verder nog iets?’ vroeg ik.

				‘Ze had geen tanden meer.’

				Mijn hart begon sneller te kloppen terwijl Halsey doorpraatte.

				‘Om helemaal eerlijk te zijn, koesterde ik waarschijnlijk wel enige wrok ten opzichte van Unique, gezien het feit dat Cleo zo dol op haar was.’ Halsey liet haar schouders hangen. ‘Je kunt nu eenmaal niet in een kattenhart kijken. Ze had bij mij een luizenleventje kunnen hebben. Liet haar koud. Weg was ze.’

				‘Ik heb zelf huisdieren. Ik begrijp dat u daar bedroefd over was.’

				‘Unique hield best heel veel van Cleo. Ze droeg haar tegen haar borst in zo’n geval dat jonge moeders gebruiken om hun baby’s in rond te dragen.’

				Ik trok Ryans aandacht en richtte mijn blik op het hek. Ryan knikte.

				‘Hartelijk bedankt dat u ons te woord hebt willen staan, mevrouw Halsey.’

				‘Het is “juffrouw”. Ik ben nooit getrouwd.’

				‘Het spijt me,’ zei ik.

				Halsey begreep me verkeerd. ‘Dat is nergens voor nodig. Je kunt je niet voorstellen hoe weinig me dat interesseert.’

				Ryan en ik kwamen overeind. Halsey deed hetzelfde en liep met ons mee naar het hek.

				‘Als die dode vrouw de Unique van mijn Cleo is, spijt me dat werkelijk oprecht. Isabella Halsey is niet iemand die wrok blijft koesteren.’ Het gerimpelde gezicht plooide zich in een glimlach. ‘Behalve dan jegens die ondankbare kat.’

				Ik bedankte haar nogmaals en stapte door het tuinhek naar buiten, gevolgd door Ryan. Terwijl ik het hek dichttrok, zei Halsey: ‘Vergiffenis is geur die het viooltje afgeeft aan de hiel die het vertrapt heeft. Is dat geen verrukkelijke gedachte?’

				‘Inderdaad,’ zei ik.

				‘Weet u wie die woorden geschreven heeft?’

				Ik schudde het hoofd.

				‘Mark Twain,’ zei Ryan.

				Halsey wierp Ryan een waarderende glimlach toe. ‘Jij moet een jongen uit het Zuiden zijn.’

				‘Canadees,’ zei ik.

				Halseys glimlach maakte plaats voor een uitdrukking van verwarring. We lieten haar achter om zich het hoofd te breken over de wonderen van grensoverschrijdende geletterdheid.

				‘Wat denk je?’ vroeg Ryan toen we weer in de jeep zaten.

				‘Mensen in een bevoorrechte positie kunnen buitengewoon zelfingenomen zijn.’

				‘Maar wel uitermate beschaafd. Vooral hier.’

				‘Wij Zuiderlingen gaan prat op onze goede manieren.’

				‘Denk je dat de vrouw in het vat die zwerfster Unique is?’

				‘Ze had Cleo bij zich. De onbekende was tandeloos. Unique was tandeloos. Maar er is nog meer.’ Ik vertelde Ryan over Cruikshanks twee dossiers die uitsluitend aantekeningen bevatten.

				‘Wat was de achternaam van die Unique?’

				‘Dat herinner ik me niet meer.’

				‘Wat was de naam op het andere dossier?’

				Ik schudde het hoofd en toetste een nummer op mijn gsm in.

				‘Bel je Macho Gazpacho?’

				Ik rolde met mijn ogen.

				Pete nam op toen het toestel voor de derde keer overging. ‘Snoezep…’

				‘Ben je nog bij Anne thuis?’

				‘Ik heb het hier prima naar mijn zin, dank je. Ik ben net terug van een heerlijke strandloop met Boyd. Ik moet je de groeten van hem doen.’

				‘Ik wil graag dat je iets voor me opzoekt in Cruikshanks dossiers.’

				‘Mag ik ook weten waarom?’

				Ik vertelde hem in grote lijnen wat we van Isabella Halsey te weten waren gekomen en waarnaar hij precies moest zoeken. Pete zei dat hij er meteen werk van ging maken en dat hij me terug zou bellen. Enkele minuten later ging mijn mobieltje.

				‘Unique Montague en Willie Helms.’

				‘Bedankt, Pete.’

				Ik verbrak de verbinding en herhaalde de namen tegen Ryan.

				‘Een bezoekje aan de kathedraal waard?’ vroeg hij.

				‘Die is hier niet zo ver vandaan, in Broad Street.’

				Ryan parkeerde de jeep in Legare Street en we liepen naar de kerk. Terwijl we het bordes beklommen, wees Ryan naar een van de twee glas-in-loodramen boven de ingang.

				‘Het pauselijke wapenschild.’

				Ik wees op het andere raam. ‘Het wapen van de geweldige staat South Carolina.’

				St. John the Baptist was een kathedraal van het zuiverste water. Sierlijk bewerkte eikenhouten kerkbanken en een witmarmeren altaar. Gebrandschilderde ramen met scènes uit het leven van Christus. Een orgel met de afmetingen van het internationaal ruimtestation.

				Het rook er naar bloemen en wierook.

				Flashback. Zondagsmissen. Oma en mama gesluierd. Harry en ik die in eerstecommuniemissalen met een paarlemoerkleurige kaft bladerden.

				‘… aan die priester daar vragen.’

				Ryans stem bracht me terug in het heden. Ik liep achter hem aan in de richting van het altaar.

				De priester was een kleine man met hoge jukbeenderen, amandelvormige ogen en een licht accent. Hoewel hij zich voorstelde als pater Ricker, vermoedde ik ergens in zijn stamboom een Aziatische connectie.

				Nadat we hadden gezegd wie we waren, informeerde ik naar Unique Montague.

				Ricker vroeg naar de reden van mijn belangstelling.

				Ik vertelde hem dat het stoffelijk overschot van een vrouw gevonden was, en dat het mogelijk Unique Montague was.

				‘O, hemeltjelief. Wat erg. Wat erg.’ Ricker maakte een kruisteken. ‘Ik ben kapelaan hier in St. John the Baptist. Helaas is mijn kennis van individuele parochianen beperkt. Maar met mevrouw Montague heb ik af en toe wel een praatje gemaakt.’

				‘Hoe kwam dat zo?’

				Een gegeneerd lachje. ‘Mevrouw Montague had een kat. Ik hou zelf ook van katten. Misschien maakten onze kortstondige ontmoetingen wel deel uit van Gods grotere plan.’

				Ryan en ik moeten verward hebben gekeken.

				‘Misschien heeft de Lieve-Heer me naar mevrouw Montague geleid zodat ik me later verdienstelijk zou kunnen maken bij de identificatie van haar stoffelijk overschot. Wat erg.’

				‘Kunt u mevrouw Montague beschrijven?’

				Rickers beschrijving klopte.

				‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’ vroeg ik.

				‘Dat is alweer een tijdje geleden. Ergens afgelopen winter.’

				‘Weet u of mevrouw Montague familie in Charleston heeft?’

				‘Ik geloof dat ze een broer heeft.’ Ricker keek ons beurtelings aan. ‘Het spijt me. We hebben elkaar slechts af en toe gesproken, als ik een wandelingetje rond de kathedraal maakte en ze water nodig had voor haar kat.’

				Hoewel Ricker vriendelijk genoeg was, was hij tevens behoedzaam en nam steeds een paar seconden de tijd alvorens antwoord te geven.

				‘Zou de kerk nadere gegevens over haar kunnen hebben?’ vroeg ik. ‘Een adres? Naaste familie?’

				Ricker schudde het hoofd. ‘Mevrouw Montague was geen officieel lid van deze kerkgemeenschap. Het spijt me.’

				‘Dank u, eerwaarde.’ Ik haalde een kaartje uit mijn handtas, noteerde er mijn mobiele nummer op en gaf het aan hem. ‘Belt u me alstublieft als u nog iets te binnen mocht schieten.’

				‘Ja. Natuurlijk. Wat een droevige geschiedenis. Ik vind het echt heel erg. Heel erg. Ik zal voor haar zielenrust bidden.’

				‘Denk je dat Ricker het erg vindt?’ vroeg Ryan, terwijl we naar Broad liepen.

				‘In vijfvoud. Hoewel ik er misschien een paar gemist heb voordat ik de score begon bij te houden.’

				Ryan maakte de jeep open. Ik stapte in en klikte mijn gordel vast. Het was bloedheet in de auto.

				‘En nu?’ vroeg Ryan, terwijl hij achter het stuur plaatsnam.

				‘Airco.’

				‘Zeker, mevrouw.’ Ryan zette de airco aan. ‘Wat denk je hiervan? We halen iets te eten en gaan dan samen met Emma lunchen. Ik geef Gullet de namen Unique Montague en Willie Helms door. Terwijl de sheriff zich daarmee bezighoudt, nemen jij en ik Cruikshanks dossiers nog eens door.’

				‘Lijkt me een goed plan.’

				Alleen liepen de dingen anders.

				Gullet was er niet. Ik liet een boodschap achter bij zijn telefoniste.

				Ik belde Emma thuis maar ze nam niet op. Nadat ik haar op het kantoor van de lijkschouwer had opgespoord, bracht ik mijn inmiddels vertrouwde preek over stress en rust ten gehore.

				‘Maak je nou maar niet druk. Ik beperk me tot niet-levensbedreigende administratieve bezigheden. Lee Ann heeft me op de hoogte gebracht van je ontmoeting met Ramon het Reptiel.’

				‘Heeft ze het ook over Cleopatra de Kat gehad?’

				‘Inderdaad. Ben je daar nog iets over te weten gekomen?’

				Ik vertelde Emma over het spoor dat van Dinh via Isabella Halsey naar de dakloze vrouw genaamd Unique leidde, en beschreef Cruikshanks op eigen initiatief aangelegde dossiers over vermiste personen.

				‘Dus de dossiers over Helms en Montague bevatten niet eens krantenknipsels?’

				‘Alleen maar handgeschreven notities.’

				‘Waarom deed Cruikshank onderzoek naar Helms en Montague als er geen mediaberichten over hun verdwijning waren en als niemand hem had ingehuurd om dat te doen?’

				‘Interessante vraag.’

				‘Dus als ik het goed begrijp, denk je dat de vrouw in het vat Halseys Unique zou kunnen zijn, en dat die Unique Cruikshanks Unique Montague zou kunnen zijn.’

				‘Dat zijn twee vragen in één, mevrouw de lijkschouwer. Wat de eerste vraag betreft, de aanwezigheid van de kat maakt dat toch wel erg waarschijnlijk. Wat de tweede vraag betreft, Unique is niet bepaald een alledaagse naam.’

				‘De moeite waard om na te trekken,’ zei Emma.

				‘Daar ben ik al mee begonnen. Een priester van St. John the Baptist dacht dat Halseys Unique een broer in Charleston heeft. Dat zal ik aan Gullet doorgeven. Zou een van jouw mensen ondertussen kunnen proberen om de tandartsgegevens van Willie Helms te achterhalen?’

				‘Waarom?’

				‘Cruikshank stelde helemaal op eigen houtje een onderzoek in naar twee vermiste personen. Hij had niet eens nieuwsberichten over hun verdwijning. Montague was er één van, en Helms was de andere. Ik denk dat Helms wel eens onze onbekende van Dewees zou kunnen zijn.’

				‘Het lijkt me een gok, maar ik zal er Lee Ann op zetten. Die is onovertroffen in het naar de mond praten van tandartsen.’

				‘Je had krab Rangoon en garnalen lo mein met ons kunnen eten.’

				‘Ik hou het bij een Moon Pie en een Pepsi.’

				‘Daarom voel je je waarschijnlijk zo beroerd.’

				‘Maak er een mooie dag van.’

				Dat deden we. Op de patio van Poogan’s Porch. Garnalen en grutten voor mij, kip Charleston voor Ryan. Mijn mobieltje ging toen we aanstalten maakten om te vertrekken.

				‘Dr. Brennan?’

				‘Spreekt u mee.’

				‘Pater Ricker. Van St. John the Baptist.’

				‘Ja, eerwaarde.’

				‘Sullivan’s Island.’

				‘Sorry?’

				‘De broer van juffrouw Montague woont op Sullivan’s Island. Ik probeerde me steeds maar voor de geest te halen wat ze die dag precies tegen me gezegd had. Ik herinnerde me dat iets in ons gesprek me had doen denken aan mijn kindertijd. Ik heb gebeden, en God heeft mijn gebed verhoord. Sullivan was de naam van mijn eerste kat. Sullivan’s Island.’

				‘Dank u, eerwaarde. Dat is zeer nuttige informatie.’

				‘De wegen van de Heer zijn ondoorgrondelijk.’

				‘Zegt u dat wel.’

				Ryan belde Lily terwijl ik Gullet belde. Hij had geen geluk. Ik wel. Ditmaal was de sheriff er.

				Ik vertelde hem wat ik van Ricker te horen had gekregen. Hoewel hij niet bepaald enthousiast reageerde, zei Gullet dat hij een rechercheur naar Sullivan’s Island zou sturen om contact op te nemen met de Montagues.

				Nadat ik de verbinding verbroken had, vroeg Ryan: ‘Vertelde je me laatst niet dat Cruikshank een of andere kliniek in de gaten hield?’

				‘Een gratis kliniek die gerund wordt door gmc. Helene Flynn werkte daar toen ze verdween.’

				‘Een van Cruikshanks dossiers was voorzien van de naam Unique Montague.’

				‘Inderdaad.’

				‘Cruikshank hield een gratis kliniek in de gaten.’

				‘Klopt.’

				Ik begreep waar Ryan heen wilde.

				‘De kliniek verschaft medische zorg aan armen en daklozen. Unique Montague was arm en dakloos.’ Opgewonden keek ik Ryan aan. ‘Misschien is dat de connectie waarin Cruikshank geïnteresseerd was.’

				‘Misschien ja.’

				Ik kon me niet aan het gevoel onttrekken dat er meer aan de hand was.

				‘Dit klinkt misschien idioot, maar iets in mijn binnenste zegt me dat er een verband bestaat tussen mijn twee onbekenden onderling en tussen hen en Cruikshank. En misschien zelfs wel met Helene Flynn.’

				‘Ik zie de connectie tussen Cruikshank, Flynn en de kliniek, en een mogelijk verband met Montague, maar hoe zou de man van Dewees daarin passen?’

				‘Dat weet ik niet precies.’

				‘Waarop baseer je die theorie?’

				‘Intuïtie?’

				Ryan wierp me een ‘doe me een lol’-blik toe.

				‘Wat is er mis met intuïtie?’

				Ik sloeg mijn armen over elkaar en leunde achterover. Ryan had gelijk. Er was niet echt iets wat alle vier de zaken met elkaar verbond. Cruikshank en Dewees hadden allebei die merkwaardige nekbreuk. Dat verbond hen. Misschien. Of het was toeval.

				Het Dewees-skelet vertoonde kleine inkepingen, dat van Cruikshank niet. Reken maar dat ik maandag de ribben en de wervels van de vrouw in het vat buitengewoon zorgvuldig zou bestuderen.

				De vrouw in het vat was waarschijnlijk Unique Montague. Cruikshank had een dossier met de naam Montague erop. Hij had een dossier met de naam Helene Flynn erop. Dat verbond Flynn en Montague met Cruikshank.

				Cruikshank had ook een dossier met de naam Willie Helms erop. Zou de man op Dewees Willie Helms kunnen zijn? In dat geval bestond er via Cruikshank een connectie tussen hem en Flynn en Montague.

				Vormden die merkwaardige nekwervelbreuken een schakel tussen de man op Dewees en Cruikshank? Zo ja, was er dan via Cruikshank sprake van een connectie met de anderen? Was de overeenkomst in het breukpatroon alleen maar toeval?

				Ik geloofde niet in toeval. Waar geloofde ik dan wel in?

				Concrete bewijzen. Aantoonbare feiten.

				Probleem. Die hadden we niet. Althans geen die de relatie tussen de slachtoffers onweerlegbaar aantoonden. Minuscule inkepingen in botten. Breuken in nekwervels. Een ooghaar in een slakkenhuis. Handgeschreven notities.

				Een cd-rom.

				‘Er zijn foto’s van mensen die de kliniek binnengaan en van mensen die de kliniek verlaten,’ zei ik. ‘Cruikshank had ze opgeslagen op een cd.’

				‘Stond Helene Flynn op een van die foto’s?’

				‘Nee,’ zei ik. ‘Maar Unique misschien wel.’

				‘Waar is die cd?’

				‘Op Gullets kantoor.’

				Plotseling stond ik te popelen om de foto’s op de cd opnieuw te bekijken.
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				.jpg drieëndertig toonde een vrouw die het bakstenen gebouw uitkwam. Ze had een merkwaardig ingevallen mond en haar gezicht werd omkranst door een wilde bos haar.

				Ook had ze een babydraagzak voor haar borst gebonden.

				Ik kon gewoon niet geloven dat ik die afbeelding vergeten was.

				We zaten in het kantoor van de sheriff. Ik had Ryan aan hem voorgesteld, uitgelegd dat hij rechercheur was, en gezegd dat ik instond voor zijn discretie. Gullet had vriendelijk maar koeltjes gereageerd. Of misschien luisterde hij gewoon niet. Het was onmogelijk de man te doorgronden.

				Ditmaal gebruikten we mijn laptop om de cd te bekijken. Gullet keek mee over mijn schouder. Ryan zat aan de andere kant van het vertrek.

				‘Wat is dat?’ Gullet wees naar een schaduw die uit de onderkant van de babydraagzak krulde.

				Ik vergrootte het beeld tot het het hele scherm vulde en zoomde in. Hoewel de schaduw een verzameling minuscule rechthoekjes en vierkantjes werd, was het duidelijk dat er inderdaad iets uit de draagzak hing.

				‘De staart van Cleopatra,’ zei ik.

				‘Weet u dat zeker?’ klonk Gullets eentonige stem achter me.

				‘Kijk maar naar de lichte en donkere ringen die elkaar afwisselen. Ik weet het een en ander van katten af. Dat zijn de ringen op een kattenstaart.’

				‘Krijg nou het apelazarus.’

				Ik keek over de monitor heen naar Ryan. Hij trok nauwelijks merkbaar zijn wenkbrauwen op. Ik liet de mijne een fractie zakken. Hou je opmerking voor je.

				‘Wat kunt u me vertellen over die mevrouw Montague?’ vroeg Gullet, nog steeds de krul bestuderend die Cleopatra’s aanhangsel was.

				‘U weet evenveel als wij.’ Ik begon de rest van de foto’s aan te klikken. ‘Is die broer van haar al gevonden?’

				‘We hebben zeventien Montagues in de regio Charleston gevonden, maar geen enkele op Sullivan’s Island. We zijn de lijst aan het afwerken. Stel dat we die knaap vinden, zal het mevrouw Rousseau dan lukken een dna-profiel van het lijk in het vat te bepalen?’

				‘Jawel.’

				Gullet zweeg.

				‘Wie runt die kliniek op de foto’s die jullie bekijken?’ vroeg Ryan.

				‘God’s Mercy Church,’ zei ik.

				‘Ik bedoel meer op dagelijkse basis. Wie zijn er in het gebouw aanwezig?’

				Achter me richtte Gullet zijn aandacht weer op Ryan. ‘Neem me niet kwalijk, maar wat was uw functie ook weer, meneer?’

				‘Inspecteur-rechercheur, Ernstige Delicten, provinciale politie van Quebec,’ zei Ryan.

				Gullet zweeg even, alsof hij daarover nadacht. Toen: ‘O. Canada.’

				Ik nam het woord.

				‘Ik werk samen met rechercheur Ryan in Montréal. Hij is deze week in Charleston op bezoek. Nu hij hier toch is, leek het me een goed idee hem naar zijn mening over deze zaak te vragen, voor het geval ik iets voor de hand liggends over het hoofd mocht zien.’

				‘Moordzaken?’ vroeg Gullet aan Ryan.

				‘Ja. We spreken het alleen anders uit.’

				‘Mag ik vragen wat u naar Charleston brengt?’

				‘Ik had wat tijd over. Ik dacht dat ik maar even langs moest komen om jullie te helpen bij het stroomlijnen van het korps.’

				Gullets ogen vernauwden zich misschien een haarbreedte. De mijne vernauwden zich aanzienlijk méér.

				‘Werkt u al lang bij Moordzaken?’

				‘Jawel.’

				‘Hebt u daar zelf voor gekozen?’

				‘Jawel.’

				‘Weet u ook waarom?’

				‘Jawel.’

				‘Inspecteur Ryan wordt beschouwd als een van de beste rechercheurs van de afdeling Moordzaken in Quebec,’ zei ik. ‘Zijn inbreng zou nuttig kunnen zijn. Een frisse kijk op de zaak.’

				Gullets lichaamstaal vertelde me dat hij er niet in trapte. Ik legde het er nog wat dikker bovenop.

				‘Ik heb inspecteur Ryan zaken zien oplossen waar al maanden geen schot meer in zat. Hij beschikt over een griezelig vermogen om een plaats delict te lezen en de geest van de dader te doorgronden.

				‘Is mevrouw Rousseau akkoord met zijn bemoeienis?’

				‘Jazeker.’

				‘Godallemachtig, voor ik het weet hebben we hier meer gasten dan vaste mensen rondlopen.’

				Stilte vulde het vertrek. Ik stond op het punt die te verbreken toen Gullet weer begon te praten. Tegen mij.

				‘Als hij er een zootje van maakt, is dat uw verantwoordelijkheid. En die van de lijkschouwer.’

				‘Ik heb het volste vertrouwen in hem.’

				‘Ik geef u geen carte blanche, meneer. Uw inbreng is strikt informeel.’

				‘En buitengewoon discreet,’ zei Ryan. ‘Alle moordzaken interesseren me, sheriff, en als ik kan helpen zonder u in de weg te lopen, zal ik dat graag doen.’

				‘Als we elkaar maar goed begrijpen.’ Gullets gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking. ‘Kom er maar bij zitten, rechercheur, dan kunt u met ons meekijken.’

				Ryan stond op en voegde zich bij ons. Gullet verzorgde het commentaar terwijl Ryan de foto’s bekeek.

				‘De kliniek bevindt zich in Nassau Street. gmc is eigenaar van het gebouw en de uitrusting, verschaft een bedrijfsbudget, neemt personeel in dienst, maar bemoeit zich verder nauwelijks met de gang van zaken. De kliniek is open van dinsdag tot en met zaterdag, behandelt voornamelijk verkoudheden en kleine verwondingen. Ernstiger gevallen worden doorverwezen naar de Spoedeisende Hulp van een ziekenhuis. Er is maar weinig personeel, een fulltimeverpleegkundige, een arts die op bepaalde tijden spreekuur houdt, een administratief medewerkster en een schoonmaker.’

				‘Wie zijn die mensen?’ vroeg ik.

				Gullet liep naar zijn bureau, pakte een map en sloeg die open.

				‘De naam van de arts is Marshall. De verpleegkundige heet Daniels. Een vrouw genaamd Berry doet de administratie en houdt zich bezig met de inkoop. De naam van de schoonmaker is Towery.’

				Ik stond op het punt om een vraag te stellen toen er een vrouw in de deuropening verscheen.

				‘Sheriff, u zei dat we u op de hoogte moesten houden van klachten van de Haeberles. Mariene is aan het mekkeren op het alarmnummer. Ze zegt dat John Arthur haar weer aan het aftuigen is.’

				‘Alles in orde met haar?’ vroeg Gullet.

				‘John Arthur zit op een andere lijn. Hij zegt dat Mariene hem met een pollepel in zijn oog gestoken heeft en dat hij met dat oog niets meer kan zien.’

				‘Hebben ze gedronken?’

				‘Krabt mijn hond Tyson zich als hij vlooien heeft?’

				‘Verdomme.’ Gullet keek op zijn horloge. ‘Zeg maar tegen Mariene en John Arthur dat ik eraan kom. En als ik tequila bij ze aantref, zijn ze nog niet jarig.’

				De vrouw verdween weer.

				‘We zijn er om de mensen te dienen en te beschermen,’ zei Gullet met een stalen gezicht tegen Ryan en mij. ‘Zelfs onze eigen achterlijke schoonfamilie.’

				‘Mag ik deze foto’s kopiëren?’ vroeg ik, terwijl ik naar mijn laptop wees.

				Gullet knikte.

				Nadat ik een map had aangemaakt, zette ik Cruikshanks foto’s op mijn harde schijf. Nadat ik mijn computer had uitgezet, veranderde ik van onderwerp.

				‘Bent u nog iets te weten gekomen over Willie Helms?’

				‘Ik laat een van mijn mensen navraag doen bij de tehuizen voor daklozen. Fris mijn geheugen nog even op. Waarom zijn we ook weer geïnteresseerd in die knaap?’

				‘Terwijl hij onderzoek deed naar Helene Flynn, verzamelde Cruikshank informatie over Willie Helms, Unique Montague, en een aantal andere vermiste personen. Ik geloof dat hij op eigen houtje met iets bezig was.’

				‘Uh-huh.’ Sceptisch.

				‘Emma is op zoek naar een tandarts die Helms mogelijk behandeld heeft,’ zei ik. ‘De man op Dewees had een heleboel vullingen.’

				‘Dat lijkt me wat je noemt een slag in de ruimte.’

				Hij was lang niet de enige die er zo over dacht.

				‘Eén van de beste rechercheurs in Quebec?’

				‘Je moet niets geloven van wat ik daarbinnen heb gezegd. Dat was allemaal flauwekul.’

				‘Het apelazarus?’

				‘Je wist wat hij bedoelde.’

				Ryan trok op. Voor een zaterdagmiddag was er behoorlijk veel verkeer op de weg. ‘Wat moet ik me daar precies bij voorstellen? Een aap die lazarus is? Of Lazarus die zich over een stel apen heeft ontfermd?’

				Ik gaf Ryan een stomp tegen zijn bovenarm.

				‘Dat is het toebrengen van lichamelijk letsel.’

				‘Arresteer me maar.’

				‘Wat nu?’ vroeg Ryan.

				‘Cruikshank, Flynn en Montague hebben allemaal iets te maken met die kliniek, maar Gullet wil niet dat een of andere beunhaas op brogues het personeel lastigvalt.’

				‘Ik draag uitsluitend instappers.’

				‘Hij bedoelde Pete.’

				‘Die bijdehante vlegel.’

				Twintig minuten later waren we weer terug op de Peninsula, in een vervallen wijk tussen het historische district en de brug over de Cooper River.

				Het quartier werd gekenmerkt door lage uit baksteen en hout opgetrokken huizen, doorzakkende veranda’s vol roestige apparaten, hier en daar wat met multiplex dichtgespijkerde ramen en deuren.

				Ryan zag het rode bakstenen gebouw het eerst. Hij parkeerde aan de stoeprand en zette de motor af.

				De kliniek was een simpel rechthoekig gebouwtje met roestige aircoafvoeren die uit de ramen staken en aan weerszijden braakliggend terrein. Er waren geen luiken, geen uithangborden, geen architectonische tierelantijnen. De jaloezieën waren dicht, net als op de dag dat Cruikshanks foto’s waren gemaakt.

				Terwijl we zaten te kijken, ging de voordeur open, het getinte spiegelglas blikkerend in de late middagzon. Een oude vrouw kwam naar buiten en schuifelde weg over het trottoir.

				Terwijl ik een hand boven mijn ogen hield, liet ik mijn blik door de straat dwalen. Een stukje naar het noorden bevond zich een bushokje. Een eindje naar het zuiden bevond zich een telefooncel. Door het smoezelige glas kon ik de telefoonhoorn aan zijn koord zien bungelen.

				‘De foto’s zijn waarschijnlijk gemaakt vanuit de telefooncel en het bushokje,’ zei ik.

				Ryan was het met me eens. We stapten uit en staken de straat over.

				Het gebouw zag er in werkelijkheid sjofeler uit dan op de foto’s. Ik zag een barst in een raam die met grijze tape was afgeplakt. De tape was bij de randen omgekruld, wat erop leek te duiden dat hij er al een tijdje zat.

				Ryan hield de deur voor me open en we gingen naar binnen. In de kliniek was het warm en het rook er naar alcohol en zweet.

				In de receptie stonden rijen plastic stoeltjes van de Kmart, waarvan er twee bezet waren. Een vrouw met een blauw oog. Een puber met zo’n afschuwelijk sikje aan zijn kin. Allebei zaten ze te hoesten en te snotteren. Geen van beiden keek op toen we binnenkwamen.

				De receptioniste deed dat wel. Ze was ongeveer van mijn leeftijd, lang en gespierd, met een mahoniekleurige huid en opgekamd kroeshaar dat aan de wortels zwart was en aan de uiteinden bronskleurig. Ik nam aan dat dit Berry was, verantwoordelijk voor de administratie en de inkoop.

				Voor mijn geestesoog zag ik Berry op een van Cruikshanks foto’s: .jpg 7. De lange zwarte vrouw met het blonde haar.

				Toen ze ons zag, rechtte Berry haar rug en klemde haar kaken op elkaar. Misschien had ze al aangekondigd dat ze gingen sluiten. Misschien suggereerde onze verschijning dat we daar niet kwamen voor een aspirientje.

				Ryan en ik liepen naar de receptie. Ik glimlachte naar Berry. Haar gezicht bleef hard als het embleem van een Heli’s Angel. Ze speelde niet met een boksbeugel, maar het scheelde niet veel.

				Ik stelde mezelf voor. ‘Ik ben dr. Brennan. Dit is rechercheur Ryan. We werken samen met het bureau van de lijkschouwer van Charleston County en we stellen een onderzoek in naar de dood van een vrouw die mogelijk Unique Montague geweest zou kunnen zijn.’

				‘Wie?’

				Ik herhaalde de naam.

				Berry’s ogen waren donkerbruin, het oogwit geel als verschaald bier. Ze nam me van top tot teen op. Ik voelde irritatie de kop opsteken.

				‘We hebben redenen om aan te nemen dat mevrouw Montague een patiënte was van deze kliniek,’ zei ik.

				‘O ja?’

				‘Klopt dat?’ Ik probeerde vergeefs de irritatie uit mijn stem te houden.

				‘Klopt wát?’

				Ik wendde me tot Ryan. ‘Is mijn vraagstelling onduidelijk, rechercheur? Misschien te dubbelzinnig?’

				‘Volgens mij niet,’ zei Ryan.

				Ik wendde me weer tot Berry. ‘Was Unique Montague patiënte van deze kliniek?’

				‘Ik zeg niet dat dat zo was, en ook niet dat dat niet zo was.’

				Opnieuw wendde ik me tot Ryan. ‘Misschien is het mijn manier van doen. Misschien is mejuffrouw Berry niet gediend van de maníér waarop ik mijn vragen stel.’

				‘Misschien moet je proberen wat beleefder te zijn,’ zei Ryan.

				‘Vriendelijker?’

				Ryan haalde zijn schouders op.

				Ik wendde me weer tot Berry en produceerde mijn vriendelijkste glimlach. ‘Als het niet te veel moeite is, zou u ons dan willen vertellen wat u weet over mevrouw Montague?’

				Berry’s blik boorde zich in de mijne. Wat ik in haar ogen zag, beviel me allerminst. Wat me ook niet beviel, was het feit dat ze gelijk had. Ryan en ik hadden geen enkele officiële bevoegdheid, en Berry had geen enkele reden om met ons mee te werken. Niettemin ging ik door met mijn bluf.

				‘Weet u wat pas echt leuk is?’ Ik wierp Berry weer een brede glimlach toe. ‘Bezoekjes aan het politiebureau. De agenten geven je gratis frisdrank, donuts als je mazzel hebt, en een gezellig klein kamertje helemaal voor jezelf alleen.’

				Berry liet haar pen op haar agenda vallen en zuchtte dramatisch. ‘Waarom bent u zo geïnteresseerd in dat mens van Montague?’

				‘Haar naam is opgedoken in verband met een politieonderzoek naar aanleiding van de vondst van een stoffelijk overschot.’

				‘Waarom haar naam?’

				‘Het lijkt me dat dat niet relevant is.’ Tegen Ryan: ‘Lijkt u dat relevant, rechercheur?’

				‘Dat lijkt me niet.’

				Berry leunde achterover en sloeg haar boomdikke onderarmen over elkaar voor haar borst. ‘Jullie werken voor de lijkschouwer?’

				‘Inderdaad.’

				‘Dan kunnen jullie maar beter een lijkzak aan laten rukken.’

				‘Hoe dat zo?’

				Berry keek Ryan aan. ‘Jullie zijn zulke lolbroeken dat ik me straks nog doodlach.’

				‘Dat is een heel ouwe grap,’ zei ik.

				‘Ik zal een nieuwe tekstschrijver in dienst nemen.’

				‘Laten we nog eens opnieuw beginnen. Unique Montague droeg misschien een kat bij zich als ze hier binnenkwam.’

				‘Een heleboel van onze patiënten hebben problemen met parasieten.’

				Dit ging duidelijk niet lukken. Zou ik de naam Helene Flynn laten vallen? Die van Noble Cruikshank? Geen goed idee. Als er een verband bestond, zouden dergelijke vragen alleen maar commotie veroorzaken die Gullet juist wilde vermijden.

				‘Ik zou graag dr. Marshall willen spreken,’ zei ik.

				‘Hij praat niet over patiënten.’ Berry realiseerde zich haar verspreking en corrigeerde zichzelf. ‘Als die Montague al een patiënte wás, wat ik niet bevestig.’

				‘Dat was ze wel degelijk.’

				Alle drie draaiden we ons om naar de vrouw met het blauwe oog.
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				De vrouw keek naar ons vanonder halfgesloten oogleden, waarvan er een gezwollen en verkleurd was. Haar huid was vaalbleek, haar kortgeknipte zwarte haar vertoonde een onregelmatig piekerig patroon.

				‘Kent u Unique Montague?’ vroeg ik.

				De vrouw stak twee handpalmen op. Haar nagels waren afgekloven, de binnenkanten van haar ellebogen waren bezaaid met kleine littekentjes. ‘Ik zei dat ze hier kwam. Meer niet.’

				‘Hoe weet u dat?’

				‘Ik breng mijn halve leven door met wachten in deze tent. Het zal ze een zorg zijn dat je stervende bent.’

				‘Je bent niet stervende, Ronnie.’ Berry’s toon was koud en gevoelloos.

				‘Ik heb griep.’

				‘Je bent een junkie.’

				Ik kwam tussenbeide. ‘Hebt u Unique Montague hier in de kliniek gesproken?’

				‘Ik praat niet met halvegaren. Ik hoorde die halvegare praten tegen een grote bruine kat. Ze noemde zichzelf Unique.’

				‘Weet u dat zeker?’

				‘Ik hoorde dat u ernaar vroeg. Ik heb u een antwoord gegeven.’

				‘Wanneer was ze hier?’

				Ze haalde een benige schouder op.

				‘Weet u waar ze woont?’

				‘Die halvegare zei tegen de kat dat ze naar een of ander opvangcentrum zouden gaan.’

				‘Welk opvangcentrum?’

				‘Zie ik er verdomme uit als een sociaal werkster?’

				‘Let een beetje op je taalgebruik,’ wees Berry haar terecht.

				Ronnies mond sloot zich tot een dunne, rechte streep. Terwijl ze haar benen voor zich uit stak, strengelde ze haar vingers op haar buik ineen en sloeg haar ogen neer.

				Sikje sprak zonder zijn achterhoofd los te maken van de muur waartegen het leunde. ‘Krijg ik nog een dokter te zien, of kan ik maar beter naar huis gaan en mijn snot in een zakje naar jullie opsturen?’

				Berry stond op het punt te reageren toen er ergens een deur openging. Er klonken voetstappen en even later kwam er een man tevoorschijn uit een gang rechts van haar bureau. De man had twee statussen in zijn hand.

				‘Rosario. Case.’

				Bij het horen van zijn naam vroeg sikje: ‘Bent u de dokter?’

				‘Nee.’

				Er verscheen een grijns op het gezicht van de knul. ‘Zuster Mietje?’

				‘Daniels. Corey Daniels. Heb je soms een probleem met mannelijke verpleegkundigen?’

				Toen sikje zijn ogen opendeed, verdween de grijns. Niet onbegrijpelijk.

				Berry mocht dan forsgebouwd zijn, maar Daniels was forser. Hij zag eruit als Bigfoot in een verplegersuniform. Hij droeg zijn haar in een sumo-knotje en een van zijn armen zat van de biceps tot aan de pols vol tatoeages.

				‘Sorry, man.’ Sikje verloor plotseling alle belangstelling voor oogcontact. ‘Ik voel me klote.’

				‘Uh-huh.’ Daniels wendde zich tot Ronnie. ‘Heb je weer afkickverschijnselen, zonnebloempje?’

				‘Ik heb koorts.’

				‘Uh-huh. Kom maar mee, allebei.’

				‘Meneer Daniels,’ zei ik, terwijl Ronnie en sikje overeind kwamen.

				‘Yo.’ Verbaasd, alsof hij Ryan en mij nu pas voor het eerst zag.

				‘Ze informeren naar een zekere Unique Montague.’ Berry’s stem klonk wat luider dan noodzakelijk.

				‘En zij zijn?’

				‘Een lijkschouwer en een rechercheur.’

				‘Kunt u zich legitimeren?’ vroeg Daniels aan Ryan.

				Oké. De verpleegkundige was pienterder dan de receptioniste. Of niet. Ik haalde mijn faculteitskaart van uncc tevoorschijn. Ryan liet zijn politiepenning zien. Daniels keurde beide nauwelijks een blik waardig.

				‘Wacht u even terwijl ik deze patiënten verder help.’

				Wat dat ‘verder helpen’ ook mocht inhouden, het nam twintig minuten in beslag.

				Toen Daniels terugkwam, richtte hij het woord weer uitsluitend tot Ryan. ‘Dr. Marshall wil dat u over een uur terugkomt zodat hij u persoonlijk te woord kan staan.’

				‘We wachten wel,’ zei Ryan.

				‘Het zou ook wel eens langer kunnen duren.’ Daniels bleef Ryan aankijken.

				‘We zijn geduldige mensen.’

				Daniels haalde zijn schouders op in een ‘je gaat je gang maar’-gebaar. Nadat hij weer vertrokken was, deed ik een poging om een staakt-het-vuren te bewerkstelligen.

				‘Mag ik vragen hoe lang u al in deze kliniek werkt, mevrouw Berry?’

				Starende, stuurse blik.

				‘Hoeveel patiënten komen er hier wekelijks?’

				‘Wat is dit, een sollicatiegesprek?’

				‘Ik ben onder de indruk van gmc’s zorg voor de armen.’

				Berry legde een vinger op haar lippen ten teken dat ik mijn mond moest houden. Het gebaar irriteerde me mateloos.

				‘U moet de doelstellingen van de organisatie zeer toegewijd zijn om dit soort werk te doen.’

				‘Ik ben nou eenmaal een heilige.’

				Ik vroeg me af hoeveel er van haar heiligheid over zou blijven als ik haar een schop onder haar kont gaf.

				‘Hebt u ook in andere gmc-klinieken gewerkt?’

				Terwijl ze me een koele blik toewierp, wees Berry naar de Kmart-stoelen.

				‘Wat? Ben ik weer niet beleefd genoeg?’ Het kostte me moeite om mijn zelfbeheersing te bewaren.

				Opnieuw wees Berry gebiedend naar de stoelen.

				Dat deed de deur dicht.

				‘Hoe is het gegaan? Hebt u deze baan gekregen toen die arme Helene verdween?’

				Berry wendde zich van me af.

				Ik probeerde een nog stompzinniger provocatie te bedenken toen Ryan een kalmerende hand op mijn schouder legde. Ik had precies datgene gedaan waarvoor Gullet gewaarschuwd had. Nodeloos informatie prijsgegeven zonder daarvoor iets terug te krijgen. Geïrriteerd ging ik op de stoel naast die van Ryan zitten.

				Berry stond op, sloot de voordeur af, liep toen weer terug naar haar bureau en hield zich bezig met het heen en weer schuiven van paperassen. Tien minuten kropen voorbij.

				Sikje verscheen weer met een wit zakje in zijn hand. Berry liet hem uit. Even later vertrok Ronnie.

				Telkens als ik opkeek, zat Berry naar ons te kijken. Dan wendde ze snel haar blik af en begon weer met paperassen te rommelen. De vrouw scheen heel wat paperassen te hebben.

				Om zeven uur kwam ik overeind, begon te ijsberen, ging toen weer zitten.

				‘Denk je dat Marshall stiekem via de achterdeur verdwenen is?’ fluisterde ik tegen Ryan.

				Ryan schudde het hoofd. ‘De pitbull bewaakt nog steeds de voordeur.’

				‘Ik dan misschien?’

				Ryan keek me niet-begrijpend aan.

				‘Weggeglipt. Verdwenen. Daniels deed alsof ik helemaal niet bestond.’

				‘Dat kun je van de pitbull niet zeggen.’

				Ik wierp Ryan een nijdige blik toe.

				‘Oké. De omgangsvormen van het personeel laten het nodige te wensen over.’

				‘gmc zou die twee horken naar een sensitivitytraining moeten sturen.’

				‘Ik dacht dat je Flynn niet ter sprake zou brengen,’ zei Ryan met slechts een zweempje verwijt in zijn stem.

				‘Dat was ik ook niet van plan. Daniels irriteerde me. Berry irriteerde me. En het kwam bij me op dat als ze hier gelijktijdig gewerkt zouden hebben, Berry en Flynn elkaar misschien in vertrouwen hadden genomen.’

				Ryans blik verried zijn twijfel.

				‘Ze zouden vriendinnen geweest kunnen zijn.’ Kribbiger dan de bedoeling was.

				Ik leunde achterover en kauwde op een duimnagel. Ryan had gelijk. Het was onwaarschijnlijk dat Berry en Flynn veel met elkaar gemeen hadden. En om eerlijk te zijn had ik zo ver helemaal niet doorgedacht. Het was een impulsieve opmerking geweest, voortkomend uit irritatie. Misschien had ik ons onnodig in de kaart laten kijken.

				‘Wil jij Marshall voor je rekening nemen?’ vroeg ik.

				‘Mijn bemoeienis is strikt informeel.’ Ryan imiteerde Gullets monotone manier van spreken.

				‘Volgens jou is dit tijdverspilling, nietwaar?’

				‘Misschien. Maar ik vind het in elk geval hartstikke leuk om er getuige van te zijn hoe jij iedereen naar je pijpen laat dansen.’

				‘Ik ben er zeker van dat het Montague was in dat vat. Ik wil me alleen maar een persoonlijke mening vormen over de medewerkers van de kliniek.’

				‘Neem me niet kwalijk dat ik u zo lang heb laten wachten.’

				Ryan en ik keken op en zagen een donkerharige man aan het begin van de gang staan. Hij was van gemiddelde lengte, sterk gespierd, en hij droeg een witte doktersjas, een grijze pantalon en Italiaanse schoenen die waarschijnlijk meer gekost hadden dan mijn auto.

				‘Dr. Lester Marshall. Sorry, maar mijn verpleegkundige heeft uw namen niet gevraagd.’

				Ryan en ik kwamen overeind. Ik stelde mezelf en Ryan aan hem voor, waarbij ik in het vage bleef over onze functie. Marshall vroeg er ook niet naar. Kennelijk had Daniels hem dat al verteld.

				‘Mijn verpleegkundige vertelde me dat u informeert naar Unique Montague. Mag ik vragen waarom?’

				Achter ons hield het geritsel van papieren ineens op.

				‘We denken dat ze misschien dood is.’

				‘Laten we dit op mijn kantoor bespreken.’ Tegen Berry: ‘Corey is al naar huis, Adele. Jij kunt ook wel gaan. We zijn klaar voor vandaag.’

				De indeling deed vermoeden dat de kliniek oorspronkelijk een woonhuis was geweest. Terwijl Ryan en ik Marshall door de gang volgden, zag ik twee onderzoekskamers, een keuken, een grote voorraadkast en een badkamer.

				Marshalls kantoor bevond zich aan de achterkant van de eerste verdieping en was waarschijnlijk ooit een slaapkamer geweest. Er kwamen nog vier andere deuren uit op de gang. Ze zaten allemaal dicht.

				Het kantoor van de dokter was klein en zag eruit zoals ik verwacht had. Een gehavend houten bureau, gehavende houten stoelen, gehavende dossierkasten, een in het raam geplaatste airco-unit die de warmte nauwelijks aankon. Marshall nam plaats achter het bureau, waarop één enkele dossiermap lag. Geen foto van vrouw en kinderen. Geen frutsels. Geen presse-papier of koffiemok als aandenken aan een medische conferentie.

				Ik keek naar de muren. Geen ingelijste foto’s. Geen enkel getuigschrift of diploma. Niet eens een medische licentie van de staat. Ik dacht dat artsen verplicht waren die op te hangen. Misschien hing die van Marshall in een onderzoekskamer.

				Marshall gebaarde dat Ryan en ik plaats konden nemen op de twee stoelen voor zijn bureau. Van dichtbij kon ik zien dat de haargrens van zijn gecoiffeerde kapsel flink aan het wijken was. Hij kon net zo goed veertig zijn als zestig.

				‘U weet natuurlijk dat de regels met betrekking tot de vertrouwelijkheid werkers in de gezondheidszorg verbieden informatie over patiënten aan derden te verstrekken.’ Marshall vergunde ons een blik op zijn gelijkmatige en spierwitte gebit.

				‘Was mevrouw Montague patiënt van deze kliniek?’ vroeg ik.

				Weer die perfecte tanden. Kronen?

				Ik wees naar de dossiermap. ‘Heb ik gelijk als ik aanneem dat dat het dossier van mevrouw Montague is?’

				Marshall legde de onderkant van de map precies evenwijdig aan de rand van zijn bureau.

				Hij had dikke vingers met gemanicuurde nagels. Zijn onderarmen deden vermoeden dat hij regelmatig in de sportschool te vinden was.

				‘Ik vraag niet naar haar medische geschiedenis,’ zei ik. ‘Ik vraag alleen maar om een bevestiging dat ze hier behandeld is.’

				‘Zou dat gegeven geen deel uitmaken van iemands medische geschiedenis?’

				‘Het is zeer waarschijnlijk dat juffrouw Montague dood is.’

				‘Vertelt u me daar eens wat meer over.’

				Ik gaf hem de voornaamste feiten. Gevonden in het water. Ontbinding en verzeping. Daar was niets vertrouwelijks aan. Niet mijn schuld als hij dacht dat het een eenvoudig geval van verdrinking was.

				Nog altijd sloeg Marshall het dossier niet open. In het kleine, warme vertrek kon ik zijn aftershave ruiken. Die rook uitgesproken duur. Evenals zijn verpleegkundige en zijn receptioniste vond ik de man buitengewoon irritant.

				‘Misschien geeft u de voorkeur aan een dagvaarding, dr. Marshall. We zouden de media kunnen inseinen, wat gmc heel wat publiciteit zou opleveren, misschien zelfs wel op landelijk niveau.’

				Marshall kwam tot een besluit. Of misschien was het besluit al eerder genomen en had hij alleen maar wat tijd proberen te winnen om de situatie in te schatten.

				‘Unique Montague heeft zich hier inderdaad gemeld voor medische zorg.’

				‘Kunt u haar beschrijven, alstublieft?’

				Marshalls beschrijving kwam overeen met het lijk in het vat.

				‘Wanneer is mevrouw Montague hier voor het laatst geweest?’

				‘Ze kwam onregelmatig.’

				‘Haar laatste bezoek?’

				Marshall sloeg de map open en streek de flap zorgvuldig glad.

				‘Augustus jongstleden. De patiënt kreeg medicijnen en de boodschap dat ze twee weken later terug moest komen. Mevrouw Montague heeft dat advies niet opgevolgd. Ik kan natuurlijk niet…’

				‘Weet u waar ze woonde?’

				Marshall nam ruim de tijd om het dossier door te lezen, pagina’s om te slaan en die zorgvuldig gelijk te leggen met de randen van de andere pagina’s. ‘Ze heeft een adres in Meeting Street opgegeven. Helaas is dat een bekend adres. De Crisis Assistance Ministry.’

				‘Een crisisopvang.’

				Marshall knikte.

				‘Heeft ze naaste bloedverwanten opgegeven?’

				‘Die regel is niet ingevuld.’ Marshall sloeg de map dicht en streek met zijn handpalm de vouw glad. ‘Dat is dikwijls het geval met onze clientèle. Jammer genoeg ontbreekt het me aan de tijd om persoonlijk betrokken te raken bij mijn patiënten. Dat is het enige minpunt van deze praktijk.’

				‘Hoe lang werkt u al in de kliniek?’

				Marshall glimlachte, ditmaal zonder zijn tanden te ontbloten. ‘Dus we zijn uitgesproken over mevrouw Montague?’

				‘Wat kunt u ons nog meer vertellen?’

				‘De vrouw was gek op haar kat.’

				Marshall frommelde wat aan zijn stropdas. Die was van zijde, waarschijnlijk van een mij onbekende ontwerper.

				‘Ik ben gewoonlijk een gedeelte van elke dinsdag, donderdag en zaterdag in deze kliniek aanwezig. Op de andere dagen behandel ik elders patiënten.’ Marshall stond op, ten teken dat het gesprek ten einde was. ‘Neemt u gerust contact met me op als ik u verder nog van dienst kan zijn.’

				‘Ik geloof niet dat hij ons mocht.’ Ryan startte de jeep.

				‘Wat vond jij van hem?’ vroeg ik.

				‘De man is een handenwasser.’

				‘Hij is arts.’

				‘In de Howard Hughes-betekenis. Ik durf te wedden dat hij sloten controleert, paperclips telt, zijn sokken op kleur sorteert.’

				‘Ik sorteer mijn sokken ook op kleur.’

				‘Jij bent een meisje.’

				‘Ik ben het met je eens. Marshall is een pietje-precies. Maar denk je dat die poseur meer weet dan hij loslaat?’

				‘Hij geeft toe dat hij meer weet dan hij loslaat. Hij is arts.’

				‘En de anderen?’

				‘Fors.’

				‘Dat is alles?’

				‘Fors en chagrijnig.’

				Ik stak mijn hand uit en zette de airco aan.

				‘En Daniels heeft in de bak gezeten.’

				‘Hoe weet je dat?’

				‘Gevangenistatoeages.’

				‘Weet je dat zeker?’

				‘Geloof me nou maar. Ik weet het zeker.’

				Misschien was het de warmte. Misschien frustratie over mijn onvermogen om resultaat te boeken. Zelfs Ryan irriteerde me.

				Of was ik alleen maar geïrriteerd omdat ik mijn zelfbeheersing verloren was? Waarom was ik over Helene Flynn begonnen? Was het noemen van haar naam een goede zet of een flater geweest? Zou gmc ervan horen? Gullet?

				Mijn bezoek zou de zaken op kunnen rakelen, misschien een reactie van Herron uit kunnen lokken, gmc kunnen motiveren om mee te werken aan het onderzoek naar Flynns verdwijning.

				Daarentegen zou mijn bezoekje mogelijk problemen voor Emma kunnen veroorzaken. De sheriff zou nijdig kunnen worden en besluiten mij verder buiten te sluiten.

				Ik had in elk geval geen details onthuld over de dood van Unique Montague.

				Geen zelfbeheersing. Geen resultaten.

				Ik leunde achterover om na te denken. Daar was ik mee bezig toen mijn mobieltje ging.

				Geen resultaten? O, man, en óf wij resultaten hadden.
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				Emma klonk energieker aan de telefoon dan in dagen het geval was geweest.

				‘Vierendertig telefoontjes. Bingo. Lee Ann krijgt een tandarts aan de lijn die een patiëntenkaart van Willie Helms heeft. Dr. Charles Kucharski. Ik heb de ouwe baas een bezoekje gebracht.’

				‘Ik dacht dat jij je zou beperken tot administratieve bezigheden?’

				Emma negeerde mijn opmerking. ‘Kucharski was zo blij dat hij bezoek kreeg dat ik dacht dat hij me misschien aan een muur in een zelfgemaakte bunker zou vastketenen.’

				‘Hoe bedoel je?’

				‘Ik betwijfel of hij erg veel patiënten heeft.’

				‘Uh-huh.’ Ik klonk al net als Daniels.

				‘Kucharski herinnerde zich Helms als een lange bleke man, midden tot eind dertig, met een heleboel tics. Helms’ laatste bezoek was in april 1996.’

				‘Wat voor soort tics?’

				‘Onwillekeurige nek- en handbewegingen. Kucharski moest Helms’ hoofd en polsen aan de stoel vastmaken terwijl hij boorde en vulde. Kucharski dacht dat het wel eens gilles-de-la-tourette zou kunnen zijn.’

				‘Stonden er misschien contactpersonen op de patiëntenkaart? Adres? Werkgever?’

				‘Helms’ vader, Ralph Helms, betaalde de rekeningen. Zijn telefoonnummer stond vermeld op Willies kaart. Toen Lee Ann belde, was dat nummer niet langer in gebruik. Helms senior blijkt in het najaar van ’96 overleden te zijn.’

				‘Vandaar dat er een eind kwam aan de regelmatige controles.’

				‘Helms gaf als zijn werkgever op Johnnie’s Auto Parts, aan Highway 52. Een zekere John Hardiston koopt sloopauto’s in, handelt in schroot, dat soort zaken. Hardiston zegt dat hij Helms in dienst nam omdat hij met Ralph bevriend was en hem in een oude caravan achter op het terrein liet wonen. Helms zorgde voor de honden, fungeerde als een soort bewaker. Hij heeft bijna tien jaar voor Hardiston gewerkt, tot hij er op een dag zomaar vandoor ging.’

				‘Wanneer was dat?’

				‘Herfst 2001. Hardiston zegt dat Helms het er altijd al over had om naar Atlanta te gaan, dus hij stond er verder niet al te lang bij stil, dacht gewoon dat de man eindelijk zijn boeltje had gepakt en vertrokken was. Hardiston zegt dat Helms een goede werknemer was en dat hij het jammer vond dat hij hem kwijtraakte.’

				‘Maar hij heeft niet geprobeerd hem op te sporen.’

				‘Nee.’

				‘Als Helms in 2001 overleden is, klopt dat met mijn geschatte pmi.’

				‘Onze insectenman houdt het op maximaal vijf jaar. Dat was mijn andere nieuws. Zal ik je zijn voorlopige rapport voorlezen?’

				‘Vat het maar samen.’

				Er vielen korte stiltes terwijl Emma zinsneden uit de tekst lichtte. ‘Lege insectenpoppen. Veelsoortige in de grond levende organismen. Kevertjes vertegenwoordigd door afgeworpen dekschilden en dode volwassen exemplaren.’

				Ik hoorde papiergeritsel.

				‘De ante mortem röntgenfoto’s van Helms’ gebit toonden het nodige metaalwerk, dus ik heb de post mortems opgehaald en beide series op Bernie Grimes’ kantoor afgegeven. Hij belt zodra hij zich even vrij kan maken om ze te vergelijken.’

				Emma zweeg even uit effectbejag.

				‘Er is nog meer. In de stapel op mijn bureau vond ik ook een fax van het forensisch staatslab.’

				‘Heeft de ooghaar dna opgeleverd?’

				‘Zeg, doe me een lol. Ze hebben hem pas sinds donderdag. Maar een malacoloog heeft de schelp bestudeerd.’

				‘Malacoloog?’ Die kende ik nog niet.

				‘Een expert op het gebied van weekdieren. De slak is een…’ Pauze. ‘Viviparus intertextus.’ Aan Emma’s intonatie kon ik horen dat ze van de fax voorlas.’ Viviparus intertextus komt in bescheiden mate voor in de moerasgebieden in het laagland van South Carolina, maar wordt nooit aangetroffen op het strand, in estuaria, of ook maar ergens in de buurt van zout water.’

				‘Dus die slak zou zich niet in dat graf horen te bevinden,’ zei ik.

				‘De soort komt uitsluitend in zoet water voor.’

				‘Ooooké.’ Mijn geest nam de mogelijkheden door. ‘Het slachtoffer is ergens anders vermoord en vervolgens naar Dewees overgebracht.’

				‘Of het lijk is ergens anders begraven, weer opgegraven, en naar Dewees vervoerd.’

				‘Of de slak is afkomstig van de kleding of de schop van degene die het lijk begraven heeft.’

				‘Allemaal redelijke verklaringen.’

				Allebei lieten we onze gedachten over het lijstje met mogelijkheden gaan. Geen van beiden kwamen we uit op een favoriete kandidaat.

				Emma sneed een ander onderwerp aan. ‘Hoe staat het met de vrouw in het vat?’

				Ik deed verslag van ons bezoek aan de gmc-kliniek.

				‘Daar is Gullet vast niet blij mee.’

				‘Nee,’ beaamde ik.

				‘Ik maak het wel in orde,’ zei ze. ‘En ik zal hem een beetje achter zijn broek zitten met betrekking tot Helms, hoewel ik betwijfel of er gedurende het lange weekend veel zal gebeuren.’

				‘Voel je je echt beter?’

				‘Ja.’

				‘Probeer wat te slapen,’ zei ik. Nadat ik de verbinding verbroken had, vatte ik het gesprek voor Ryan samen.

				‘Dus jij en Emma hebben mogelijk drie op drie gescoord wat betreft de identificaties. Cruikshank. Helms. Montague. Weet je waar dat om vraagt?’

				Ik schudde het hoofd.

				‘Krab Rangoon.’

				‘Sa-Cha garnalen?’

				‘Absoluut. Zullen we Sil de Strandjogger ook mee laten eten?’

				Ik rolde met mijn ogen. ‘Petes echte naam is Janis.’

				Ryan keek me aan.

				‘Dat is Lets. Weet je zeker dat je dat niet vervelend vindt?’

				‘Ik zou niet willen dat een atleet van het kaliber Janis zich bezondigt aan ongezond gefrituurd voedsel.’

				Ik belde Pete. Hij was thuis en hij had trek.

				Het idee bleek lucratief voor Cheng’s Asian Garden in Mount Pleasant. Ondanks mijn protesten betaalde Ryan, daarmee maar weer eens het oude adagium bevestigend dat vrouwen voorbestemd zijn zich hun leven lang aangetrokken te voelen tot hetzelfde type man. Mijn huidige geliefde en mijn ver-van-mijn-bed-echtgenoot zijn in vele opzichten klonen van elkaar, vooral als het aankomt op het betalen van de rekening. Geen van beiden laten ze mij betalen. Geen van beiden is zuinig met bestellen.

				Toen we bij Sea for Miles arriveerden, had Pete de keukentafel gedekt, compleet met eetstokjes. Boyd lag onder de tafel. Birdie keek toe vanaf zijn veilige plek op de koelkast.

				Pete zag er ontspannen uit, zijn gezicht gebruind door uren op de golfbaan. Ryan en ik zagen eruit als mensen die een lange warme dag in een jeep hadden doorgebracht.

				‘Je weet maar nooit of het niet frisjes wordt,’ zei Pete met een quasigoedkeurend knikje naar Ryans pantalon. Hoewel ik hem mijn gebruikelijke waarschuwende blik toezond, moest ik het met hem eens zijn dat wol wat misplaatst leek.

				‘De rit naar het zuiden was een plotselinge ingeving. Ik moet nodig wat nieuwe kleding aanschaffen.’ Ryan maakte een hoofdbeweging naar Petes cargoshorts. ‘Leuk broekje.’

				‘Dank je.’

				‘Ik had precies zo’n zelfde,’ zei Ryan.

				Pete glimlachte.

				‘Die ben ik in mijn puberteit ontgroeid.’

				De glimlach verdween.

				En zo ging het maar door.

				Terwijl we ons door de garnalen, de krab Rangoon en nog een dozijn andere gerechten heen werkten, praatte ik Pete bij over Montague, Helms, en de kliniek. Hij vertelde ons dat hij een accountant geregeld had die hem zou helpen met de gmc-boekhouding.

				De rest van de maaltijd was een pas de deux van steken onder water. Tegen het eind ervan voelde ik me alsof ik in de ring had gestaan met Ali en Frazier. Maar toen ik zei dat Ryan en ik van plan waren om Cruikshanks spullen nogmaals te doorzoeken, bood Pete evengoed aan om te helpen.

				We waren de tafel aan het afruimen toen mijn mobieltje ging. Het was Emma.

				‘Het is definitief. De man op Dewees is Willie Helms.’

				‘Yowza!’

				Pete en Ryan draaiden zich allebei om.

				‘Dus nu is het de vraag wat er met Willie Helms is gebeurd, wanneer, en waarom hij begraven is op dat eiland.’

				‘Dat is Gullets afdeling,’ zei Emma.

				Nadat de verbinding verbroken was, vertelde ik Pete en Ryan over Helms. Allebei zeiden ze ‘yowza’.

				Tien minuten later belde de sheriff in hoogsteigen persoon.

				‘Ik dacht dat ik u gezegd had dat u geen stennis moest maken in die kliniek.’ Zoals gewoonlijk nam Gullet geen blad voor de mond.

				‘U had het over beunhazen op brogues.’

				‘Dat was in de context van dat meisje dat ervandoor is gegaan.’

				‘Helene Flynn is verdwenen. Dat betekent niet per se dat ze ervandoor is gegaan.’

				Het bleef even stil. Toen: ‘Helene Flynn was labiel.’

				‘Wat?’

				‘Ik ga het hier één keer met u over hebben. Daarna laten we het onderwerp rusten omdat de verdwijning van dat meisje niet binnen mijn jurisdictie plaatsvond.’ Gullet zweeg weer even. ‘Toen die jongedame verdween, hing haar vader voortdurend aan de telefoon om te eisen dat er een onderzoek zou worden ingesteld. Ik heb indertijd met Aubrey Herron persoonlijk gesproken. Voor haar vertrek lag Helene Flynn voortdurend in de clinch met zowel Marshall als Herron. Uiteindelijk moest gmc haar ontslaan.’

				‘Dit is voor het eerst dat ik daarover hoor.’

				‘Herron bekritiseert niet graag voormalige leden van zijn kudde.’

				‘Waarover lag Helene met hem in de clinch?’

				‘Ze was ervan overtuigd dat Marshall rommelde met de financiën. Herron zegt dat hij de zaak onderzocht heeft, maar geen onregelmatigheden aantrof. De jongedame had gewoon te hooggespannen verwachtingen van het soort dienstverlening dat zijn organisatie kon ondersteunen. Vergeet die kliniek nu verder maar. Ik heb geen tijd om nijdige artsen te kalmeren.’

				‘Heeft Marshall u gebeld?’

				‘Natuurlijk heeft hij me gebeld. De man was laaiend. Hij zei dat u zijn personeel had geïntimideerd.’

				‘We hebben helemaal niemand geïnti…’

				‘En ik heb ook geen tijd om een oogje op u en uw vriendjes te houden.’

				Rustig, Brennan. Niet op reageren. Dit is geen man om ruzie mee te maken.

				‘Ik geloof dat ik onze twee resterende vermiste personen geïdentificeerd heb. Het lijk in het vat is waarschijnlijk de zwerfster over wie ik u gebeld heb, Unique Montague. Signalementen die ik heb gekregen van de vorige eigenaar van de dode kat en van een priester van St. John the Baptist komen overeen met het profiel dat ik aan de hand van het gebeente heb geconstrueerd.’

				‘Mevrouw Rousseau heeft me zojuist gebeld met dat nieuws.’

				Er klonk een hoop ruis op de lijn. Ik wachtte even tot die weer verdwenen was. ‘Unique Montague was patiënt van de gmc-kliniek.’

				‘Dat geldt voor een heleboel mensen.’

				‘Flynn en Montague hadden connecties met de kliniek. Cruikshank hield de kliniek in het oog.’

				‘Natuurlijk deed hij dat, hij was op zoek naar Flynn. En dat er een of andere zwerfster binnen komt lopen, tja, daar is die kliniek nou eenmaal voor bedoeld. Vertelt u me eens over die andere identificatie waar mevrouw Rousseau het over had.’

				‘De man die op Dewees begraven was, is degene op wie we gegokt hadden, Willie Helms. Lee Ann Miller heeft zijn tandarts weten op te sporen. Bernie Grimes heeft de röntgenfoto’s vergeleken.’ Ik vertelde de sheriff over Helms’ vader en zijn werkgever. ‘Hardiston heeft Helms voor het laatst gezien in het najaar van 2001.’

				Ik bereidde me voor op weer een monotone toespraak. Gullet verbaasde me.

				‘Een van mijn hulpsheriffs sprak een zwerver die dacht dat hij wel eens een biertje met Willie Helms had gedronken.’

				‘Kon hij een signalement van hem geven?’

				‘De goede man is niet helemaal bij de tijd. Maar mijn hulpsheriff wist uit hem los te krijgen dat Helms een lange, geagiteerde knaap was met blond haar die gek was op sterkedrank.’

				‘Dat klopt met wat de tandarts zich herinnert. Wanneer heeft die man Helms voor het laatst gezien?’

				‘Het heerschap is op dat punt merkwaardig coherent. Hij zegt dat het op de dag was dat de gebouwen instortten.’

				Ik dacht even na. ‘De Twin Towers?’

				‘Op 11 september. Hij zegt dat hij en Helms het op tv zagen in een of andere bar bij de haven. Hij beweert dat hij Helms sindsdien nooit meer gezien heeft.’ Gullet schraapte zijn keel. ‘Hoor eens, goed werk wat Montague en Helms betreft. Laat die kliniek nu verder maar met rust. Het heeft geen zin om slapende honden wakker te maken, tenzij we daar een goede aanleiding voor hebben.’

				‘Wat zou volgens u een goede aanleiding zijn?’

				Lange stilte.

				‘Twéé patiënten.’

				‘U vindt niet…’

				‘Het zijn geen vrijblijvende suggesties die ik doe. Laat het rusten, doc. Die kliniek valt niet onder mijn jurisdictie. Eventueel bewijsmateriaal zou ik over moeten dragen aan de gemeentepolitie.’

				‘Cruikshank, Helms en Montague zijn alle drie dood aangetroffen binnen uw jurisdictie.’

				Gullet zweeg. Natuurlijk wist hij dat ook wel. Toch drong ik aan. ‘Dus u zegt dat als ik nóg een vermiste persoon met die kliniek in verband weet te brengen, dat u dan Marshall en zijn personeel aan de tand zult voelen? Of dat door de gemeentepolitie laat doen?’

				‘Op dit moment hebt u alleen maar een ontevreden werkneemster die er waarschijnlijk vandoor is gegaan, en de privédetective die haar vader heeft ingehuurd om haar op te sporen. Dat is niet genoeg. Als u nóg een patiënt vindt die verdwenen is, dan hebt u mijn aandacht. En dan nog iets. U hebt de laptop van die privédetective nu wel lang genoeg in uw bezit gehad. Ik kom hem dinsdagochtend vroeg ophalen.’

				Kiestoon.

				Pete en Ryan hadden mijn kant van het gesprek gevolgd. Ik bracht ze op de hoogte van Gullets aandeel erin.

				‘Waarom doet de sheriff zo moeilijk over die kliniek?’ vroeg Pete.

				‘Gullet komt op mij over als een letter-van-de-wet-type,’ zei Ryan. ‘Geen bevelschrift, dan ook geen toegang.’

				‘Of hij speelt onder één hoedje met Herron,’ zei ik.

				‘Misschien levert gmc een aanzienlijke bijdrage aan Gullets herverkiezingscampagne,’ zei Pete.

				Misschien wel, dacht ik. Of misschien was er gewoon sprake van een vooraanstaand burger die zijn invloed aanwendde.

				Toen alles afgeruimd was, zette ik Cruikshanks doos op de keukentafel en Pete pakte Heienes dossier en installeerde zich op de bank. Terwijl ik Ryan mijn schema liet zien, scharrelde Boyd heen en weer tussen de keuken en de zitkamer. Birdie bleef hoog en droog op de koelkast zitten.

				Nadat ik Unique Montague en Willie Helms aan het schema had toegevoegd, haalde ik Cruikshanks zaken waaraan hij zonder opdrachtgever had gewerkt tevoorschijn.

				‘De dossiers van Helms en Montague bevatten uitsluitend aantekeningen,’ zei ik.

				Ryan keek beide dossiers vluchtig door.

				‘Andere bevatten alleen maar krantenknipsels en aantekeningen.’

				Ik sloeg het dossier van Lonnie Aikman open en Ryan en ik namen het artikel van Winborne door.

				Ryan dacht even na. ‘Kucharski dacht dat Helms mogelijk leed aan het syndroom van Gilles de la Tourette.’

				‘De symptomen kloppen.’

				‘Dus is hij misschien onder doktersbehandeling geweest.’

				‘Dat zou kunnen.’

				‘Aikman was schizofreen en gebruikte daar medicijnen voor,’ merkte Ryan op.

				‘Dat staat in het artikel.’

				‘Voorgeschreven door een arts.’

				Ik begreep waar Ryan naartoe wilde. ‘Je denkt dat Helms of Aikman in de gmc-kliniek behandeld zou kunnen zijn?’

				‘Het is iets om in gedachten te houden. Willie Helms was een gok, en die bleek ook goed uit te pakken.’

				Ik luisterde niet echt. Ik herinnerde me iets. Nog een vermiste persoon. Nog een krantenartikel. Gevonden bij het doorzoeken van een afvalcontainer tijdens een storm. Naam?

				Ik pakte de blocnote waarop ik mijn schema had uitgewerkt en waaierde hem uit. Een rechthoekig stukje papier fladderde op het tafelblad. Post and Courier, vrijdag 19 mei.

				Ik selecteerde de belangrijkste punten voor Ryan.

				‘Jimmy Ray Teal is een zevenenveertigjarige blanke man die op 8 mei verdween,’ zei ik. ‘Hij werd voor het laatst gezien toen hij het appartement van zijn broer in Jackson Street verliet op weg naar een doktersafspraak.’

				Ik sprong op, haalde het telefoonboek tevoorschijn en bladerde de T’s door. Er stond een Nelson Teal vermeld op Jackson. Ik toetste het nummer in. Ik liet het toestel tien keer overgaan, maar er werd niet opgenomen. Ik probeerde het nogmaals, met hetzelfde resultaat.

				Ryan en ik keken elkaar aan.

				‘Aikmans moeder woont in Mount Pleasant,’ zei Ryan.

				Ik raadpleegde de telefoongids weer.

				‘Geen Aikmans in Mount Pleasant, maar er woont er een op Isle of Palms, nog een in Moncks Corner, en twee in Charleston.’

				Ryan belde de buitenwijken, terwijl ik Charleston zelf voor mijn rekening nam. Verbazingwekkend genoeg werd er overal opgenomen. Helaas kende niemand Lonnie of zijn moeder en niemand had ooit van hen gehoord.

				‘Ik heb die verslaggever ontmoet,’ zei ik.

				‘Heb je zijn telefoonnummer?’

				Ik scrolde langs de binnengekomen telefoontjes op mijn mobiel. Winbornes nummer stond er nog. Hem bellen vond ik ongeveer net zo aanlokkelijk als een aanval van gordelroos. Maar de oen had in elk geval niets gepubliceerd over Cruikshank.

				Ik keek op mijn horloge: 10.07 uur.

				Ik haalde diep adem en toetste zijn nummer in.

				‘Winborne.’ Vervormd, alsof hij toffees aan het eten was.

				‘U spreekt met dr. Brennan.’

				‘Ogenblikje.’

				Aan de andere kant van de lijn werd een blikje fris opengetrokken. Ik hoorde hem een slok nemen.

				‘Oké. Zegt u het maar.’

				Ik herhaalde mijn naam.

				Er klonk geritsel, toen nog meer gekauw. ‘De dame van de opgraving op Dewees?’

				‘Ja.’

				‘Daarmee hebt u zich meer op de hals gehaald dan u gedacht had, hè, doc?’ Plankton was aan de telefoon al net zo irritant als in levenden lijve.

				‘Meneer Winborne, afgelopen maart hebt u een artikel geschreven voor de Moultrie News over de verdwijning in 2004 van een zekere Lonnie Aikman.’

				‘Asjemenou. De dame leest mijn artikelen.’

				De dame bedwong de aanvechting om de verbinding te verbreken.

				‘Mag ik vragen waarom u daarover schreef zo lang na Aikmans verdwijning?’

				‘U belt om me te vertellen dat het skelet van die goeie ouwe Lonnie was.’

				‘Nee.’

				‘Maar het is wel zo, hè?’

				‘Nee.’

				‘Ach, kom nou.’

				Ik wachtte.

				‘Bent u daar nog?’

				‘Ik ben er nog.’

				‘Het skelet op Dewees is echt niet van Aikman?’

				‘Het stoffelijk overschot was niet dat van Lonnie Aikman.’

				‘Maar u weet wie het wel is.’

				‘Het staat me niet vrij om die informatie openbaar te maken. Meneer Winborne, ik zou graag de reden willen weten voor uw belangstelling voor Lonnie Aikman.’

				‘U weet hoe het werkt, doc.’ Smakkende geluiden. ‘Voor wat hoort wat.’

				Ik aarzelde. Wat had ik het kleine onderkruipsel te bieden?

				‘De man op Dewees is geïdentificeerd aan de hand van zijn gebitsgegevens. Het staat me niet vrij om u zijn naam te geven, maar ik beloof u dat ik er bij de lijkschouwer op aan zal dringen die informatie met u te delen zodra de naaste verwanten op de hoogte zijn gebracht.’

				‘Dat is alles?’

				‘Ik beloof u ook dat als het Dewees-skelet voorpaginanieuws mocht worden…’

				‘Zei u voorpaginanieuws? Zoals op cnn? Zodat ik misschien bij Anderson Cooper in het programma zou kunnen komen? Misschien dat Wolf Blitzer me zou uitnodigen voor The Situation Room?’

				‘Meneer Winborne, ik…’

				‘Voorpaginanieuws! Ik hou het gewoon niet meer.’

				Winbornes gekakel begon me op de zenuwen te werken.

				‘Ik zou alleen graag van u willen horen wat u over Lonnie Aikman te weten bent gekomen.’

				‘Waarom?’

				‘Die informatie kan van belang zijn met betrekking tot het onderzoek naar een sterfgeval,’ zei ik tussen opeengeklemde tanden.

				‘Om wie gaat het?’

				‘Dat kan ik u niet vertellen.’

				‘Wat heeft Cruikshank met dit alles te maken?’

				‘Wat?’

				‘De privédetective die ze bungelend aan een boom in het Francis Marion hebben gevonden. Hoe zit dat precies?’

				‘U schreef dat Aikmans moeder in Mount Pleasant woont, maar ze staat niet in het telefoonboek.’

				‘Cruikshank?’

				Zo kwamen we nergens. Ik zou hem iets moeten geven.

				‘De dood van Noble Cruikshank wordt beschouwd als een vermoedelijk geval van zelfmoord.’

				‘Vermoedelijk?’

				‘Het onderzoek van de lijkschouwer is nog niet afgerond.’

				‘Waar hield hij zich precies mee bezig?’

				‘Cruikshank was gespecialiseerd in vermiste personen.’

				‘Zoals Lonnie Aikman?’

				‘Ik heb geen reden om aan te nemen dat de dood van Cruikshank verband houdt met de verdwijning van Lonnie Aikman. Nu is het uw beurt, meneer Winborne.’

				‘Oké. Susie Ruth Aikman is hertrouwd. De telefoon staat op naam van haar nieuwe echtgenoot.’

				‘Mag ik het nummer?’

				‘Doc, u weet wel beter. Als ik u dat zou geven, zou ik het in mij gestelde vertrouwen beschamen, en een informant blootstellen aan god mag weten wat.’

				Ik hield mijn kiezen op elkaar geklemd. ‘Zou u mevrouw Aikman willen vragen contact met mij op te nemen?’

				‘Natuurlijk, doc. Dit gaat lekker, vindt u ook niet?’

				Ik gaf Winborne mijn nummer. Twintig minuten later belde hij terug.

				‘Vier dagen geleden is er een auto uit een riviertje getakeld langs Highway 176, ten noordwesten van Goose Creek. Er zat een vrouw achter het stuur.’

				Winborne klonk geschokt.

				‘Susie Ruth Aikman is dood.’
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				‘De plaatselijke politie vond geen aanwijzingen voor een misdrijf en ging ervan uit dat Susie Ruth achter het stuur in slaap gevallen was of onwel was geworden en van de weg was geraakt.’

				‘Hoe oud was ze?’

				‘Tweeënzeventig.’ Alle joligheid was uit Winbornes stem verdwenen.

				‘Was ze ziek? Hartproblemen? Dementie?’

				‘Voor zover bekend niet.’

				Mijn geest werkte op volle toeren. Een verkeersongeluk zonder duidelijke oorzaak met dodelijke afloop zou normaal gesproken aanleiding zijn voor een lijkschouwing. Susie Ruth Aikmans lijk was op dinsdag gevonden. Emma en ik hadden die hele dag samen doorgebracht. Waarom had ze de dood van de oude vrouw niet ter sprake gebracht? Was ze te ziek? Vergeten? Besefte ze de relevantie ervan niet?

				‘Hoor eens, ik was er helemaal niet zo happig op om onuitgenodigd op uw opgraving te verschijnen. Dat was een briljant idee van mijn hoofdredacteur. Maar toen u dat skelet vond…’ Winborne aarzelde, alsof hij overwoog hoeveel hij zou onthullen, hoeveel hij achter zou houden. ‘Ik ben nu al een paar maanden iets op het spoor.’

				Het bleef geruime tijd stil aan de andere kant van de lijn.

				‘Ik wil dit niet over de telefoon bespreken. Laten we morgen ergens afspreken.’

				‘Zeg maar waar en wanneer.’

				‘De Unitarian Church, op de hoek van Clifford en Archdale.

				Volg het bakstenen wandelpad naar het pad dat uitkomt op King. Ik ben er om negen uur. Ik wacht niet langer dan tien minuten.’

				‘Kom ik alleen en in het zwart gekleed?’

				‘Ja, kom alleen. U kunt aantrekken wat u wilt.’

				Ik luisterde naar de kiestoon. Dat overkwam me de laatste tijd nogal eens.

				Terwijl ik me klaarmaakte om naar bed te gaan, vertelde ik Ryan over mijn aankomende rendez-vous met Winborne.

				‘Moeten we soms een vlag aan het balkon hangen?’

				‘Hè ja,’ zei ik. ‘Net als in Deep Throat.’

				Ryan trok mijn slipje uit en hing het over de reling van de veranda.

				De volgende ochtend om negen uur liep ik door het hek van het kerkhof van de Unitarian Church. Ryan bevond zich in de ernaast gelegen St. John’s Lutheran Church. Overal beierden klokken: de kathedraal, First Baptist, Emmanuel a.m.e., Bethel United Methodist, St. Michael’s Episcopal, en First Scots Presbyterian. Nou ja. Het is niet voor niets dat Charleston ook wel de Holy City wordt genoemd.

				Het kerkhof van de Unitarian Church leek wel een verwilderde broeikas. Aan weerszijden van het pad stonden weelderig groene bomen. Judaspenning, lantana en daglelies hadden grote delen van de begraafplaats overwoekerd.

				Winborne bevond zich op de afgesproken plek. Door de stoppelbaard deed zijn gezicht me denken aan een niet-gewassen asbak. Ik vermoedde dat hij er al ongeschoren uitzag lang voordat een stoppelbaard cool was.

				Hij zag me aankomen, een gereserveerd glimlachje om zijn lippen.

				‘Goeiemorgen.’

				‘Goeiemorgen,’ antwoordde ik. Dit kan maar beter de moeite waard zijn, wist ik nog net voor me te houden.

				‘Hoor eens, ik weet dat we een valse start hebben gemaa…’

				‘Ik stel het op prijs dat u het verhaal over Cruikshank niet gepubliceerd hebt.’

				‘Mijn hoofdredacteur heeft het stuk geschrapt.’

				Ik had het kunnen weten. ‘Wat hebt u me te vertellen?’

				‘Ik ben iets op het spoor.’

				‘Dat zei u gisteravond ook al.’

				Winborne wierp een blik over zijn schouder. ‘Er is iets goed mis in deze stad.’

				‘Wat onderzoekt u precies, meneer Winborne?’

				‘Ik stel een onderzoek in naar Cruikshank. Dat heb ik u al verteld. Wat ik u niet verteld heb, is dat het artikel over Lonnie Aikman van maart niet mijn eerste was. Ik schreef er al eerder over toen hij in 2004 verdween. Cruikshank had dat artikel ergens gelezen en nam contact met me op.’

				‘U hebt Cruikshank ontmoet? Wanneer?’ Ik wilde hem eigenlijk vragen hoe hij te weten was gekomen dat Cruikshank geïdentificeerd was, maar dat kon nog wel even wachten.

				‘Afgelopen maart. Cruikshank stelde me vragen over Lonnie Aikman. U kent me inmiddels wel zo’n beetje, ik wil eerst weten waarom. Cruikshank wilde niets loslaten, dus moest ik enige overredingskracht gebruiken.’

				‘Het-voor-wat-hoort-wat-principe.’

				‘Zo werkt dat nu eenmaal. En ik heb een goeie neus voor dat soort dingen.’ Winborne tikte met een vinger tegen een neusvleugel. ‘Als ik zie dat een privédetective achter een aanwijzing aan gaat, ga ik ervan uit dat er misschien een verhaal in zit. Dus begin ik in hetzelfde hol te snuffelen.’

				Er kwam een oude man het pad op schuifelen die ons groette toen hij langs ons liep. We knikten allebei. Winborne, die er net zo op zijn gemak uitzag als een veganist in een slachthuis, wachtte tot de man buiten gehoorsafstand was.

				‘Cruikshank vertelt me dat hij op zoek is naar een of andere jongedame die bij een kerk aangesloten is of in een kliniek werkt of zoiets en die het afgelopen najaar verdwenen was, en dat hij denkt dat ze Aikman misschien gekend heeft. Dus ik vertel hem over Lonnie, maar ik ben achterdochtig, snapt u. Lonnie verdween in 2004. Hoe kon die griet hem dan gekend hebben? Dus ik volg hem en ja hoor, Cruikshank loopt allerlei gelegenheden af waar je beslist geen vrome jongedame zult aantreffen.’

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘De eerste avond bezoekt hij een ongure kroeg op King’s. De tweede avond loopt hij de stripbars af en smoest met de vrouwelijke clientèle, als u snapt wat ik bedoel.’

				Ik begreep het niet. Cruikshank was ingehuurd om Helene Flynn op te sporen. Was hij daarmee bezig? Of stond hij soms op het punt zich weer aan een langdurige alcoholische uitspatting te buiten te gaan?

				‘Hoe weet u of Cruikshank aan het werk was?’ vroeg ik.

				Winborne haalde zijn schouders op.

				‘Hebt u hem erop aangesproken?’

				Winborne keek naar zijn schoenen, richtte zijn blik daarna op een punt ergens boven mijn schouder. ‘De derde avond kreeg hij in de gaten dat ik hem volgde.’

				Ik kon me die scène voorstellen, Winborne met zijn Nikon, Cruikshank die dreigde hem op zijn sodemieter te geven.

				‘Ik bleef heel rustig, vertelde hem dat ik dacht dat hij me maar wat op de mouw speldde, zei dat ik hem niet met rust zou laten totdat hij me de hele waarheid had verteld.’

				‘Cruikshank zei dat hij u helemaal verrot zou slaan als u niet heel snel maakte dat u wegkwam,’ interpreteerde ik.

				‘Oké. Ik krabbelde terug. En wat dan nog? Hebt u die kerel ooit ontmoet?’

				Ik had een foto van Cruikshank gezien en ik moest toegeven dat hij weliswaar niet groot was, maar er wel gespierd en kwaadaardig uitzag. Ik zou ook bang voor hem zijn geweest.

				‘Wanneer was dat?’

				‘Op 19 maart.’

				‘Wat hebt u Cruikshank over Lonnie Aikman verteld?’ vroeg ik.

				‘Wat zijn moeder mij verteld had. Het was een beetje een vreemde vogel, dacht dat overheidsagenten een of ander apparaatje in zijn hersens hadden geïmplanteerd. Hij verstuurde e-mails aan iedereen, van de hondenmepper tot aan George Bush. Vierendertig jaar oud, werkloos, woonde bij zijn moeder. Aardige vrouw, tussen haakjes.’

				‘In uw artikel omschreef u Aikman als schizofreen. Gebruikte hij medicijnen?’

				‘Af en aan, u weet hoe dat gaat.’

				‘Weet u waar hij behandeld werd?’

				‘Dat onderwerp is nooit ter sprake gekomen.’

				‘Hebt u daar niet naar gevraagd?’

				‘Het leek me niet belangrijk.’ Winborne sloeg zijn harige armen over elkaar voor een vlezige borst. ‘Susie Ruth heeft haar leven lang gewerkt voor een of ander kleermakersbedrijf. Misschien kreeg ze een of andere uitkering waarvan ze hem kon onderhouden.’

				‘Werkte ze nog toen Lonnie verdween?’

				‘Ze was al jaren gepensioneerd.’ Winborne stak een hand in zijn achterzak, haalde er een kopie van zijn artikel uit 2004 uit en overhandigde dat aan mij. ‘Moeder Aikmans kleine jongen.’

				De tekst bevatte niets dat niet ook in Winbornes vervolgartikel had gestaan. Het was de foto die mijn aandacht trok.

				Lonnie Aikman had donkere, stralende ogen en een brede mond. Hij had zijn lippen van elkaar zodat zijn wijd uit elkaar staande tanden zichtbaar waren. Haar tot op zijn schouders. Knopjes in zijn oren. Hij zag eruit als een jaar of zeventien.

				‘Hoe oud is deze foto?’ vroeg ik.

				‘De knaap verkeerde in de waanvoorstelling dat de cia zijn brein controleerde. Hij wilde niet gefotografeerd worden en vernietigde alle oude foto’s die hij maar kon vinden. Dit is een kopie van een middelbareschoolfoto die Susie Ruth verborgen had gehouden.’ Winborne maakte een ‘kom maar op’-gebaar met beide handen. ‘Nu is het uw beurt. Hoe zit het nou precies met Cruikshank?’

				Ik koos mijn woorden zorgvuldig. ‘Uit zijn dossiers blijkt dat Cruikshank op zoek was naar vermiste personen in de regio Charleston. Sommigen van hen waren drugsverslaafd of werkten in de seksindustrie, anderen niet.’

				‘Prostituees en junkies raken voortdurend zoek.’ Winborne klonk als Cleopatra’s versmade eigenaar, Isabella Halsey. ‘Geeft u me eens wat namen.’

				Ik haalde een vel papier tevoorschijn en las de namen op die ik had overgenomen van mijn spreadsheet, waarbij ik Unique Montague en Willie Helms weggelaten had. ‘Rosemarie Moon. Ruby Anne Watley. Harmon Poe. Parker Ethridge. Daniel Snype. Jimmy Ray Teal. Matthew Summerfield.’

				‘En die jongedame van het kerkgenootschap. Hoe heette die ook alweer?’

				‘Helene Flynn.’

				‘Zo’n type dat alles in het werk stelt om de mensheid te redden van het hellevuur, zeker?’

				‘Ze maakte deel uit van God’s Mercy Church.’

				‘Die gluiperige christenen zijn behoorlijk irritant, als u het mij vraagt. Over Jimmy Ray Teal en de zoon van dat raadslid, Matthew Summerfield, zijn de laatste tijd berichten in de pers verschenen, dus die namen ken ik. De andere…’ Winborne haalde zijn schouders op en tuitte zijn lippen.

				Ik gaf hem het vel papier waarop ik de namen had genoteerd. ‘Kunt u zich nog meer bijzonderheden over Aikman herinneren?’

				‘Het was nou niet direct de primeur van het jaar.’

				Ingeving. ‘Hebt u ooit gehoord van een zekere Chester Pinckney?’

				Winborne schudde het hoofd. ‘Hoezo?’

				‘Cruikshank heeft hem misschien gekend.’ Ik vertelde hem niet dat Pinckneys portefeuille aangetroffen was in de zak van Cruikshanks jack. ‘Belt u me als u nog iets te binnen mocht schieten,’ zei ik, terwijl ik me afvroeg waarom dit gesprek zo nodig tijdens een heimelijke ontmoeting had moeten plaatsvinden.

				Ik was net twee passen op weg naar de auto toen Winbornes stem me tegenhield.

				‘Cruikshank liet zich één ding ontvallen.’

				Ik draaide me om.

				‘Hij zei dat hij iets ontdekt had wat heel wat belangrijker was dan een vermiste jongedame van een kerkgenootschap.’

				‘Wat bedoelde hij daarmee?’

				‘Dat weet ik niet. Maar binnen enkele maanden wordt Cruikshank bungelend aan een boom gevonden.’ Opnieuw wierp Winborne een blik over zijn schouder. ‘En nu is Susie Ruth Aikman dood aangetroffen in haar auto.’

				Zodra Ryan en ik thuiskwamen, zette ik mijn laptop aan en opende het bestand waarin ik de foto’s van Cruikshanks cd had opgeslagen.

				Pete voegde zich bij ons terwijl we de foto’s aan het bekijken waren. Ik kon het tweetal aan weerszijden van me voelen, beiden opgefokt als bronstige elanden.

				Hoewel enkelen van de gefotografeerden een vage gelijkenis met Lonnie Aikman vertoonden, was er niemand die de kliniek binnenging of verliet die sprekend op hem leek. Niet zo gek, natuurlijk. De foto van Susie Ruth was minstens vijftien jaar geleden genomen en de kwaliteit van de fotokopie liet te wensen over. Bovendien waren veel van de mensen op Cruikshanks foto’s niet van voren gefotografeerd. De gezichten die wel zichtbaar waren, werden bij uitvergroting onherkenbare vlekken.

				Terwijl we zochten, sloegen Pete en Ryan elkaar met sarcastische opmerkingen om de oren, waarbij ze er wel voor zorgden hun stem beleefd te laten klinken. Na een uur was ik het gedoe zat en ik trok me terug op mijn kamer om Nelson Teals nummer nogmaals te proberen. Mijn pogingen leverden niets op.

				Tijdens mijn afwezigheid maakte Pete sandwiches klaar en belde Ryan Lily. Het mobieltje van zijn dochter bleef hem negeren. Een telefoontje naar Lutetia maakte duidelijk dat met Lily alles in orde was, maar dat ze nog steeds geen contact met haar vader wilde.

				Rond het middaguur troffen we elkaar weer in de keuken, en het mentale steekspel tussen beide mannen begon opnieuw. Halverwege de lunch had ik het helemaal gehad.

				‘Jullie gedragen je alsof jullie ontsnapt zijn uit een school voor moeilijk opvoedbare pubers.’

				Twee gezichten keken me met een onschuldige puppyblik aan.

				‘Als we nou eens met z’n allen een pauze inlassen. Het is een lang weekend, een time-out zal ons allemaal goed doen.’ Ik kon gewoon niet geloven dat ik dit zei. Maar het voortdurende gekibbel vrat aan mijn zenuwen.

				‘Pete, ga nog maar achttien holes spelen. Ryan, laten we naar de stad rijden en Emma strikken voor een dagje aan het strand.’

				Er kwamen geen tegenwerpingen.

				Het kostte ons twintig minuten soebatten, maar uiteindelijk gaf Emma zich gewonnen.

				De zon was warm, de lucht hemelsblauw zonder een enkel wolkje. Toen we bij het strand kwamen, waren de weekend-zonaanbidders al in groten getale uitgerukt en lagen op badlakens te bakken, in strandstoelen te luieren, en hun epidermis te verwoesten.

				Emma en ik wisselden het drijven op luchtmatrassen af met wandelen over het strand, terwijl de golfjes rond onze enkels braken. Hoog in de lucht zweefden pelikanen in formatie. Af en toe vouwde een lid van het eskadron zijn vleugels in en stortte zich zeewaarts. De gelukkigen kwamen weer boven met een vis, de pechvogels met water dat uit hun bek stroomde.

				Tijdens het wandelen vertelde ik Emma over mijn gesprekken met Gullet en Winborne, en ik vroeg haar of ik de volgende ochtend in het mortuarium terechtkon. Emma beloofde me dat ze dat zou regelen. Hoewel ik in de verleiding kwam, informeerde ik niet naar Susie Ruth Aikman. En ik begon ook niet over het heikele onderwerp van het sterfgeval op het cruiseschip waarover ik had gelezen in Winbornes artikel over Aikman.

				Ryan bracht de tijd door met het lezen van een roman van Pat Conroy in de schaduw van een enorme parasol die we onder Annes huis vandaan hadden gesleept. Af en toe ging hij de zee in en zwom dan afwisselend borstcrawl en een of andere Frans-Canadese vorm van de rugslag, waarna hij zich afdroogde, zich met zonnebrandcrème insmeerde en weer in zijn strandstoel plaatsnam.

				Tegen de tijd dat we teruggingen naar Sea for Miles was Emma’s huidkleur weer vrijwel normaal. Die van Ryan was van melkflessenwit veranderd in limonaderoze.

				Nadat ik gedoucht had, gingen we met z’n drieën naar Melvin’s voor een barbecuemaaltijd, en daarna brachten Ryan en ik Emma naar huis. Het was een frivole, rustige en in alle opzichten bevredigende middag.
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				Om halfnegen de volgende ochtend waren Ryan en ik op weg naar musc. Voor het eerst sinds hij in Charleston gearriveerd was, zag hij er ontspannen uit. De avond tevoren had hij weer een gesprek gevoerd met Lily’s moeder. Hoewel zijn dochter nog steeds boze en vijandige gevoelens ten opzichte van hem koesterde, had Lily erin toegestemd met een therapeut te gaan praten. Lutetia zou een serie afspraken maken.

				Of misschien was het het dagje aan het strand. Of de vrijpartij na de barbecue. Wat de oorzaak ook mocht zijn, Ryan maakte een veel minder gespannen indruk.

				Lee Ann Miller stond ons op te wachten bij de deur van het mortuarium. Na een vrijwel letterlijke herhaling van Ryans opmerkingen vroeg in de ochtend over de regenboogkleurige kneuzing op mijn elleboog, ging ze op weg om de vrouw uit het vat uit de koelruimte te halen. Terwijl ze weg was, probeerde ik het nummer van Nelson Teal nog een keer. Ditmaal was het toestel in gesprek.

				Dat was in elk geval íéts. Een ingesprektoon hield in dat er iemand thuis was, tenzij een ander binnenkomend gesprek de lijn bezet hield.

				Nadat ze het stoffelijk overschot naar de autopsieruimte had gebracht, vertrok Miller om zich met haar administratie bezig te houden. Ryan nestelde zich in een stoel met zijn Conroy-roman.

				Ik trok handschoenen aan en legde de onderdelen van het skelet op de juiste plaats. Op grond van mijn ervaring met Cruikshank en Helms zou ik me het liefst meteen op de wervels hebben geconcentreerd. In plaats daarvan volgde ik het protocol en werkte methodisch van het hoofd naar de voeten, waarbij ik elk bot met behulp van een loep of microscoop bestudeerde.

				De schedel vertoonde geen tekenen van geweld. De kaak was onbeschadigd. Ik vond niets op de handen, niets op de arm- of schouderbeenderen. Het borstbeen en de bovenste halswervels waren intact.

				Toen veranderde alles.

				‘Moet je dit eens zien,’ zei ik tegen Ryan, terwijl ik diep in mijn binnenste een koude angst voelde opwellen.

				Ryan tuurde in de microscoop.

				‘Wat je ziet is de C6, de zesde halswervel. De breuken zijn identiek aan de breuken die ik bij Helms en Cruikshank heb aangetroffen. Zelfde wervel, zelfde kant.’

				‘Tongbeen gebroken?’ Ryan verwees naar een U-vormig botje dat vaak breekt tijdens een verwurging.

				‘Nee.’

				Ryan kwam overeind. ‘Ophanging?’

				‘De breuk beperkt zich tot één kant.’

				‘Een plotselinge verdraaiing?’ Ryan werkte dezelfde checklist af als ikzelf gedaan had.

				‘Mogelijk.’ Ik wees naar het verticale botscheurtje. ‘Hier bevindt zich de aanhechting van de scalenus anterior. Ik bewoog de punt van mijn ballpoint naar een benig uitsteeksel naast de breuk. ‘Dit knobbeltje wordt het dwarsuitsteeksel genoemd, omdat het het drukpunt is voor de halsslagader. Een plotselinge verdraaiing zou een samendrukking van de slagaderwand tot gevolg kunnen hebben. Als die samendrukking ernstig genoeg was, zou hij de bloedstroom naar en van de hersenen kunnen afsnijden, en dat zou de dood ten gevolge kunnen hebben.’

				‘Een halve nelson?’ Ryan verwees naar de worstelgreep waarbij een arm van achteren onder de oksel van de tegenstander door wordt gestoken en vervolgens om diens nek wordt geklemd.

				Gefrustreerd hief ik beide handen op. Dit hield me al bezig sinds ik voor het eerst de scheurtjes in Willie Helms’ wervel had gezien. Ik was er nog steeds niet uit.

				‘Ik begrijp de fysiologie van het letsel, maar het is het mechanisme dat me voor een raadsel stelt. Het botscheurtje lijkt erop te duiden dat er flink wat kracht is uitgeoefend. Een voldoende krachtige achterwaartse en zijwaartse verdraaiing van het hoofd leidt gewoonlijk tot ernstige beschadiging van de vierde tot en met de zesde halswervel. Dus hoe zou er zo veel kracht uitgeoefend kunnen zijn terwijl er toch maar één enkele wervel beschadigd is?’

				Ryan wierp me een ‘dat moet je mij niet vragen’-blik toe, en installeerde zich toen weer met zijn boek in zijn stoel.

				Ik concentreerde me weer op de botten.

				En vond minuten later de eerste inkeping. L3, de derde lendenwervel. Buikzijde. Net als bij Helms. De angst spreidde zich uit naar mijn borst.

				Ik ging door met mijn onderzoek.

				Het nam minder dan een uur in beslag. Toen ik klaar was, vatte ik mijn bevindingen samen voor Ryan, waarbij ik elke beschadiging met een ballpoint aanwees.

				‘Botscheurtje in het linker dwarsuitsteeksel van de C6-wervel. Een totaal van acht inkepingen op de buikzijde van lendenwervels twee, drie, en vier. Dat is alles. Geen andere beschadigingen aan het skelet.’

				‘Denk je dat ze in haar buik gestoken is?’ vroeg Ryan.

				‘Als hier sprake was van een steekpartij, dan was degene die het mes hanteerde wel heel fanatiek. Het lemmet zou haar hele buik doorboord moeten hebben om inkepingen aan de voorzijde van de wervels te veroorzaken.’

				‘Enig idee door wat voor voorwerp die inkepingen veroorzaakt kunnen zijn?’

				‘De inkepingen zijn minuscuul, V-vormig in dwarsdoorsnede, met gladde randen en zonder groeven. Het enige wat ik kan zeggen, is dat het een voorwerp moet zijn geweest met een zeer scherp, niet-gekarteld lemmet.’

				‘Afweerverwondingen?’

				Ik schudde het hoofd. ‘De botten van handen en onderarmen vertonen geen beschadigingen.’

				‘Dus Cruikshank had de gebroken halswervels, maar niet de inkepingen. Helms en Montague hadden beide,’ dacht Ryan hardop.

				‘Ja. Als ze door dezelfde persoon om het leven zijn gebracht, zijn ze mogelijk om verschillende redenen gedood.’

				Geen van beiden konden we een sluitende verklaring bedenken. Maar Ryans eerdere opmerking had een herinnering bij me naar boven gebracht. Jaren geleden had een collega van me een verhandeling gehouden over eenzijdige middennekbreuken. Wie? En waar? Was het een presentatie tijdens een congres geweest? Een publicatie? In welk tijdschrift?

				Ik moest op internet kijken.

				Terwijl we terugreden naar Isle of Palms, probeerde ik nogmaals het nummer van Nelson Teal. Ditmaal nam een vrouw op. Ik zei wie ik was en waarom ik belde. De vrouw heette Mona Teal.

				‘Jimmie Ray, dat is mijn man, Nellies broer. Hebt u hem gevonden?’

				‘Nee, mevrouw. Het spijt me.’ Terwijl ik luisterde, viel het ontbrekende stukje van Jimmie Rays biologische profiel op zijn plaats. Mona’s intonatie vertelde me dat de Teals van Afro-Amerikaanse afkomst waren.

				‘Nou, u belt in elk geval niet om te zeggen dat hij dood is, God zij geloofd en geprezen.’

				‘Woont Jimmie Ray bij u?’

				‘Lieve hemel, nee. Jimmie Ray zwerft zo’n beetje rond bij de havens. Hij is niet helemaal goed bij zijn hoofd.’

				Ik begreep het niet helemaal. ‘Als Jimmie Ray op straat leeft, hoe weet u dan dat hij vermist wordt?’

				‘Ik maak elke maandag gebraden kip voor hem, dat beschouw ik als mijn christenplicht. Maandag twee weken geleden kwam Jimmie Ray vroeg, zei dat hij wilde douchen omdat hij naar de dokter ging. Dat doet hij af en toe, ons huis gebruiken om zich te verschonen.

				Jimmie Ray begon me te vertellen over een soort uitslag waar hij last van had. Hemeltjelief, dat wilde ik helemaal niet horen. Even later was hij weer vertrokken. Is nooit meer terug geweest. Dat is niks voor Jimmie Ray. Hij heeft van die vaste gewoontes, verandert nooit zijn routine. Toen hij twee maandagen achterelkaar niet op kwam dagen, wist ik dat er iets niet in orde was. Jimmie Ray is namelijk gek op mijn kip.’

				‘Weet u waar Jimmie Ray zijn doktersafspraak had?’

				‘Het was geen afspraak. Jimmie Ray kon zich geen huisarts veroorloven.’

				‘O?’ Rustig.

				‘Hij gaat naar de gratis kliniek in Nassau Street, net als Nellie en ik.’

				‘De gmc-kliniek?’ Rustig.

				‘Precies. Daar hoef je geen afspraak te maken. Je gaat gewoon zitten en wacht tot je aan de beurt bent.’

				Ik stak mijn duim op naar Ryan. Hij haalde een hand van het stuur en maakte hetzelfde gebaar, in het besef dat ik zojuist Teal met de kliniek in verband had gebracht.

				‘Hartelijk dank, mevrouw Teal.’

				‘Als u Jimmie Ray vindt, zegt u hem dan maar dat zijn kip op hem staat te wachten.’

				Ik verbrak de verbinding en stak mijn hand op. Ryan gaf me een high five.

				‘En toen hadden we er drie,’ zei ik, terwijl ik Gullets nummer intoetste.

				Mijn opgetogenheid verdween toen Gullets receptioniste zei dat haar baas tot dinsdag afwezig was. Ik benadrukte hoe belangrijk het was dat ik hem te pakken kreeg. Ze zei dat de sheriff was gaan vissen en niet bereikbaar was.

				Emma bellen? Ik besloot te wachten tot ik meer onderzoek had gedaan naar de betekenis van de nekfracturen.

				Pete was niet thuis toen Ryan en ik terugkwamen bij Sea for Miles. Goddank. Hun alfamannetjesgedrag begon me behoorlijk te vervelen.

				Ik zette mijn laptop aan en ging op internet. Ryan, die vermoedde dat ik voorlopig nog wel even bezig zou zijn, ging op pad om wat zomerkleding aan te schaffen.

				Ik begon met het Journal of Forensic Science, ving daar bot en probeerde vervolgens nog een dozijn andere forensische publicaties. Twee uur later was ik door mijn ideeën heen. Hoewel ik een heleboel wijzer was geworden over letsel ten gevolge van verkeersongevallen, hockey, duiken en hoge tackles bij American football, vond ik niets wat in overeenstemming was met het patroon dat ik waarnam. Hoe ik me ook inspande, ik kon me met geen mogelijkheid herinneren waar ik de verhandeling was tegengekomen die ik me herinnerde.

				Gefrustreerd staarde ik naar het beeldscherm van mijn computer, terwijl ik me voor de zoveelste keer afvroeg of er werkelijk iets was wat deze zaken met elkaar verbond. Cruikshank, Helms en Montague hadden allemaal eenzijdige nekfracturen aan de zesde halswervel. Helms en Montague hadden inkepingen in hun lendenwervels. Montague was patiënt van de gmc-kliniek. Jimmie Ray Teal was patiënt van de gmc-kliniek. Helene Flynn had daar gewerkt.

				Montague, Helms en Cruikshank waren dood. Teal en Flynn werden vermist.

				Lonnie Aikman werd vermist. Susie Ruth Aikman was dood. Waren moeder of zoon patiënt van de gmc-kliniek geweest? Hadden de Aikmans überhaupt iets met deze hele toestand te maken? En Cruikshanks andere vermiste personen?

				Het moest de kliniek zijn.

				Voordat ze het contact met hem verbrak, had Helene Flynn zich over de kliniek beklaagd tegenover haar vader. En tegenover Herron. Cruikshank had de kliniek geobserveerd.

				Of had Cruikshank de bezoekers geobserveerd?

				In een impuls tikte ik de naam Lester Marshall op Google in. Ik kreeg informatie over een fokker van Arabische volbloeds en een knaap die qigong-energietherapie doceerde, wat dat dan ook wezen mocht. Toen ik ‘dr.’ aan de naam toevoegde, kwam ik terecht op een databank met artsengegevens. Voor $7,95 beloofde de site alle relevante gegevens over een arts te verstrekken behalve het favoriete recept van zijn grootmoeder.

				Waarom ook niet?

				Mijn acht dollar leverde me het volgende op.

				Lester Marshalls adres en telefoonnummer in de kliniek in Nassau Street. Wat je noemt een koopje.

				Marshall had zijn artsenopleiding voltooid aan St. George’s Medical School in Grenada.

				Zijn vakgebied was huisartsgeneeskunde; hij bezat geen diploma in enige medische specialisatie.

				Marshall had geen klinische stages of coschappen gelopen.

				Marshall had van 1982 tot 1989 deel uitgemaakt van de medische staf van een ziekenhuis in Tulsa, Oklahoma. Hij was in 1995 bij gmc in dienst getreden.

				Er waren tegen Marshall geen tuchtzaken aangespannen.

				Ik was mijn resultaten aan het uitprinten toen ik de voordeur hoorde. Te oordelen naar het geritsel van plastic tassen, was het shoppen een succes geweest.

				‘Heb je dat artikel nog kunnen vinden?’ vroeg Ryan, terwijl hij een kus op mijn kruin drukte.

				‘Nee. Maar ik heb wat onderzoek gedaan naar Lester Marshall.’ Ik overhandigde Ryan de uitdraai.

				‘Grenada? Hebben ze daar echt een faculteit geneeskunde?’

				‘Volgens mij wel. Hoewel het niet bepaald Johns Hopkins is.’

				‘Onvolledig arbeidsverleden,’ zei Ryan.

				‘Precies. Waar was Marshall van’89 tot ’95?’

				‘Ik vraag me af waarom hij uit Oklahoma vertrokken is.’

				‘Als Marshall in’89 op de een of andere manier in de problemen kwam, zou de site die informatie niet verschaffen. Ze verzamelen geen gegevens over medische missers of rechtszaken, en ze vermelden geen tuchtmaatregelen ouder dan vijf jaar.’

				‘Heb je de pitbull en Daniels geprobeerd?’

				Ik schudde het hoofd.

				Terwijl Ryan zijn aankopen naar de slaapkamer bracht, googelde ik Corey Daniels en Adele Berry. Dat leverde niets relevants op. In het telefoonboek van Charleston vond ik een Corey R. Daniels op Seabrook Island.

				Een verpleegkundige die op Seabrook woonde? Dat was merkwaardig. De onroerendgoedprijzen op de eilandjes Seabrook en Kiawah behoren tot de hoogste in de regio Charleston. Goedkope woningen waren er niet te vinden.

				Ik zat daarover na te denken toen Ryan weer verscheen. Hij droeg een zwarte pet met de klep naar achteren, zwarte Teva-sandalen, zwarte shorts en een zwart T-shirt met een afbeelding van een duivel die een engel een mep gaf met een zaklantaarn. De bijbehorende tekst luidde: electricity comes from electrons, morality comes from morons.

				‘Leuk,’ zei ik. Wel erg zwart, dacht ik.

				‘Ik vond de boodschap inspirerend.’

				Ik vond de boodschap onbegrijpelijk, maar dat hield ik voor me.

				‘Ik wilde niet al te stijf overkomen,’ zei Ryan.

				‘Zwart staat goed bij je roze huid,’ zei ik. ‘Ik hoop dat de meiden van je af kunnen blijven.’

				‘Dat zou een probleem kunnen zijn.’

				‘Wil je soms een poging doen om Cruikshanks computer te kraken?’

				‘Dat is niet mijn sterkste punt. Maar ik zal je morele steun verlenen.’

				‘Morality is for morons.’ Terwijl ik naar Petes T-shirt wees, hoorde ik een ‘psst’ in mijn hoofd.

				Wat? Elektriciteit? Zaklantaarn? Engel?

				Hebbes. Eenzelfde soort associatie als toen met die Hornetspet van Pete die me op de naam Jimmy Ray Teal had gebracht. Mijn geest katapulteerde de naam van ergens diep in mijn binnenste.

				‘Larry Angel!’

				‘How I love him, how I tingle when he passes by,’ imiteerde Ryan The Carpenters met een denkbeeldige handmicrofoon.

				‘Niet Johnny Angel, Larry Angel. Hij was jarenlang als fysisch antropoloog verbonden aan het Smithsonian Institute. Het was geen tijdschriftartikel, het was een hoofdstuk in een boek.’

				Ryan volgde me naar de woonkamer en keek toe terwijl ik een boek pakte van het stapeltje dat ik als mini-uitleenbibliotheek had gebruikt voor mijn studenten tijdens hun veldonderzoek.

				En daar was-ie. Een zwart-witfoto van een zesde halswervel die exact dezelfde beschadigingen vertoonde als die van Cruikshank, Helms en Montague.

				‘Wow,’ zei Ryan.

				‘Yes!’ zei ik.

				Samen namen Ryan en ik de tekst vluchtig door.

				Ik voelde me helemaal koud worden.

				Ik wist hoe Montague, Helms en Cruikshank om het leven waren gekomen.
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				‘Ik heb ooit eens een huurmoordenaar gearresteerd die zijn slachtoffers doodde met een garrot.’ Ryan had het over het wapen dat beschreven werd in Angels hoofdstuk. ‘Een knaap uit Saint Jean sur Richelieu in Quebec, van de oude stempel. Had de pest aan vuurwapens.

				Hij schoof een lus van metaaldraad over het hoofd van het slachtoffer, sloeg één uiteinde om een stevig voorwerp, een eind pijp, misschien een schroevendraaier. Door daaraan te draaien, trok hij de lus aan. Een simpele maar effectieve manier om iemand te wurgen.’

				Precies zoals Angel het beschreef.

				Ik was bijna te zeer van afschuw vervuld om iets te zeggen. ‘Dat verklaart waarom er maar één enkele wervel gebroken is, en alleen aan één kant. Door het metaaldraad werd de kracht geconcentreerd. De zijlus bevond zich aan de linkerkant.’

				Ik haalde me de groef rond Unique Montagues hals voor de geest, de krabwonden veroorzaakt door haar wanhopige worsteling om zuurstof binnen te krijgen.

				‘Het verklaart ook de doodsoorzaak,’ zei ik. ‘C6 en C7 staan in een hoek van vijf tot tien graden, dus als er vanaf de voorkant druk wordt uitgeoefend, wordt die neerwaarts en achterwaarts gericht.’ Ik slikte. ‘De bloedsomloop naar de hersenen wordt belemmerd en de longen krijgen geen lucht meer.’

				‘Ben je er zeker van dat het letsel bij alle drie hetzelfde is?’

				Ik knikte.

				Ryan keek me doordringend aan met zijn staalblauwe ogen. ‘Dus die dronken privédetective van jou heeft zichzelf bij nader inzien toch niet van kant gemaakt.’

				‘Cruikshank, Helms en Montague zijn allemaal gegarrotteerd.’

				‘Waarom?’

				‘Weet ik niet.’

				‘Helms en Montague zijn op een of andere manier ergens mee gestoken. Cruikshank niet. Waarom?’

				‘Weet ik niet.’

				‘Helms werd begraven in een ondiep graf. Montague werd in een vat in zee gedumpt. Cruikshank werd opgeknoopt.’

				‘Vraag het nou maar niet.’

				Ryan liet een derde ‘waarom’ achterwege.

				Ik kwam haastig overeind en pakte mijn mobieltje. ‘Het is die kliniek. Het begint allemaal bij die kliniek.’ Ryan keek toe terwijl ik een nummer intoetste. ‘Gullet wilde er toch drie? Nou, ik heb er drie voor hem. Maar waar is hij? Op zeebaars aan het vissen met zijn kameraden.’

				Gullets receptioniste herhaalde haar eerdere boodschap. De sheriff was niet bereikbaar. Ik herhaalde dat ik hem dringend moest spreken. Niet bereikbaar. Toen ik vroeg naar zijn privénummer of het nummer van zijn mobiel, hing ze op.

				‘Verdomde klo…’

				‘Rustig nou maar.’ Ryan, de stem van de rede. ‘Bel Emma.’

				Dat deed ik. Ze was onder de indruk van mijn bevindingen, maar het leek haar dat de zaak ook wel tot de volgende dag kon wachten.

				‘Geweldig. Jij bent al net zo geïnteresseerd als die achterlijke sheriff. Mensen verdwijnen, blijken dood te zijn, maar ach, wat maakt het uit? Slechte timing! Het is het weekend van Memorial Day!’

				Ryan sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de grond.

				‘Tempe…’ Emma probeerde mijn tirade te onderbreken.

				‘Gooi wat steaks op de barbecue en trek een paar biertjes open! Jimmie Ray Teal ligt misschien ergens te rotten met een strop om zijn nek, en Helene Flynn misschien ook wel. Wie zal het zeggen? Misschien een paar prostituees, een schizofreen? Nou even niet, het is een lang weekend!’

				‘Tempe…’

				‘Cruikshank, Montague en Helms zijn gegarrotteerd, Emma. Een of andere koelbloedige maniak heeft een strop van metaaldraad om hun hals gelegd en het leven uit ze gewrongen. En god mag weten wat er verder nog met Helms en Montague is gebeurd.’

				‘Tempe.’

				‘Ben ik de enige die om die mensen geeft?’ Zelfs in mijn eigen oren klonk ik schril en enigszins onredelijk. Als Teal en Flynn inderdaad dood waren, zou geen enkele actie hen weer tot leven wekken.

				‘Ik wil dat je mijn zus belt.’

				‘Wat?’ Ik was volkomen overrompeld.

				‘Wil je dat voor me doen?’

				‘Ja, natuurlijk.’ Lieve god, wat was er gebeurd? ‘Waarom?’

				‘De onenigheid tussen ons heeft al veel te lang geduurd.’

				Ik slikte moeizaam. ‘Heb je dr. Russell vandaag gesproken?’

				‘Ik heb morgen een afspraak met haar.’

				‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’

				‘Spoor Sarah op. Zeg tegen haar dat ik graag zou willen dat ze langskomt.’

				‘Zal ik…’

				‘Ja. Vertel haar maar dat ik ziek ben.’

				‘Geef me haar nummer maar.’

				Gegeneerde aarzeling. ‘Dat heb ik niet.’

				Met mijn pas verworven vaardigheden op het gebied van het opsporen van artsengegevens, was het een koud kunstje om Mark Purvis op internet te lokaliseren, een cardioloog die verbonden was aan twee ziekenhuizen in Nashville. Na enig zoekwerk wist ik dat Mark Purvis getrouwd was met Sarah Rousseau, die in’81 eindexamen had gedaan aan de South Florence High School in Florence, South Carolina. Een aantal van Sarahs klasgenoten zou graag met haar in contact willen komen. Toe maar.

				Ook had ik de hand weten te leggen op hun adres, telefoonnummer en een plattegrond met de route naar hun huis. God zegene het elektronisch tijdperk.

				De huishoudster van de familie Purvis vertelde me dat de dokter en zijn vrouw zich in Italië bevonden en daar tot de eerste week van juni zouden blijven.

				Ik had mijn telefoon bijna op de vloer gesmeten. Was de hele wereld plotseling onbereikbaar?

				Toen hij zag hoe geagiteerd ik was, stelde Ryan een strandwandeling voor. Boyd steunde het plan. Onder het wandelen werden we het er met zijn allen over eens dat we die dag niet veel anders konden doen dan ons nogmaals bezighouden met Cruikshanks dozen en zijn laptop.

				Bij thuiskomst namen we allemaal iets te drinken en gingen daarna regelrecht naar de woonkamer. Ryan en ik namen plaats op de bank. Boyd nestelde zich aan onze voeten. Birdie kwam er ook bij zitten, maar gaf er de voorkeur aan de boel vanuit de open haard in de gaten te houden.

				Wil jij eens kijken of je Cruikshanks code kunt ontcijferen?’ vroeg ik.

				‘Wat vind jij, Hootch?’ Ryan sprak Boyd aan met de bijnaam die hij hem bij hun eerste ontmoeting gegeven had.

				Boyd hief zijn kop op, bewoog zijn wenkbrauwhaartjes, legde toen zijn kin weer op zijn voorpoten.

				‘Hootch zegt no problemo.’

				‘Dan maak ik deze laatste doos af.’ Ik zei er maar niet bij waarom ik aan enkele voorwerpen uit die doos nog niet toegekomen was. Waarom herinneringen ophalen aan mijn instorting en de daaropvolgende knuffel met Pete afgelopen woensdagavond?

				Terwijl ik de flappen openmaakte, verscheen het onderwerp van dat woensdagavondincident in hoogsteigen persoon.

				‘What’s cookin’, good lookin’?’ riep Pete vanuit de hal.

				Ryans kaakspieren spanden zich.

				Boyd vloog de kamer uit. Ik hoorde een bons, toen het gekletter van golfclubs. Even later maakte Pete zijn opwachting, terwijl de chow om hem heen dartelde.

				‘Raadsman.’ Ryan knikte ter begroeting naar Pete.

				‘Rechercheur.’ Pete knikte naar Ryan.

				‘Tempe.’ Pete knikte naar mij. Volwassenen die zich beleefd gedroegen. Toen verscheen er een glimlach op Petes gezicht.

				‘Snoezepoes.’

				Begin nou niet weer, was de boodschap die mijn blik hem toezond.

				‘Nog nieuws?’ vroeg Pete, een en al onschuld.

				Ik bracht hem op de hoogte.

				‘Ik ben de laatste spullen uit deze doos aan het bekijken. Ryan doet een poging de notities te ontcijferen.’

				‘Misschien dat de rechercheur slaagt waar de eenvoudige jurist heeft gefaald.’ Petes stem klonk ietsje scherper. Hij wendde zich tot Ryan. ‘Hoop je de sleutel tot de moordenaar te vinden, Andy?’

				‘Nee, informatie over troepenbewegingen in Irak, Pete.’

				‘Helemaal vergeten.’ Pete richtte zijn wijsvinger op Ryan. ‘Andy is een echte komediant.’

				‘Om jou lachen ze waarschijnlijk ook heel wat af op de golfbaan.’

				Pete vuurde met zijn wijsvinger een schot af. ‘Rechercheren jullie maar een eind weg, mensen. Ik ga douchen.’

				Boyd volgde Pete naar de deuropening.

				‘Pete?’

				Hij draaide zich om. ‘Ja, snoezepoes?’

				‘Heb je bij gmc nog bepaalde signalen opgevangen met betrekking tot de reden waarom Cruikshank vermoord zou kunnen zijn?’

				‘Hoegenaamd niets.’ Tegen Ryan: ‘Tussen haakjes, goeie keus. Zwart past overal bij. Hoef je ook nooit te wassen.’

				Ik keek Pete na terwijl hij de kamer uit liep. Wat voelde ik eigenlijk? Irritatie? Medelijden? Nee. Voornamelijk het deprimerende gevoel van verlies.

				Ik legde de trofee, de honkbal, de politiememorabilia en de foto’s opzij en haalde het boek en de twee enveloppen tevoorschijn die ik nog moest bekijken.

				Het boek was getiteld The Chronicle of Crime, en beloofde details over ‘de beruchtste misdadigers van de moderne tijd en hun gruwelijke wandaden’. Dat beloofde wat.

				Ik bekeek de inhoudsopgave. Alle bekende namen kwamen aan bod. Lizzie Borden. Ted Bundy. Dr. Crippen. Jeffrey Dahmer. Albert Fish. Charlie Manson. Jack the Ripper. Peter Sutcliffe.

				Ik voelde een kriebel onder mijn borstbeen. Waarom deed Cruikshank onderzoek naar seriemoordenaars? Persoonlijke belangstelling? Of probeerde hij meer inzicht te krijgen in de zaak van de vermiste personen in de regio Charleston?

				Ik legde het boek op de salontafel en maakte Cruikshanks eerste envelop open. De inhoud bestond uit één enkele fotokopie en uitgeprinte internetpagina’s. Die laatste zagen er bekend uit. Zeer bekend.

				‘Cruikshank stelde een onderzoek in naar Lester Marshall,’ zei ik. ‘Hij heeft dezelfde databank met artsengegevens bezocht als ik.’

				‘Logisch. Hij observeerde het gebouw waar Marshall zijn praktijk uitoefent. Was Cruikshank dingen te weten gekomen waar jij nog niet achter was?’

				‘Niet echt. Maar sommige van zijn naspeuringen hadden betrekking op een andere arts. Dominic Rodriguez studeerde af aan St. George’s in hetzelfde jaar als Marshall, 1981, deed een chirurgisch coschap aan de Universiteit van Californië-San Diego, en had een praktijk in San Diego tot 1990. Over de periode daarna geeft de website geen informatie.’

				Ik pakte de fotokopie op.

				‘Het lijkt erop dat Cruikshank de hand heeft weten te leggen op een lijst van afgestudeerden van St. George’s gedurende de jaren’80 tot’85. Lijkt niet afkomstig van internet.’

				Ik praatte hardop terwijl ik las.

				‘Nogal wat buitenlandse namen. Een paar indrukwekkende benoemingen. Neurologie – Universiteit van Chicago; interne geneeskunde – Georgetown; eerstehulpgeneeskunde – Duke. Geen Lester Marshall, maar de naam Dominic Rodriguez is omcirkeld. Denk je dat Cruikshank een onderzoek instelde naar deze knaap omdat hij en Marshall studiegenoten waren geweest? Maar waarom Rodriguez? Hij is chirurg, Marshall is huisarts.’

				Ryan dacht daar even over na.

				‘Marshall verdween uit Tulsa in’89, dook in ’95 weer op in Charleston. Jij zegt dat Rodriguez in ’90 uit San Diego verdween. Dat is merkwaardig.’

				Ik stond op het punt de eerste envelop terug te leggen, toen mijn oog op een brochure viel die rechtop tegen de zijkant van de doos zat. Ik pakte hem eruit. Het was een uit één pagina bestaande folder die reclame maakte voor een kuuroord in Puerto Vallarta, Mexico.

				‘Misschien was Rodriguez een Mexicaan,’ zei ik, terwijl ik de folder omhooghield. ‘Die heimwee kreeg naar zijn geboorteland.’

				‘Ja, vast.’ Met andere woorden, vergeet het maar.

				‘Het zou toch kunnen? Chirurgen krijgen last van burn-out. Misschien is Rodriguez in ’90 naar Puerto Vallarta gegaan om zijn praktijk uit te oefenen in een minder stressvolle omgeving.’

				‘Een kuuroord?’

				‘De brochure belooft medisch opgeleid personeel en mogelijkheden die slechts enkele klinieken ter wereld kunnen bieden.’

				‘Zoals?’

				‘Er is een nummer dat je kunt bellen.’

				‘Misschien had Cruikshank de advertentie in zijn bezit omdat hij op zoek was naar een afkickkliniek over de grens.’

				‘Waarom?’

				‘De man was alcoholist.’

				‘Waarom Mexico?’

				‘Goeie burrito’s.’

				Ik rolde met mijn ogen. ‘Schiet je al een beetje op met die code?’

				‘Jawel.’

				‘Echt waar?’

				‘Ja.’

				‘Wat?’

				‘Geduld, schone maagd.’

				Ik legde de folder weer terug in de doos en maakte de tweede envelop open.

				Ook hier bestond de inhoud uit fotokopieën en zes of zeven computerprints.

				Ik begon te lezen. Aanvankelijk begreep ik het niet helemaal. Terwijl het langzaam tot me begon door te dringen, trok de kamer zich rond me terug en werd ik overstelpt door een gevoel van onheil.

				Nadat ik de artikelen gelezen had, bekeek ik nogmaals de inhoudsopgave van het misdaadboek. Daar was het. Met vingers die koud waren van angst sloeg ik het hoofdstuk op. Een gele Post-it markeerde de pagina en het leek erop dat die zaak Cruikshanks bijzondere aandacht had getrokken.

				Elke neuron in mijn hersenen schreeuwde nee! De verklaring was gewoon te macaber. Maar het klopte allemaal. De kliniek. De verdwijningen. De inkepingen in de lendenwervels van Helms en Montague.

				Was Helene Flynn vermoord omdat ze dit te weten was gekomen? Was ze toevallig achter de waarheid gekomen terwijl ze op zoek was naar bewijsmateriaal voor financiële malversaties? Was Cruikshank daar ook achter gekomen?

				Ik deed mijn mond open om Ryan deelgenoot te maken van mijn afschuwelijke ontdekking. Maar de woorden kwamen nooit over mijn lippen.

				De gebeurtenissen voltrokken zich zo razendsnel dat ik me later geen bepaalde volgorde meer kon herinneren. Mijn pogingen om de chronologie te reconstrueren leverden slechts verwarde beelden op.

				Pete die naar de keuken liep. Boyd die de woonkamer uit vloog. Het geluid van de achterdeur die openging. Boyd die blafte. De keukenlamp die strepen licht wierp op de muur van de gang. De knal van een geweerschot. Ik op de vloer, terwijl Ryan mijn hoofd tegen de vloerbedekking drukte. Ryans gewicht dat van mijn rug verdween. Ik die ineengedoken en doodsbang naar de keuken kroop. Het geblaf was nu hysterisch.

				Mijn bloed dat in mijn aderen stolde. Pete die op zijn buik in de keuken lag, terwijl zijn bloed zich over de vloer verspreidde vanuit een onzichtbare wond.
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				Er arriveerde een ambulance. Ryan hield zijn armen om me heen geslagen terwijl twee ziekenbroeders zich om Pete bekommerden. Boyd jankte en krabde aan de andere kant van de deur van de provisiekamer. Ik deelde zijn angst. De keuken zat onder het bloed. Kon iemand het verlies van zo veel bloed overleven?

				Ik stelde de ene vraag na de andere maar werd steevast genegeerd. Na de nodige hectische handelingen met infusen en verband werd Pete op een rugplank vastgesnoerd, op een brancard gelegd en afgevoerd.

				Er arriveerden twee agenten in Isle of Palms-uniform die een heleboel vragen stelden. Volgens hun naamplaatjes heetten ze Caper en Johnson. Op een gegeven moment vroeg Caper naar de kneuzing op mijn elleboog. Ik beschreef het incident van afgelopen donderdag waarbij iemand een fles naar me gesmeten had. Caper noteerde het.

				Ryan vertelde de agenten dat hij ook bij de politie werkte, liet zijn penning zien en probeerde hun aandacht van mij af te leiden. Caper en Johnson zeiden dat ze het begrepen, maar dat ze nu eenmaal een proces-verbaal moesten opmaken.

				Beknopt legde ik hun uit wat Pete in Charleston deed. Caper vroeg me wie hem volgens mij neergeschoten zou kunnen hebben. Ik opperde dat hij Herron en het personeel van de gmc-kliniek maar eens aan de tand moest voelen. Naar Capers gezichtsuitdrukking te oordelen, zou dat er waarschijnlijk niet van komen.

				‘Waarschijnlijk een uit de hand gelopen geintje,’ zei Johnson. ‘Die verdomde jonge gasten nemen stiekem papa’s geweer mee, zuipen zich lam en beginnen dan in de lucht te schieten. Dat gebeurt elk lang weekend.’

				‘Wordt er ook elk lang weekend iemand neergeschoten?’ vroeg Ryan.

				Ik wist ook wel dat Johnsons verklaring nergens op sloeg, maar ik was niet in de stemming om daarover in discussie te gaan. Ik wilde zo snel mogelijk achter de ambulance aan.

				Een uur na de schietpartij bevonden Ryan en ik ons in de wachtruimte van de Spoedeisende Hulp van het musc-ziekenhuis. Ditmaal waren we binnengekomen via de ingang aan Ashley Street. De ingang voor de levenden. Ik bad dat Pete door dezelfde deur weer zou vertrekken.

				Een uur kroop voorbij. Nog één. Pete lag op de operatietafel. Dat was alles wat ze me wilden vertellen. Hij lag op de operatietafel.

				Op de Spoedeisende Hulp was het een gekkenhuis, en het personeel kon de directe gevolgen van een Amerikaans lang weekend nauwelijks aan. Een familie van zes personen met brandwonden door een ongelukje met een barbecue. Een kind dat uit een zwembad in de achtertuin opgevist was. Een dronken man die een trap van een paard had gekregen. Een vrouw die door haar man in elkaar geslagen was. Een man die neergeschoten was door zijn geliefde. Overdoses drugs. Uitdrogingsverschijnselen. Zonnebrand. Voedselvergiftiging. Het was een opluchting toen we naar de wachtruimte van de afdeling Chirurgie op de bovenverdieping konden verhuizen.

				We gingen ons derde uur in toen er een chirurg naar ons toe kwam. Zijn gezicht stond vermoeid en zijn operatiekleding was bespat met bloed. Mijn hart stond stil. Ik probeerde tevergeefs het gezicht van de chirurg te lezen.

				Ryan pakte mijn hand. We stonden allebei op.

				‘Dr. Brennan?’

				Ik knikte, omdat ik mijn stem niet vertrouwde.

				‘De operatie van meneer Petersons is achter de rug.’

				‘Hoe is het met hem?’

				‘Ik heb de kogel verwijderd. Er is enige schade aan zijn rechterlong.’

				‘Vertelt u me alstublieft de waarheid.’

				‘Hij heeft een heleboel bloed verloren. De komende vierentwintig uur zullen cruciaal zijn.’

				‘Kan ik naar hem toe?’

				‘Hij is overgebracht naar de intensive care. Een verpleegster zal u erheen brengen.’

				De intensive care vormde een scherp contrast met het gekkenhuis beneden. De verlichting was gedempt, de enige geluiden waren af en toe het piepen van een zool of het zachte gemompel van een stem in de verte.

				Nadat we de lift uit waren gestapt, volgden Ryan en ik onze gids naar een kleine afdeling van vier units met glazen wanden. In het midden zat een verpleegster die de patiënten in de gaten hield.

				Vanavond waren dat er drie. Pete was een van hen.

				Mocht de aanblik van Emma op de Spoedeisende Hulp me al een schok hebben bezorgd, die ervaring verbleekte bij de schok die ik voelde bij de aanblik van Pete na zijn operatie. Ondanks zijn lengte van een meter tachtig, zijn brede schouders en zijn tomeloze energie, zag de Grote Letse Geleerde er asgrauw en iel uit in zijn bed. Kwetsbaar.

				Er staken slangetjes uit Petes neus en mond. Ook nog één uit zijn borst. Een vierde uit zijn arm. Ze werden met kleefband op hun plaats gehouden. Aan een infuusstandaard aan het hoofdeinde van zijn bed bungelden verscheidene infuuszakken. Hij werd omringd door pompende en zoemende en zuigende apparaten. Een monitor toonde een golvende reeks pieken en dalen en bliepte in een constant ritme.

				Ryan moest mijn verschrikte inademing gehoord hebben. Opnieuw pakte hij mijn hand.

				Ik voelde mijn knieën knikken. Ryan sloeg zijn arm om mijn middel.

				Ik drukte een handpalm tegen het glas, sloot mijn ogen en haalde een bijna vergeten gebed uit mijn jeugd naar boven.

				Ik lapte de ziekenhuisregels aan mijn laars en belde Katy op haar mobieltje. Kreeg haar voicemail. Wat voor bericht zou ik inspreken? ‘Katy, met mama. Bel me alsjeblieft zo snel mogelijk. Het is heel belangrijk.’

				Gaan of blijven? De verpleegster verzekerde me dat Pete me gedurende de nacht niet zou horen of zien. ‘Gaat u maar naar huis om wat te rusten. Ik bel u wel als er zich een verandering in zijn toestand voor doet.’

				Ik volgde haar advies op.

				Terwijl we die avond in bed lagen, verwoordde Ryan de vragen die ik mezelf ook al had gesteld.

				‘Denk je dat Pete het doelwit van de aanslag was?’

				‘Ik weet het niet.’

				‘Misschien was die kogel wel voor jou bedoeld.’

				Ik zei niets. Ik dacht dat de schutter dichtbij genoeg was geweest om een man van een vrouw te kunnen onderscheiden, maar misschien had hij op een silhouet gemikt.

				Ryan hield aan. ‘Niemand in die kliniek was blij ons te zien. Als je werkelijk iets op het spoor bent, zouden sommige mensen wel eens nerveus kunnen worden.’

				‘De politie van Isle of Palms was niet onder de indruk. Dit is Amerika. Het is Memorial Day. Mensen schieten met vuurwapens.’

				‘Hoe heet die projectontwikkelaar?’

				‘Dickie Dupree.’ Ryan volgde dezelfde gedachtegang die ik al eerder had gevolgd. ‘Er stopt een onbekende auto voor het huis. Iemand bekogelt je met een bierflesje. En dat allemaal rond de tijd dat jij op Duprees land aan het graven bent.’

				‘Die fles stond misschien helemaal los van die schietpartij.’

				‘Dupree heeft je bedreigd.’

				‘Dupree zou eventueel die fles gegooid kunnen hebben, maar hij is niet iemand die mensen neerschiet of iemand inhuurt om dat te doen. Dat gaat hem te ver. Trouwens, ik had mijn rapport aan de staatsarcheoloog al ingediend. Wat schiet hij ermee op als hij iemand opdracht geeft mij neer te schieten? Alles is gebeurd na de vondst van het skelet van Willie Helms op Dewees. Misschien is Helms de cruciale factor.’

				‘Misschien is het Montague.’

				‘Misschien is het die kliniek.’ Ik ging recht overeind zitten. ‘O, mijn god. Ik was zo overstuur over Pete dat ik dat helemaal vergeten ben.’

				Ik gooide het beddengoed van me af en holde naar beneden, met Boyd op mijn hielen.

				De inhoud van Cruikshanks tweede envelop lag verspreid door de woonkamer. Ik verzamelde de fotokopieën en computerprints en het misdaadboek en holde weer naar boven, met Boyd nog steeds op mijn hielen.

				‘Ooit gehoord van William Burke en William Hare?’ vroeg ik toen ik weer in bed lag.

				Ryan schudde het hoofd.

				‘Burke en Hare waren verantwoordelijk voor zestien moorden in een periode van nog geen jaar.’

				‘Waar en wanneer?’

				‘Edinburgh, tussen 1827 en 1828. In die tijd konden volgens de Britse wet alleen de lijken van terechtgestelde misdadigers gebruikt worden voor sectie. De vraag naar verse lijken die nodig waren om anatomie en chirurgie te onderwijzen, oversteeg het aanbod, en grafroof werd een normale praktijk.’

				‘Je moet wel bewondering hebben voor die Schotten. Echte ondernemers. Zelfs de criminele klasse.’

				‘Slecht nieuws, Ryan. Burke en Hare waren Ieren die naar Schotland verhuisden om aan het Union Canal te werken. Allebei kwamen ze terecht in een pension dat gerund werd door Maggie Laird. Helen MacDougal had daar ook een kamer, en die vier werden drinkmaatjes.

				In 1827 werd een van Lairds huurders ziek en stierf met een huurschuld. Op de dag van de begrafenis haalden Burke en Hare het lijk uit de kist en verkochten het aan Robert Knox, een anatomieprofessor aan de medische faculteit van Edinburgh.’

				‘Voor hoeveel?’

				‘Tien pond en zeven shilling. Een enorm bedrag in die tijd. Het dynamische duo zag een gemakkelijke manier om geld te verdienen en stapte over naar de lijkenbezorgdienst. Toen er opnieuw een huurder ziek werd, lieten Burke en Hare hem stikken door zijn mond dicht te houden en zijn neus dicht te knijpen. Dat werd hun modus operandi.

				Vervolgens was het de beurt aan een familielid van Helen, een straatmuzikant, en een serie prostituees. Uiteindelijk werden Burke en Hare gemakzuchtig en begonnen slachtoffers dichter bij huis te zoeken. De buren gingen merken dat er buurtgenoten verdwenen, en de studenten van dr. Knox begonnen gezichten op hun snijtafels te herkennen. Ze liepen tegen de lamp na de moord op een prostituee genaamd Mary Docherty.

				Toen ze gearresteerd werden, gaven ze allemaal elkaar de schuld. Burke en Helen MacDougal werden in staat van beschuldiging gesteld en berecht, Hare en Maggie Laird getuigden tegen hun medeplichtigen. Helen werd vrijgesproken wegens gebrek aan bewijs, Burke werd schuldig bevonden en ter dood veroordeeld. Voordat hij opgehangen werd, bekende Burke in totaal zestien moorden.’

				‘Waarom namen ze het risico om mensen te vermoorden? Waarom kochten ze niet gewoon een goede schop en hielden de overlijdensberichten bij?’

				‘Omdat het luie donders waren. Het opgraven van een lijk was ze te arbeidsintensief.’

				‘Cruikshank verzamelde artikelen over Burke en Hare?’

				‘Een heleboel.’ Ik hield de inhoud van de tweede envelop omhoog.

				Ryan dacht even na.

				‘Denk je dat iemand in de gmc-kliniek patiënten vermoordt vanwege hun lijken?’

				‘Cruikshank moet die mogelijkheid overwogen hebben.’

				‘Ik weet het niet. Wacht eens even. Misschien verzamelden ze skeletonderdelen om die te verkopen voor medische doeleinden. Herinner je je dat schandaal waarbij een uitvaartcentrum en een aantal bedrijven die weefselpreparaten aanboden, betrokken waren?’

				Ryan schudde het hoofd.

				‘Dat uitvaartcentrum verwijderde zonder toestemming beenderen uit het stoffelijk overschot, en verving die door replica’s van polypropyleen. Alistair Cooke zou een van de slachtoffers zijn geweest.’

				‘Dat meen je niet.’

				‘Het is uitgebreid op het nieuws geweest. De gestolen beenderen werden verkocht aan bedrijven die ziekenhuizen van weefsel voorzien. Van lijken afkomstige botten worden regelmatig gebruikt voor transplantatiedoeleinden.’

				‘Maar het kan niet om de beenderen gaan. Helms is begraven. Montague is in zee gedumpt. Hun skeletten waren intact.’

				‘Misschien bleken hun beenderen om bepaalde redenen ongeschikt.’

				‘Zoals?’

				‘Dat weet ik niet. Oké, misschien zat het probleem niet in de beenderen. Misschien raakte de dader in paniek, werd de overdracht van de beenderen door iemand gezien, ging de schoonmaakapparatuur kapot. Er kan van alles mis zijn gegaan.’

				‘En die inkepingen dan?’

				Ja, hoe zat het daarmee? Lendenwervels. Bekken- en buikstreek.

				Denk ruimer, Brennan. Beperk je niet tot de beenderen.

				Mijn geest wierp een gruwelijke mogelijkheid op.

				‘Maar op één punt heb je gelijk,’ zei Ryan. ‘Helms woonde in een caravan op een sloperij. Montague was dakloos. Aikman was geestesziek. Teal was labiel en leefde op straat. Wie worden er nog meer vermist? Prostituees. Drugsverslaafden. Mensen aan de rand van de samenleving, mensen die door niemand gemist worden. Hetzelfde soort mensen dat het slachtoffer werd van Burke en Hare.’

				Het kon niet waar zijn. Het idee was te afschuwelijk om in overweging te nemen.

				‘Maar er is geen bewijs dat er iemand dood is, afgezien van Helms en Montague.’ Ryans stem drong nauwelijks tot me door. ‘Dus wat zijn we nu te weten gekomen? Cruikshank verdiepte zich in de zaak van Burke en Hare. Cruikshank observeerde de gmc-kliniek. Helene Flynn werkte daar. Montague en Teal waren daar patiënt. Maar we weten niet eens of Teal dood is.’

				‘Cruikshank is dat in elk geval wel,’ zei ik. ‘Omdat hij iets ontdekt had wat hem het leven heeft gekost. Ryan…’

				‘Sst.’

				‘Nee. Luister.’

				Ryan deed het licht uit en trok me naar zich toe. Toen ik tegenwerpingen probeerde te maken, hield hij me nog steviger vast. Ik hield mijn mond en we lagen dicht tegen elkaar aan in het donker. Een tijdje later sprong Birdie op het bed. Ik voelde hoe hij rondjes draaide en zich toen naast me nestelde.

				Ook al was ik doodmoe, de slaap wilde niet komen. Mijn geest bleef steeds maar hetzelfde afschuwelijke vermoeden opwerpen. Bleef steeds dezelfde geschokte reactie herhalen: dit kan niet waar zijn.

				Ik weigerde na te denken over mijn afschuwelijke hypothese. Om mezelf te kalmeren, herhaalde ik steeds opnieuw, als een soort mantra: vannacht goed uitrusten, morgen weer verder.

				Het werkte niet. Allerlei gedachten bleven maar door mijn hoofd malen. Steeds weer zag ik alle apparatuur en slangetjes voor me waarmee Pete in leven werd gehouden. Ik zag mezelf weer Annes keukenvloer dweilen, waarbij mijn tranen zich vermengden met zijn bloed. Ik kreeg koude rillingen bij het vooruitzicht Katy te moeten vertellen dat haar vader dood was. Waar was Katy?

				Ik herinnerde me mijn recente telefoongesprek met Emma, zag op tegen het ongemakkelijke gesprek dat ik zou moeten voeren bij de terugkeer van haar zus uit Italië.

				Ik dacht na over Gullet. Werd zijn houding ten opzichte van mij ingegeven door verzet, of alleen maar door onverschilligheid?

				Ik dacht na over Dupree en zijn dreigementen. Waren het wel dreigementen? Wat kon hij nou eigenlijk helemaal doen? Alle projectontwikkelaars beklaagden zich tegenover hun vriendjes bij de overheid over archeologen die de vooruitgang in de weg stonden.

				Gezichten pulseerden in eindeloze spiralen door mijn brein. Pete. Emma. Gullet. Dupree. Lester Marshall. Corey Daniels. Adele Berry. Lonnie Aikman. Het grotesk vervormde gezicht van Unique Montague. De vleesloze schedel van Willie Helms. Opnieuw Pete.

				De cijfers van de wekker op het nachtkastje gloeiden oranje op. Buiten rolde de oceaan, een zacht, mompelend gefluister. Minuten verstreken. Een uur. Naast me had Ryans lichaam zich niet ontspannen. Zijn ademhaling had nog niet het regelmatige ritme van de slaap.

				Zou ik Ryan deelgenoot maken van mijn vermoeden?

				Nee. Wacht. Spit verder. Wees zeker van je zaak.

				‘Ben je wakker?’ fluisterde ik.

				‘Hm.’

				‘Denk je aan Lily?’

				‘Onder andere.’ Ryans stem klonk slaperig.

				‘Waaraan nog meer?’

				‘Cruikshanks code.’

				‘Heb je die gekraakt?’

				‘Afgezien van het dossier-Helms bestaat die volgens mij voor het grootste deel uit initialen, data en tijdstippen.’

				‘A betekent zaak afgesloten.’

				‘Hoe verzin je het.’

				Ik gaf Ryan een por met mijn elleboog.

				‘CD is Corey Daniels. AB, Adele Berry. LM, Lester Marshall. Van een paar van de andere ben ik niet zeker. De data spreken voor zich. Ik denk dat de getallen na elk stel initialen de tijdstippen aangeven waarop de betreffende persoon de kliniek binnenging of verliet.’

				‘Is het zo simpel?’

				‘Er zit nog wel wat meer aan vast, maar volgens mij komt het erop neer dat Cruikshank bijhield wanneer mensen arriveerden en vertrokken.’

				‘Alleen het personeel?’

				‘Ik geloof dat sommigen patiënt waren. Helms is weer een ander verhaal. Die aantekeningen moeten eerder met onderzoek te maken hebben dan met observatie, aangezien Helms verdween voordat Cruikshank ingehuurd werd om Helene op te sporen.’

				‘Als Cruikshanks systeem zo eenvoudig is, waarom is Pete daar dan niet achter gekomen?’

				Eerder zou Ryan de gelegenheid niet voorbij hebben laten gaan om Pete een steek onder water te geven. Vannacht niet. ‘Toen Pete ermee bezig was, beschikte hij niet over de namen van het personeel van de kliniek. En hij wist ook niet van Willie Helms. Hoe laat is het?’

				Ik keek op de wekker. ‘Tien over drie.’

				‘Doet er niet toe. Ik denk niet dat die notities veel zullen opleveren.’ Ryan trok me tegen zich aan. ‘Heb je slaap?’

				‘Ik ben niet in de stemming, Ryan.’

				‘Ik dacht aan Cruikshanks laptop.’

				‘Gullet wil die morgen terug.’

				‘Zullen we nog een laatste poging wagen om het wachtwoord te vinden?’

				‘Oké.’ En er was nog iets anders dat ik wilde checken. Zou het waar kunnen zijn?

				‘Heb je Cruikshanks politie-identificatienummer bij zijn spullen gevonden?’ vroeg Ryan.

				‘Er is wel een politiepenning, maar het korps van Charlotte nummert ze niet.’

				‘Had Cruikshank nog andere politiespullen bewaard? Een holster? Handboeien? Een handboeiensleuteltje?’

				‘Ja. Hoezo?’

				‘In tegenstelling tot het geromantiseerde beeld dat het grote publiek van ons heeft, zijn wij politiemensen helemaal niet zo complex. Een oude politietruc: gebruik je identificatienummer als wachtwoord. Nog oudere politietruc: kras je identificatienummer in je spullen.’

				Boyd en ik stoven de trap af. Ryan volgde in een iets kalmer tempo. Tegen de tijd dat hij zich bij ons voegde, had ik gevonden wat ik zocht.

				‘Cruikshank heeft cijfers naast het sleutelgat gekrast.’ Ik stak Ryan de handboeien toe, holde naar het bureau, klapte de laptop open en zette hem aan. ‘Lees ze maar op.’

				Ik toetste de cijfers in die Ryan oplas. Er verschenen zwarte stippen in het witte venstertje, toen verscheen het bureau van Windows op het scherm.

				‘We zijn erin!’

				‘Eerst de mailbox dan maar?’ vroeg Ryan.

				Ik snuffelde tien minuten rond.

				‘De pc is geschikt om te internetten, maar er is geen e-mail. Ik betwijfel of Magnolia Manor over een internetverbinding beschikt, dus Cruikshank maakte waarschijnlijk gebruik van koffieshops of bibliotheken om op internet te kunnen. Hij heeft honderden bestanden gedownload. Je kunt net zo goed teruggaan naar bed.’

				‘Weet je het zeker?’

				‘Hier ben ik voorlopig nog wel even mee bezig.’

				Ryan gaf me een kus op mijn hoofd. Ik hoorde het geluid van zijn voetstappen op het tapijt en vervolgens op de trap. Boyd bleef aan mijn voeten liggen.

				Ik was me alleen nog maar bewust van het zacht verlichte scherm van de computer van een overledene. Het panoramaraam was een glimmend zwarte rechthoek van glas. Terwijl ik bestand na bestand doornam, vormde zich een harde knoop in mijn ingewanden.

				Toen ik eindelijk achteroverleunde, was het raam grijs geworden en de oneindige Atlantische Oceaan doemde op uit een vroege-ochtendmist.

				De speurtocht naar een verklaring was voorbij.

				Mijn vermoeden was juist geweest. Ik wist het. En de werkelijkheid was zo meedogenloos als ik me maar had kunnen voorstellen. Maar dat alles zou moeten wachten.

				Eerst moest ik mijn eigen werkelijkheid onder ogen zien. Ik belde de intensive care. Geen verandering. Geen duidelijke verbetering, maar Pete was stabiel.

				Katy nog maar eens proberen? Dat had geen zin. Als ze haar mobiel aan had staan, zou ze mijn boodschap ontvangen. Zo niet, dan zou nog een telefoontje alleen maar resulteren in nóg een boodschap. Als ik binnen een paar uur niets van haar hoorde, zou ik de universiteit bellen en hun vragen haar voor me op te sporen.

				Ik ging op de bank liggen.
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				‘Ben je wakker?’ fluisterde ik.

				‘Nu wel.’

				‘Mensen worden vermoord om hun organen.’

				‘Uh-huh.’ Ryan stak een hand uit. Ik pakte hem beet.

				‘Cruikshank was erachter gekomen.’

				Ryan richtte zich op een elleboog op. Zijn haar zat door de war en de blauwe ogen waren zwaar van de slaap.

				‘Het idee was wel bij me opgekomen, maar het leek me zo vergezocht dat ik het niet eens ter sprake heb gebracht.’

				‘Het is waar.’

				‘Een gedrogeerde reiziger die wakker wordt in een badkuip vol ijsblokjes? Een student die na een wild feest ineens hechtingen blijkt te hebben?’ Ryans toon was meer dan sceptisch. ‘Verhalen over orgaanroof doen al jaren de ronde.’

				‘Wat Cruikshank ontdekt heeft, is heel wat erger dan welk broodjeaapverhaal ook. Mensen worden gewurgd, Ryan. Hun organen worden uit hun lichaam gesneden.’

				‘Ik geloof er helemaal niks van.’

				Ik tikte de punten op mijn vingers af. ‘Op onverklaarbare wijze om het leven gekomen vermiste personen. Skeletten met inkepingen.’ Ryan wilde iets zeggen, maar ik was hem voor. ‘Inkepingen die veroorzaakt lijken te zijn door een scalpel. Een vage arts in de Verenigde Staten, met een studiegenoot die op een gegeven moment uit het zicht verdwenen is. Een mysterieus kuuroord in Mexico.’

				Ryan ging rechtop zitten en duwde een kussen achter zijn hoofd. ‘Laat maar eens zien.’

				Ik ging met gekruiste benen op het bed zitten en liet Cruikshanks laptop op mijn enkels rusten.

				‘Cruikshank besteedde heel wat tijd aan onderzoek naar transplantaties, illegale handel in organen, vermiste personen uit Charleston, en een plaats genaamd Abrigo Aislado de los Santos in de buurt van Puerto Vallarta.’

				‘Dat Mexicaanse kuuroord van de brochure?’

				‘Precies.’

				Ik beet op een nagelriem terwijl ik met mezelf overlegde hoe ik het Ryan duidelijk moest maken, aangezien ik er zelf nog niet helemaal uit was.

				‘Sinds het begin van de jaren vijftig is transplantatie tamelijk normaal geworden. Een nier of een gedeelte van een lever kan afgestaan worden door een levende donor, zelfs een enkele long, hoewel dat maar zelden voorkomt. Voor hart, hoornvlies, dubbelelong- of pancreastransplantaties zijn overleden donoren nodig.

				Het probleem is dat er niet genoeg organen beschikbaar zijn. Als je gebruik kunt maken van een levende donor, ben je beter af. Je zou compatibel kunnen zijn met een familielid, een vriend, of een menslievende donor, hoewel die uiterst zeldzaam zijn. Als je afhankelijk bent van een overleden donor, zou het wel eens kunnen zijn dat je maanden-, zelfs jarenlang moet wachten.’

				‘En overlijden terwijl je wacht.’

				‘In de Verenigde Staten worden degenen die afhankelijk zijn van overleden donors, lid van optn, het Organ Procurement and Transplantation Network, opgezet door een onafhankelijke non-profitorganisatie genaamd unos, het United Network for Organ Sharing. unos houdt een database bij van in aanmerking komende transplantatiekandidaten, evenals informatie over alle orgaan- transplantatiecentra in het hele land. unos bepaalt tevens het prioriteitsbeleid en wie welke organen krijgt.’

				‘Hoe wordt een patiënt lid van dat netwerk?’

				‘Je moet je wenden tot een door unos erkend transplantatieteam. Dat team bepaalt of je een geschikte kandidaat bent, lichamelijk en geestelijk.’

				‘Wat houdt dat precies in?’

				‘Het is tamelijk ingewikkeld, maar drugs- en alcoholverslaafden en rokers komen over het algemeen niet in aanmerking, bijvoorbeeld. unos stelt ook een rangorde op van potentiële kandidaten, gebaseerd op gezondheid, urgentie, compatibiliteit, de tijd dat men al op de wachtlijst staat, dat soort dingen. Ze willen dat beschikbare organen gebruikt worden waar ze vermoedelijk het best benut worden.’

				Ryan kwam direct tot de kern van de zaak. ‘Dus degenen die afgewezen zijn en degenen die het wachten beu zijn, gaan buiten het systeem om.’

				‘Zogenoemde tussenpersonen arrangeren de verkoop van menselijke organen aan patiënten die het zich kunnen veroorloven. Gewoonlijk zijn de verkopers bereidwillige deelnemers. Nieren worden het meest verhandeld, en in de meeste gevallen zijn het arme mensen in ontwikkelingslanden die hun organen aan de rijken verkopen. De kosten kunnen oplopen tot meer dan honderdduizend dollar, waarbij de donor slechts een fractie van dat bedrag ontvangt.’

				‘Gebeurt dat veel?’

				‘Cruikshank heeft enorm veel informatie in zijn computer opgeslagen. Sommige van zijn bronnen beschrijven de handel in nieren als een wereldwijd verschijnsel. Nancy Scheper-Hughes, een antropologe die verbonden is aan Berkeley, heeft een ngo genaamd Organ Watch opgericht, die beweert te beschikken over gedocumenteerde gevallen van orgaanoogst in Argentinië, Brazilië, Cuba, Israël, Turkije, Zuid-Afrika, India, de Verenigde Staten en het Verenigd Koninkrijk. Cruikshank heeft ook informatie gevonden over Iran en China.’

				Ik sloeg een paar toetsen aan en Ryan en ik bekeken een rapport over het gebruik van terechtgestelde misdadigers als donors in China.

				‘Je kunt zelfs complete transplantatiereizen boeken.’ Ik opende een serie bestanden en we lazen allebei in stilte.

				Een door Israëli’s geleid syndicaat bood transplantatiereizen aan naar Turkije en Roemenië voor 180.000 dollar. Een vrouw uit New York kocht een nier van een Braziliaanse donor, reisde vervolgens naar Zuid-Afrika voor een operatie in een privékliniek voor een totaalbedrag van 65.000 dollar. Een Canadees reisde naar Pakistan en kocht daar een nier die hem 12.500 Canadese dollars kostte.

				‘En dan moet je deze website eens zien.’

				Ik klikte een ander gedownload bestand aan. Een Pakistaans ziekenhuis beschreef zichzelf als een in 1992 opgerichte, vijftig bedden tellende privékliniek. De site bood een arrangement aan, bestaande uit drie weken logies, drie maaltijden per dag, drie dialysesessies voorafgaand aan de transplantatie, donorkosten, operatie, en medicatie gedurende twee dagen na ontslag voor 14.000 dollar.

				Jezus.’ Ryan klonk net zo geschokt als ik me voelde.

				‘De meeste landen verbieden dit soort praktijken, maar niet allemaal. In Iran, bijvoorbeeld, is het legaal maar wel gereguleerd.’ Ik opende een volgend bestand. ‘De U.S. National Organ Transplant Act van 1984 verbiedt betaling aan hen die organen afstaan voor transplantatie. De Uniform Anatomical Gift Act staat individuen toe om te bepalen dat hun lichaam of een gedeelte daarvan na hun dood gedoneerd mag worden. Herziening van die wet uit 1987 verbiedt het aannemen van betalingen voor ter beschikking gestelde lichaamsdelen.’

				‘Oké. Contant geld voor nieren. Maar moord?’

				Ik opende nog wat bestanden.

				Zuid-Afrika. Juni 1995. Moses Mokgethi werd schuldig bevonden aan de moord op zes kinderen om hun organen.

				Ciudad Juárez en Chihuahua, Mexico. Mei 2003. Sinds 1993 waren er honderden vrouwen vermoord, en er werden nog steeds lijken in de woestijn gevonden. Federale rechercheurs beweerden dat ze aanwijzingen hadden dat de vrouwen het slachtoffer waren van een internationale bende die zich toelegde op de handel in organen.

				Bukhara, Oezbekistan. Ongedateerd. In het huis van een familie Korayev werden de paspoorten van zestig vermiste personen, een enorm geldbedrag, en zakken met lichaamsdelen aangetroffen. Hun bedrijf, Kora, beloofde visa en banen in het buitenland. In plaats daarvan vermoordden de Korayevs volgens de politie hun cliënten en transporteerden hun organen met medewerking van een arts naar Rusland en Turkije.

				‘Jezus.’

				‘Orgaanroof uit verse lijken is zelfs nog meer wijdverbreid,’ zei ik. ‘En niet alleen in de derde wereld. Organ Watch heeft ook gerapporteerd over gevallen in de Verenigde Staten waarbij families van hersendode patiënten bedragen tot een miljoen dollar aangeboden kregen als orgaanhandelaren onmiddellijk na het intreden van de dood toegang zouden krijgen tot het lichaam.’

				Het begon lichter te worden in de kamer. Ik stond op en schoof de glazen deur open. De oceaanlucht bracht herinneringen bij me naar boven van skateboarden met mijn zusje Harry, op een badlaken roddelen met schoolvriendinnen, zandkastelen bouwen met Katy en Pete.

				Pete. Weer die steek diep in mijn borst.

				Ik wilde terug naar een van die lange zomerdagen, niet meer hoeven denken aan in staat van ontbinding verkerende lijken, scalpels en garrotten.

				‘Dus jij denkt dat iemand in de gmc-kliniek daklozen om het leven brengt om hun organen te oogsten.’ Ryans stem bracht me weer terug in de werkelijkheid. ‘En dat Cruikshank op het punt stond om dat aan de grote klok te hangen.’

				‘Ik denk dat Cruikshank vermoord is om hem het zwijgen op te leggen. En het zou me niet verbazen als hetzelfde met Helene Flynn is gebeurd.’

				‘Verdachten?’

				‘Daar ben ik niet zeker van. Bij een dergelijke operatie zouden verscheidene mensen betrokken moeten zijn en er moet een kliniek aan te pas komen. Niet iedereen kan zomaar even een nier verwijderen.’

				Ik opende een volgend bestand.

				‘Het verwijderen van een orgaan is in feite niet zo moeilijk. In het geval van een hart, bijvoorbeeld, worden de bloedvaten afgeklemd, waarna er een koude, beschermende oplossing naar binnen wordt gepompt. Vervolgens worden de bloedvaten doorgesneden en het hart wordt in een met conserveermiddel gevulde zak gedeponeerd. De zak wordt in ijs verpakt in een gewone koelbox en naar de plaats van bestemming gevlogen of gereden.’

				‘Hoeveel tijd heb je daarvoor?’

				‘Vier uur voor een hart, acht tot tien uur voor een lever, drie dagen voor een nier.’

				‘Krap schema voor een hart. Maar tijd zat voor transport naar ontvangers van een nieuwe nier.’

				‘Die op de transplantatie zitten te wachten in een steriele ruimte van een of andere afgelegen privékliniek.’ Ik sloeg nog wat toetsen aan. ‘Cruikshank stelde een onderzoek in naar Abrigo Aislado de los Santos. Weet je wat dat betekent?’

				Ryan schudde het hoofd.

				‘“Afgelegen gezondheidsoord”. Lees hun website maar eens.’

				Hoe meer hij las, hoe dieper de frons op Ryans voorhoofd werd. ‘“Unieke therapieën beschikbaar voor individueel gekwalificeerde cliënten.” Wat betekent dat in godsnaam? Heb je een stamboom nodig voor een behandeling door een pedicure?’

				‘Het betekent: neem contact met ons op. Verschaf ons achtergrondinformatie. Als uw verhaal en uw financiële situatie in orde blijken, bezorgen we u een nieuwe nier.’

				‘Ik neem aan dat het implanteren van organen niet zo eenvoudig is als het verwijderen ervan.’

				Ik keek Ryan recht in de ogen. ‘Voor implantatie heb je een chirurg nodig die een betrekkelijk geavanceerde kliniek tot zijn beschikking heeft.’

				Ryans gezichtsuitdrukking vertelde me dat hij dezelfde gedachtegang volgde als ik en snel op dezelfde afschuwwekkende conclusie afstevende. Na ruim een minuut deed hij zijn mond open.

				‘Je hebt hier de gmc-kliniek, die drugsverslaafden, gestoorden, daklozen helpt. Als er zo nu en dan een paar patiënten verdwijnen, valt dat niemand op. Je zou een klein vliegtuig nodig hebben, een koelbox, een piloot die niet al te veel vragen stelt. Of misschien zit de piloot zelf ook in het complot. Je beschikt over een ervaren chirurg die opereert op een afgelegen locatie waar men diegenen bedient die een orgaan nodig hebben en bereid zijn om daarvoor diep in de buidel te tasten.’

				‘Lester Marshall en Dominic Rodriguez hebben aan dezelfde medische faculteit gestudeerd, en zijn rond dezelfde tijd uit het zicht verdwenen,’ zei ik. ‘Rodriguez is chirurg.’

				Ryan pakte de draad op. ‘Twee oud-studiegenoten besluiten samen te gaan werken, bedenken een plan om tegen betaling mensen aan nieuwe organen te helpen. Marshall komt hiernaartoe. Rodriguez gaat naar Puerto Vallarta, begint daar een kliniek onder de dekmantel van een kuuroord.’

				‘Of misschien is Rodriguez uit San Diego vertrokken om een artsenpraktijk te beginnen in Mexico. Misschien dat Marshall op een of andere manier in de problemen is geraakt, naar het zuiden vertrok, en dat de twee daar weer met elkaar in contact kwamen,’ zei ik.

				‘Marshall haalt de organen eruit, Rodriguez stopt ze er weer in. Donors klagen niet omdat ze geld hebben gevangen of omdat ze dood zijn. Ontvangers van organen klagen niet omdat datgene wat ze hebben gedaan, illegaal is. Zeg honderdduizend dollar per transplantatie, daar kun je aardig wat margarita’s voor kopen.’

				‘Er vinden voortdurend drugstransporten vanuit Mexico naar de Verenigde Staten plaats,’ zei ik. ‘Waarom zouden er geen organen de andere kant op gaan? Ze zijn klein, gemakkelijk te vervoeren, en het levert enorme winsten op. Het verklaart de inkepingen, het garrotteren, de gedumpte lijken.’

				‘Het Burke en Hare-scenario op een hoger niveau.’

				Een zeemeeuw streek neer op de balustrade van het terras. Boyd stoof er met kwispelende staart op af. De vogel vloog op. De chow draaide zich om en keek naar ons. Ryan en ik keken naar de chow, terwijl we allebei hetzelfde dachten. Ryan bracht de gedachte onder woorden.

				‘Wat we hebben zijn gissingen. We moeten Rodriguez’ achtergrond natrekken, uitzoeken of hij in Mexico zit. We moeten erachter komen waar Marshall die ontbrekende zes jaar heeft doorgebracht. En waarom. En we hebben informatie nodig over piloten en vliegtuigen in de regio Charleston.’

				‘Boten?’

				Ryan keek me niet-begrijpend aan.

				‘Het lijk van Willie Helms moet over water naar Dewees Island zijn vervoerd. Unique Montague is in de oceaan gedumpt. Ik betwijfel of de moordenaar voor die uitstapjes van een veerboot gebruik heeft gemaakt.’

				‘Heeft in deze stad niet zo’n beetje iedereen de beschikking over een boot?’

				Ik dacht even na. ‘Laten we Cruikshanks aantekeningen nog eens bekijken. Jij denkt dat sommige van de letters initialen voorstellen. Waarschijnlijk heb je gelijk. Als we die lettercombinaties nu eens vergelijken met andere vermiste personen uit Charleston?’ Ik dacht hardop. ‘Als we een overeenkomstige lettercombinatie vinden, betekent dat waarschijnlijk dat die vermiste persoon de gmc-kliniek heeft bezocht.’

				‘Te oordelen naar de data die ik in zijn aantekeningen heb aangetroffen, observeerde Cruikshank de kliniek alleen in februari en maart van dit jaar.’

				Mijn geest werkte inmiddels op volle toeren. ‘Oké. Ik heb Emma’s dossiers van vermiste personen. Volgens mij beslaan ze de periode van Cruikshanks onderzoek. Ik zal de data nagaan waarop elke vermiste persoon voor het laatst is gezien en een lijst opstellen. Misschien kunnen we die lijst vergelijken met vluchtplannen die door piloten van kleine vliegtuigen zijn ingediend.’

				‘Dat wordt nog een hele onderneming, zeker als er meerdere vliegvelden in de regio Charleston bij betrokken zijn. Bovendien dienen smokkelaars zelden een vluchtplan in.’

				‘Oké. De verdwijningen zouden kunnen samenvallen met tijdstippen waarop een vliegtuig vanaf een vliegveld opsteeg.’

				‘Aangenomen dat het toestel niet ergens in een boerenschuur staat geparkeerd. Als ze geen vluchtplan indienen, dan zullen ze zich ook niet aan- of afmelden bij een vliegveld.’

				Een plotselinge gedachte. ‘Wat dacht je van gmc? Zij hebben een vliegtuig. Is het mogelijk dat deze zaak verder gaat dan Marshall? Herron en zijn mensen weigerden in te gaan op Heienes klachten. Vervolgens verdween ze.’

				‘Ik dacht dat Helene argwaan koesterde over de financiën.’

				‘Dat is altijd Herrons versie geweest. Maar hij en zijn mensen weigerden Cruikshank te helpen haar op te sporen, en vervolgens komt Cruikshank om het leven. Ze hebben Pete trouwens ook tegengewerkt, en vervolgens wordt Pete neergeschoten. Zou er iemand in de top van gmc bij betrokken kunnen zijn? O mijn god, Ryan, gmc runt klinieken in het hele zuidoosten!’

				‘Laten we nou niet doordraven. Wanneer komt Gullet langs?’

				‘Hij wilde Cruikshanks computer vanochtend vroeg komen ophalen.’ Ryan sloeg het beddengoed terug. Ik pakte zijn pols beet. ‘Gullet heeft zich niet bepaald uitgesloofd om me te helpen. Denk je dat hij Herron misschien de hand boven het hoofd houdt?’

				Ryan bracht mijn hand naar zijn lippen en drukte een kus op de knokkels. ‘Volgens mij is Gullet te vertrouwen.’

				‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Maar hebben we genoeg om hem te overtuigen?’

				‘Bel Emma. Vertel haar wat we vermoeden. Helene die zich beklaagt tegenover haar vader en Herron, en dan plotseling verdwijnt. Cruikshanks connectie met Helene. Cruikshanks dossiers over Burke en Hare, unos, de orgaanhandel, Rodriguez, en de kliniek in Puerto Vallarta. De aanwijzingen voor het garrotteren van Cruikshank, Helms en Montague. De vermoedelijk door een scalpel veroorzaakte inkepingen aan de wervels en ribben van Helms en Montague. Informeer wanneer Emma een dna-rapport verwacht over de ooghaar die je bij het skelet van Helms hebt aangetroffen.’

				‘Ben je soms ook nog van plan om ergens een stukje uitgespuwde kauwgum vandaan te halen?’

				‘Dat heb ik wel eens op de tv gezien. Uitgekookt. Zelf ben ik meer iemand van weggegooide frisdrankblikjes,’ zei Ryan.

				‘Het slakkenhuis waarin die ooghaar zich bevond, was afkomstig van een zoetwatersoort, en toch werd het aangetroffen bij het stoffelijk overschot van Helms op een zoutwaterstrand. We moeten erachter zien te komen of Marshall in de buurt van een zoetwatermoeras of aan een rivier woont.’

				‘U bent briljant, dr. Brennan.’

				‘En denk eens aan Dewees. Er wonen maar weinig mensen op dat eiland. Er is geen brug of andere directe verbinding met het vasteland en de veerboot is uitsluitend bestemd voor bewoners en hun gasten.’ Ik was nu helemaal opgefokt. ‘Waar ontdoet een moordenaar zich normaal gesproken van een lijk? Op een plek die hij of zij redelijk goed kent.’

				‘Méér dan briljant!’

				‘Dank u, rechercheur Ryan.’

				‘Dit is het plan. Bel het ziekenhuis, informeer hoe het met Pete gaat. Pak dan je schema erbij en maak een lijst van data waarop vermiste personen voor het laatst zijn gezien. Ondertussen ga ik een paar telefoontjes plegen. Zodra ik daarmee klaar ben, gaan we eens wat onderzoek doen naar Marshall en die luitjes op Dewees.’

				Ryan pakte zijn onderbroek.

				‘Deputy Dawg Gullet zal niet weten wat hem overkomt.’
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				De hoofdzuster vertelde me dat Pete bij bewustzijn was en dat zijn toestand stabiel was. De dokter zou vanochtend bij hem langskomen en beslissen hoe lang hij nog in het ziekenhuis moest blijven. Ik bedankte haar en drukte haar op het hart om Pete te zeggen dat ik gebeld had.

				Ik koos de bewoordingen van mijn e-mail aan Katy uiterst zorgvuldig. ‘Je vader zal een paar dagen in het ziekenhuis moeten doorbrengen. Hij heeft een schotwond opgelopen van iemand die Annes huis op Isle of Palms binnengedrongen was. Geen enkele reden tot paniek. Hij herstelt voorspoedig. Hij ligt in het ziekenhuis van de Medische Universiteit van South Carolina in Charleston. Hij is alweer thuis voordat jij er zelfs maar zou kunnen zijn, en hij zal je er de volgende keer dat je hem ziet alles over vertellen. Liefs, mama.’

				Daarna ging ik aan de slag met mijn vermiste personen. De chronologie ging vijf jaar terug. Ik was net zo’n beetje klaar toen Ryan de keuken binnenkwam. Nadat hij koffie ingeschonken had, kwam hij bij me aan tafel zitten. Een opgetrokken wenkbrauw vertelde me dat ik er niet op mijn best uitzag.

				‘Zeg het maar niet, Ryan.’

				‘Je bent een zekere Jerry een heleboel scotch schuldig.’

				‘En wie mag Jerry dan wel wezen?’

				‘Een vriendje van me in Quantico. Een ncic-onderzoek naar Dominic Rodriguez leverde helemaal niets op. Maar Jerry vond hem met andere middelen.’ Er speelde een glimlachje rond Ryans lippen. ‘Jerry is niet voor één gat te vangen.’

				‘Hou me nou niet aan het lijntje, Ryan.’ Ik pakte mijn haar en bond het in een knotje boven op mijn hoofd.

				‘Hij houdt van Glenlivet.’

				‘Staat genoteerd.’

				‘Rodriguez heeft de Mexicaanse nationaliteit. Geboren in Guadalajara.’ Een treiterige stilte terwijl Ryan op zijn gemak een slok van zijn koffie nam. ‘Momenteel werkzaam als hoofd wellness-therapie in Abrigo Aislado de los Santos in Puerto Vallarta, Mexico.’

				‘Je meent het! Waarom is Rodriguez vertrokken uit San Diego?’

				‘Dat is Jerry momenteel aan het uitzoeken. Oké. Lester Marshall.’

				Ik wachtte terwijl hij weer een slok koffie nam.

				‘Die naam deed allerlei bellen rinkelen.’

				‘Echt waar?’ Mijn hart ging tekeer in mijn borst. ‘Wat heeft hij uitgevreten?’

				‘De brave dokter is een beetje al te royaal geweest met farmaceutica.’

				‘Die hij aan zichzelf voorschreef?’

				‘En in te ruime mate voorschreef aan patiënten. Verdiende een aardig zakcentje met het uitschrijven van recepten voor verdovende middelen. Een collega heeft hem verlinkt. Marshall werd geschorst, maar kennelijk had hij niet al te veel berouw. Na een tweede klacht en een daaropvolgend onderzoek werd hem de bevoegdheid tot het uitoefenen van zijn vak ontnomen. De officier van justitie in Tulsa liet het daar niet bij zitten en stelde een strafrechtelijke vervolging tegen hem in. Marshall zat anderhalf jaar in de gevangenis en vertrok vervolgens met de noorderzon.’

				‘Waar was Marshall tussen Tulsa en Charleston?’

				‘Dat is Jerry nog aan het uitzoeken. Heb je die data op een rijtje gezet?’

				Ik liet Ryan mijn lijstje zien. Hij voerde uit zijn hoofd wat berekeningen uit.

				‘De Abrigo Aislado de los Santos opende zijn puertes in ’92. Marshall staakte zijn medische praktijk in Oklahoma in’89, verliet de staat in ’91 nadat hij zijn gevangenisstraf had uitgezeten, dook hier weer op in ’95.’ Ryan tikte op mijn lijstje. ‘Als die kroegmaat die door Gullet ondervraagd is, het bij het rechte eind heeft, is Helms verdwenen vlak na 11 september 2001 en de anderen daarna. Of Marshall en Rodriguez hadden nogal wat tijd nodig om hun zaakjes op orde te krijgen, of een aantal oude zaken moet nodig heropend worden. Heb je al iets van Gullet gehoord?’

				Ik schudde het hoofd. Het knotje op mijn hoofd bleek daar niet tegen bestand.

				‘De zeebaars zal wel goed gebeten hebben.’ Ryan streek een paar haarlokken achter mijn oren.

				Ik pakte mijn mobiele telefoon. Ditmaal verbond Gullets receptioniste me door. Ik verspilde geen tijd met beleefdheden.

				‘Marshall vermoordt mensen om hun organen te stelen.’

				‘Dat is een verdomd ernstige beschuldiging.’ Toonloos. ‘Ik heb gehoord over die schietpartij. Mag ik vragen hoe de raadsman het maakt?’

				‘Hij herstelt voorspoedig, dank u.’

				‘Houdt de politie van Isle of Palms zich met de zaak bezig?’

				‘Ja.’

				‘Wat denken zij ervan?’

				‘Ze zijn geneigd het voorval te beschouwen als een ongelukje.’

				‘Hmm.’

				Ik wist niet hoe ik dat op moest vatten, maar ik was niet in de stemming om deze discussie voort te zetten.

				‘De inkepingen op de botten van Helms en Montague zijn vermoedelijk afkomstig van een scalpel.’

				Na weer een ‘hmm’ van Gullet, vertelde ik hem wat ik op Cruikshanks computer gevonden had. Toen ik uitgepraat was, maakte hij een geluid dat naar ik aannam ‘ga door’ betekende. Ik vertelde hem in grote lijnen wat we te weten waren gekomen over Marshall en Rodriguez.

				‘U hebt het nu over Helms en Montague,’ zei Gullet met zijn monotone stem.

				‘Tot dusverre. Een vermiste persoon genaamd Jimmie Ray Teal was eveneens patiënt van de gmc-kliniek. En wie weet hoeveel anderen? Ik geloof dat iemand Cruikshank vermoord heeft om hem tot zwijgen te brengen voordat hij naar de autoriteiten kon gaan. En waarschijnlijk ook Helene Flynn, om dezelfde reden.’

				‘Uh-huh.’

				‘Een schizofreen genaamd Lonnie Aikman is in 2004 verdwenen. Een verslaggever heeft afgelopen maart nog eens een artikel over hem geschreven. De moeder van Aikman werd afgelopen dinsdag dood in haar auto aangetroffen. Iemand heeft haar mogelijk vermoord zodat Jimmie Ray niet in verband kon worden gebracht met de gmc-kliniek.’

				‘Eén begraven, één in de oceaan, één hangend aan een boom, één dood in een auto. Niet bepaald een consequente werkwijze.’

				‘Degene die dit alles organiseert, is uitgekookt. Heeft waarschijnlijk zijn werkwijze gevarieerd, zodat de moorden niet met elkaar in verband zouden worden gebracht als de lijken ontdekt werden. Maar één ding staat vast. We hebben drie gegarrotteerde slachtoffers.’

				‘Waar is die Mexicaanse kliniek?’

				‘Abrigo Aislado de los Santos, in Puerto Vallarta.’

				Ik hoorde Gullets bureaustoel ronddraaien. Toen: ‘Wat wilt u dat ik doe?’

				‘Ik wil alle informatie die u maar kunt verzamelen over het eigendom of de verhuur van privévliegtuigen in deze regio, met name over mogelijk gebruik door gmc of Marshall. En een lijst van alle plaatselijk geregistreerde privévliegtuigen, als dat mogelijk is.’

				‘Ik zal er een agent op zetten.’

				‘En een overzicht van wie er goed genoeg bekend is op Dewees om zich daar van een lijk te ontdoen.’

				‘Ik heb een lijst van huiseigenaren opgevraagd nadat u Helms gevonden had. Slechts een handjevol mensen verblijft permanent op het eiland. De meeste woningen zijn tweede huizen, en veel ervan zijn aangekocht om ze aan toeristen te verhuren. Het zal de nodige tijd kosten om de verhuurgegevens tot in 2001 te checken. Huiseigenaren die zelf de verhuur van hun huis regelen, houden daar vaak geen administratie van bij.’

				‘Doet u dat toch maar. Waar woont Marshall?’

				‘Een ogenblikje.’

				Ryans mobiel ging terwijl ik wachtte. Hij nam het gesprek aan. Hij zei een aantal keren ‘ja’ en ‘uh-huh’ terwijl hij aantekeningen maakte.

				Gullet kwam weer aan de lijn. ‘Marshall heeft een huis op Kiawah Island. Vanderhorst Plantation.’

				‘Nogal chic voor een arts die parttime in een liefdadigheidskliniek werkt. Heeft hij een boot?’

				‘Dat zal ik ook nagaan.’ Gullet kwam met de waarschuwing die ik al verwachtte. ‘Als u en uw ene nog actieve vriend het maar niet in jullie hoofd halen om Marshall nog eens lastig te gaan vallen. Als u het bij het rechte eind hebt, zou dat voor hem aanleiding kunnen zijn ervandoor te gaan.’

				‘Als?’ Ik was de hele nacht in touw geweest en mijn zuidelijke welgemanierdheid, toch al nooit mijn sterkste punt, begon te eroderen. ‘Marshall is een smeerlap. Er zijn twee patiënten en een voormalig medewerkster van de kliniek verdwenen. God mag weten waar Flynns lijk zich bevindt!’

				‘U vertelt me dat Rodriguez geen strafblad heeft. Hij is Mexicaan en hij is uit Californië vertrokken om zijn beroep in Mexico uit te oefenen. Er is vooralsnog geen sprake van enige connectie met South Carolina. Ik heb geen enkele grond om de Mexicaanse autoriteiten te verzoeken een onderzoek in te stellen. U weet net zo goed als ik dat het instellen van een onderzoek naar iemand op basis van zijn afkomst beschouwd wordt als discriminatie. Etnische vooroordelen.’

				‘Er kunnen wel honderd redenen zijn waarom Rodriguez…’

				Ryan wapperde met een hand om mijn aandacht te trekken en stak me zijn blocnote toe. Ik las de notities.

				‘Rodriguez komt niet voor in het databestand van het ncic omdat hij in de Verenigde Staten geen misdaad heeft gepleegd. Rodriguez is zijn vergunning in Californië kwijtgeraakt omdat hij seks met patiënten heeft gehad.’

				Ik wierp Ryan een vragende blik toe. Hij knikte bevestigend.

				‘Dat wil nog niet zeggen dat hij een misdaad in South Carolina heeft gepleegd.’

				Ik kon gewoon niet geloven dat die domkop nog steeds niet overtuigd was. ‘Moet ik soms eerst een vuilniszak vol nieren op uw bureau deponeren?’

				Ryan zei geluidloos: ‘Goed zo.’

				‘In mijn ervaring, juffrouw, zijn op het gebied van de wetshandhaving wilde gissingen een slecht vervangingsmiddel voor concrete bewijzen. Misschien zou u daar eens over na moeten denken. Ik kom zo dadelijk die computer ophalen.’ Gullets toon verried nu zowaar enige emotie. Afkeer. ‘Zorg dat u thuis bent.’

				‘Laat me raden,’ zei ik terwijl ik Ryan zijn blocnote teruggaf. ‘Van de onvolprezen Jerry.’

				‘Jerry is onbetaalbaar.’

				‘Gullet is onderweg hierheen. Hij luistert wel, maar hij is niet overtuigd. Denkt dat ik een hysterica ben.’

				‘Wat is ervoor nodig om hem te overtuigen?’

				‘Een door schuldgevoel verteerde ontvanger van een donororgaan die zijn ziel blootlegt bij Jerry Springer.’

				Twee uur later hadden we iets beters, dankzij de mysterieuze maar volhardende Jerry. Ik confronteerde Gullet ermee zodra hij binnenkwam.

				‘James Gartland, Indianapolis, Indiana. Eindstadium nierziekte. Drie jaar aan de dialyse. Reisde in 2002 naar Puerto Vallarta. Betaalde honderdtwintigduizend dollar voor een nier en een verblijf in het Abrigo Aislado de los Santos.

				Vivian Foss, Orlando, Florida. Eindstadium nierziekte. Anderhalf jaar aan de dialyse. Vloog in 2004 naar Puerto Vallarta. Vivians uitstapje naar het kuuroord kostte haar honderdvijftigduizend dollar.’ Ik stak Gullet Jerry’s informatie toe. ‘De gelukkige ontvangers zullen niet staan te trappelen om te getuigen, maar gelukkig bestaan er dagvaardingen.’

				Gullet nam ruim de tijd om te lezen wat Ryan had genoteerd tijdens zijn derde gesprek met Jerry.

				‘Die contactpersoon werkt bij de fbi?’

				‘Ja,’ zei Ryan.

				‘Heeft hij Gartland en Foss persoonlijk gesproken?’

				‘Ja.’

				‘Hoe is hij aan die namen gekomen?’

				‘Hij heeft een heel aardige Spaanssprekende agent in Quantico overreed om met een heel aardige Mexicaanse dame in het Abrigo te praten.’

				‘Met geld gaan er dus heel wat deuren voor je open?’

				‘Sí.’

				‘Waarom hebben deze mensen opening van zaken gegeven?’

				‘Jerry is een uiterst charismatische knaap,’ zei Ryan.

				Gullet bleef naar de blocnote staren. Ik nam aan dat hij voor zichzelf de feiten op een rijtje aan het zetten was. Toen hij opkeek, was zijn gezicht als uit steen gehouwen. ‘Is de fbi van plan om actie te ondernemen?’

				‘Op dit moment is het alleen maar Jerry die mij een dienst bewijst. Als dit uitpakt zoals we nu denken, zullen ze de hele zaak ongetwijfeld zeer geïnteresseerd volgen.’

				‘Hoe dan ook, Gartland en Foss alleen vormen nog geen bewijs dat er sprake is van een misdaad.’

				Ik stak mijn handen omhoog.

				‘Maar goed.’ Gullet haalde diep adem en ademde weer uit door zijn neus. Trok zijn riem op. ‘Marshall heeft een Bayliner van zeven meter liggen in de jachthaven van Bohicket. Volgens de havenmeester is de boot zaterdag uitgevaren en is sindsdien niet meer teruggekeerd.’

				‘Ryan en ik hebben zaterdag met Marshall gesproken,’ zei ik.

				‘Hebt u hier iets over gezegd?’ Gullet zwaaide met Ryans blocnote.

				Ik schudde het hoofd. ‘Maar ik heb wel vragen gesteld over Unique Montague en Helene Flynn.’

				Gullet keek op zijn horloge. Ryan en ik keken op het onze. Het was kwart voor tien.

				‘Laten we maar eens op bezoek gaan bij dat heerschap en een praatje met hem maken. De kliniek mag dan misschien buiten mijn jurisdictie vallen, maar dat geldt niet voor die twee lijken.’

				Ryan en ik reden achter Gullet aan naar de kliniek. Onderweg spraken we nauwelijks. Ik was opgewonden, en tegelijkertijd uitgeput door mijn slapeloze nacht. Ik kon slechts gissen wat zich in Ryans hoofd afspeelde.

				Toen we voor de kliniek in Nassau Street stopten, werden we opgewacht door twee hulpsheriffs. De mensen van de technische recherche arriveerden terwijl Gullet zijn hulpsheriffs instructies gaf. Er was een door de rechter ondertekend bevelschrift tot huiszoeking onderweg. Zodra dat gearriveerd was, zou de technische recherche de kliniek van onder tot boven uitkammen. Terwijl hij naar ons onderweg was, was Gullet van gedachten veranderd en had met Mexico gebeld. Ik hoopte dat een soortgelijke actie zich afspeelde in Puerto Vallarta.

				Mijn hart bonkte in mijn borst. Als ik het nou eens bij het verkeerde eind had? Nee. Dat was gewoon onmogelijk. Het moest Marshall zijn. De man was door en door slecht en uitsluitend op geld belust.

				Een van de hulpsheriffs liep om het gebouw heen om de achterkant van de kliniek in de gaten te houden. Ryan en ik volgden Gullet en de andere hulpsheriff de kliniek in. Berry zat achter haar bureau. Ze sperde haar ogen open toen ze de sheriff en de hulpsheriff zag, en haar blik verhardde toen ze Ryan en mij in het oog kreeg.

				Gullet liep met grote passen naar het bureau. De hulpsheriff stelde zich bij de ingang op. Ryan en ik gingen elk aan een andere kant van het vertrek staan.

				Er zaten drie patiënten te wachten op de plastic stoeltjes, een bejaarde zwarte vrouw, een punker in trainingspak en een man die eruitzag als een tenniscoach aan een high school. De oude vrouw bekeek ons door grote, vierkante brillenglazen. De punker en de coach liepen naar de deur. Gullets hulpsheriff deed een stap opzij om hen te laten passeren.

				‘Waar is dr. Marshall?’ vroeg Gullet op zakelijke toon aan Berry.

				‘Hij is met een patiënt bezig.’ Vijandig.

				Gullet liep naar de gang waardoor Marshall ons drie dagen geleden was voorgegaan. Berry kwam snel vanachter haar bureau vandaan en spreidde haar armen, een pitbull die haar territorium verdedigde.

				‘U kunt daar niet naar binnen.’ Nog steeds vijandig, maar nu met een ondertoon van angst.

				Gullet liep gewoon door. Ryan en ik liepen achter hem aan.

				‘Wat wilt u?’ Berry liep achteruit de gang in, met gespreide armen, nog steeds proberend ons tegen te houden. ‘Dit is een kliniek. Er komen hier zieke mensen.’

				‘Gaat u alstublieft opzij, mevrouw.’ Gullets stem was zo hard als staal.

				Ik was zo opgefokt dat ik bijna zelf Berry opzij duwde. Ik wilde dat de sheriff zo snel mogelijk bij Marshall was, voordat hij zijn Mexicaanse compagnon zou kunnen bellen.

				Op dat moment kwam de dokter uit zijn kantoor tevoorschijn met een patiëntenstatus in zijn hand. ‘Wat is er aan de hand, mevrouw Berry?’

				Berry liet haar armen zakken, maar ze bleef ons woedend aankijken. Ze wilde iets zeggen, maar Marshall legde haar met een beweging van een gemanicuurde hand het zwijgen op. ‘Sheriff Gullet,’ zei Marshall, die er volkomen op zijn gemak uitzag in zijn witte doktersjas en met zijn onberispelijke kapsel. Marcus Welby die een lastige patiënt kalmeert. Hij knikte in mijn richting. ‘Dr. Brennan. U bent toch Brennan, nietwaar?’

				Mijn hart ging tekeer. Ik wilde die schoft aan de schandpaal nagelen en hem laten boeten voor wat hij gedaan had.

				‘Dr. Lester Marshall, er is een gerechtelijk bevel in aantocht om dit pand te doorzoeken naar informatie over patiënten die onder verdachte omstandigheden verdwenen zijn.’ Gullets stem klonk zoals gewoonlijk vlak.

				Marshalls lippen krulden zich tot een kruiperige glimlach.

				‘Waarom zouden dergelijke verdwijningen mij aangaan, sheriff?’

				De woorden waren eruit voordat ik ze tegen kon houden. ‘U weet dat er zich hier materiaal bevindt dat ons kan vertellen waarom en hoe ze gestorven zijn.’

				‘Is dit soms een grap?’ Marshall richtte het woord tot Gullet. ‘Als dat het geval is, kan ik er beslist niet om lachen.’

				‘Meneer, ik verzoek u om ons niets in de weg te leggen terwijl wij het pand doorzoeken.’ Gullets toon bleef uitdrukkingsloos. ‘Ik zou dit het liefst voor ons allebei zo pijnloos mogelijk laten verlopen.’

				‘Wat moet ik doen?’ vroeg Berry met schelle stem.

				Marshall negeerde haar. ‘Wat is dit voor krankzinnig gedoe, sheriff? Ik ben arts. Ik hélp de armen en de zieken. Ik doe ze geen kwaad. U begaat een vergissing.’ Marshalls ijzige kalmte stond in sterk contrast met de groeiende agitatie van zijn receptioniste.

				‘Meneer.’ Gullet wendde zijn blik geen moment van Marshall af.

				Marshall gaf de status die hij in zijn hand had aan Gullet. ‘U zult hier spijt van krijgen, sheriff.’

				‘Zegt u me wat ik moet doen,’ riep Berry.

				‘Bekommert u zich maar om de patiënt in onderzoekskamer twee, mevrouw Berry.’

				Berry bleef even staan, terwijl haar blik heen en weer schoot tussen Gullet, Marshall en mij. Toen liep ze met zware tred de gang in en verdween door een van de deuren.

				Gullet gebaarde Marshall naar de wachtruimte. ‘We zullen even wachten tot het huiszoekingsbevel gebracht wordt.’ Marshalls blik was strak op mij gericht. In zijn ogen zag ik onverholen haat.

				Terwijl Marshall in gezelschap van de hulpsheriff langs me heen naar de wachtkamer liep, ving ik een vleug op van de dure aftershave, merkte opnieuw de chique zijden stropdas op, de zachte glans van het leer van zijn Italiaanse schoenen. Ik balde mijn vuisten van woede. Ik voelde een diepe weerzin tegen de arrogantie, de dikdoenerige onverschilligheid van de ploert.

				Toen zag ik het. De rechterslaap van Marshall. Daar klopte een adertje als een slang die last had van congestie.

				Marshall was doodsbang.
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				Ryan en ik wachtten buiten, terwijl we koffiedronken uit piepschuimen bekers. Er verzamelde zich een kleine menigte op het trottoir, aangetrokken door de politieauto’s en het busje van de technische recherche. Toen een officier van justitie arriveerde met het huiszoekingsbevel, ging de technische recherche de kliniek binnen. Gullet vroeg Ryan en mij om buiten te wachten terwijl het team de kliniek doorzocht en hij en zijn hulpsheriff het personeel ondervroegen.

				Een uur verstreek. Geleidelijk verdwenen de toeschouwers, teleurgesteld dat er geen lijk naar buiten gedragen werd.

				Even voor twaalven stak Gullet Nassau Street over naar de plek waar Ryan en ik tegen de jeep stonden geleund.

				‘Hebben ze al iets gevonden wat tot een aanklacht zou kunnen leiden?’ vroeg ik.

				‘We hebben een paar dingen die u misschien wel zou willen zien.’

				Ryan en ik volgden Gullet de kliniek in. Berry werd ondervraagd aan haar bureau. Daniels zat op een van de plastic stoeltjes. Ze leken het geen van beiden naar hun zin te hebben. Marshall zat buiten in zijn auto te wachten.

				‘En als hij zijn mobieltje nu eens gebruikt?’ vroeg ik Gullet.

				‘Dat kan ik niet echt verhinderen, maar ik kan wel alle eventuele gesprekken die hij voert, traceren.’

				Gullet ging ons voor naar een behandelkamer op de eerste verdieping. Het vertrek zag er tamelijk standaard uit. Stoel. Tafel. Zwanenhalslamp. Afsluitbare vuilnisemmer. Met papier bedekte onderzoekstafel.

				Terwijl ik over het linoleum liep, liet ik mijn blik langs de kastjes en de muren dwalen. Plastic schaaltjes, tongspatels, ogentestkaart, babyweegschaal.

				‘Geen met bloed bevlekte scalpel?’ vroeg Ryan achter me.

				‘Alleen dit.’

				Ik draaide me om. Gullet had een doorzichtig plastic bewijszakje in zijn hand. Er zat een strik in, gemaakt van ongeveer vijf millimeter dik metaaldraad. Toen ik de zijlus zag, wist ik welk dodelijk doel de strik diende.

				Ik stelde me voor hoe Unique Montague op de onderzoekstafel wipte, alleen, onwel, erop vertrouwend dat de vriendelijke dokter haar weer beter zou maken. Ik stelde me Unique voor in dat roestige vat, tot ontbinding overgaand in zout water. Ik stelde me voor hoe zeedieren alles in het werk stelden om door het roestige metaal heen bij haar rottende vlees te komen. Ik voelde het begin van een aanval van razernij.

				‘Waar lag dat?’ vroeg Ryan.

				‘In een kastje onder het werkblad.’

				‘Vingerafdrukken?’ vroeg ik, omdat ik poeder op het metaaldraad zag.

				Gullet schudde het hoofd.

				‘Waarschijnlijk droeg hij chirurgenhandschoenen. Hoewel het beslist niet was om de patiënt te beschermen.’ Ik kon de walging niet uit mijn stem houden.

				‘Loopt u even mee,’ zei Gullet.

				De twee andere deuren op de bovenverdieping gaven toegang tot één groot vertrek, waarschijnlijk ontstaan door het wegbreken van wanden tussen wat vroeger kleine slaapkamers en een badkamer waren geweest. Het vertrek was voorzien van een koelkast, een dubbele roestvrijstalen gootsteen, en werkbladen en kastjes identiek aan die in de onderzoekskamer. In een hoek stond een infuusstandaard. Het midden van het vertrek werd in beslag genomen door een operatietafel.

				Langs een van de wanden stonden vier lichtblauwe koelboxen, van het soort dat je bij de Wal-Mart koopt om je lunch in mee te nemen naar het strand. Elke box was voorzien van een rood-gele sticker die aangaf dat het bewijsmateriaal betrof.

				‘Een doe-het-zelfoperatiekamer,’ zei Ryan.

				‘Compleet met verduisteringsgordijnen en geavanceerde operatiekamerverlichting,’ zei Gullet met een armbeweging die het hele vertrek bestreek.

				De operatietafel lag bezaaid met zakjes met bewijsmateriaal. Ik liep erheen.

				Chirurgische klemmen. Minstens twintig scharen van diverse types. Tangen in allerlei soorten en maten. Scalpelheften en doosjes met losse scalpelmesjes. Verzendlabels met het opschrift biologisch specimen. Steriele zakken. Opeengestapelde instrumentenbladen.

				Vloeibaar kwik kookte in mijn borst.

				‘Hoe staat het met de patiëntendossiers?’ vroeg ik, terwijl het me moeite kostte mijn stem neutraal te houden.

				‘Berry zal alle papieren dossiers aan ons overdragen,’ zei Gullet. ‘We hebben de computer in beslag genomen.’

				‘Gaat patiënteninformatie naar gmc?’

				Gullet schudde het hoofd. ‘De kliniek is een onafhankelijke organisatie, dossiers verlaten de kliniek nooit. Na zes jaar worden ze vernietigd.’

				‘Wat heeft Berry te vertellen?’ vroeg Ryan.

				‘Die heeft nooit iets ongewoons opgemerkt. Dr. Marshall is een heilige.’

				‘En Daniels?’

				‘Heeft nooit iets ongewoons opgemerkt. Dr. Marshall is een heilige.’

				‘De schoonmaker?’

				‘O’Dell Towery. Doet zijn werk ’s avonds. Lichtelijk zwakbegaafd. Op dit moment praat er een hulpsheriff met Towery. Ik betwijfel of dat iets oplevert.’

				‘Wat gebeurt er in Mexico?’ vroeg ik.

				‘Zodra ik daar iets over hoor, laat ik het u weten.’

				‘Hoe staat het met Marshalls kantoor?’

				‘De technische recherche heeft één voorwerp in beslag genomen waarmee u wel in uw nopjes zult zijn.’ Gullet stak beide handen in zijn broekzakken, haalde ze er weer uit, klopte op het borstzakje van zijn overhemd. ‘Ogenblikje.’

				De sheriff liep de operatiekamer uit en kwam even later terug met een bewijszakje in zijn hand. ‘Uit een holte onder het pennenvak in de bureaula. De technische recherche heeft het met een soort stofzuigertje tevoorschijn gehaald.’

				Een gevoel van triomf verdrong de afschuw in mijn binnenste.

				Het zakje bevatte een kleine bruine schelp. Net zo een als de kleine bruine schelp die ik in het graf van Willie Helms had aangetroffen.

				‘Als u me een ogenblik wilt excuseren,’ zei Gullet, ‘ik moet de brave dokter meedelen dat hij onder arrest staat op verdenking van de moord op Unique Montague, en zijn transport naar het huis van bewaring regelen.’

				Na een haastige lunch brachten Ryan en ik een bezoek aan het ziekenhuis. Nog meer goed nieuws. Pete sprak normaal en had weer wat kleur op zijn gezicht gekregen. Volgens de chirurg had de Letse Geleerde spierletsel en slagaderlijke bloedingen opgelopen en zou revalidatie noodzakelijk zijn, maar was er geen sprake van blijvend letsel.

				Ik was verrast door de brok die ik in mijn keel voelde.

				Ik wist dat ik opgelucht en dankbaar zou zijn, maar ik was verbijsterd door de hevigheid van de emoties waaraan ik ten prooi was. Terwijl ik naar Pete keek met zijn slangetjes en kleefband en apparatuur, voelde ik de tranen in mijn ogen komen. Een paar centimeter meer naar het midden, en die kogel had hem fataal kunnen worden. Terwijl ik het gebaar camoufleerde door mijn hand door mijn haar te halen, veegde ik de tranen van mijn wangen.

				Ryan pakte mijn hand beet en kneep erin. Ik keek op. De verwarring op zijn gezicht vertelde me dat hij het had gezien.

				Emma had ook een redelijk goede uitslag gekregen. Haar bloedwaarden waren niet beter, maar ook niet slechter. Dr. Russell had haar leefregel en dosering aangepast en hoewel Emma nog steeds heel erg moe was, braakte ze in elk geval niet alles meer uit.

				Op ons verzoek belde Emma de malacoloog. Als Ryan en ik naar Columbia kwamen, zou hij dan diezelfde dag nog de schelpen willen onderzoeken?

				Dat wilde hij wel. Prima!

				De rit nam nog geen anderhalf uur in beslag. Een man genaamd Lepinsky wachtte ons op in de hal van het gebouw waarin het forensisch laboratorium van de staat gevestigd was. Lepinsky was lang en gespierd, en met een glimmend kaal hoofd en een ringetje in een van zijn oren, niet bepaald mijn beeld van een biologieprofessor.

				‘Bedankt dat u hiernaartoe wilde komen,’ zei ik.

				Lepinsky haalde zijn sterk gespierde schouders op. ‘Ik heb vandaag geen colleges, en de campus is hier vlakbij.’

				Lepinsky nam ons mee naar een klein lab met kasten die ontelbare langwerpige, smalle laden bevatten. Op zwarte werkbladen stonden instrumentbakjes, dozen met latex handschoenen, objectglaasjes en microscopen.

				‘Laten we eens bekijken wat u hebt,’ zei Lepinsky, terwijl hij een hand uitstak met het formaat van een van die schuimrubberen voorwerpen waar fans bij sportevenementen mee zwaaien. Ik haalde het bewijszakje tevoorschijn en gaf het aan hem. Lepinsky haalde het schelpje er met een pincet uit, legde het onder een microscoop, ging zitten en stelde de lens in.

				Seconden verstreken. Eén minuut. Vijf minuten.

				Ryan en ik keken elkaar over Lepinsky’s gebogen rug heen aan. Ryan trok zijn wenkbrauwen op en hield zijn handpalmen op. Waarom had hij zo veel tijd nodig? Ik haalde mijn schouders op.

				Lepinsky draaide het schelpje om.

				Het was warm en benauwd in het lab en het rook er naar ontsmettingsmiddelen en lijm. Naast me wipte Ryan van de ene voet op de andere en keek op zijn horloge.

				Ik wierp hem de blik toe die mijn moeder mij vroeger toewierp als ik in de kerk zat te wiebelen.

				Ryan schraapte zijn keel, draaide zich om en richtte zijn aandacht op de kasten.

				Lepinsky draaide het schelpje nogmaals om. Veranderde de microscoopinstelling.

				Even later keek hij op. In het licht van de microscoop leken de haartjes die boven zijn T-shirt uit krulden op kleine witte draadjes.

				‘En wat hopen jullie, kinderen, dat de Kerstman voor jullie meebrengt?’

				‘Een zoetwaterslak genaamd Viviparus intertextus,’ zei ik.

				‘Jullie zijn vast heel braaf geweest.’

				Het was na zessen, en Ryan en ik waren op de terugweg naar Charleston. Onderweg waren we gestopt bij Maurice’s Piggy Park. De politieke ideeën van de man zijn verwerpelijk, maar Maurice Bessinger maakt fantastische barbecuesaus.

				Uitgeput door mijn doorwaakte nacht en volgepropt met varkensvlees, frites en ijsthee, wilde ik het liefst mijn hoofd tegen de hoofdsteun leggen en wegdoezelen. In plaats daarvan belde ik Gullet om hem te vertellen over Lepinsky’s conclusie.

				‘De slak behoort tot dezelfde zoetwatersoort als het exemplaar dat ik heb aangetroffen in het graf van Helms.’

				‘Dit zult u vast prachtig vinden.’

				Hoorde ik werkelijk iets van emotie in Gullets stem? Plezier? Voldoening?

				‘Toen ze klaar waren in de kliniek, zorgde de officier van justitie voor een tweede huiszoekingsbevel en de technische recherche heeft Marshalls huis van onder tot boven doorzocht. Onze vriend de dokter is een kieskeurig baasje. Zijn huis leek wel een klooster, smetteloos schoon, nauwelijks persoonlijke spulletjes. Maar Marshall is een verzamelaar.’

				‘Schelpen!’ Er kon in elk geval geen enkele twijfel bestaan over de emotie in míjn toon. Opgetogenheid.

				‘Honderden, allemaal voorzien van labels en keurig gerangschikt in doosjes.’

				Ik hoorde een stem op de achtergrond.

				‘Een ogenblikje.’ Gullet zette me in de wacht.

				Ondertussen vertelde ik Ryan over Marshalls hobby.

				Toen Gullet weer aan de lijn kwam, had hij nog meer nieuws.

				‘Marshalls Bayliner ligt in Key Largo, Florida.’

				‘Dat was snel.’

				‘Ik heb een opsporingsbericht laten uitgaan met het merk en registratienummer van de boot. Agenten in Key Largo kregen hem een minuut of twintig geleden in de peiling. De naam van de boot is Flight of Whimsy.’

				‘Hoe is die boot op de Keys terechtgekomen?’

				‘Een zeker Sandy Mann beweert dat hij hem in Charleston gekocht heeft en de boot zondag naar het zuiden heeft gevaren. Het tijdstip klopt. Volgens getuigen ligt de Flight of Whimsy sinds maandag in de jachthaven afgemeerd.’

				‘Wat is precies het verhaal van Mann?’

				‘Hij is op weg hiernaartoe om dat te vertellen.’

				‘Rodriguez?’

				‘De politie van Puerto Vallarta heeft een inval gedaan in het Abrigo hoe-het-verder-ook-mag-heten, rond hetzelfde tijdstip dat wij Marshall arresteerden. Ze troffen vrijwel dezelfde voorzieningen aan, alleen was alles daar wat geavanceerder. Het kuuroord is een dekmantel.’

				‘Rodriguez?’

				‘Niet in het kuuroord, niet thuis, niet op zijn club. Eén auto ontbreekt. Zijn vriendin denkt dat hij misschien naar Oaxaca is gereden om bij vrienden op bezoek te gaan.’

				‘Hij is ’m gesmeerd.’

				‘Zeer waarschijnlijk.’

				‘Marshall moet hem gewaarschuwd hebben.’

				‘Ze krijgen hem wel te pakken. Hoewel de Mexicaanse politie niet precies weet wat de aanklacht zal zijn.’

				‘De man heeft organen verkocht die uit vermoorde mensen geroofd zijn.’

				‘Ik vermoed dat de advocaat van dr. Rodriguez een ander beeld zal schetsen. Als hij over valse gegevens beschikt wat betreft de herkomst van de organen die hij heeft getransplanteerd, zou het wel eens moeilijk kunnen zijn om een zaak tegen hem aan te spannen. We moeten aantonen dat er een orgaan van een slachtoffer geleverd is en dat hij daarvan op de hoogte was.’

				‘Dokter.’ Ik haalde vol walging mijn neus op. ‘De man is moreel gezien een invalide en hoort achter de tralies. Niemand die aanzet tot doden, verdient het om “dokter” genoemd te worden. Hetzelfde geldt voor Marshall.’

				‘Marshall gaat nergens heen. De rechter houdt hem vast op een aanklacht wegens moord.’

				‘Wat was zijn reactie?’

				‘Ik wil een advocaat.’

				‘De wet geeft hem het recht op een hoorzitting binnen achtenveertig uur. Komende vrijdag is Marshall op borgtocht vrij.’

				‘In dat geval zullen we hem geen moment uit het oog verliezen. Een van mijn mensen is op dit moment bezig de dossiers van de kliniek door te nemen.’

				‘U hebt mijn schema?’

				‘De eerste serie namen hebben we al gecheckt. Niets. Marshall heeft waarschijnlijk alle dossiers vernietigd van patiënten die hij heeft vermoord.’

				‘Hij had nog steeds het dossier van Montague.’

				‘Dat is waar.’

				Nadat we hadden opgehangen, bracht ik Ryan op de hoogte. Daarna leunde ik achterover en sloot ik mijn ogen. Hoewel ik doodmoe was, voelde ik me goed. Echt goed.

				Marshall zat achter de tralies en er werd bewijsmateriaal verzameld op grond waarvan hij veroordeeld zou worden wegens moord en talloze andere aanklachten.

				We hadden een internationaal syndicaat opgerold dat handelde in menselijke organen. Hoewel Rodriguez voorlopig de dans ontsprongen was, was ik ervan overtuigd dat hij gearresteerd en vervolgd zou worden.

				Ik was mijn belofte om Emma te helpen nagekomen. De man op Dewees, de man aan de boom en de vrouw in het vat konden nu rusten in vrede.

				Gullet werkte samen met de politie van Charleston en ik was er zeker van dat er uiteindelijk nog meer vermiste personen zouden worden gevonden. Misschien Aikman, Teal, en Flynn. Als er internationale wetten overtreden waren, zou de fbi ongetwijfeld in actie komen.

				Toen Ryan de auto voor Sea for Miles parkeerde, keek ik op het dashboardklokje: 7.42 uur. Terwijl we het bordes op liepen, ging mijn mobieltje. Ik nam het gesprek aan, in de hoop dat het Gullet was met het nieuws dat Rodriguez gearresteerd was.

				‘Dr. Brennan.’ Het was een mannenstem, maar ik had geen idee wie het was.

				‘Met wie spreek ik?’

				‘Dr. Lester Marshall. Ik moet u spreken.’

				‘Er is absoluut niets…’

				‘Integendeel. En misschien heb ik me niet goed uitgedrukt.’ Marshall zweeg even. ‘U moet míj spreken.’

				‘Dat betwijfel ik.’

				‘Aan mij twijfelen zou heel onverstandig zijn, dr. Brennan. Komt u morgen naar me toe. U weet waar u me kunt vinden.’
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				Marshall werd vastgehouden in het huis van bewaring op Leeds Avenue in North Charleston. Ryan en ik zochten hem daar de volgende ochtend op. De voors en tegens daarvan hadden we de avond tevoren besproken voordat we gingen slapen. Ryan was tegen. Ik was voor. Gullet en de officier van justitie sloten zich bij me aan met de opmerking dat we niets te verliezen hadden.

				Om helemaal eerlijk te zijn, was ik nieuwsgierig. Marshall had een ego ter grootte van een planeet. Waarom zou hij zich ertoe verlagen mij te bellen? Wilde hij een deal sluiten? Dat had geen zin. Strafvermindering in ruil voor een bekentenis was een zaak voor de officier van justitie.

				Naast nieuwsgierigheid had ik nog een andere beweegreden. Ik had Ryan verdachten zien ondervragen. Gezien Marshalls arrogantie, had ik het gevoel dat er een kans bestond dat de griezel zichzelf de das zou omdoen.

				In het huis van bewaring werden we naar een verhoorkamer op de eerste verdieping gebracht. Marshall en zijn advocaat waren er al, gezeten aan een grijsmetalen tafel. Marshalls gezicht verstrakte zichtbaar toen hij Ryan zag. Geen van beide mannen stond op.

				‘Wie is dit?’ vroeg de advocaat.

				‘Lijfwacht,’ zei ik.

				‘Nee,’ zei de advocaat.

				Ik haalde met een onverschillig gebaar mijn schouders op en draaide me om om weer te vertrekken.

				Marshall stak een hand op. De advocaat keek hem aan. Marshall gaf een knikje. De advocaat gebaarde dat we konden gaan zitten.

				Ryan en ik namen plaats tegenover de twee mannen. De advocaat stelde zich voor als Walter Tuckerman. Hij was klein van stuk en kalend. Zijn ogen, die gedeeltelijk schuilgingen achter zware oogleden, waren doorschoten met kleine rode adertjes.

				Tuckerman nam als eerste het woord, waarbij hij mij aankeek. ‘Dr. Marshall wil een verklaring afleggen. U, en ú alleen, mag vragen stellen naar aanleiding van die verklaring. Mocht er een vraag gesteld worden die geen betrekking heeft op die verklaring, dan maak ik een eind aan dit onderhoud. Is dat duidelijk, mevrouw Brennan?’

				‘Het is “doctor” Brennan.’ IJzig.

				Tuckerman wierp me een zalvende glimlach toe. ‘Dr. Brennan.’

				Wie was deze kerel in godsnaam? Marshall legde beslag op míjn tijd. Hoewel mijn eerste opwelling was om te vertrekken, bleef ik zitten.

				Tuckerman gaf een klopje op de arm van zijn cliënt. ‘Ga je gang, Lester.’

				Marshall vouwde zijn gemanicuurde handen op het tafelblad. Hij zag er vandaag aanmerkelijk minder keurig uit in zijn te vaak gewassen blauwe gevangeniskleding.

				‘Ik ben erin geluisd.’

				‘Werkelijk.’

				‘Er is niets concreets dat mij met die moorden in verband brengt.’ Marshall hield zijn blik strak op mij gericht.

				‘De officier van justitie denkt daar anders over.’

				‘Wat er bekokstoofd is, is louter indirect bewijs.’

				‘Unique Montague, Willie Helms en Noble Cruikshank zijn allemaal met een strop van metaaldraad gewurgd. De politie heeft een dergelijke strop in uw kliniek aangetroffen. Bij het verwijderen van de organen van Helms en Montague hebt u met uw scalpel inkepingen op hun botten achtergelaten.’

				‘Iedereen kan een scalpel kopen.’

				‘Uw kliniek is uitgerust met een geïmproviseerde operatiekamer. Merkwaardig voor een instelling die gespecialiseerd is in aspirine en pleisters.’

				‘Je kunt het nauwelijks een operatiekamer noemen. Af en toe moet ik een abces verwijderen of een wond hechten. Daar heb ik goede verlichting bij nodig.’

				Toen Gullet, de officier van justitie en ik overlegd hadden over de wenselijkheid van mijn bezoek aan Marshall en besloten hadden dat ik inderdaad met hem zou gaan praten, hadden we ook besproken welke benadering ik zou kiezen. De officier van justitie had voorgesteld dat ik een openhartige houding zou aannemen, daardoor de indruk wekkend dat ik me in de kaart liet kijken, terwijl ik tegelijkertijd niets zou loslaten wat de verdachte niet al wist. Ryan was het ermee eens geweest dat die tactiek vruchtbaar zou kunnen blijken.

				‘De politie van Puerto Vallarta heeft een inval gedaan in het “kuuroord” van uw maatje.’ Met mijn vingers vormde ik aanhalingstekens in de lucht. ‘We weten dat Rodriguez is opgeleid tot chirurg, en we hebben verklaringen van patiënten die een nieuwe nier hebben gekregen in zijn kliniek. We weten dat u en Rodriguez samen medicijnen hebben gestudeerd en dat u allebei bestraft bent wegens het misbruiken van uw medische bevoegdheid.’ De officier van justitie had Marshall al duidelijk gemaakt dat ze van dat alles op de hoogte was.

				‘Volkomen juist. Maar het scenario dat u hebt gefabriceerd is louter speculatief.’

				‘U verzamelt schelpen, dr. Marshall?’ Marshall wist van de ooghaar, maar we wisten niet zeker of hij ook van de schelpen wist. We hadden besloten dat ik ze ter sprake zou brengen om zijn reactie te peilen.

				Marshall negeerde de vraag.

				‘Ontbreken er soms enkele exemplaren aan uw collectie? Viviparus intertextus misschien?’

				‘Niet relevant,’ zei Tuckerman.

				‘De Viviparus intertextus-schelp die we bij het stoffelijk overschot van Willie Helms aantroffen, was identiek aan een schelp die aangetroffen is in uw bureau in de kliniek. Willie Helms was begraven op een strand op Dewees. Viviparus intertextus is een zoetwaterslak.’

				‘Stelt u zichzelf de vraag eens, dr. Brennan, waarom ik in hemelsnaam slakken bij me zou hebben als ik me van een lijk ontdeed. U begrijpt toch zeker wel dat dat geënsceneerd is.’

				‘Wilt u suggereren dat iemand die schelpen bij Helms’ lijk en in uw bureau heeft gedeponeerd om de verdenking op u te laten vallen?’

				‘Inderdaad. In eerste instantie niet om de verdenking op mij te laten vallen. Alleen maar om een verwarrende factor te introduceren zodat er, als het lijk ontdekt werd, aanwijzingen zouden zijn dat het ergens anders vandaan kwam. Maar na uw bezoek aan de kliniek besloot de moordenaar de verdenking op mij te laten vallen door een schelp in mijn bureau te leggen. Ik heb nooit schelpen meegenomen naar de kliniek.’

				‘En wie zou die moordenaar dan wel zijn?’

				‘Corey Daniels.’

				‘Hoe kwam Daniels dan aan die schelpen?’

				Marshall snoof spottend. ‘Die had hij in elk willekeurig moeras kunnen vinden. Denkt u even na. Als je de verdenking op een echte verzamelaar wilt werpen, waarom zou je dan een soort kiezen die in deze regio net zo overvloedig voorkomt als de huisvlieg? Iedereen met maar een beetje verstand zou een veel exotischer soort hebben gekozen. Dat is typisch Daniels. De man is een sukkel.’

				‘Ik heb binnen in die schelp een ooghaar aangetroffen. Zwart. Willie Helms was blond. Wat dacht u van een monduitstrijkje, dr. Marshall? Die ooghaar zou best wel eens wat interessant dna kunnen opleveren.’

				Marshall zuchtte diep en sloeg zijn ogen ten hemel, een docent die ontevreden was over een leerling die zich niet goed voorbereid had. ‘Zelfs als die ooghaar van mij is, moet u niet vergeten dat ik elke dag met Daniels heb samengewerkt. Hij kon overal gemakkelijk bij. Mensen verliezen voortdurend lichaamsharen.’

				Ik reageerde niet.

				‘Laat me u dit vragen.’ Marshall keek me weer aan. ‘Is er bij een van de andere slachtoffers bewijsmateriaal aangetroffen?’

				‘Het staat me niet vrij daarover mededelingen te doen.’ Ik wist dat de officier van justitie daarover niet gesproken had met Marshall en zijn advocaat. Ik was echt niet van plan om de verdediging een handje te helpen door te vertellen wat we mét wisten.

				‘Het antwoord is nee. Anders zouden die misdaden me heus wel ten laste zijn gelegd. Denk eens na over het zwakke punt in uw redenering.’ Marshalls toon was ronduit minachtend. ‘Ik ben voorzichtig genoeg om geen enkele aanwijzing achter te laten bij een van de andere slachtoffers, maar bij Willie Helms laat ik een schelp én een ooghaar achter? En dan laat ik ook nog eens een tweede schelp achter in mijn bureau?’

				De vraag leek me retorisch, dus gaf ik er geen antwoord op.

				‘Bent u zo verblind door haat jegens mij dat u de mogelijkheid niet onder ogen kunt zien dat ik erin ben geluisd?’ Marshall spreidde zijn vingers.

				‘Door Corey Daniels.’

				‘Ja.’

				Ik schudde ongelovig het hoofd. ‘Een verpleegkundige zou niet over de expertise beschikken om organen uit een levende donor te verwijderen, en om dat onder uw neus te doen zonder dat u daarvan op de hoogte was.’

				‘Het verwijderen is echt niet zo ingewikkeld, vooral niet als je je niet hoeft te bekommeren om het welzijn van de donor. Trekt u Daniels maar eens na. Hij heeft een strafblad.’

				‘Dus als ik het goed begrijp, beweert u dat Corey Daniels uw patiënten vermoordde en hun organen verkocht aan uw voormalige studiegenoot?’

				‘Wat ik beweer, is dat ik erin geluisd ben.’ Het adertje op Marshalls slaap klopte als een bezetene.

				‘Waarom hebt u uw boot van de hand gedaan?’ vroeg Ryan. Tuckerman stak zijn hand op. Ik zag nicotinevlekken op zijn vingers.

				Marshall sprak voordat Tuckerman bezwaar kon maken tegen Ryans deelname aan het gesprek.

				‘Die transactie zat al maanden in het vat. Een sportvisser genaamd Alexander Mann deed er afgelopen najaar een bod op, maar het lukte hem niet de daarvoor benodigde lening af te sluiten. Pas een paar dagen geleden heeft hij de financiering rond weten te krijgen.’

				Ryan zei niets. Het was een tactiek die ik hem al dikwijls had zien toepassen. Wanneer ze geconfronteerd worden met stilzwijgen, voelen de meeste verdachten zich gedwongen om door te blijven praten. Dat deed Marshall nu ook.

				‘U kunt mijn verhaal verifiëren door contact met die man op te nemen.’

				Ryan en ik bleven zwijgen.

				‘Pen en papier,’ zei Marshall op gebiedende toon tegen Tuckerman.

				‘Lester…’

				Marshall maakte een ongeduldig handgebaar.

				Tuckerman haalde een ballpoint en een blocnote uit zijn aktetas. Marshall schreef kalm, scheurde toen een vel af en gaf dat aan mij.

				‘Dat is de bank van Mann. Belt u ze maar.’

				Zonder iets te zeggen vouwde ik het vel papier op en stopte het in mijn handtas. ‘Uw piloot heeft vast wel een interessant verhaal te vertellen.’

				Marshall leek even in verwarring gebracht. ‘Piloot?’

				Ik hield mijn blik strak op Marshall gericht.

				‘Wat voor piloot?’

				‘Ik ben hier niet om u erin te laten lopen, dr. Marshall.’ Dat was precies de reden dat ik de piloot ter sprake had gebracht. Gullet had nog geen vliegtuig weten op te sporen of informatie over de manier waarop de organen naar Mexico werden gesmokkeld. ‘Ik ben gekomen om naar uw verhaal te luisteren.’

				‘Wat u zegt is absurd.’ Marshall likte langs zijn lippen. ‘Ik heb geen piloot.’

				Marshall sloot zijn ogen. Toen hij ze weer opendeed, was er iets kouds en hards in zijn ogen verschenen. Hij keek me strak aan.

				‘De situatie is simpel. Daniels heeft me erin geluisd. Dankzij u hebben Gullet en die stompzinnige officier van justitie zich laten verleiden geloof te hechten aan belachelijk indirect bewijs. Ik vind dat bijzonder onaangenaam. Deze valse beschuldigingen schaden mijn goede naam.’

				Ik schudde het hoofd, te zeer van weerzin vervuld om te reageren.

				Marshall strengelde zijn vingers weer in elkaar.

				‘Ik begrijp dat u om meerdere redenen van me walgt. Ik heb de medische erecode geschonden. In het verre verleden heb ik drugs gebruikt. Dat is allemaal verleden tijd.’

				Marshall klemde zijn vingers zo stevig tegen elkaar dat het vlees wit werd.

				‘Ik heb mijn huidige betrekking bij gmc aangenomen bij wijze van boetedoening voor de manier waarop ik mijn talenten en mijn leven verspild heb. Ik heb in de gevangenis gezeten. Daar bent u ongetwijfeld van op de hoogte. In die tijd heb ik mensen leren kennen die leefden op een manier die ik me nooit had kunnen voorstellen. Ik heb geweld gezien. Ik heb wanhoop gezien. Toen ik weer vrijkwam, heb ik gezworen dat ik mijn medische vaardigheden ten dienste van de kansarmen zou stellen.’

				Naast me ging Ryan verzitten. Hij geloofde er geen woord van.

				‘Ik weet dat het er de schijn van heeft dat ik schuldig ben. En ik bén ook schuldig aan een heleboel zaken. Maar niet hieraan. Ondanks mijn fouten in het verleden, ben ik nog steeds wat ik altijd al geweest ben: een genezer. Ik heb die mensen niet vermoord.’

				Marshall bracht zijn gevouwen handen naar zijn kin en haalde diep adem. ‘Maar misschien heb ik het mis wat mijn kwelgeest betreft.’

				Hij liet zijn adem ontsnappen.

				‘Als het Daniels niet is, is het iemand anders die me erin luist.’

				‘Goed bedacht om die piloot ter sprake te brengen,’ zei Ryan, terwijl we het huis van bewaring verlieten.

				‘Ik dacht dat Marshall misschien iets los zou laten.’

				‘Hij is zo sluw als een vos.’

				‘Dat is hij zeker. Dus waarom wilde hij nou eigenlijk met me praten?’

				‘Jij bent aantrekkelijker dan Gullet, en de officier van justitie heeft hem waarschijnlijk nul op het rekest gegeven.’

				‘Denk je dat er iets in zou kunnen zitten?’

				‘Hè ja. En hotpants waren een hoogtepunt in de modegeschiedenis.’

				‘Ik heb hotpants gedragen,’ zei ik.

				Ryan trok zijn wenkbrauwen op zoals Groucho Marx dat zo goed kon. ‘Als ik dat had gezien, had ik misschien wel mijn mening over de jaren zeventig herzien.’

				‘Als Marshall de waarheid spreekt, had je gelijk dat Daniels in de bak heeft gezeten.’

				‘Je meent het.’

				Het was een korte rit naar het bureau van de sheriff. Toen ik uit de jeep stapte, zag ik Adele Berry juist naar buiten stampen. Even verderop zag ik Gullets hond liggen slapen onder een rij buxussen naast het gebouw.

				Berry zag er verfomfaaid uit, haar zwarte huid glom en haar rode polyester blouse vertoonde de nodige zweetplekken. Het was kielekiele, maar de retriever won de prijs voor ‘Best in Show’.

				Berry aarzelde even. Ik dacht dat ze een omtrekkende beweging zou maken om ons te ontwijken, maar in plaats daarvan stevende ze recht op ons af.

				‘Waarom doen jullie dit?’ Haar vlezige gezicht was vertrokken tot een masker van woede. ‘Waarom proberen jullie een goed mens kapot te maken?’

				‘Dr. Marshall heeft onschuldige mensen vermoord,’ zei ik.

				‘Dat slaat nergens op.’

				‘Het bewijsmateriaal is overweldigend.’

				Berry haalde een handpalm over haar voorhoofd en veegde hem af aan haar rok. ‘Met mijn bloeddruk zou je een raket kunnen lanceren. Ik ben mijn baan kwijt, maar mooi dat mijn rekeningen gewoon binnen blijven komen. Als er al iemand vermoord wordt, dan ben ik het, en wel door jullie en de politie.’

				‘Hoe lang hebt u in de gmc-kliniek gewerkt?’

				Berry draaide een heup naar buiten en plaatste er een enorme hand op. ‘U hebt helemaal het recht niet om me vragen te stellen.’

				‘Nee, dat klopt. Maar ik vind het merkwaardig dat u ons geen informatie zou willen geven die het onderzoek zou kunnen helpen.’

				Opnieuw veegde Berry het zweet van haar voorhoofd. ‘Vijf maanden. Dus waarom moeten ze mij hebben? En Daniels. Ze halen die man compleet door de mangel.’

				‘Daniels zou iets gezien of gehoord kunnen hebben.’

				‘Ze komen niks van hem te weten.’

				‘Wat bedoelt u daarmee?’

				‘Er valt niks te weten te komen.’

				Na nog een laatste woedende blik op ons liep Berry met grote passen in de richting van het parkeerterrein.

				‘Ik denk nog steeds dat ze ons niet mag,’ zei Ryan, terwijl hij de glazen deur voor me openhield.

				Daniels zat te wachten in een verhoorkamer. Gullet observeerde hem via het doorkijkglas.

				Ik beschreef onze ontmoeting met Marshall. Gullet luisterde met zijn handen in zijn zakken. Ryan keek naar Daniels.

				‘Denkt u dat er iets van waarheid zou kunnen zitten in Marshalls bewering dat hij erin is geluisd?’ vroeg ik.

				Gullet richtte zijn blik weer op Daniels. ‘Niet door deze knaap. Die is zo stom als het achtereind van een varken.’

				‘Hoe zit het met hem?’

				‘Geboren in ’72, geen jeugdstrafblad. Ingeschreven op het College of Charleston in ’90, hoofdvak inleiding tot de geneeskunde. Het schijnt dat een of andere betoudovergrootouder zijn studie betaalde. Daniels legde het aan met een vrouw onder zijn stand, zijn weldoener kwam niet meer over de brug, en Daniels verdween naar Texas. Hij volgde een opleiding verpleegkunde in El Paso terwijl zijn vriendin de kost verdiende.’

				‘Waarom Texas?’

				‘Daar kwam zijn vriendin oorspronkelijk vandaan. Daniels haalde zijn diploma in ’94, ging werken in hetzelfde ziekenhuis waar hij stage had gelopen.’

				‘Waar was dat?’

				‘Een of andere afdeling van de Universiteit van Texas. Dat kan ik wel uitzoeken.’

				‘Hoe is hij hier weer terechtgekomen?’

				‘Het ging niet goed met de relatie, een hoop klachten van de buren, zijn vriendin zette hem uiteindelijk de deur uit, vroeg een straatverbod aan, dat lapte hij aan zijn laars, het liep uit op een vechtpartij en het eind van het liedje was dat zij onder aan de trap lag met een gebroken sleutelbeen. Daniels werd veroordeeld tot zes jaar, waarvan hij er drie uitzat. Verdween een tijdje uit het zicht, raakte ernstig geblesseerd aan zijn hand, kwam in 2000 terug naar Charleston om te revalideren. Begon in 2001 in de kliniek. Die kerel is niet bepaald een licht.’

				‘Of hij belazert de boel op een geweldige manier,’ zei Ryan.

				‘Meneer?’ Gullets toon was een en al cynisme.

				‘Sluit nooit het onwaarschijnlijke uit.’

				‘Neemt u maar van mij aan, deze vent heeft niet bepaald het buskruit uitgevonden.’

				‘Daniels heeft wel zijn opleiding verpleegkunde afgemaakt,’ zei ik. ‘Dus zó dom kan hij toch ook weer niet zijn.’

				Gullet snoof. ‘De hemel beware me voor complottheorieën. Marshall is de pineut en nu is hij op zoek naar een zondebok.’

				‘Wat vindt Daniels van Marshall?’

				‘Laten we het er maar op houden dat hij niet staat te springen om over de baas te praten.’

				‘Waarom houdt u hem eigenlijk nog steeds vast?’ vroeg Ryan.

				‘Vanwege zijn beroerde houding. Hij heeft duidelijk wat tijd nodig om eens rustig na te kunnen denken over respect voor de wet.’

				We keken toe hoe Daniels met een duimnagel aan een kies peuterde. Ik was verbaasd toen Ryan toestemming vroeg om hem te ondervragen.

				‘Waarom zou ik u daar toestemming voor geven, rechercheur?’ Gullets toon klonk bijna geamuseerd.

				‘Ik denk dat ik weet hoe ik contact met hem kan leggen.’ Gullet haalde zijn schouders op, zijn handen nog steeds in zijn zakken. ‘Gebruik de recorder.’
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				Gullet en ik keken toe terwijl Ryan de verhoorkamer binnenging. Daniels keek op, strekte toen zijn benen en liet zich onderuitzakken, één arm op het tafelblad, de andere over de rugleuning van de stoel.

				‘Weet je nog wie ik ben, Corey?’ vroeg Ryan.

				‘De rechtschapen rechercheur.’

				‘Zoiets, ja.’

				‘Ik wil een sigaret.’

				‘Pech gehad,’ zei Ryan.

				Daniels keek even verbaasd, maar al snel keerde de verveelde uitdrukking terug op zijn gezicht.

				Contact? dacht ik.

				‘Heb je er bezwaar tegen als dit verhoor wordt opgenomen?’ vroeg Ryan.

				‘Zou dat wat uitmaken?’

				‘Het is in jouw belang en in het mijne.’

				Ryan zette het apparaat aan, testte het, noemde zijn naam, de naam van de getuige, het tijdstip en de datum.

				‘Je baas zit zwaar in de problemen,’ begon Ryan.

				‘Wat heb ik daarmee te maken?’

				‘Wat was jouw taak in de gmc-kliniek?’

				‘Ik ben verpleegkundige.’

				‘Wat deed je precies?’

				‘Mensen verplegen.’

				‘Daar kom ik gemakkelijk genoeg achter.’

				‘Doe maar wat je niet laten kunt.’

				‘Ik krijg de indruk dat je niet bepaald enthousiast meewerkt aan dit gesprek, Corey.’

				‘Wat? Moet ik soms zeggen dat ik het leuk vind om door de politie opgepakt te worden?’

				‘Je zou wel eens flink in de problemen kunnen zitten.’

				‘Jullie kunnen nooit bewijzen dat ik die mensen van kant heb gemaakt.’

				‘Wie zegt dat iemand dat zou willen doen?’

				‘Probeert Marshall dan niet mij alles in de schoenen te schuiven?’

				‘Om je de waarheid te zeggen probeert hij dat wel, ja.’

				‘Ik ben wel eens eerder vals beschuldigd. Ze gaan hun gang maar.’ Daniels haalde een hand door zijn haar. ‘Ik wil echt een sigaret.’

				‘Waarom verpleegkunde?’

				‘Wat?’

				‘Je bent, pak ’m beet, ruim een meter negentig, honderdvijfentwintig kilo? Een stoere vent als jij. Waarom verpleegkunde?’

				‘Verdient goed. Veel vraag naar.’

				‘De banen liggen voor het oprapen.’

				‘Precies.’

				Ryan wees op Daniels’ tatoeages.

				‘Waar heb je gezeten?’

				‘Huntsville.’

				‘Waarvoor?’

				Daniels snoof. ‘Die teef beweerde dat ik haar mishandelde en die hufter van een rechter slikte het allemaal voor zoete koek.’ Daniels maakte een schietgebaar richting Ryan. ‘Texas laat niet met zich sollen.’

				Ik keek naar Daniels’ tatoeages. Schedels, een doorboord hart, spinnen in een web, ineengestrengelde slangen die over de onderarm kronkelden. Chic. Ik begon me net af te vragen wanneer dat contact nou tot stand zou komen, toen Ryan met zijn duim naar de gesp van Daniels’ broeksriem wees.

				‘Ik zie dat je een Harley-liefhebber bent.’

				‘Nou en?’

				‘Ik heb vroeger een ’95 Ultra Classic Electra Glide gehad. Ik hield meer van die motor dan van mijn eigen moeder.’

				Voor het eerst keek Daniels Ryan recht in de ogen. ‘Je meent het.’

				‘Een man kan over een heleboel dingen liegen. Zijn lengte. Zijn pik. Nooit over zijn motor.’

				Daniels sloeg met zijn vlakke hand op zijn borst. ‘2004 Screamin’ Eagle Fat Boy.’

				‘Een Softail, man.’

				‘Toermotoren zijn voor watjes,’ zei Daniels spottend.

				‘Er gaat niets boven scheuren met de wind in je gezicht.’

				‘Zo is het maar net.’

				‘Ooit wel eens een flinke schuiver gemaakt?’ vroeg Ryan grijnzend.

				‘Wat dacht je?’ Met een brede grijns legde Daniels zijn armen op het tafelblad met de handpalmen naar boven. Eén pols werd ontsierd door een halvemaanvormig litteken. ‘Een non.’ Daniels schudde ongelovig het hoofd. ‘Aangereden door een non in een Hyundai. Toen ik weer bijkwam, lag ik op de Spoedeisende Hulp en zat die non naast mijn bed te bidden. Dat was nog het allerergste.’

				‘Toen ik door een auto geschept werd, stopte die lul niet eens.’

				‘Die non houdt nog steeds contact met me, voelt zich hartstikke schuldig. Ik heb haar gezegd dat ze het maar gewoon moest vergeten. Het risico van het vak, man, het risico van het vak.’

				‘Blijvende schade?’

				‘Een zwakke linkse hoek, maar wat zou dat? Ik moet het van mijn rechtse hebben.’ Hij schudde nogmaals ongelovig het hoofd. ‘Een non.’

				Ryan knikte begripvol, twee bikers die filosofeerden over de grillen van het lot. Daniels was de eerste die weer sprak.

				‘Hoor eens, man, ik vind het rot dat die mensen vermoord zijn. Maar daar had ik niks mee te maken.’

				‘Niemand probeert je iets in de schoenen te schuiven, Corey. We zijn informatie aan het verzamelen. We willen alleen maar weten of het je ooit opgevallen is dat Marshall iets vreemds deed of zei.’

				‘Zoals ik al tegen die nazisheriff gezegd heb, was Marshall op twee gebieden een echte maniak. Alles moest altijd brandschoon zijn, en er mocht niemand in zijn kantoor komen.’

				‘Waarvoor diende dat grote vertrek boven?’

				Daniels haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Behalve de schoonmaker heb ik er nooit iemand gezien.’

				‘Vond je dat niet vreemd?’

				‘Hoor eens, ik kwam, ik deed mijn werk, ik vertrok.’

				‘Is je ooit iets eigenaardigs aan Marshall opgevallen?’

				‘Daar ben ik al de hele tijd over doorgezaagd. Het is niet zo dat ik dikke maatjes met hem ben, maar als baas was hij oké.’

				‘Wat kun je me vertellen over Helene Flynn?’

				Daniels leunde weer achterover. ‘Tja, wat zal ik zeggen? Ze was als die non over wie ik het had. Beschaafd. Heel aardig tegen de patiënten. Ik heb wel eens geprobeerd of ze in was voor een verzetje, als je begrijpt wat ik bedoel, maar ze liet duidelijk merken dat ze daar niet van gediend was. Nou ja, ik hoef er echt niet om te bedelen, snap je wel?’

				‘Kon Helene goed overweg met Marshall?’

				Daniels wreef met zijn vingertop over het tafelblad, wat een zacht piepend geluid veroorzaakte.

				‘Corey?’

				Daniels haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. In het begin wel. Later maakte ze een gespannen indruk als de dokter in de buurt was. Ik dacht dat hij haar misschien ook probeerde te versieren.’

				‘Weet je waarom ze vertrokken is?’

				‘Marshall zei dat ze ontslag genomen had en kort daarop nam hij Berry in dienst.’ Daniels zat nog steeds met zijn vinger over het tafelblad te wrijven. ‘Bemoei je met je eigen zaken. Dat is mijn motto.’

				‘Bleef Marshall wel eens overwerken?’

				‘Soms mochten Berry en ik eerder naar huis.’

				Er gingen een paar seconden voorbij. Daniels’ vinger lag nu roerloos op het tafelblad.

				‘Wacht eens even. Ik begrijp waar je naartoe wilt.’ Daniels knikte nadrukkelijk terwijl hij sprak. ‘Daar klopt iets niet. De man is arts. Afsluiten was Berry’s werk.’

				Van het bureau van de sheriff gingen we naar het ziekenhuis. Pete lag in een eenpersoonskamer op de afdeling Chirurgie. Ryan wachtte in de hal terwijl ik naar boven ging.

				De Letse Geleerde was wakker en humeurig. Zijn pudding was groen. Zijn verpleegster was doof. Zijn ziekenhuishemd was te klein en zijn billen vatten kou. Hoewel Petes gevit irritant was, bezorgde het me tegelijkertijd een opgelucht gevoel. Mijn hart voelde licht aan. Hij was aan de beterende hand. Katy had eindelijk gebeld en ik had haar ervan kunnen overtuigen dat haar vader voorspoedig herstelde.

				Lily belde Ryan aan het eind van de middag. Ze logeerde bij vrienden in Montréal en ze wilde hem zien. Ryan beloofde dat hij er vrijdag zou zijn. Zijn vakantie was voorbij, maandag moest hij weer aan het werk. Als hij twee dagen eerder vertrok, betekende dat dat hij het weekend met zijn dochter kon doorbrengen. Hij vertelde me het nieuws met een brede glimlach. Ik omhelsde hem. We bleven lange tijd met de armen om elkaar heen geslagen staan, beiden verdiept in gedachten aan een ander. Een echtgenoot van wie ik me kennelijk nog niet had losgemaakt. Een dochter die hij pas betrekkelijk kort geleden had leren kennen.

				Ryan en ik besloten het er die avond eens goed van te nemen. Mijn werk in Charleston zat erop. Emma’s onbekenden waren geïdentificeerd en Marshall kon een langdurige gevangenisstraf tegemoetzien. Misschien nog wel erger. Pete herstelde voorspoedig. Lily zocht toenadering. We aten biefstuk en kreeft in het 82 Queen Restaurant.

				Tijdens het eten hielden Ryan en ik ons op de vlakte, spraken over neutrale onderwerpen, beperkten ons tot heden en verleden. Hij stelde geen vragen over de toekomst. Ik kon hem geen geruststelling bieden. Ik voelde me nog steeds verbaasd en verward door de hevigheid van mijn reactie op Petes nabijheid. Op zijn schermutseling met de dood.

				Evengoed was er voldoende aanleiding om de goede afloop van de zaak te vieren en er werd heel wat gelachen en geklonken. Af en toe wilde ik Ryans hand beetpakken. Ik deed het niet. Sindsdien heb ik me dikwijls afgevraagd waarom niet.

				Ryan vertrok donderdag na het ontbijt. We kusten elkaar ten afscheid. Ik zwaaide tot zijn jeep uit het zicht verdween, liep toen Annes huis weer in dat nu weer leeg was, afgezien van een hond en een kat. Ik zou in Charleston blijven tot Pete terug kon keren naar Charlotte. Verder had ik nog geen plannen.

				Boyd en ik brachten de donderdagmiddag bij Emma door. Toen ze haar voordeur opendeed, duwde Boyd haar bijna omver. Ik schrok toen ik haar zag. Alle levendigheid was uit Emma’s gezicht verdwenen. Haar huid was bleek en hoewel het een warme en vochtige dag was, droeg ze een trainingspak en sokken. Het kostte me moeite om te blijven glimlachen.

				Gullet had Emma al op de hoogte gebracht van Marshalls arrestatie. Gezeten op schommelstoelen op de veranda keken we terug op mijn gesprek met de dokter en zijn verpleegkundige. Haar reactie kwam meteen en liet aan duidelijkheid niets te wensen over.

				‘Daniels die een internationaal orgaansyndicaat runt en zijn baas ervoor op laat draaien? Laat me niet lachen. Je hebt het bewijsmateriaal gezien. Marshall is een smeerlap en hij is zo schuldig als wat.’

				‘Hmm.’

				‘Wat? Ben je daar nog niet van overtuigd?’ Emma klonk al net zo sceptisch als Gullet.

				‘Natuurlijk wel. Maar er zijn een paar dingetjes die me dwarszitten.’

				‘Zoals?’

				‘Er bevond zich geen enkele persoonlijke bezitting in Marshalls kantoor. Dus waarom dan wel die ene schelp?’

				‘Daar kunnen zo veel redenen voor zijn. Hij was van plan hem mee naar huis te nemen maar is het vergeten. Er is er eentje uit een doosje in zijn bureaula gevallen en uit het zicht gerold zonder dat hij het merkte.’

				‘Helms is in 2001 vermoord. Dus die schelp heeft al die tijd in Marshalls bureaula gelegen?’

				‘We hebben het niet over conchaschelpen, Tempe. Het zijn maar hele kleintjes.’

				‘Dat is waar.’

				Boyd zag een eekhoorn en schoot overeind. Ik legde mijn hand op zijn kop. Hij bewoog zijn wenkbrauwhaartjes, maar bleef op zijn plaats.

				Ik gaf het nog niet op. ‘Maar Marshall is niet dom. Waarom zou hij schelpen bij zich dragen als hij een lijk ging begraven?’

				‘Misschien was de schelp al eerder op het lichaam van Helms terechtgekomen zonder dat Marshall het merkte.’

				De kopbewegingen van Boyd vertelden me dat hij de eekhoorn in de gaten hield.

				‘Gullet heeft het zelf gezegd,’ zei ik. ‘Marshall is een pietje-precies. Het past gewoon niet bij de persoonlijkheid van de man.’

				‘Iedereen laat wel eens een steekje vallen.’

				‘Misschien.’

				Ik klopte Boyd zachtjes op zijn kop en wees naar de vloer. Met tegenzin ging hij weer aan mijn voeten liggen.

				Emma haalde ijsthee en we zaten een tijdje zwijgend te schommelen.

				Op straat kwam een man voorbij, een vrouw met een wandelwagentje, twee kinderen op fietsjes. Af en toe jankte de chow zachtjes, ten teken van zijn onverminderde belangstelling voor de eekhoorn.

				‘Hoe hoog denk je dat het uiteindelijke aantal slachtoffers zal zijn?’

				‘Wie zal het zeggen?’

				Ik herinnerde me enkele van de namen op mijn schema. Parker Ethridge. Harmon Poe. Daniel Snype. Jimmie Ray Teal. Matthew Summerfield. Lonnie Aikman.

				‘Mag ik je iets vragen, Emma?’

				‘Natuurlijk.’

				‘Waarom heb je me niet over Susie Ruth Aikman verteld?’

				‘Wie?’ Emma klonk oprecht verbaasd.

				‘Lonnie Aikmans moeder is vorige week dood in haar auto aangetroffen. Zou dat niet aangemerkt worden als een sterfgeval onder verdachte omstandigheden?’

				‘Waar was dat?’

				‘Highway 176, even ten noordwesten van Goose Creek.’

				‘Berkeley County. Dat valt buiten mijn jurisdictie. Maar ik kan wel informatie over haar opvragen.’

				Natuurlijk. Ik voelde me een idioot dat ik aan mijn vriendin getwijfeld had. Zou ik haar vragen naar dat incident met het cruiseschip waarnaar Winborne verwees in zijn artikel over het stoffelijk overschot dat we op Dewees hadden aangetroffen? Geen denken aan. Dat ging mij niets aan.

				Tegen halfvijf begon Emma weg te zakken. We gingen naar binnen en ik maakte spaghetti met saus uit haar vriesvak. Boyd liep me voor de voeten in de keuken.

				Terwijl Emma haar eten maar zo’n beetje heen en weer zat te schuiven en er nauwelijks van at, herinnerde ik me plotseling mijn telefoontje naar haar zus. Ik vertelde haar dat Sarah een dezer dagen uit Italië terug zou komen en beloofde dat ik het dan opnieuw zou proberen. Emma zei dat ik het maar moest vergeten.

				Om zes uur gingen Boyd en ik naar huis. Terwijl ik reed, draaide de chow rondjes achterin, van het ene raampje naar het andere, waarbij hij af en toe stil bleef staan om mijn rechteroor en -wang te likken.

				Boyd was nog steeds rondjes aan het draaien toen ik de oprit van Sea for Miles in draaide. Plotseling bleef hij staan en begon zacht te grommen.

				Mijn blik vloog naar de achteruitkijkspiegel. Er zat een suv vlak achter me.

				De angst bezorgde me kippenvel.

				‘Rustig, jongen.’ Ik stak mijn hand naar achteren en pakte Boyd bij zijn halsband.

				Boyd verstrakte en gaf een harde blaf.

				Met mijn blik op de achteruitkijkspiegel gericht, drukte ik een knopje op de armsteun in. De automatische portiersloten klikten dicht.

				Het portier van de suv ging open. Ik zag een logo op de zijkant.

				Boyd blafte nogmaals.

				Ik liet mijn adem ontsnappen. ‘Rustig maar, jongen. Goed volk.’

				Dat was het inderdaad. Ik herkende de gestalte die met grote stappen op me afkwam.

				Bij wijze van uitzondering kon ik de uitdrukking op Gullets gezicht lezen.

				De sheriff was allesbehalve in zijn nopjes.
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				Zonder iets te zeggen stak Gullet me een exemplaar van de Post and Courier toe. Ik liet mijn blik over de voorpagina glijden.

				Winborne had weer toegeslagen. Alleen stond het artikel ditmaal niet tussen de plaatselijke berichtjes. Cruikshank, Helms, de inval in de kliniek, Marshalls arrestatie. Het artikel ging vergezeld van een foto van de eerwaarde Aubrey Herron, met zijn vuist hemelwaarts geheven in het smekende gebaar dat zijn handelsmerk was. Het artikel eindigde met de gebruikelijke zinsneden over mogelijke aanwijzingen, het totaal aantal slachtoffers, en gevaar voor de maatschappij.

				Even was ik in verwarring gebracht, toen voelde ik een withete woede in me opkomen.

				‘Dat slijmerige reptiel!’

				De sheriff keek me aan, zijn gezicht als uit steen gehouwen. Plotseling drong het tot me door.

				‘U gelooft toch zeker niet dat ík Winborne getipt heb?’

				‘U hebt me verteld dat u hem kent.’ Gullet keek nu uitgesproken nijdig.

				‘En u hebt mij verteld dat hij geen vlieg kwaad doet.’ Ik keek net zo nijdig terug.

				‘Ik vind het niet prettig dat mijn onderzoek geëtaleerd wordt als een of andere goedkope aflevering uit een reality-tv-programma. Herron is woest, de media slijpen hun messen en onze telefoons gaan tekeer als de kerkklokken op zondagochtend.’

				‘Kijk eens in uw eigen achtertuin.’

				‘Wilt u soms suggereren dat er een lek is bij mijn korps?’

				‘Ik weet niet wat ik wil suggereren. Het verhaal over de identificatie van Cruikshank is in elk geval niet van mij afkomstig. Winborne doet al een paar maanden onderzoek naar Cruikshanks verdwijning.’ Ik rolde de krant op en stak hem Gullet toe. ‘Ik heb hem nooit verteld dat we Cruikshanks lijk gevonden hebben.’

				‘Herron heeft invloedrijke vrienden.’

				‘Natuurlijk. Hij is dikke maatjes met God.’

				‘Met of zonder God, hij kan het leven van een plaatselijk gekozen functionaris bijzonder onaangenaam maken, ook dat van de sheriff.’

				Het geluid van Boyds gedempte geblaf onderbrak ons geruzie.

				Ik liep naar mijn auto en deed het portier open. Boyd vloog naar buiten en holde van struik naar struik, zijn poot lichtend en aarde wegtrappend met zijn achterpoten. Hij holde weer naar ons toe en duwde zijn snuit in Gullets kruis.

				Ik had de hond het liefst een high five gegeven.

				Gullet krabde Boyd achter zijn oren.

				Boyd likte Gullets hand.

				Verrader, dacht ik, terwijl ik de chow een nijdige blik toewierp.

				‘Winborne beschikte over informatie met betrekking tot de slachtoffers en de arrestatie, maar wist niets over een mogelijk motief,’ zei ik.

				‘Akkoord.’ Gullet tikte met de opgerolde krant op zijn handpalm. ‘Als hij had geweten van Rodriguez of de orgaandiefstal, zou hij daarover geschreven hebben.’

				‘Hoeveel zou Winborne opgepikt kunnen hebben door de politiefrequenties af te luisteren?’

				‘Wel het een en ander.’ Gullet liet zijn blik over mijn gezicht glijden. ‘Maar niet dit allemaal. Via de politieradio kan hij niet te weten zijn gekomen dat we de man aan de boom geïdentificeerd hebben als Cruikshank. Daar moet hij op een andere manier achter gekomen zijn.’

				Winbornes publicatie van het artikel over Cruikshank bleek ook een bescheiden positief effect te hebben gehad.

				Vrijdagochtend vroeg kwam er een gesprek binnen via de telefooncentrale van de sheriff. Barry Lunaretti was de eigenaar van een kroeg in King Street, genaamd Little Luna’s. Bij het lezen van Winbornes artikel had de naam Cruikshank een belletje bij Lunaretti doen rinkelen. Uren later viel het kwartje. Toen hij de doos met gevonden voorwerpen tevoorschijn haalde, vond Lunaretti een jack met daarin een portefeuille die aan Noble Cruikshank toebehoorde.

				Toen Gullet belde, vroeg ik hem: ‘Wordt Little Luna’s ook wel de Double L genoemd?’

				‘Ik geloof van wel.’

				‘Dat was de enige kroeg die Pinckney zich kon herinneren. Cruikshank moet per abuis Pinckneys jack hebben meegenomen en het zijne hebben achtergelaten. Pinckney was die avond ongetwijfeld dronken en de volgende ochtend zal hij wel een kater hebben gehad. Hij is dat hele jack vergeten en heeft alleen maar aan zijn portefeuille gedacht. Herinnert Lunaretti zich wanneer het jack daar is achtergelaten?’

				‘Hij zegt een maand of twee geleden.’

				Behalve dat mijn nieuwsgierigheid erdoor bevredigd werd en dat er weer een los eindje was weggewerkt, was die informatie niet bijzonder opzienbarend. We wisten al dat Cruikshank tot een maand of twee geleden nog in leven was geweest.

				Gullet had ook een voortgangsrapport over de aangetroffen telefoonspecificaties in Marshalls huis en de gmc-kliniek.

				‘Gesprekken van en naar Marshalls huis gedurende de afgelopen drie maanden hadden betrekking op buitengewoon interessante onderwerpen als afspraken met de garage, de kapper en de tandarts.’

				‘Populaire jongen.’

				‘Maar we hebben wel een probleempje met de kliniek.’

				Ik viel hem niet in de rede.

				‘Het zal wel een tijdje duren voordat we alle nummers nagetrokken hebben, maar één patroon is duidelijk. In de regel belde er niemand naar of vanuit de kliniek na sluitingstijd. Om halfvijf, vijf uur ging de zaak op slot.’ Ik hoorde Gullets ademhaling door de telefoon. ‘Maar er was één uitzondering. Op 24 maart om twee minuten over zeven ’s avonds werd er vanuit de kliniek gedurende anderhalve minuut gebeld met het huis van Noble Cruikshank.’

				‘Nee! Marshall?’

				‘Het nummer is gebeld vanuit zijn kantoor.’

				‘Dus wat is dan het probleem?’

				‘Op 24 maart was Marshall aanwezig bij een liefdadigheidsevenement in Summerville ten behoeve van spierdystrofiepatiënten. Getuigen bevestigen zijn aanwezigheid van halfzeven tot tien uur ’s avonds.’

				Mijn vingers klemden zich om het toestel terwijl een donker vermoeden de kop begon op te steken.

				Wie was degene die Cruikshank gebeld had?

				Een moordenaar die zijn slachtoffer naar een rendez-vous lokte?

				Wacht. Niet te snel. Denk na.

				‘Alles wijst erop dat Cruikshank eind maart overleden is,’ zei ik. ‘Hij heeft Flynns cheque voor februari nooit meer geïnd. Na die tijd heeft hij ook geen gebruik meer gemaakt van zijn creditcards. Winborne heeft Cruikshank op 19 maart nog gesproken. Ik denk dat Cruikshank gestorven is zonder dat hij in de gaten had dat hij het verkeerde jack had, anders zou hij wel achter zijn portefeuille aan zijn gegaan. Waarschijnlijk is hij vermoord op dezelfde avond dat hij en Pinckney Little Luna’s bezochten. Pinckney heeft aangifte gedaan bij de politie. Kunt u die ergens opdiepen?’

				‘Ik ga er meteen achteraan.’

				Gullet belde twintig minuten later terug.

				‘Pinckney deed op 26 maart aangifte dat zijn portefeuille gestolen was. Hij zei dat die de avond tevoren gejat was.’

				‘Iemand belt op 24 maart Cruikshank vanuit de gmc-kliniek. Op 25 maart is Cruikshank waarschijnlijk dood. Dat kan geen toeval zijn.’

				‘Dus wie heeft dat telefoontje naar Cruikshank gepleegd? Een informant? De schoonmaker?’

				‘Stel nou eens dat Marshall de waarheid spreekt? Stel dat iemand hem er inderdaad in probeert te luizen?’

				‘Daniels?’ Gullet klonk alsof ik gezegd had dat Miloševic genomineerd was voor de Nobelprijs voor de Vrede.

				‘Ik weet dat het idioot klinkt. Vrijwel alles wijst in de richting van Marshall, maar sommige van de dingen die hij zegt, kloppen wel. De operatiekamer, de strop, het feit dat de slachtoffers patiënten waren. Dat is allemaal niet meer dan indirect bewijs. Daniels werkte ook in die kliniek. Wat weten we over hem?’

				‘Luistert u nou eens. Marshall heeft banden met Rodriguez. Marshall heeft halsoverkop zijn boot van de hand gedaan. Marshall was een schelpenverzamelaar. Een schelpje uit zijn bureau was identiek aan een exemplaar dat bij het lijk van Willie Helms is aangetroffen. Laten we onze tijd nou niet verdoen. Marshall heeft het gedaan en die ooghaar zal het definitieve bewijs leveren. Goed geanalyseerd, die Pinckney-kwestie, maar ik heb hier te maken met een legertje journalisten dat op de stoep staat te wachten.’

				‘Nog nieuws over Rodriguez?’

				‘Nee.’

				‘Bent u nog iets wijzer geworden over een piloot of een vliegtuig?’

				‘Nee. Het is nu een zaak van de officier van justitie. Uw werk zit erop.’

				Gullet verbrak de verbinding.

				Vrijdagochtend om negen uur verschenen Lester Marshall en Walter Tuckerman voor de rechter. Tuckerman voerde aan dat zijn cliënt arts was en een gerespecteerd lid van de gemeenschap. De officier van justitie betoogde dat hij vluchtgevaarlijk was. De rechter bepaalde dat Marshall zijn paspoort moest inleveren en stelde de borgtocht vast op één miljoen dollar. Tuckerman was inmiddels de borgtocht aan het regelen. Vóór het vallen van de avond zou Marshall weer op vrije voeten zijn.

				Gullet had gelijk. Mijn werk zat erop. Wat nu nog resteerde was recherchewerk en het in elkaar passen van de puzzelstukjes voor een aanklacht. Het was nu aan rechercheurs, het forensisch laboratorium en de officier van justitie. Telefoonspecificaties. Patiëntendossiers. Harde schijven. Tijdstippen. Vluchtplannen. Getuigenverklaringen. De televisie presenteert politieonderzoek en het vervolgen van misdadigers als een adembenemend spannend proces, overgoten met een saus van glamour en uiterst geavanceerde technologie. Dat is het niet. Solide zaken zijn gebaseerd op uren en uren van geestdodende grondigheid. Alle invalshoeken bekijken. Stapels gegevens uitziften. Niets over het hoofd zien.

				Ik had mijn bijdrage geleverd. Niettemin kon ik er geen afstand van nemen. Dezelfde gedachte bleef maar door mijn hoofd spoken: stel nou dat Marshall de waarheid sprak? Stel dat we de verkeerde opgepakt hadden?

				Ik zou blij moeten zijn met het feit dat er aan het moorden een einde was gekomen, ik zou meer ontspannen moeten zijn dan ik in weken geweest was. In plaats daarvan voelde ik me opgefokt als een junk op maximale dosis. Ik kon niet lezen, slapen, stilzitten. Steeds opnieuw staken dezelfde twijfels de kop op. Stel dat Marshall de waarheid vertelt? Loopt er nog steeds een moordenaar vrij rond die van plan is binnenkort met vakantie naar Mexico te gaan?

				Ik liet Boyd uit op het strand. Nam een douche. Maakte een sandwich klaar. At een schaaltje Chunky Monkey-ijs. Zette het nieuws aan. Luisterde naar een nieuwslezer die ademloos verslag deed van Marshalls hoorzitting.

				Geagiteerd zette ik de tv uit en gooide de afstandsbediening op de bank. Mijn god! Als we er nou eens naast zaten?

				Om één uur hield ik het niet meer. Nadat ik nogmaals Daniels’ adres in het telefoonboek had opgezocht, pakte ik mijn autosleutels en liep naar buiten. Ik wist niet wat ik te weten dacht te komen. Iets in zijn manier van doen, in zijn gezichtsuitdrukking?

				Kennelijk was Daniels geen liefhebber van strand en zee. Zijn appartement bevond zich op een golfcomplex compleet met zorgvuldig bijgehouden groen, tennisbanen, lagune en zwembad. Elk appartement zag eruit alsof het dak in de lengterichting doorgesneden was, waarna een van beide helften zich hemelwaarts had gericht. Très avant-garde.

				Daniels woonde in 4-B. Ik parkeerde mijn auto en zette een zonnebril en een zonnehoed op. Wie had er hier te veel afleveringen van Columbo gezien?

				Ik keek naar de huisnummers en stelde vast dat ik bij een groepje villa’s links van me moest zijn. Het pad slingerde zich door bedden dennennaalden die beplant waren met goudsbloemen en Lagerstroemia. Een uit onzichtbare sproeiers afkomstige waternevel ving het zonlicht en versterkte de geur van bloemen en aarde.

				Terwijl ik over het terrein liep, zag ik bmw’s, Mercedessen en dure suv’s voor de diverse appartementen staan. Geoliede lijven lagen te bruinen op ligstoelen aan de rand van zwembaden. Hoewel zijn appartement geen zeezicht had, woonde Daniels duidelijk niet goedkoop. Mijn reactie was dezelfde als toen ik Daniels’ adres op Seabrook de eerste keer in het telefoonboek had gevonden. Hoe kan een verpleegkundige in een liefdadigheidskliniek zich een dergelijk appartement veroorloven?

				Ik had geen plan. Als ik Daniels’ appartement vond, zou ik doen wat mijn gevoel me ingaf.

				Mijn gevoel gaf me in om aan te kloppen. Oké, dat was dan Columbo.

				Geen reactie.

				Ik probeerde het nogmaals, met hetzelfde resultaat. Ik boog me voorover en loerde naar binnen door een hoog, smal raam naast de deur.

				Daniels hield van wit. Witte wanden, een spiegel met witte rieten omlijsting, witte barkrukken, witte keukenkastjes en aanrechtblad. Een rechte witte trap voerde naar de bovenverdieping. Dat was alles wat ik kon zien.

				‘Zoekt u Corey?’

				Ik draaide me snel om toen ik de stem hoorde.

				Rode bretels. Strohoed. Bermudashorts. Shirt met de opdruk u.s. postal service.

				‘Het was niet mijn bedoeling u te laten schrikken, mevrouw.’

				‘Nee,’ zei ik, terwijl mijn hartslag weer wat rustiger werd. ‘Ik bedoel ja. Is Corey thuis?’

				‘Corey is tamelijk voorspelbaar. Als hij niet aan het werk is, gaat hij het water op om te vissen.’ De postbode glimlachte tegen me, één hand op zijn postzak, in de andere een stapeltje post. ‘Bent u een vriendin van hem?’

				‘Mmmm.’ Vissen? Boot? Ik besloot zelf een beetje te vissen.

				‘Corey is echt gek op zijn boot.’

				‘Ach, een man moet er af en toe eens tussenuit. Rare wereld, niet? Een boom van een kerel als hij werkt in de verpleging, terwijl kleine meisjes in Irak vechten.’

				‘Rare wereld,’ zei ik instemmend, terwijl ik me concentreerde op wat ik zojuist had gehoord. Daniels had een boot!

				De postbode stapte de drie treden naar de voordeur op en schoof het stapeltje post halverwege de brievenbus.

				‘Een prettige dag verder, mevrouw.’

				Ik wachtte tot de postbode uit het zicht verdwenen was, liep toen naar de brievenbus en bekeek Daniels’ post. Twee tijdschriften, Boating en Power Boat. De rest van het stapeltje bestond uit enveloppen en folders, allemaal geadresseerd aan Corey R. Daniels. Met één uitzondering. Een standaard witte vensterenvelop. Waarschijnlijk een rekening. De geadresseerde was Corey Reynolds Daniels.

				Ik schoof de post weer in de brievenbus en liep terug naar mijn auto.

				De dichtstbijzijnde ligplaatsen bevonden zich in de jachthaven van Bohicket, even voorbij de toegang tot Seabrook Island. Leek me een goede plek om te beginnen.

				Ik was er binnen enkele minuten. Een door veel te veel zon gelooide vrouw in een veel te klein badpak wees me de weg naar een motorjacht aan steiger vier.

				Vallen klikten tegen masten terwijl ik de steiger op liep. Of waren het schoten? Schoten voor de boeg. Mijn brein begon woordspelletjes te spelen.

				Daniels’ boot was niet een van de grootste, misschien zo’n elf meter lang. Hij had een scherpe boeg en een metalen reling die tot midscheeps doorliep, een overdekt bedieningspaneel in de kuip, een zwemplatform aan de achtersteven en een kajuit die eruitzag alsof er wel vier mensen in konden slapen.

				Ik liet mijn blik over de boot glijden terwijl ik details in me opnam. Vechtstoelen. Outriggers. Hengelhouders. Viskaar. Aascontainer. Het vaartuig was duidelijk uitgerust om ermee te gaan vissen. Maar niet vandaag. Alles zat vastgesnoerd en Daniels was in geen velden of wegen te bekennen.

				Een appartement van minstens een half miljoen dollar. Een boot die waarschijnlijk nog eens driehonderdduizend dollar kostte. Waar deed hij het van? Het kon niet anders of die kerel deugde niet.

				Soms is het iets wat je ziet, een geur, een gesproken woord.

				Soms is er helemaal geen aanleiding. Iets doet gewoon pling! en dat gloeilampje uit het stripverhaal flitst aan.

				Mijn blik viel op de naam van de boot.

				Pling!
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				De Hunney Child.

				Een of andere betoudovergrootouder die zijn studie betaalde.

				Mijn neef woont hier nu en die heeft een schitterende boot.

				Corey Reynolds Daniels.

				Althea Hunneycut Youngblood. Honey.

				Honey was met een Reynolds getrouwd. Ze had een neef die teruggekeerd was naar Charleston. Ze had die neef haar boot gegeven.

				Honey woonde op Dewees Island.

				Willie Helms was begraven op Dewees Island.

				Corey Daniels was Honey Youngbloods neef. Hij was bekend op Dewees Island.

				Had Marshall gelijk? Hadden we werkelijk de verkeerde gearresteerd? Beschikte Daniels over de meedogenloosheid en de intelligentie om de grote man achter de organisatie te zijn?

				Gullet bellen?

				Nee. Ik had méér nodig.

				Ik moest naar een andere jachthaven. Ik liep terug naar mijn auto en ging op weg naar Isle of Palms.

				Het duurde tien minuten voordat de Aggie Gray binnenliep. De overtocht naar Dewees Island nam nog eens twintig minuten in beslag. Het leek wel een eeuwigheid.

				Ik had het geluk aan mijn kant. Er stond een onbeheerd golfkarretje op de aanlegsteiger. Ik sprong erin en haastte me naar het gebouw van de eilandadministratie.

				Miss Honey was in het natuurcentrum, waar ze boven de gootsteen een aquarium stond schoon te maken. Naast haar elleboog stond een doos met vuistgrote schelpen.

				‘Miss Honey, wat ben ik blij dat ik u hier tref.’

				‘Mij hier treft? Lieve hemel, meisje, waar zou ik anders moeten zijn?’

				‘Ik…’

				‘Ik ben de behuizing van de heremietkreeften aan het schoonmaken.’ Honey knikte naar de doos. Hier en daar zag ik een gekromd uitsteeksel behoedzaam de buitenwereld verkennen.

				‘Miss Honey, de laatste keer dat we elkaar spraken, had u het over uw neef.’

				De knokige handen aarzelden even, maar bleven het aquarium schrobben. ‘Heeft Corey weer iets uitgehaald?’

				‘We stellen een onderzoek in naar enkele kwesties met betrekking tot de patiëntenzorg in de gmc-klinieken en we bekijken hoe het staat met de personeelsvoorziening en zo, en ik ben nieuwsgierig naar Coreys opleiding.’

				‘Het feit dat hij in de verpleging zit betekent niet dat hij’ – de oude vrouw aarzelde even – ‘niet normaal is.’

				‘Natuurlijk niet. Dergelijke stereotypen zijn absurd.’

				Honey schrobde nu zo hard dat haar krullen op en neer dansten.

				‘Corey zou arts worden. Maar in plaats daarvan volgde hij zijn hart. Jongens groeien op. Wat doe je eraan?’

				‘Heeft Corey zijn opleiding in Texas gevolgd?’

				‘Inderdaad.’

				‘Waar?’

				‘Universiteit van Texas in El Paso. Hij noemde het utep.’ Pfff. ‘Wat is dat nou voor naam voor een school? Klinkt als een spray voor voetschimmel.’

				Honey liet water in het aquarium lopen.

				‘Waarom kwam hij terug naar Charleston?’ vroeg ik.

				‘Hij raakte in de problemen, raakte zijn baan kwijt, raakte gewond, raakte zijn geld kwijt.’

				De oude vrouw keek op, en de fletse ogen vernauwden zich een beetje.

				‘Mijn neef zou een prima dokter zijn geweest.’

				‘Daar twijfel ik niet aan. Wat waren zijn verpleegkundige specialiteiten?’

				‘Eerst eerstehulpgeneeskunde, daarna neurologie. Voordat hij terugkwam, had hij promotie gemaakt naar de operatiekamer. Heeft twee jaar op de afdeling Chirurgie gewerkt. ’n Tikkeltje te bloederig naar mijn smaak. Maar je kunt mij niet wijsmaken dat het opensnijden en weer dichtnaaien van mensen een gemakkelijk baantje is. Enfin, wat mij betreft is Corey prima terechtgekomen.’

				Ik luisterde nauwelijks. Weer waren er twee feiten op hun plaats gevallen.

				Ik maakte me nu echt zorgen dat we inderdaad de verkeerde man hadden gearresteerd. Het zag er eerder naar uit dat Daniels de moordenaar was.

				En Daniels was nog steeds op vrije voeten.

				Ik voelde me helemaal koud worden.

				Ik moest Gullet bellen. Nee. Ik moest Gullet persoonlijk spreken. Tegen alle logica in begon ik langzamerhand geloof te hechten aan Marshalls verhaal dat Daniels hem erin luisde. Als ik de sheriff zover wilde krijgen dat hij dat idee in elk geval in overweging nam, dan zou ik onder vier ogen met hem moeten praten.

				Het vrijdagmiddagverkeer was een chaos door de hordes weekendgasten die de stad binnenkwamen. De rit naar North Charleston kostte me bijna veertig minuten.

				Gullet was op zijn kantoor. Hij zag er zeer gespannen uit.

				‘Ik wil graag dat u me tot het eind toe aanhoort over iets heel belangrijks,’ zei ik, terwijl ik een stoel recht tegenover zijn bureau zette.

				Gullet keek op zijn horloge, zuchtte toen berustend. De boodschap was duidelijk. Dit kon maar beter belangrijk zijn. En kort.

				‘Marshall beweert dat hij erin is geluisd door Daniels.’

				Gullet keek me onderzoekend aan. ‘Iedereen, te beginnen bij de gouverneur, gebruikt mij als dartboard. Wilt u zeggen dat u denkt dat ik de verkeerde opgesloten heb?’

				‘Ik wil zeggen dat het een mogelijkheid is.’

				‘We hebben genoeg om Marshall drie keer op de elektrische stoel te krijgen.’

				‘Volgens Marshall beschikken we uitsluitend over indirect bewijs.’

				Gullet maakte aanstalten om te protesteren. Ik was hem voor.

				‘Tot op zekere hoogte heeft hij gelijk. Het bewijsmateriaal dat we tot dusver verzameld hebben, toont aan dat er in die kliniek patiënten vermoord zijn. Die strop van metaaldraad kan daar door iedereen neergelegd zijn. Die schelp zou door iemand anders in Marshalls bureau kunnen zijn verstopt. U weet dat de verdediging dat zal aanvoeren.’

				‘Wat ze zullen aanvoeren en wat een jury zal geloven, zijn twee heel verschillende dingen.’

				‘U hebt zelf gezegd dat er een probleem is met de telefoonspecificaties,’ hield ik vol. ‘Iemand belde Noble Cruikshank vanuit Marshalls kantoor op een avond dat Marshall daar helemaal niet was.’

				‘Cruikshank stelde een onderzoek in. Misschien wilde iemand hem informatie doorspelen.’

				Het was duidelijk dat Gullet me niet wilde geloven. Hij had iemand gearresteerd, een arts. Hij wilde dat zijn zaak waterdicht zou zijn. Ik had hem die conclusie min of meer opgedrongen. De officier van justitie was het ermee eens geweest. En nu begon ik terug te krabbelen.

				‘Daniels’ volledige naam is Corey Reynolds Daniels, maar dat weet u ongetwijfeld al. Wat u misschien niet weet, is dat Daniels een tante heeft die op Dewees Island woont. Die tante deed Daniels een boot cadeau.’

				‘Het feit dat hij een boot heeft en bekend is op Dewees, maakt hem nog niet tot een moordenaar.’

				‘Na zijn opleiding tot verpleegkundige is Daniels drie jaar in een ziekenhuis werkzaam geweest. Hij heeft niet altijd in een liefdadigheidskliniek gewerkt.’

				‘Dat is niet genoeg.’ Gullets stoel maakte een puffend geluid toen hij zich achterover liet zakken tegen de leren rugleuning.

				‘Hij was verpleegkundige op de afdeling Chirurgie. Twee jaar lang heeft hij op de operatiekamer gewerkt en in die tijd heeft hij ruimschoots de gelegenheid gehad om de kunst af te kijken.’

				‘Het aangeven van instrumenten maakt je nog lang niet tot een chirurg.’

				‘Aan deze kant van het proces zou er geen chirurg nodig zijn geweest. Patiënten hoefden niet in leven te worden gehouden. Het enige wat ze hier hoefden te weten, was hoe je organen moet verwijderen en ze een tijdje goed moet houden.

				En denk ook eens aan de tijdsfactor. Daniels keerde in 2000 terug naar Charleston, ging in 2001 voor de kliniek werken. Willie Helms verdween in september 2001.’

				Ik zag het eerste spoortje van twijfel in Gullets ogen en ging onverdroten verder.

				‘Cruikshank downloadde artikelen over orgaanhandel. Ik heb er aardig wat gelezen toen ik zijn harde schijf controleerde, maar in eerste instantie realiseerde ik me niet de betekenis van een van die artikelen in het bijzonder. Dat kwam later pas.

				Sinds 1993 zijn er bijna vierhonderd vrouwen en meisjes vermoord in Ciudad Juárez en Chihuahua, Mexico, en nog eens zeventig zijn als vermist opgegeven. Studentes, verkoopsters, fabrieksarbeidsters, sommigen niet ouder dan tien. Er zijn lijken gevonden in ondiepe graven in de woestijn en op diverse bouwplaatsen en spoorwegemplacementen.

				In 2003 nam de Mexicaanse procureur-generaal een aantal zaken over. Federale rechercheurs zeiden dat ze aanwijzingen hadden dat sommigen van de slachtoffers mogelijk vermoord zijn door een internationaal syndicaat dat zich bezighield met de handel in organen. In een artikel van Associated Press dat Cruikshank opgeduikeld had, werd een officier van justitie die zich specialiseerde in het bestrijden van de georganiseerde misdaad geciteerd die had gezegd dat een getuige een Amerikaanse man had geïdentificeerd die deel uitmaakte van dat syndicaat.’

				Ik keek Gullet strak aan.

				‘Daniels heeft zijn opleiding gevolgd en gewerkt in El Paso, Texas. Ciudad Juárez ligt vlak tegenover El Paso, aan de andere kant van de grens.’

				‘Beweert u dat Daniels daarbij betrokken was?’

				‘Ik zeg dat hij erbij betrokken zou kunnen zijn. En zelfs als hij er niet bij betrokken was, dan was hij in elk geval in El Paso. Hij zou over die moorden hebben gehoord. Misschien heeft hij contacten gelegd. Of misschien heeft hij het idee wel overgenomen en is hiernaartoe gekomen om zijn eigen filiaal op te zetten.’

				Gullet haalde een hand over zijn kin.

				‘Daniels woont op Seabrook en bezit een heel dure boot.’

				‘U zegt dat hij een Reynolds is.’

				‘Dat kan al dan niet relevant zijn. Ik weet het, geen van deze feiten hoeft op zich verdacht te zijn. Bekendheid met Dewees Island. Het bezit van een boot. Toegang tot de gmc-kliniek en de patiënten. Ervaring als operatiekamerassistent. Aanwezigheid in El Paso. Luxueuze levensstijl. Dat telefoontje naar Cruikshanks huis met Marshalls toestel. Maar alles bij elkaar opgeteld…’ Ik liet de gevolgtrekking onuitgesproken.

				Gullet keek me strak aan. Geen van beiden zeiden we iets.

				De telefoon verbrak de stilte. Gullet negeerde het apparaat.

				Sommige momenten prenten zich onuitwisbaar in het geheugen, compleet met zintuiglijke waarnemingen die normaal gesproken onopgemerkt blijven. Dit was zo’n moment.

				Ik herinner me een knipperend rood lichtje op het toestel. Een stem in de gang die een zekere Al riep. Dansende stofdeeltjes in de strepen zonlicht die door de luxaflex naar binnen vielen. Een tic bij Gullets rechterooghoek.

				Seconden verstreken. Een minuut. Een vrouw stak haar hoofd om de hoek van de deur, dezelfde vrouw die Gullet op pad had gestuurd om zijn schoonfamilie, de vechtlustige Haeberles, te kalmeren.

				‘Ik dacht dat u dit wel zou willen weten. Marshall is in vrijheid gesteld. En hij heeft zojuist een persconferentie gegeven. Zijn advocaat voerde het woord. Marshall gaf een prachtige vertolking van de vermoorde onschuld ten beste.’

				Gullet knikte kort.

				‘Tybee denkt dat hij misschien iets heeft over een piloot.’

				‘Zeg hem maar dat ik eraan kom.’

				Ik keek op mijn horloge. Daniels zou ervandoor kunnen gaan, zou Charleston al honderden kilometers achter zich kunnen hebben gelaten. Ik voelde me koud worden bij de gedachte dat hij de dans zou ontspringen.

				‘Wilt u niet overwegen om Daniels op te pakken?’ vroeg ik.

				‘Op grond waarvan?’

				‘Het slaan van zijn hond. Spugen op het trottoir. Piesen vanaf de voorplecht van zijn boot. Het zal me een zorg zijn. Pak hem op, zorg voor de nodige gerechtelijke bevelen, doorzoek zijn huis en zijn auto en ga zijn telefoonspecificaties na net zoals u dat bij Marshall hebt gedaan. Misschien vindt u iets.’

				‘De media hebben zich al op me gestort als een troep hongerige wolven op een portie spareribs. Herron is woest over alle publiciteit.’ Gullet maakte een handgebaar naar de telefoon. ‘Ik ben vanochtend al uitgekafferd door de burgemeester en de gouverneur. Het laatste wat ik kan gebruiken is nóg een twijfelachtige arrestatie.’

				‘Vraagt u dan in elk geval een huiszoekingsbevel aan voor zijn huis en zijn boot.’

				‘Op grond waarvan? Het vermoeden dat we misschien iets over het hoofd hebben gezien? Als ik dat doe, word ik door de pers aan het kruis genageld.’

				‘Als mogelijke medeplichtige. Als deelnemer aan een complot. Gebruik dezelfde argumenten die u hebt gebruikt om de gerechtelijke bevelen tegen Marshall los te krijgen. Hoor eens, ik begrijp best dat het moeilijk is om Marshall te beschouwen als iets anders dan een hebzuchtige smeerlap die zieke, hulpeloze mensen heeft vermoord.’

				‘U hebt in elk geval alles in het werk gesteld om me daarvan te overtuigen. En nu neemt u het voor de man op?’

				‘Ik zeg alleen maar dat ik niet zeker ben van mijn zaak.’ Mijn keel voelde droog aan. Ik slikte. ‘Plichtshalve zou u toch tenminste de mogelijkheid moeten onderzoeken dat Daniels de moordenaar is. U zou hem op moeten pakken als u ook maar de geringste twijfel hebt.’

				‘Ik ben niet op de hoogte van de wettelijke spitsvondigheden waar u in uw beroep mee te maken hebt, doc, maar zo werkt het hier niet. Ik kan geen mensen arresteren omdat ik misschien twijfels koester. Trouwens, ik koester geen twijfels. Dat doet u. Volgens mij is Marshall zo schuldig als de pest.’

				‘Als Daniels op vrije voeten is, kan hij opnieuw iemand vermoorden.’ Het kwam er wanhopiger uit dan de bedoeling was.

				Gullets kaakspieren verstrakten, ontspanden zich toen weer. ‘Wie dan wel? Er worden in die kliniek geen operaties meer uitgevoerd.’

				‘Ik dacht aan Marshall. Hij is weer op vrije voeten. Als Daniels Marshall om zeep helpt, zou dat het eind van het onderzoek kunnen betekenen. Men zou kunnen denken dat een vriend of familielid van een van de slachtoffers Marshall gedood had, en dan gaat Daniels vrijuit.’

				Zonder zijn blik van me af te wenden, drukte Gullet een telefoontoets in. Een door ruis vervormde stem klonk door de speaker.

				‘Zamzow.’

				‘Heeft Marshall het gerechtsgebouw al verlaten?’

				‘Ongeveer veertig minuten geleden.’

				‘Wat doet hij nu?’

				‘Hij was in het gezelschap van zijn advocaat. Ze stopten bij een kantoor in Broad Street, de advocaat stapte uit, en nu rijdt Marshall in zuidelijke richting over de zeventien.’

				‘Waarschijnlijk op weg naar huis. Blijf hem volgen.’

				‘Discreet?’

				‘Nee. Laat hem maar merken dat je er bent.’

				Gullet drukte dezelfde toets weer in en de verbinding was verbroken.

				‘U zou Daniels echt op moeten pakken,’ drong ik aan.

				‘U hebt op één punt gelijk. Wat we tegen Marshall hebben, is grotendeels indirect bewijs. Maar dat geldt evengoed voor Daniels.’ Gullet kwam overeind. ‘Laten we maar eens zien wat Tybee voor ons heeft.’

				Hulpsheriff Tybee zat achter een van de twee computers in een kantoor op de eerste verdieping, met een stapeltje uitdraaien rond het toetsenbord.

				‘Wat heb je?’ vroeg Gullet toen we het vertrek binnengingen.

				Tybee draaide zich naar ons om, zijn gelaatstrekken onder de tl-verlichting scherper dan ze buiten waren geweest.

				‘Toen ik met de telefoonspecificaties van Marshalls huis en de kliniek geen stap verder kwam, dacht ik bij mezelf: waar legde die knaap contact? Een openbare telefooncel? Welke telefooncel?’ Hij tikte met een vinger tegen zijn slaap. ‘Ik heb op de telefooncel in Nassau Street gegokt en alle uitgaande gesprekken gecontroleerd rond de dlc van de meest recente VP.’ Tybee was een liefhebber van acroniemen. Datum laatste contact. Vermiste persoon.

				‘Jimmie Ray Teal?’ vroeg ik.

				‘Ja. Teals dlc was op 8 mei. Ik begon de lijst door te werken, telefoonnummers met namen te vergelijken. Gelukkig is de telefooncel in Nassau Street niet de populairste in de stad. Halverwege was het raak.

				Op 6 mei, om zeven over halftien ’s ochtends. Iemand draaide het nummer van een mobiele telefoon die toebehoorde aan Jasper Donald Shorter. Het gesprek duurde vier minuten. Hetzelfde nummer werd gedraaid op 9 mei om zes minuten over vier ’s middags. Duurde zevenendertig seconden.’

				‘Twee dagen vóór en een dag na Teals dlc,’ zei Gullet. ‘Heb je die Shorter nagetrokken?’

				‘U zult dit prachtig vinden.’ Tybee zocht tussen de uitdraaien. ‘Shorter heeft een strafblad. Heeft zes jaar bij de luchtmacht gediend, werd oneervol ontslagen nadat er drugs waren aangetroffen in een pakketje dat hij vanuit Da Nang naar Amerika had verstuurd. Na een oneervol ontslag uit de strijdkrachten kom je vrijwel nergens meer aan de bak.’

				Tybee stak ons een formulier toe.

				Gullet en ik lieten onze blik erover gaan. Het was een fotokopie van Shorters militaire dossier.

				Jasper Donald Shorter was piloot in Vietnam geweest.
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				‘Dus Shorter was piloot,’ zei Gullet.

				‘Dat is hij nog steeds.’ Tybee haalde een ander vel papier tevoorschijn. ‘Hij bezit een Cessna 207, staartnummer N3378Z.’

				‘Het favoriete toestel van drugssmokkelaars,’ zei Gullet.

				‘Inderdaad,’ zei Tybee. ‘Eenmotorig. Kan laag vliegen en op een weiland landen. Maar de 207 is een slechte keus voor heimelijke langeafstandsvluchten. Je kunt niet hiervandaan naar Puerto Vallarta vliegen zonder bij te tanken. En er is nog een ander probleem. Elk vliegtuig in de Verenigde Staten moet geregistreerd staan, en Shorters staartnummer zou rechtstreeks naar hem leiden. Maar drugssmokkelaars stelen vaak vliegtuigen of kopen ze van vorige eigenaren, spuiten de staartnummers over en vervangen die door nepnummers.’

				‘Spoor dat vliegtuig op. Als je Shorter in het vizier krijgt, verlies hem dan niet uit het oog en bel me.’

				‘Oké, sheriff.’

				Terwijl Gullet al naar de deur liep, had ik nog een laatste vraag voor Tybee.

				‘Waar woont Shorter?’

				‘Seabrook.’

				Ik voelde een tinteling van opwinding. ‘Waar op Seabrook?’

				Tybee sloeg een paar toetsen aan en er verscheen een lijstje op het scherm.

				‘Pelican Grove Villas.’

				De tinteling nam in hevigheid toe. Ik draaide me om naar Gullet.

				‘Daniels woont in Pelican Grove Villas.’

				Gullet bleef staan, zijn hand op de deurknop.

				‘Hetzelfde complex?’

				‘Ja! Ja! Dat kan geen toeval meer zijn. Marshall moet de waarheid spreken. Het moet Daniels wel zijn!’

				Er veranderde iets in Gullets gezichtsuitdrukking. Hij knikte kort. ‘Ik ga hem oppakken.’

				‘Ik wil met u mee,’ zei ik.

				Gullet keek me uitdrukkingsloos aan. ‘Ik laat het u wel weten als we hem hebben.’

				En met die woorden vertrok hij.

				Er zat niets anders op dan naar huis te gaan. En te wachten.

				Nadat ik Boyd had uitgelaten, stopte ik een diepvriesmaaltijd in de magnetron en zette het nieuws aan. Een naar behoren bezorgd klinkende presentatrice deed verslag van een brand in een huurkazerne. Toen ze vervolgens de zaak-Marshall aansneed, onderging haar houding een subtiele verandering van bezorgdheid naar ontsteltenis. Er verschenen beelden van de kliniek, van een jongere Marshall, van Herron die een stadion voorging in gebed, van Marshall en Tuckerman die het gerechtsgebouw verlieten.

				Ik hoorde nauwelijks wat er gezegd werd. Ik bleef steeds maar weer alle mij bekende feiten herkauwen. Bleef maar op mijn horloge kijken. Telkens waren er slechts minuten verstreken.

				Was het Daniels? Het moest Daniels zijn. Had Gullet hem gevonden? Waarom duurde het zo lang?

				Ik gaf Annes cactusverzameling water. Stopte een was in de machine. Ruimde de vaatwasser uit.

				Ik was ten prooi aan tegenstrijdige gedachten, maar er was niemand met wie ik mijn twijfels kon bespreken. Ik moest met Ryan praten, om te horen hoe hij erover dacht. Ik overwoog om hem te bellen, maar besloot dat hij zich voorlopig alleen met Lily bezig moest houden. Birdie was druk in de weer met een speeltje in de vorm van een kikker. Hoewel hij zeer geïnteresseerd was, was Boyd een waardeloze gesprekspartner.

				Pete belde rond halfzeven, verveeld en chagrijnig. Ik zei tegen hem dat ik langs zou komen en hem op de hoogte zou brengen van de gebeurtenissen van de afgelopen vier dagen.

				Pete lag de Post and Courier van vrijdag te lezen toen ik zijn kamer binnenkwam. Terwijl hij de krant opvouwde, beklaagde hij zich over het eten, jeukende verbanden, zijn eerste fysiotherapiebehandeling.

				‘Wat ben je toch zielig,’ zei ik terwijl ik hem op zijn kruin kuste.

				‘Dat noemen ze stoom afblazen. Maar je luistert niet echt.’

				‘Nee,’ gaf ik toe.

				‘Vertel eens wat er allemaal gebeurd is.’

				Ik vertelde hem het hele verhaal. De geïmproviseerde operatiekamer. De orgaandiefstal. De strop van metaaldraad. De schelpen. Unique Montague. Willie Helms. De andere vermiste personen. Rodriguez. Het Abrigo Aislado de los Santos in Puerto Vallarta.

				Ik vertelde Pete dat Rodriguez en Marshall samen medicijnen hadden gestudeerd, dat er tegen beiden tuchtmaatregelen waren genomen, in het geval van Marshall wegens drugsgebruik, in dat van Rodriguez wegens seksueel wangedrag, en dat Marshall zelfs een poosje in de gevangenis had gezeten. Ik voegde eraan toe dat Marshall zijn boot van de hand had gedaan meteen nadat Ryan en ik hem in de kliniek hadden ondervraagd, en besloot met een verslag van Marshalls arrestatie en zijn daaropvolgende vrijlating op borgtocht.

				‘Je mag trots op jezelf zijn,’ zei Pete.

				Heel even was ik weer overtuigd van Marshalls schuld. Maar nee, het moest Daniels zijn.

				‘Ik denk dat ik Gullet misschien overreed heb om de verkeerde te arresteren.’

				‘Je moet niet alles geloven wat je denkt.’

				Ik gaf Pete een tik op zijn pols. Hij deed of het ontzettend pijn deed.

				‘Gullet laat zich door niemand overreden,’ zei Pete.

				‘Misschien niet, maar ik heb wel voortdurend op hem ingepraat. En nu krijgt hij alle kritiek over zich heen.’

				‘Van wie?’

				‘De pers. Herron. De invloedrijke vrienden van de eerwaarde.’ Met de nagel van mijn linkerduim pulkte ik aan de nagelriem van mijn rechterduim. ‘Maar als we het nou eens mis hebben? Dan zal Gullet bij de volgende verkiezing heel wat uit te leggen hebben.’

				‘Het bewijsmateriaal klinkt mij behoorlijk overtuigend in de oren.’

				‘Het is allemaal indirect bewijs.’

				‘Voldoende indirect bewijs kan genoeg zijn om een jury te overtuigen.’ Pete stak zijn arm uit en haalde mijn handen uit elkaar. Ik wierp een blik op mijn horloge. Waar bleef Gullet, verdomme?

				‘Als Marshall onschuldig is, is er dan een andere kandidaat?’ vroeg Pete.

				Ik vertelde hem wat ik te weten was gekomen over Corey Daniels.

				Boot. Bekendheid met Dewees Island. Verpleegkundige op de afdeling Chirurgie, met ervaring in de operatiekamer. Aanwezigheid in El Paso tijdens een periode dat daar in de buurt lugubere moorden werden gepleegd, waarvan sommige mogelijk verband hielden met de handel in organen. Een telefoongesprek vanaf Marshalls toestel terwijl Marshall zelf niet in de kliniek aanwezig was. Woonachtig in hetzelfde complex als een piloot met een dubieuze reputatie. Een piloot met wie contact opgenomen werd vlak vóór en vlak na de verdwijning van Jimmie Ray Teal. Contact vanuit een telefooncel op slechts enkele meters afstand van de kliniek.

				‘Misschien zitten Marshall en Daniels allebei in het complot,’ zei Pete toen ik uitgesproken was.

				‘Mogelijk. Maar ik blijf steeds maar nadenken over mijn gesprek met Marshall. Ik kan de man niet uitstaan, maar sommige dingen die hij zegt zijn best wel zinnig. Schelpen laten rondslingeren in zijn kantoor past gewoon niet bij zijn persoonlijkheid. Hij heeft een alibi voor de avond dat er naar Cruikshanks huis gebeld werd vanaf zijn toestel. Het verhaal over de verkoop van zijn boot kan gemakkelijk nagetrokken worden. Als ze er samen bij betrokken zijn, waarom zou hij Daniels er dan bijlappen? Tenzij Marshall probeert strafvermindering te krijgen door het op een akkoordje te gooien met de officier van justitie.’

				‘Beschikken Marshall of Daniels over grote hoeveelheden contant geld?’

				‘Volgens Gullet zijn daar geen aanwijzingen voor, hoewel je contanten gemakkelijk kunt verbergen. Daniels leeft op veel ruimere voet dan je zou verwachten van een verpleegkundige.’ Ik beschreef de Hunney Child en het appartement op Seabrook en vertelde hem over Daniels’ familiebetrekkingen.

				‘De Reynolds-clan van het aluminiumconcern.’

				‘Precies. Maar dat hoeft niets te betekenen.’

				Ik keek weer op mijn horloge. Er waren vijf minuten verstreken sinds de vorige keer dat ik had gekeken.

				‘Er was enige overredingskracht voor nodig, maar Gullet is onderweg om Daniels op te pakken.’ Ik begon weer aan mijn nagelriem te pulken, die inmiddels vuurrood zag. ‘Maar de zaak tegen Daniels berust ook alleen maar op indirect bewijs. Ik hoop dat huiszoeking en het uitpluizen van telefoonspecificaties iets op zullen leveren.’

				‘Hoe zit het met die ooghaar?’

				‘dna-onderzoek kost tijd.’

				‘Is Capitaine Comical weer terug naar de toendra?’

				‘Ja.’

				‘Mis je hem?’

				‘Ja.’ Ik had die ochtend een vleug van Ryans geur op mijn kussen geroken en ik voelde een eenzaamheid die intenser was dan ik verwacht had. Een leegte. Een voorgevoel van het naderend einde van de relatie?

				‘Hoe is het met Emma?’ Pete trok mijn handen weer uit elkaar en hield er een vast.

				Ik schudde het hoofd.

				Tien minuten later ging mijn mobieltje. Gullets nummer lichtte op. Met bonzend hart nam ik het gesprek aan.

				‘Daniels was niet op de jachthaven en ook niet in zijn appartement. De boot ligt afgemeerd op zijn ligplaats. Ik heb een opsporingsbericht laten uitgaan voor zijn auto.’

				‘Nog iets over Shorter?’

				‘Geen spoor van hem te bekennen, maar zijn toestel staat op een privélandingsstrip in de buurt van Clement’s Ferry Road. Een klein vliegveldje. Geen verkeerstoren, maar ze verkopen wel brandstof. De bewaker zegt dat Shorter elke zaterdagochtend een groepje zakenlieden naar Charlotte vliegt, en dat hij vrijdagavond altijd onderhoud aan het toestel pleegt. Als Shorter komt opdagen, wordt hij opgewacht door Tybee.’

				‘Wat voert Marshall uit?’

				Het bleef even stil. Op de achtergrond hoorde ik Gullets politieradio knetteren.

				‘Zamzow is hem kwijtgeraakt.’

				‘Kwijtgeraakt?’ Ik kon mijn oren niet geloven. ‘Hoe kon hij hem nou kwijtraken?’

				‘Er is een vrachtwagencombinatie geschaard in de buurt van waar hij zich op dat moment bevond. Er waren twee personenauto’s bij betrokken. Daar heb ik hem op afgestuurd.’

				‘Jezus christus!’

				‘Het is maar voor even. Tuckerman heeft voor morgenochtend tien uur een persconferentie belegd. Marshall zal zijn trouwhartigste gezicht opzetten voor de toehoorders, en na afloop van de persconferentie wordt het schaduwen gewoon weer hervat.’

				Nadat we een eind aan het gesprek hadden gemaakt, keek ik naar de patiënt. Gelukkig was Pete in slaap gesukkeld.

				Toen ik weer naar mijn mobieltje keek, zag ik dat er een voice-mailbericht binnengekomen was. Ik luisterde het bericht af. Emma, 16.27 uur. ‘Bel me. Ik heb nieuws.’

				Toen we met Tybee gingen praten, had ik mijn handtas op Gullets kantoor laten liggen. In die tijd moest Emma gebeld hebben.

				Ik drukte de E in op mijn mobieltje. Nadat het toestel vier keer was overgegaan, kreeg ik Emma’s antwoordapparaat.

				‘Verdomme!’

				Ik wilde net de verbinding verbreken toen de echte Emma haar opgenomen stem in de rede viel.

				‘Een ogenblikje.’

				Het bericht eindigde en er klonk een lange pieptoon. Ik hoorde een klik, toen een verandering in geluidskwaliteit.

				‘Waar ben je?’

				‘In het ziekenhuis.’

				‘Als het personeel in de gaten krijgt dat je je mobieltje gebruikt, ben je nog niet jarig. Hoe is het met Pete?’

				‘Die slaapt,’ zei ik zachtjes.

				‘Jij en Gullet hebben het maar druk gehad.’

				‘Emma, ik denk dat we ons vergist hebben.’

				‘O?’

				Ik stond op, deed de deur dicht, en gaf Emma een beknopte versie van alles wat ik Pete had verteld. Ze luisterde zonder me in de rede te vallen.

				‘Ik weet niet of mijn nieuws iets oplost. Ik heb vandaag de resultaten van het dna-onderzoek binnengekregen. De ooghaar is van Marshall.’

				‘Je hebt gelijk. Dat hoeft op zich niets te betekenen. Maar het beperkt het aantal mogelijkheden. Of Marshall heeft zich van het lijk ontdaan, of heeft daaraan meegewerkt, of hij is erin geluisd toen het lijk begraven werd. Maar waarom? Een dergelijke planning lijkt me nogal vergezocht. En een ooghaar, nota bene? Dat klinkt als een tv-plot waarin de politie één huidcel vindt in een enorm hoogpolig tapijt. Hoe groot is de kans dat een ooghaar gevonden wordt?’

				‘Op wie zet jij je geld?’

				‘Daniels. Hij is onnozel genoeg om te denken dat zoiets zou werken.’

				‘Ik hou het ook op hem. Hou me op de hoogte.’

				‘Doe ik.’

				Ik zette mijn mobieltje op de trilfunctie. Minuten verstreken. Ik zat op een nagelriem te bijten toen het apparaatje begon te trillen.

				Gullet.

				‘De politie van Isle of Palms heeft zojuist Daniels’ auto gesignaleerd bij de jachthaven van Dewees.’

				‘Is hij op bezoek bij zijn tante? En zo ja, waarom? En waarom is hij niet met zijn eigen boot gegaan?’

				Gullet negeerde mijn vragen. En terecht. Ze deden niet ter zake.

				‘Ik heb contact opgenomen met Dewees om te zien of Daniels daar is. Ik heb mensen bij zijn appartement en op de jachthaven van Bohicket geposteerd. We krijgen hem wel te pakken.’

				‘Belt u me alstublieft als het zover is. Die kerel bezorgt me kippenvel.’

				Pete begon te snurken. Tijd om te vertrekken.

				Ik pakte de krant van Petes bed, waarbij ik probeerde hem niet te laten ritselen, toen mijn oog viel op de korrelige zwart-witfoto van Aubrey Herron. Herron was in gebedshouding afgebeeld, gezicht hemelwaarts geheven, ogen gesloten, arm boven zijn hoofd gestrekt.

				Linkerarm.

				De gedachte sloeg toe als een tsunami. Ongenood. Onvoorzien. Als een mokerslag.

				‘Verdomme,’ fluisterde ik, terwijl ik gefrustreerd mijn vuisten balde. ‘Verdomme, verdomme, verdomme.’

				De krant trilde in mijn hand terwijl er beelden door mijn hoofd gierden.

				Een drietal zesde halswervels, allemaal met een breuk aan de linkerkant.

				Een strop van metaaldraad met een zijlus om dodelijke kracht te kunnen uitoefenen.

				Corey Daniels achter doorkijkglas. Een hand die hij door zijn haar haalde. Een vinger die over een tafelblad wreef. Een arm die over de rugleuning van een stoel werd geslagen. Een halvemaanvormig litteken op een pols.

				Lester Marshall die bladzijden van een patiëntenstatus omsloeg. Iets op een blocnote schreef.

				Caleidoscopische beelden smolten samen tot een besef.

				Daniels had gesproken over blijvende schade na een motorongeluk. Hij had alleen nog maar kracht in zijn rechterhand.

				Marshall bladerde Montagues dossier door met zijn linkerhand. Hij schreef met zijn linkerhand.

				Daniels was rechtshandig. Marshall was linkshandig.

				Een garrot wordt van achteren over het hoofd van een slachtoffer geschoven.

				Bij Montague, Helms en Cruikshank was de kracht uitgeoefend aan de linkerkant van de hals. Ze waren gewurgd door een linkshandige.

				Ik had Gullet achter Daniels aan gestuurd.

				Daniels kon de moordenaar niet zijn.

				Waar was Marshall nu?
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				Ik liet de krant vallen, pakte mijn mobieltje en toetste het nummer van Gullet in.

				Hij nam niet op.

				Verdomme!

				Ik belde het bureau van de sheriff. De telefoniste vertelde me dat Gullet niet bereikbaar was.

				‘Ik moet hem spreken. Nu.’

				‘Belt u om een misdaad aan te geven?’

				‘Gullet is onderweg om een zekere Corey Daniels te arresteren. Neem contact met hem op. Zeg hem dat hij eerst Brennan belt.’

				‘Bent u soms een journaliste?’ Op haar hoede.

				‘Nee. Ik ben Temperance Brennan. Ik werk samen met het bureau van de lijkschouwer. Ik beschik over informatie die de sheriff dringend nodig heeft. Het is uiterst belangrijk dat ik hem te spreken krijg.’

				Een korte aarzeling.

				‘Uw nummer?’

				Dat gaf ik haar. ‘Hoe kan ik hulpsheriff Tybee bereiken?’

				‘Dat kan ik u niet zeggen.’

				‘Neemt u alstublieft contact op met Tybee.’ Ik moest me beheersen om niet tegen de vrouw te gaan schreeuwen. ‘Zeg tegen hem dat hij me belt. Zelfde nummer. Zelfde boodschap.’

				Volkomen gefrustreerd verbrak ik de verbinding.

				Ik wierp een blik op Pete. Hij sliep nu vast. Ik overwoog om te vertrekken, maar besloot nog even te blijven. Stel dat Gullet of Tybee belde terwijl ik in de lift stond waar mijn toestel geen bereik had?

				Ik begon te ijsberen terwijl ik ondertussen aan mijn nagelriem pulkte.

				Bel nou, verdomme!

				Geen teken van leven van mijn mobieltje.

				Bel nou!

				Hoe had ik zo stom kunnen zijn? Zo goedgelovig? Marshall had me als een marionet bespeeld terwijl ik de ontbrekende stukjes van de puzzel op hun plaats had moeten leggen.

				Rustig, Brennan. Er is nog niets verloren. Marshall is in staat van beschuldiging gesteld. Hij zal terecht moeten staan. Daniels kan weer vrijgelaten worden.

				Zoals gewoonlijk sloeg ik mijn eigen advies in de wind. Ik was opgefokt, nijdig over mijn eigen stommiteit. Mijn nagelriem zag er inmiddels uit als rauwe biefstuk.

				Ik probeerde logisch te redeneren.

				Gullet heeft alle reden om Daniels op te pakken. Hij kan hem ook weer laten gaan als er nieuwe feiten boven water komen. Zulke dingen gebeuren nou eenmaal. Daar gaat heus niemand dood van.

				Doodgaan?

				Ik verstijfde terwijl een volgende serie caleidoscopische beelden tot een ander afschuwelijk besef leidde.

				Marshall was de moordenaar, maar de zaak tegen hem was uitsluitend gebaseerd op indirect bewijs. Wie zou er voor onomstotelijk bewijs kunnen zorgen?

				De piloot, natuurlijk.

				Als Shorter inderdaad degene was die de organen vervoerde, vormde hij voor Marshall een levensgroot risico. Als de officier van justitie Shorter aan de tand zou voelen, zou de piloot wel eens kunnen besluiten eieren voor zijn geld te kiezen. Als Shorter besloot om samen te werken met justitie, zou zijn getuigenis Marshall en Rodriguez de das kunnen omdoen.

				Marshall was meedogenloos. Marshall had Zamzow van zich af weten te schudden en kon nu gaan en staan waar hij wilde. Marshall zou zich realiseren welk risico Shorter vormde. Hij zou proberen dat risico te elimineren. Als hij daarin slaagde, zou dat een veroordeling kunnen voorkomen.

				Ik toetste Gullets nummer in op mijn mobieltje toen een verpleegster de deur opendeed. Met opeengeklemde lippen wees ze naar mijn hand en schudde van nee.

				Ik borg mijn mobieltje op, liep de kamer uit en haastte me de gang door. Groezelige verlichte panelen markeerden de trage opwaartse beweging van de lift.

				Schiet nou op!

				De deuren gleden open en ik sprong zo gehaast naar binnen dat ik bijna opbotste tegen de andere gebruikers. De lift zette zich weer in beweging terwijl iedereen zijn blik gericht hield op de traag verspringende etagenummers.

				Schiet nou toch op!

				De hal was verlaten. Terwijl ik naar buiten liep, belde ik Gullet.

				Nog steeds geen gehoor.

				Verdomme!

				Wat gebeurde er op de jachthaven? Op Dewees? Bij Daniels’ appartement?

				Wat gebeurde er op de landingsstrip bij Clement’s Ferry Road?

				Ik maakte me het meest bezorgd over Tybee. Hij had geen flauw idee dat iemand het op Shorter voorzien zou kunnen hebben. Shorter zou geen aanval van Marshall verwachten. De dokter had weinig te verliezen en alles te winnen bij het uitschakelen van zijn piloot. Marshall had geen idee dat Gullet achter Daniels aan zat en was waarschijnlijk van plan de moord op Shorter er te laten uitzien als het werk van Daniels. Was Marshall iemand die een vuurwapen zou gebruiken? Was hij degene die Pete neergeschoten had? De politie van Isle of Palms had nog steeds geen enkele aanwijzing met betrekking tot de schietpartij. Het doorzoeken van Marshalls huis en kantoor had geen vuurwapen opgeleverd.

				Buiten adem stapte ik in mijn auto. Draaide het contactsleuteltje om. Aarzelde.

				De politie van Isle of Palms? Gullet?

				Clement’s Ferry Road? Tybee?

				Tybee zou gevaar kunnen lopen.

				Hoeveel mensen had Marshall al vermoord? Als Tybee toevallig getuige zou zijn van een moordaanslag op Shorter, zou Marshall niet aarzelen hem ook te doden. Tybee zou daar totaal niet op voorbereid zijn. Zijn politieauto was al van verre te herkennen. Tybee zou een gemakkelijk slachtoffer vormen.

				Met trillende vingers toetste ik het nummer van het bureau van de sheriff in. Dezelfde telefoniste. Ik zei wie ik was. Ze begon iets te zeggen. Ik viel haar in de rede, vertelde haar dat ze tegen Gullet en Tybee moest zeggen dat ze dringend contact met me op moesten nemen.

				‘Sheriff Gullet en hulpsheriff Tybee zijn momenteel onbereikbaar.’

				‘Politieradio. Telefoon. Postduif.’ Ik gilde het bijna uit. ‘Het kan me niet schelen hoe u het doet, maar zorg dat ze mijn boodschap krijgen.’

				Ik hoorde haar scherp inademen.

				‘Tybee zou in levensgevaar kunnen verkeren.’

				Ik verbrak de verbinding.

				Wat nu? Gullet had me heel duidelijk gemaakt dat ik me niet moest bemoeien met Daniels’ aanhouding. Ik wist niet eens waar Gullet uithing. Tybee zou inmiddels bij de landingsstrip gearriveerd zijn, maar ik wist niet precies waar die was. Ik kon maar het beste terug naar huis gaan en daar afwachten. Een van beiden zou ongetwijfeld spoedig bellen.

				Ik had er niet aan gedacht om een lamp aan te laten. Sea for Miles was in het donker gehuld, hoewel een halfvolle maan een vage glans op de buitenmuren wierp, als het schijnsel van een gedimde lantaarn.

				Boyd blafte toen ik de deur openmaakte en begon rondjes om me heen te draaien. Ik legde mijn handtas neer en controleerde het vaste telefoontoestel. Geen berichten.

				Het huis voelde vreemd aan. Geen Pete. Geen Ryan. Te veel kamers en te veel stilte voor één persoon. Gelukkig waren de hond en de kat er nog. Ik aaide ze om beurten.

				Ik zette de tv aan en keek een tijdje naar Headline News, maar mijn gedachten waren er niet bij. Waarom belden Gullet en Tybee niet? Marshall en Daniels waren beiden op vrije voeten, en de politie zat achter de verkeerde man aan. De moordenaar zou op het punt kunnen staan om nogmaals toe te slaan. De zaak was buitengewoon urgent.

				Of toch niet?

				Marshall was in staat van beschuldiging gesteld, voorgeleid en op borgtocht vrijgelaten. Meer aanwijzingen voor zijn schuld zouden niet tot een nieuwe arrestatie leiden. De urgentie betrof het afblazen van de arrestatie van Daniels. Stel dat hij ervandoor zou gaan en gewond raakte? Welk gebruik zou Marshalls advocaat maken van Daniels’ arrestatie tijdens de persconferentie morgen? Bel nou, verdomme. Bel nu!

				Geagiteerd pakte ik mijn mobieltje en een Coca-Cola light en liep in de richting van het strand. Boyd was verontwaardigd dat ik de deur voor zijn neus dicht had getrokken en krabde er nijdig aan, maar ik wilde niet het risico lopen dat ik hem in het donker kwijtraakte.

				Het was hoogwater en er was nog maar weinig ruimte tussen de duinen en de vloedlijn. Er waren geen late wandelaars die door het witte schuim van de branding banjerden. Ik pakte een strandstoel uit het paviljoentje en liep ermee naar de waterkant.

				Ik ging zitten, begroef mijn tenen in het zand, nam slokjes van mijn cola, en wachtte op een telefoontje. Het maanlicht wierp fluorescerende patronen op de golven. Het aangename briesje vanaf het water had een kalmerende invloed en ik begon me zowaar een beetje te ontspannen.

				Pete en Ryan. Ryan en Pete. Waarom die ambivalentie? Vergeten gevoelens kwamen weer naar de oppervlakte en bezorgden me een gevoel van onrust. Vreemd. En verrassend. Maar ik hoefde niets te doen. Zou die onrust aanhouden? Ik zou wel zien.

				Links van me naderde een eenzame wandelaar. Onbewust nam ik zijn verschijning in me op. Sweatshirt met de capuchon omhoog. Merkwaardig. Het was helemaal niet in de haak. Gespierde gestalte. De wandelaar boog wat af om tussen mijn stoel en de duinen door te lopen.

				Plotseling werd mijn adem afgesneden. Het mobieltje en het blikje cola vlogen uit mijn handen.

				Ik was verbijsterd door de snelheid waarmee de man zich bewogen had. En door zijn kracht.

				Ik klauwde naar mijn keel. Ik snakte naar adem en kon nauwelijks iets uitbrengen.

				‘Stop!’ Het kwam eruit als een schor gefluister.

				‘Geniet maar van het uitzicht, arrogante, stomme, bemoeizieke teef,’ siste een stem die ik eerder had gehoord. ‘Het is het laatste wat je ooit nog zult zien.’

				Wanhopig klauwde ik aan mijn hals.

				‘Flynn en Cruikshank hebben geprobeerd om me erbij te lappen en met hen heb ik afgerekend, maar jij bent dingen aan de weet gekomen die je niets aangingen en daardoor heb je de zaken voor mij verpest. Ik heb heel wat mensen een onschatbare dienst bewezen. Ik nam de weinige goede onderdelen waarover die waardeloze zwervers beschikten en stuurde ze naar plaatsen waar er een nuttiger gebruik van kon worden gemaakt. Jammer dat ik dat met die van jou ook niet kan doen.’

				Het voorwerp rond mijn hals werd strakker aangetrokken. Ik kon geen adem meer halen. Kon niet schreeuwen. Het werd me zwart voor de ogen.

				‘Je hebt me enorme schade berokkend. Het uur der vergelding is aangebroken, dr. Brennan. Zeg maar vaarwel tegen het leven.’

				De stem drong nauwelijks door tot mijn gekwelde brein. Mijn longen stonden in brand en elke cel in mijn lichaam schreeuwde om zuurstof. De wereld begon te vervagen.

				Vecht!

				Met al mijn kracht stootte ik omhoog en achterwaarts. De bovenkant van mijn hoofd raakte hem onder de kin en deed hem achteruit wankelen. Zijn greep verslapte.

				Ik dook in de richting van het water met de bedoeling om de zee in te duiken. Hij kreeg een handvol van mijn haar te pakken en rukte me terug.

				Ik verloor mijn evenwicht en viel plat op mijn rug. Voordat ik mezelf opzij kon rollen, duwde de hand die mijn haar beethad mijn kin hard tegen mijn borst. De andere hand ging naar mijn nek.

				Toen, om onverklaarbare redenen, lieten de handen me los. Ik wist me op mijn knieën te werken, maar ik kon niet overeind komen. Terwijl ik me met mijn handpalmen overeind probeerde te drukken, nam de druk op mijn nek af en hoorde ik een tweede stem. Een stem die ik ook al eerder had gehoord.

				‘Probeer me dit maar eens in de schoenen te schuiven, vuile gestoorde schoft die je bent.’

				Het bloed bonkte in mijn oren. Of was het de branding?

				Ik kon mijn hoofd genoeg optillen om Corey Daniels te zien, zijn machtige linkerarm om Marshalls hals, terwijl hij met zijn rechterarm een van Marshalls armen op zijn rug gedraaid hield. Marshalls gezicht was verwrongen van pijn.

				Mooi zo.
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				In de loop van zaterdagnacht sloeg het weer om en kwam er een eind aan de hitte. Zondagochtend was het schitterend weer. Tegen tienen zaten Pete en ik in het paviljoentje. We hadden onze sandalen uitgeschopt en namen elke krant door die ik had weten te bemachtigen in de plaatselijke supermarkt.

				Ik zat het sportkatern van de Charlotte Observer te lezen toen er een trage schaduw over de pagina schoof. Ik keek omhoog. Boven ons gleed een vlucht pelikanen voorbij.

				Nadat ik nog een kop koffie had ingeschonken uit de thermoskan, legde ik mijn voeten op de balustrade en nam mijn omgeving in ogenschouw. Verderop, voorbij de duinen, was het aflopend tij, waarbij er met elke lage, trage golf weer wat meer strand vrijkwam. Naar het zuidwesten zweefden buizerds in de lucht boven Sullivan’s Island. In het struikgewas naast het plankenpad kwetterden vogels in een intense ochtendlijke samenspraak.

				Op weg naar huis vanaf het ziekenhuis de vorige middag had Pete aangekondigd dat een van zijn collega’s hem maandag op zou komen halen en hem naar Charlotte zou rijden. Buck Flynn en consorten hadden accountants in de arm genomen om het onderzoek naar de boekhouding van Aubrey Herron voort te zetten. Gebaseerd op wat hij had gezien voordat hij neergeschoten werd, betwijfelde Pete of gmc werkelijk sjoemelde met donordollars.

				Ik maakte geen bezwaar tegen Petes plan. De Letse Geleerde herstelde voorspoedig. Ik wist dat hij popelde om terug te keren naar zijn cliënten.

				Ik had gesproken met Tim Larabee, de patholoog-anatoom van Mecklenburg County, en met Pierre LaManche, het hoofd van de medisch-forensische dienst in Montréal. In het laboratorium in Charlotte waren een schedel en twee gemummificeerde zuigelingen binnengekomen. Bij het lsjml in Montréal waren twee incomplete skeletten gearriveerd. Beide pathologen hadden me verzekerd dat die gevallen wel konden wachten, waardoor ik in Charleston kon blijven voor Emma.

				En voor nog één laatste taak.

				Ik sloeg de Atlanta Journal-Constitution open toen ik voetstappen op het plankenpad voelde nog voordat ik ze hoorde. Toen ik me omdraaide, zag ik Gullet met grote stappen onze kant op komen. Hij droeg een Ray-Ban-zonnebril, een kaki broek en een denim overhemd zonder geborduurde naam. Ik nam aan dat dat ensemble Gullets idee van burgerkleding was.

				‘Morgen.’ Gullet knikte naar Pete, toen naar mij.

				Pete en ik zeiden: ‘Morgen.’

				Gullet liet zich op de bank van het paviljoentje zakken. ‘Blij te zien dat het goed met u gaat, meneer.’

				‘Dank u. Koffie?’ Pete tikte op de thermoskan.

				‘Nee, dank u.’ Gullet plantte zijn voeten stevig op de grond, boog zich voorover en liet zijn vlezige onderarmen op zijn vlezige dijen rusten. ‘Ik heb een praatje gemaakt met Dickie Dupree. Het schijnt dat Dickie een werknemer heeft met meer ambitie dan gezond verstand. Ene George Lanyard.’ Gullet keek mij aan. ‘Dickie las de kopie van het rapport dat u naar de staatsarcheoloog had gestuurd en ging helemaal over de rooie. Lanyard interpreteerde de opmerking van zijn baas dat hij u mores zou leren, verkeerd. Ik zeg het nu maar even in mijn eigen woorden.’

				‘Lanyard dacht dat Dupree suggereerde dat iemand me maar neer moest schieten?’ Ik kon de walging niet uit mijn stem houden.

				‘Niet neerschieten. U het leven zuur maken. Lanyard heeft toegegeven dat hij het bierflesje naar de afvalcontainer heeft gesmeten en een schot op het huis heeft afgevuurd. Zegt dat hij nooit de bedoeling heeft gehad iemand te verwonden.’ Gullet richtte zijn Ray-Ban op Pete. ‘U kwam op het verkeerde moment de keuken binnen.’

				‘Dickie had er persoonlijk niets mee te maken?’ vroeg ik.

				‘Dupree werd pisnijdig toen Lanyard hem vertelde wat hij gedaan had. Ik dacht even dat Dupree hem ter plekke van kant zou maken.’ Gullet haalde diep adem en liet die toen weer ontsnappen. ‘Ik geloof hem. Dupree mag dan af en toe buiten zijn boekje gaan, maar hij is geen crimineel.’

				‘Wat gebeurt er met Marshall?’ vroeg Pete, zonder enige belangstelling voor Lanyard te tonen.

				‘De officier van justitie heeft het met hem op een akkoordje gegooid. Marshall geeft de namen van al zijn slachtoffers en de plaatsen waar ze begraven zijn, en de staat ziet af van het eisen van de doodstraf.’

				Ik snoof spottend. ‘De staat zou er op zijn minst op moeten staan een long en een nier bij hem weg te halen.’

				‘Ik zal het doorgeven.’ Glimlachte Gullet bijna? ‘Ik neem aan dat die suggestie met instemming begroet zal worden, maar ik betwijfel of hij in de praktijk zal worden gebracht.’

				‘Praat hij?’ vroeg Pete.

				‘Als een tiener met een mobieltje.’

				Ik wist het al. Gullet had gebeld na Marshalls bekentenis tegenover de officier van justitie op zaterdagochtend. Ik voelde de vertrouwde melange van droefheid en woede toen ik aan de aangerichte slachting dacht.

				Marshalls eerste slachtoffer was een prostituee genaamd Cookie Godine, vermoord in de zomer van 2001. Willie Helms werd in september van datzelfde jaar vermoord. Beide lichamen werden begraven op Dewees Island. Minus hun nieren en lever.

				Marshall was op de hoogte van Corey Daniels’ geschiedenis en nam hem gedeeltelijk om die reden in dienst, kort voor de eerste moord. Vanaf het begin was Marshall van plan wat dwaalsporen uit te zetten om de verdenking op Daniels te doen vallen voor het geval de kliniek ooit bij de zaak betrokken mocht raken. Maar het delven van graven was zware lichamelijke arbeid en daar hield de dokter niet zo van. Toen de verdwijning van Godine en Helms onopgemerkt bleef, werd Marshall brutaler en ging over van het begraven in een ondiep graf naar het begraven op zee.

				Rosemarie Moon en Ethridge Parker werden vermoord in 2002, Ruby Anne Watley in 2003, Daniel Snype en Lonnie Aikman in 2004. De laatste slachtoffers waren Unique Montague en Jimmie Ray Teal. Behoudens een meevaller zoals de storm waardoor Montagues vat de kreek van de gebroeders Moultrie binnen was gedreven, was de berging van nog meer stoffelijke overschotten hoogstonwaarschijnlijk.

				Hoewel het me geen voldoening schonk, had ik gelijk gehad wat Helene Flynn en Noble Cruikshank betrof. Flynn trad in 2003 in dienst van de gmc-kliniek. Haar achterdocht jegens Marshall werd teweeggebracht door de twijfels die ze had met betrekking tot de financiën. Helene begreep niet hoe minimaal gmc de kliniek financierde en ergerde zich aan de in haar ogen enorme discrepantie tussen de omstandigheden in de kliniek en Marshalls levensstijl. Om haar vermoedens bevestigd te krijgen, begon ze in het privéleven van de dokter te snuffelen. Hoewel ze geen bewijs kon vinden voor financiële malversaties, beklaagde ze zich bij haar vader en bij Herron.

				Marshall kwam erachter dat Helene hem in de gaten hield. Omdat hij bang was dat ze uiteindelijk achter de waarheid zou komen, wurgde hij haar, dumpte het lijk in de oceaan, stuurde haar huissleutel en het geld voor de huur naar haar hospita en verzon het verhaal over Californië. Ironisch genoeg was Helene nooit iets te weten gekomen over de moorden of over Marshalls activiteiten op het gebied van orgaandiefstal.

				Cruikshank moest eveneens verdwijnen, maar hij was een privédetective, een voormalig rechercheur, en zijn cliënt was Buck Flynn. Zijn vermissing zou waarschijnlijk wel opgemerkt worden, dus was er een doorwrochter plan nodig. Na het nodige onderzoek te hebben gedaan naar Cruikshanks verleden, besloot Marshall een zelfmoord te ensceneren, maar daar zaten de nodige haken en ogen aan.

				‘Waar ik benieuwd naar ben,’ zei ik. ‘Cruikshank was niet forsgebouwd, maar hij was wel een vechtersbaas. Hoe is Marshall erin geslaagd hem uit de weg te ruimen?’

				‘Marshall kwam erachter dat Cruikshank in Magnolia Manor woonde en begon hem te schaduwen als hij ’s avonds op stap ging. Hij ontdekte dat Cruikshank van een borrel hield en dat Little Luna’s een van zijn stamkroegen was.

				Op een avond was Marshall in Little Luna’s en zag dat Cruikshank behoorlijk aangeschoten was. Marshall liep naar een telefooncel daar in de buurt en belde het nummer van de bar. Toen de barkeeper opnam, beschreef Marshall Cruikshanks uiterlijk en vroeg of hij daar misschien was. De barkeeper riep Cruikshank naar de telefoon. Marshall deed zich voor als Daniels, zei dat hij belangrijke informatie had over Helene Flynn en de kliniek. Hij stemde erin toe naar Magnolia Manor te komen om Cruikshank onder vier ogen te spreken.’

				‘En Cruikshank had zo’n haast om daar te komen dat hij op weg naar buiten het verkeerde jack pakte.’

				‘Precies. Zijn autosleutels zaten in zijn broekzak, dus hij merkte de vergissing niet op. Cruikshank reed zo slingerend dat Marshall bang was dat hij aangehouden zou worden voor hij bij Magnolia Manor arriveerde. Helaas voor Cruikshank gebeurde dat niet.

				Cruikshank had de nodige moeite met parkeren, wat Marshall gelegenheid gaf goed om zich heen te kijken terwijl hij naar zijn slachtoffer toe liep. Marshall had altijd zijn garrot bij zich als hij Cruikshank schaduwde, voor het geval zich een gunstige gelegenheid mocht voordoen.

				Cruikshank was met zijn sleutels aan het morrelen terwijl hij probeerde zijn auto af te sluiten. Marshall zag niemand in de buurt en de straat was donker. Hij naderde Cruikshank van achteren en had de strop over zijn hoofd geschoven voordat Cruikshank zich van enig gevaar bewust werd.’

				‘Hoe heeft hij het lijk naar het nationaal park gekregen?’

				‘Zodra hij Cruikshank gewurgd had, legde Marshall een van Cruikshanks armen over zijn nek en sloeg zijn eigen arm om Cruikshanks middel. Als iemand hen zag, zou het eruitzien alsof iemand een dronken kameraad naar huis bracht. Marshall wist het lijk op de passagiersstoel van zijn eigen auto te manoeuvreren en reed weg. Toen hij langs het onverlichte parkeerterrein van een kerk kwam, stopte hij daar en deponeerde het lijk in de kofferbak.

				‘Daarna ging hij naar huis, legde een huishoudtrap en twee stukken touw in zijn auto en reed naar het Francis Marion National Forest. Hij parkeerde op dezelfde plek waar we ons verzamelden op de dag dat zijn lijk geborgen werd, haalde Cruikshank uit de kofferbak, legde hem op de huishoudtrap en sleepte hem het bos in. Bij de boom maakte hij een van de touwen met een lus onder Cruikshanks oksels vast, gooide het uiteinde over de tak en hees net zo lang tot Cruikshanks voeten zich net boven de grond bevonden. Vervolgens gebruikte hij de huishoudtrap om een tweede touw rond Cruikshanks hals te bevestigen en dat aan de tak vast te binden. Daarna sneed hij het touw om de romp los, pakte zijn trap en vertrok.’

				‘En Cruikshanks auto?’

				‘Marshall had de sleuteltjes bij zich gestoken nadat hij Cruikshank gewurgd had. Hij moet geschrokken zijn toen hij een portefeuille met een andere naam aantrof, maar hij kwam uiteindelijk tot de conclusie dat hij de juiste man had maar het verkeerde jack. Dat beschouwde hij waarschijnlijk als een mazzeltje. De dag nadat hij Cruikshank had opgeknoopt, reed hij de auto naar het terrein voor langparkeerders van de luchthaven. Hij schroefde de nummerborden eraf en stopte die in een aktetas. Daarna nam hij een taxi terug naar de stad. Ongeveer een maand later werd de auto door de politie weggesleept naar een parkeerplaats voor achtergelaten voertuigen. Tegen die tijd moet Marshall het gevoel hebben gehad dat niemand hem iets kon maken.’

				‘Hoe is het vrijdagavond precies gegaan?’ vroeg Pete.

				‘Marshall is naar zee gereden. Hij was van plan uw huis vanaf het strand te benaderen.’ Gullet wees naar een strandopgang een eind verderop. ‘Stelt u zich eens voor hoe opgetogen hij was toen hij dr. Brennan daar op het strand zag zitten.’

				Onbewust ging mijn hand naar mijn keel. ‘Waarom volgde Daniels Marshall?’ vroeg ik, terwijl mijn vingers de striem betastten die Pete mijn ‘organische ketting’ had genoemd.

				‘Daniels’ ervaringen met de vertegenwoordigers van de wet zijn niet altijd even positief geweest. Omdat hij niet al te veel vertrouwen had in de politie en bang was dat Marshall zou proberen hem erin te luizen, besloot Daniels om zelf bewijsmateriaal te verzamelen. Hij was van plan om Marshall net zolang te achtervolgen tot hij concreet bewijs tegen hem vond.’

				‘Waarom gebruikte Daniels zijn eigen auto niet?’

				‘Hij was bang dat Marshall die zou herkennen. Miss Honey heeft een auto op het vasteland, dus Daniels gebruikte die en liet zijn eigen auto op de jachthaven staan.’

				‘En vóór Marshalls arrestatie en zijn eigen verhoor heeft Daniels nooit iets vermoed?’ Dat vond ik nog steeds moeilijk voor te stellen.

				‘Ik heb het u al eerder gezegd. Hij mag dan een gediplomeerd verpleegkundige zijn, maar hij heeft het IQ van een krop sla.’

				‘Waarom gedroeg hij zich zo vijandig tijdens zijn verhoor?’

				Gullet haalde zijn schouders op. ‘Hij heeft de pest aan de politie.’

				‘Hebben Herron en zijn makkers van God’s Mercy Church nooit argwaan gekoesterd?’

				Gullet schudde het hoofd. ‘Zolang hij het budget niet overschreed, kon Marshall volkomen zijn eigen gang gaan. Het blijkt dat de mensen van gmc geen flauw benul hadden waar hun arts zich mee bezighield.’

				‘Nog nieuws over Shorter?’ Ik had al gehoord dat de Cessna verdwenen was toen Tybee vrijdagavond bij de landingsstrip was gearriveerd.

				‘De politie van Lubbock heeft hem gisteravond om tien over halfelf opgepakt. Dat kwam ik u eigenlijk vertellen.’

				‘Is Shorter naar Texas gevlogen?’ vroeg ik.

				‘Hij heeft een ex die in Lubbock woont.’

				‘Werkt hij mee?’ vroeg Pete.

				Gullet maakte een ‘zozo’-handgebaar. ‘Shorter beweert dat hij een legale pendel- en charterservice onderhoudt. Hij geeft toe dat hij vluchten uitvoerde voor Marshall, maar ontkent dat hij weet wat hij vervoerde. Marshall belde meestal één of twee dagen van tevoren en bracht dan op een afgesproken tijdstip een koelbox naar het vliegveld. Shorter vloog naar Mexico, landde in de woestijn buiten Puerto Vallarta en overhandigde de koelbox aan een Mexicaan genaamd Jorge. Marshall betaalde tienduizend dollar contant per trip. Shorter zegt dat hij geen vragen stelde.’

				‘Vanwaar die plotselinge vlucht op donderdag?’

				‘Shorter zegt dat hij in paniek raakte door Marshalls arrestatie, gezien het feit dat hij zelf al een strafblad had.’

				We zwegen even terwijl we onze gedachten daarover lieten gaan. Ik was de eerste die weer sprak.

				‘Shorters achtergrond in aanmerking genomen, is het meest waarschijnlijke scenario dat hij organen van Charleston naar Mexico vervoerde, en drugs van Mexico naar Amerika.’

				‘Dat denken ze in Lubbock ook, en dus hebben ze de fbi ingeschakeld. De dea keert momenteel het vliegtuig binnenstebuiten. Als Shorter ook maar in de buurt van een joint is geweest, pakken ze hem. Bovendien houdt zijn verhaal geen stand. Er zijn aanwijzingen dat de staart van het toestel diverse keren overgespoten is, waarschijnlijk om valse registratienummers aan te brengen voor de illegale vluchten. En volgens de Mexicaanse autoriteiten heeft hij nooit toestemming gevraagd om gebruik te mogen maken van het Mexicaanse luchtruim.’

				‘Heeft Marshall verteld hoe de gang van zaken aan de andere kant was?’ vroeg Pete.

				‘Marshall belde Rodriguez als hij in de kliniek een patiënt had die compatibel was met een van Rodriguez’ transplantatiekandidaten. Het slachtoffer was altijd een dakloze of iemand van wie de verdwijning niet opgemerkt zou worden.

				In Mexico belde Rodriguez de transplantatiekandidaat, die vervolgens op een vliegtuig naar Puerto Vallarta stapte. In Charleston sloeg Marshall zijn slag, en Shorter vloog in de nachtelijke uren het orgaan naar het zuiden.’

				‘Hoe kwam Marshall in contact met Shorter?’ vroeg Pete.

				‘Shorter woont in hetzelfde complex als Daniels. Die twee dronken af en toe samen een biertje, wisselden verhalen uit. Daniels liet zich tegenover Marshall iets over Shorters achtergrond ontvallen, of misschien hoorde Marshall Daniels toevallig praten over een piloot met een strafblad. Hoe dan ook, Shorter leek hem een geschikte kandidaat voor zijn nieuwe onderneming. Marshall trok hem na, gooide een visje uit, en Shorter hapte toe.’

				‘Is Daniels er nooit achter gekomen dat zijn buurman koerierswerk deed voor zijn baas?’

				‘Hij had geen idee.’

				‘Hoeveel denkt u dat Shorter werkelijk wist?’ vroeg ik.

				‘Marshalls versie bevestigt min of meer Shorters bewering dat hij niet meer dan een koerier was. Hij zegt dat Shorter nooit geïnformeerd heeft naar de inhoud van de koelboxen.’

				‘Juist,’ zei ik. ‘De brave piloot heeft nooit vermoed dat hij contrabande vervoerde.’

				Gullet haalde zijn schouders op. ‘Voor tienduizend dollar koop je een heleboel onverschilligheid.’

				‘En hoe staat het met Rodriguez? Wist hij hoe Marshall aan de organen kwam?’

				‘Nou en of. Volgens Marshall liepen ze samen al in ’95 met dergelijke plannen rond.’

				‘Rodriguez en Marshall zijn in’81 afgestudeerd. Hoe zijn ze weer met elkaar in contact gekomen?’

				‘Ze hebben al die tijd contact met elkaar gehouden. Marshall, die wist dat zijn voormalige studiegenoot eveneens persona non grata was geworden in de medische wereld, belde na zijn vrijlating uit de gevangenis in ’91 de enige andere foute arts die hij kende, en vertrok vervolgens richting Mexico. Rodriguez werkte inmiddels al een paar jaar in het kuuroord in Puerto Vallarta en hield er daarnaast nog een kleine privépraktijk op na. Van het een kwam het ander, en de twee beraamden een plan dat hen zou verzekeren van een schier onuitputtelijke inkomstenbron terwijl ze nauwelijks enig risico liepen. Ze zouden zich beperken tot een handvol onvrijwillige donors per jaar, per orgaan tussen de honderd- en tweehonderdduizend dollar opstrijken en zich de rest van de tijd gedeisd houden.

				De enige vraag was waar Marshall zijn aandeel in de onderneming ten uitvoer zou brengen. Binnen enkele maanden kwam er bij gmc een vacature voor de kliniek in Charleston, en gezien het salaris deed de organisatie niet al te moeilijk over de kwalificaties van sollicitanten. Marshall wist een paar vervalste documenten over te leggen en kreeg een medische licentie in South Carolina. Rodriguez begon in Mexico gebruikte chirurgische apparatuur aan te schaffen. Binnen enkele jaren waren ze klaar om aan de slag te gaan.’

				‘Is Rodriguez al opgespoord?’ vroeg ik.

				‘Nog niet. Maar de federales krijgen hem wel te pakken.’

				‘En wat wordt hem dan precies ten laste gelegd?’

				‘Daar breken de Mexicaanse autoriteiten zich momenteel het hoofd over.’

				‘Rodriguez zal ontkennen dat hij iets van de moorden af wist en beweren dat hem verzekerd was dat de organen op legale wijze verkregen waren.’

				‘Marshall zegt dat Rodriguez het brein achter de hele onderneming was. Hij beweert ook dat hij niet de enige leverancier van Rodriguez was.’

				‘Marshall heeft schuld bekend aan elf moorden,’ zei ik. ‘Hoe weten we of er niet meer slachtoffers waren?’

				Gullet keek me aan vanachter zijn Ray-Ban. ‘Mijn intuïtie zegt me dat het er meer zijn. Marshall geeft ons waarschijnlijk alleen de vermiste personen van wie we op de hoogte zijn, en Godine heeft hij erbij gedaan om zijn geloofwaardigheid te verhogen.’

				Er waren een paar details die me nog steeds dwarszaten.

				‘Lester Marshall is een pietje-precies. Hoe kan hij zo slordig zijn geweest met die schelpen?’

				‘Ik vermoed dat hij de komende jaren nog vaak over die vraag zal nadenken.’ Gullet grijnsde zowaar. ‘Marshall zegt dat hij een zak schelpen kocht op de dag dat hij Willie Helms vermoordde. Hij hoopte wat zeldzame exemplaren aan te treffen in het assortiment. Hij vermoedt dat een van de schelpen in een broekomslag of een zak terecht is gekomen, misschien op de markt, misschien terwijl hij terugliep naar de kliniek. Dat is dan de schelp die bij Helms’ lijk aangetroffen is. Hij herinnert zich dat hij de schelpen onder een microscoop bekeken heeft en ze toen een tijdje in zijn bureaula heeft laten liggen. Hij denkt dat de verpakking gescheurd moet zijn.’

				‘Dus één schelp komt vanuit Marshalls kleding op Helms’ lijk terecht. Een tweede rolt in een holte van een bureau. En Marshall heeft het allebei de keren niet in de gaten.’

				Gullet knikte. ‘Marshall wist niet hoe hij het had toen die dingen boven water kwamen. Hij moest snel iets bedenken om de aanwezigheid van die schelpen te verwerken in zijn scenario om Corey Daniels de zwartepiet toe te spelen.’

				‘Genaaid door een weekdier,’ zei Pete.

				‘Wie heeft Cruikshank gebeld vanuit Marshalls kantoor?’ Het tweede detail dat me dwarszat.

				‘O’Dell Towery.’

				‘De schoonmaker?’

				Gullet knikte. ‘Towery mag dan traag van begrip zijn, maar dat herinnert hij zich wel omdat het buiten zijn normale routine viel. Hij zegt dat Marshall hem opdracht gaf om het telefoontoestel in zijn kantoor op een bepaald tijdstip te gebruiken. Marshall zei dat hij op een bericht zat te wachten en dat hij op dat tijdstip zelf niet kon bellen. Hij zei tegen Towery dat als er niet opgenomen werd, hij gewoon op moest hangen en het papiertje met het telefoonnummer erop de volgende dag aan hem terug moest geven. Marshall had voor dat tijdstip een alibi elders. Als er zich problemen mochten voordoen, zou dat gesprek op zijn minst het beeld vertroebelen, en in het gunstigste geval de verdenking op Daniels werpen.’

				Stilte.

				Gullet keek naar zijn handen. ‘Ik heb begrepen dat mevrouw Rousseau ernstig ziek is.’

				‘Inderdaad,’ zei ik. Mijn geest dwaalde af.

				Emma had koorts toen ik haar donderdag had opgezocht. Die avond was haar temperatuur opgelopen tot 39 graden en het transpireren, de hoofdpijn en de misselijkheid waren steeds erger geworden.

				Russell vermoedde dat er sprake was van een infectie en had Emma op vrijdag in het ziekenhuis laten opnemen. Zaterdagochtend had ik Sarah Purvis gebeld. Hoewel ze net terug was uit Italië, was Sarah meteen naar Charleston vertrokken.

				Voordat haar zus arriveerde, hadden Emma en ik tijd genoeg om te praten. Ik vertelde haar alles wat er sinds donderdag gebeurd was. Zij vertelde mij dat de lijkschouwer van Berkeley County tot de conclusie was gekomen dat Susie Ruth Aikman een natuurlijke dood was gestorven. De oude vrouw was overleden ten gevolge van een zwaar hartinfarct.

				Daarna had Emma het merkwaardige verhaal verteld van het incident met het cruiseschip.

				Een mannelijke passagier was op zee overleden. Toen het schip afmeerde in Charleston, gaf zijn weduwe toestemming om hem te cremeren, tekende de papieren en vertrok vervolgens met de urn. Enkele dagen later verscheen er een vrouw op Emma’s kantoor die beweerde dat ze de echtgenote van de overledene was en het lichaam opeiste. Documenten toonden aan dat dame nummer twee inderdaad de echtgenote was. Nog steeds werden er rechtszaken gevoerd over de vraag wat er met de as van meneer moest gebeuren.

				‘Die overspelige schooier had twee vrouwen die vochten om zijn stoffelijke resten, Tempe. Hij was een van de bofkonten.’ Emma slikte. Ik kon zien dat het spreken haar steeds meer moeite kostte. ‘Ik ben natuurlijk stervende. Dat weet jij net zo goed als ik.’

				Het was alsof mijn borst omklemd werd door een stalen band.

				‘Mijn dood zal niet onopgemerkt blijven. Er zijn mensen in mijn leven die zich mij zullen herinneren, me misschien zelfs wel zullen missen. Maar Marshall en Rodriguez aasden op de verschoppelingen van de samenleving. Zij die in hun eentje op het randje leven, zij die niemand hebben die rouwt om hun heengaan. De verdwijning van Cookie Godine werd niet eens gemeld. Idem dito voor Helms en Montague. Dankzij jou, Tempe, zijn die stoffelijke overschotten niet anoniem gebleven.’

				Sprakeloos had ik Emma’s haar gestreeld, terwijl het me de grootste moeite kostte om niet in snikken uit te barsten.

				Gullet nam het woord weer na zijn eigen korte mijmering. ‘Het leven is onrechtvaardig.’

				‘Ja,’ zei ik. ‘Dat is het.’

				‘Ze is een geweldige vrouw, en een echte professional.’

				Gullet stond op. Ik stond op.

				‘We moesten Gods wegen maar niet in twijfel trekken.’

				Daar viel weinig op te zeggen en dus hield ik mijn mond.

				‘U hebt uitstekend werk geleverd, doc. Ik heb het een en ander opgestoken van onze samenwerking.’

				Gullet stak zijn hand uit. Verbaasd schudde ik die.

				Ik bood Gullet het laatste ontbrekende puzzelstukje aan.

				‘Het lek naar Winborne was niet iemand van uw bureau, sheriff. Op aandringen van Emma heeft Lee Anne Miller het personeel van het mortuarium van musc eens flink aan de tand gevoeld. Winbornes informant was een tweedejaars autopsietechnicus.’ Dat was een van de dingen die Emma me zaterdag verteld had.

				Gullet wilde iets zeggen, maar ik was hem voor. Als hij van plan was zijn excuses aan te bieden omdat hij mij ervan beschuldigd had het onderzoek te saboteren, kon hij zich die moeite besparen.

				‘Wás,’ benadrukte ik. ‘Die meneer is momenteel werkloos.’

				Gullet zweeg geruime tijd, wendde zich toen tot Pete.

				‘Ik wens u het allerbeste, meneer. Wilt u op de hoogte worden gehouden wat betreft aanklachten tegen Lanyard? Ik verwacht dat hij het op een akkoordje zal willen gooien.’

				‘Dat is uw terrein, sheriff. Wat voor u en de officier van justitie acceptabel is, is dat ook voor mij. Als alles achter de rug is, zou u me misschien kunnen laten weten hoe het afgelopen is, als dat niet te veel moeite is.’

				Gullet knikte. ‘Dat zal ik doen.’

				Tegen mij: ‘Dinsdagochtend zeven uur?’

				‘Ik zal zorgen dat ik klaarsta,’ zei ik.

			

		

	
		
			
				Epiloog

				De dag brak aan met een koele grijze motregen die de hele ochtend aanhield. De hemel veranderde van antraciet- naar leikleurig naar paarlemoer, maar de zon bleef niet meer dan een vage witte vlek.

				Tegen achten waren we op Dewees Island, in een perceeltje maritiem bos op vijf meter afstand van de hoogwaterlijn. Af en toe deed een windvlaag de glinsterende natte bladeren ritselen. Druppels tikten op het plastic zeil dat ik blootlegde met mijn troffel. Millers laarzen maakten een zuigend geluid terwijl ze om me heen liep om met haar Nikon het melancholieke tafereel vast te leggen.

				Gullet stond boven me, zijn gezicht onbewogen, zijn nylon jack opbollend in de wind. Marshall keek toe vanuit een golfkarretje, zijn geboeide armen voor zijn borst gekruist, een hulpsheriff naast hem.

				Afgezien van de regen en de wind en de camera, heerste er een passende stilte. Plechtig en somber.

				Tegen twaalven konden Miller en ik Cookie Godine uit haar geïmproviseerde graf bevrijden. Er steeg een vage stank op en duizendpoten scharrelden terug het duister in toen we de droevige bundel omhoog brachten en naar het wachtende busje droegen.

				Uit mijn ooghoeken zag ik dat Marshall een hand naar boven bracht om zijn neus en mond te bedekken.

				Vrijdagochtend stond ik om negen uur op, trok een donkerblauwe rok en een frisse witte blouse aan en reed naar St. Michael’s Episcopal Church. Ik zette mijn auto op het parkeerterrein en liep naar de Old Market, kocht daar iets en liep toen weer terug naar de kerk.

				Binnen was het drukker dan ik verwacht had. Emma’s zus, Sarah Purvis, stil en bleek. Sarahs man en kinderen. Gullet en een aantal van zijn medewerkers. Lee Anne Miller en Emma’s assistenten van het bureau van de lijkschouwer. Er waren ook enkele tientallen mensen die ik niet kende.

				Gedurende de hele dienst hield ik mijn blik op de rouwenden gericht, maar ik deed niet mee met de gezangen en gebeden. Ik wist dat ik in tranen uit zou barsten zodra ik mijn mond opendeed.

				Op de begraafplaats bleef ik een eindje van het graf vandaan en keek toe hoe de kist neerdaalde, waarna de aanwezigen elk een handje aarde op de kist wierpen. Toen de groep verdwenen was, liep ik naar de rand van het graf.

				Daar bleef ik enige tijd staan, terwijl de tranen over mijn wangen stroomden.

				‘Ik ben gekomen om afscheid van je te nemen, ouwe vriendin.’ Ik snikte. ‘Je weet dat je gemist zult worden.’

				Met trillende handen liet ik het boeketje van gipskruid en moerasdroogbloemen op Emma’s kist vallen.

				Het is nu vrijdagavond en ik lig alleen in mijn te lege bed, verteerd door verdriet om het overlijden van Emma. Morgen zal ik Birdie en Boyd meenemen naar Charlotte. Ik zal met een bedroefd hart afscheid nemen van het laagland. Ik zal de geur van pijnbomen en zeewier en zout missen. Het steeds veranderende spel van zon- en maanlicht op het water.

				In Charlotte zal ik Pete verzorgen totdat hij weer helemaal de oude is. Ik zou zo graag hetzelfde voor Emma hebben gedaan, maar louter wilskracht was niet voldoende om de aanmaak van gezonde cellen in haar lichaam te bevorderen, of de stafylococcus te verdrijven die haar uiteindelijk fataal werd. Ik zal blijven piekeren over de ontrouw van mijn echtgenoot en over het verwarrende feit dat ik me nog altijd zo verknocht aan hem voel. Ik zal proberen die gevoelens te scheiden van de gevoelens van tederheid die ik koester voor het kind dat net zo veel van hem in zich heeft als van mij.

				Over een paar weken zal ik mijn koffers pakken, naar de luchthaven rijden en het vliegtuig naar Canada nemen. In Montréal zal ik de douane passeren en vervolgens een taxi nemen naar mijn appartement in het centrum. De volgende dag zal ik me melden op mijn lab. Ryan zal zich elf verdiepingen lager bevinden. Wie weet?

				Eén ding weet ik wel. Emma heeft gelijk. Hoe het ook afloopt, ik behoor tot de bofkonten. Er zijn mensen in mijn leven. Mensen die van me houden.

			

		

	
		
			
				Uit het forensisch archief van
dr. Kathy Reichs

				Soms krab ik me verbijsterd achter de oren. Na jarenlang in de anonimiteit te hebben verkeerd, is mijn vakgebied plotseling helemaal in.

				Toen ik afstudeerde, was er slechts een enkele rechercheur of officier van justitie die van forensische antropologie had gehoord en er waren er nog minder die er gebruik van maakten. Mijn collega’s en ik vormden een klein clubje, bij slechts weinigen bekend, door nog minder begrepen. Het grote publiek wist van niets.

				In de loop der jaren is men zich meer bewust geworden van ons werk en er wordt ook meer gebruik van onze expertise gemaakt, maar er is nog steeds slechts een handvol gecertificeerde beoefenaars in Noord-Amerika, die de politie, lijkschouwers en pathologen-anatomen adviseren. De strijdkrachten hebben er een compleet peloton van in dienst.

				Plotseling zijn we echter bijzonder in trek. Het begon met de populaire literatuur: Jeffrey Deaver, Patricia Cornwell, Karin Slaughter en, uiteraard, Kathy Reichs. Toen kwam de televisie: de forensische successerie CSI trok miljoenen kijkers, en de forensische wetenschap was op de kaart gezet. Cold Case. Without a Trace. In de jaren zeventig hadden we Quincy gehad, maar nu was de pathologie niet meer te stuiten. Crossing Jordan. DaVinci’s Inquest. Autopsy. Op alle kanalen waren wetenschappers druk in de weer om met behulp van scalpels en microscopen en simulaties de ingewikkeldste zaken op te lossen.

				En nu is er dan Bones.

				Bones is de nieuwste forensische tv-serie en tevens de bijnaam van de hoofdpersoon, Temperance Brennan, de fictieve forensisch antropologe die ik tien jaar geleden geïntroduceerd heb in mijn eerste boek, Déjà Dead. In de serie bevindt Tempe zich in een vroeg stadium van haar carrière. Ze werkt bij het Jeffersonian Institute en werkt samen met de fbi. En terecht. De fbi erkende al in een vroeg stadium de waarde van de forensische antropologie en deed al in het begin van de twintigste eeuw regelmatig een beroep op wetenschappers van het Smithsonian Institution als het ging om het beantwoorden van ingewikkelde vragen die betrekking hadden op het skelet.

				Anders dan vandaag de dag was alles toen nog tamelijk ongestructureerd. Forensische antropologie verwierf formele erkenning in 1972, toen de American Academy of Forensic Science een afdeling Fysische Antropologie in het leven riep. Niet veel later werd de American Board of Forensic Anthropology opgericht.

				In de jaren zeventig breidden forensisch antropologen hun werkterrein uit naar het onderzoek naar schendingen van mensenrechten. Er werden laboratoria ingericht en massagraven blootgelegd in Argentinië en Guatemala; later in Rwanda, Kosovo en elders. We gingen een steeds grotere rol vervullen bij de identificatie van slachtoffers na grote rampen. We hebben geassisteerd bij vliegtuigrampen, weggespoelde begraafplaatsen, bomaanslagen, het World Trade Center, en recentelijk de tragedies van de tsunami en de orkaan Katrina.

				Nu, na decennia van anonimiteit, zijn we sterren. Maar het grote publiek weet nog steeds niet precies hoe en wat. Wat is een patholoog? Wat is een antropoloog? Wat houdt forensische geneeskunde nu eigenlijk precies in?

				Pathologen zijn specialisten die met zacht weefsel werken. Antropologen zijn specialisten die met botten werken. Een recent of redelijk intact lijk: patholoog. Skelet in een ondiep graf, verkoold lijk in een vat, botfragmenten in een houtversnipperaar, gemummificeerde baby in een koffer op zolder: antropoloog. Met behulp van skeletindicatoren houden forensisch antropologen zich bezig met kwesties als identiteit, tijdstip en wijze van overlijden en de manier waarop er na de dood met het lijk omgesprongen is. ‘Forensische geneeskunde’ is de toepassing van wetenschappelijke bevindingen op gerechtelijke vraagstukken.

				En niemand werkt in zijn eentje. Terwijl de tv de individuele heroïek van de eenzame wetenschapper of rechercheur romantiseert, omvat het echte politiewerk de inzet van velen. Een patholoog kan de organen en de hersenen analyseren, een entomoloog de insecten, een odontoloog het gebit en de tandheelkundige gegevens, een moleculair bioloog het dna, en een ballistisch expert de kogels en patroonhulzen, terwijl de forensisch antropoloog de botten bestudeert. Talrijke personen leggen net zolang stukjes van de legpuzzel op hun plaats tot er een beeld tevoorschijn komt.

				Ik ben oorspronkelijk opgeleid als archeoloog, met als specialisatie de biologie van het skelet. Ik kwam voor het eerst in aanraking met de forensische antropologie via een verzoek om hulp bij een onderzoek naar de moord op een kind. De botjes werden geïdentificeerd. Een vijfjarig meisje, ontvoerd, vermoord en gedumpt in een bos in de buurt van Charlotte, North Carolina. De moordenaar is nooit gevonden. Die afschuwelijke zaak veranderde mijn leven. Het leven van een klein meisje dat met boosaardige onverschilligheid was afgekapt. Ik verruilde oude botten voor die van recent overledenen, stapte over naar de forensische geneeskunde en heb nooit spijt gehad van mijn besluit.

				Ik hoop dat mijn eigen romans een bescheiden bijdrage hebben geleverd aan de bekendheid met het fenomeen forensische antropologie. Via mijn fictieve personage Temperance Brennan laat ik lezers kennismaken met mijn eigen beroepsmatige ervaringen. Déjà Dead is gebaseerd op mijn eerste onderzoek naar een seriemoordenaar. Fatale dag komt voort uit werk dat ik verricht heb voor de katholieke kerk en uit de massamoord, respectievelijk massale zelfmoord die plaatsvond binnen de Zonnetempelsekte. Fatale keuze vindt zijn oorsprong in de vele beenderen die me bezorgd zijn door de Hell’s Angels van Quebec. Fatale vlucht is gebaseerd op mijn werk voor het Rampen Identificatie Team. Fatale geheimen is geïnspireerd op mijn deelname aan de blootlegging van een Guatemalteeks massagraf. Fatale vondst vond zijn oorsprong in de overblijfselen van een eland die ik onderzocht op verzoek van wildbeheerders. Fatale maandag kwam voort uit drie skeletten die in het souterrain van een pizzeria werden ontdekt. Begraven beenderen is een neerslag van mijn bezoek aan Israël, en verweeft op Masada aangetroffen beenderen waarvan vreemd genoeg geen melding was gemaakt, een ossuarium waarvan beweerd werd dat het de beenderen bevatte van Jezus’ broer Jakobus, en een recent leeggeroofde tombe uit de eerste eeuw tot een eigentijdse moordgeschiedenis.

				Gebroken wijkt in zoverre af van mijn gebruikelijke modus operandi dat het verhaal niet gebaseerd is op één of twee zaken maar op diverse losstaande zaken en ervaringen. Het blootleggen van prehistorische begraafplaatsen aan het begin van mijn carrière. Een onder mijn leiding uitgevoerd archeologisch veldwerkproject van uncc. Een skelet dat me persoonlijk overhandigd werd in een grote plastic container. Botinkepingen die ik geanalyseerd heb ten behoeve van een moordonderzoek. Wervelbreuken die ik onderzocht heb voor de reconstructie van een verkeersongeval waarbij een voetganger om het leven was gekomen en waarbij de bestuurder doorgereden was. Het aan een boom hangende stoffelijk overschot, niet veel meer dan een geraamte, van iemand die zelfmoord had gepleegd.

				Zoals al mijn boeken put ook deze nieuwste Temperance Brennan-roman uit tientallen jaren van persoonlijke betrokkenheid in forensische laboratoria en op plaatsen delict. Voeg daar een snufje archeologie aan toe. Roer er wat broodjeaapverhalen doorheen. Doe er nog wat mediaberichten over gestolen organen bij. Kruid het geheel met zomers aan het strand van Isle of Palms. Voilà! Gebroken.

			

		

	
		
			
				Dankwoord

				Vanwege hun bereidwilligheid om te helpen, en vanwege hun expertise en steun waarop ik een beroep kon doen, ben ik aan velen dank verschuldigd.

				Ted Rathbun, Ph.D., Universiteit van South Carolina, Columbia (gepensioneerd), verschafte informatie over archeologie in South Carolina. Robert Dillon, Ph.D., College of Charleston, maakte me wegwijs op het gebied van de malacologie. Lee Goff, Ph.D., Chaminade University, is de onbetwistbare goeroe op het gebied van insecten.

				Rechercheur Chris Dozier, Charlotte-Mecklenburg Police Department, heeft me de beginselen van het gebruik van afis bijgebracht. Rechercheur John Appel, Guilford County, North Carolina, Sheriffs Department (gepensioneerd), en rechercheur Joseph P. Noya jr., nypd Crime Scene Unit, hebben me geholpen met details betreffende het politiewerk.

				Linda Kramer, R.N., Michelle Skipper, m.b.a. en Eric Skipper, M.D., hebben me de nodige informatie verschaft met betrekking tot het non-Hodgkin-lymfoom-scenario.

				Kerry Reichs heeft nuttige bijdragen geleverd betreffende de geografische gegevens van Charleston. Paul Reichs heeft informatie verschaft over juridische procedures en nuttig commentaar geleverd op vroege versies van het manuscript.

				Anderen hebben eveneens geholpen maar geven er de voorkeur aan anoniem te blijven. Jullie weten zelf wel over wie ik het heb. Ontzettend bedankt.

				J. Lawrence Angel was een van de nestors van de forensische antropologie. Zijn hoofdstuk over de garrot en wervelbreuken bestaat werkelijk: Angel, J.L. en P.C. Caldwell: ‘Death by strangulation: a forensic anthropological case from Wilmington, Delaware’, in Human Identification: Case Studies in Forensic Anthropology, ed., T.A. Rathbun en J.E. Buikstra (Springfield Ill.: Charles C. Thomas, 1986).

				Oprechte dank aan mijn redactrice, Nan Graham. Gebroken heeft zeer veel baat gehad bij jouw adviezen. Tevens dank aan Susan Sandon, mijn redactrice overzee.

				Als laatste, maar zeker niet als minste, dank aan mijn agent, Jennifer Rudolph-Walsh, die altijd tijd heeft voor een bemoedigend woord. En die me altijd het gevoel geeft dat ik intelligent ben. En knap.

				Hoewel Gebroken fictie is, heb ik geprobeerd de details van het verhaal zo realistisch mogelijk te houden. Als er fouten in zitten, zijn die voor mijn rekening. Geef niet de mensen die ik hierboven genoemd heb de schuld.
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“De mix yan forensiscl onderzock en steengoede psychologische
beschrijringen, boven op de wervelende plot, maken van Gebroker
eon chriller die je moet lozen,” — JEFFERY DEAVER
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